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      Sasha Wagstaff


      Er hangt iets in de lucht...


      +++
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      Voor mijn vader en moeder,


      Voor alle zomers die we in Frankrijk hebben doorgebracht, en voor nog veel meer

    


    


    

  


  <


  
    Proloog


    Een mooie begrafenis, dat kon je aan Fransen wel overlaten, dacht Guy Ducasse terwijl hij naar buiten keek, naar het pas gegraven graf. Hij haalde een beverige hand door zijn sluike zilvergrijze haar, waardoor dat in de war kwam te zitten, wat helemaal niets voor hem was. Het was bijna juni en er speelde stralend zonlicht over de nieuwe grafsteen, dat zich er kennelijk niet van bewust was dat bedroefde familieleden de voorkeur gaven aan een wat toepasselijkere sombere grijze iucht.


    Guy keek even naar zijn oudste zoon Xavier. Met zijn antracietgrijze pak en discrete zwarte stropdas van Yves St. Laurent zag Xavier er op het oog evenwichtig en zelfs glamoureus uit. Zijn chocoladebruine ogen waren zoals gewoonlijk ondoordringbaar, maar Guy wist dat Xavier achter dat gladde uiterlijk vurig en koppig was, net als wijlen zijn moeder.


    ‘Eerst je moeder... en nu Olivier,’ zei Guy hees. ‘Het is te veel, Xav.’


    Xavier draaide zich om en keek naar de privétuin annex begraafplaats van La Fleurie, het prachtige landgoed in de Provence van de familie Ducasse. De ommuurde tuin lag er onberispelijk bij, maar was veel bevolkter dan had gemoeten, dacht Xavier somber. Met mos begroeide grafstenen markeerden de laatste rustplaatsen van tante Paulette en oom Henri, van Xaviers eigen moeder, en nu had ook Olivier zich met een passend stijlvolle plaat maagdelijk zwart marmer bij hen gevoegd.


    Om het leven gekomen bij het jetskiën, dacht Xavier. Zijn neef Olivier was een ontzettend innemende playboy geweest die tijdens de korte, maar explosieve zesentwintig jaren die hij op deze aardbol had rondgelopen er op de een of andere manier in was geslaagd om een verbijsterend aantal misstappen op zijn naam te zetten. Xavier mocht dan nog zo dol op zijn neef geweest zijn, hij moest toegeven dat ‘ongezeglijk, verwend en onverantwoordelijk’ misschien een toepasselijker grafschrift was geweest dan het bloemrijke poëtische proza dat Leoni er met alle geweld op had willen zetten. Maar van de doden uiteraard niets dan goeds.


    ‘Wat moest hij trouwens in vredesnaam in Saint-Tropez?’ vroeg Leoni, die bij Xavier kwam staan.


    ‘Ik weet het... Plage de Tahiti, godbetert.’ Xavier glimlachte naar Oliviers oudste zus. Het naaktstrand even ten zuiden van Saint-Tropez was in de jaren vijftig van de vorige eeuw beroemd geworden door Brigitte Bardot, maar kon ook nu nog bogen op een flink aantal onverbeterlijke exhibitionisten. Maar goed, Olivier mocht dan nog zo wild en bandeloos geweest zijn, het was voor de begeerlijke jonge vrijgezel niettemin een erg onwaarschijnlijke vakantiebestemming.


    Leoni probeerde op haar beurt ook te glimlachen. Ze hield haar handen stevig om een beker hete koffie geslagen. Ze droeg een chic zwart jurkje, op maat gemaakt, waardoor ze er evenwichtig uitzag, maar Xavier zag haar bevende handen en bleke huid en wist dat zijn nichtje aangeslagen was over het verlies van haar broer. Met haar glanzende bruine haar in een scherpe bob tot op haar kin en haar bruine ogen verscholen achter een bril, zag Leoni er op en top uit als een zakenvrouw, zelfs op een dag als vandaag. Ze was heel sterk en onafhankelijk en had als kind al geleerd om haar gevoelens te verbergen, net als iedereen in de familie, maar vanbinnen was ze kwetsbaar en voelde ze zich verschrikkelijk alleen.


    Xavier sloeg een arm om Leoni’s rillende lichaam, en ze liet zich tegen hem aan zakken, waarbij haar koffie op de fraaie antieke vloer gutste.


    ‘Hoe kan hij me dit aandoen, Xav?’ snikte Leoni, en ze stond hem toe voorzichtig de koffiebeker uit haar handen te nemen. ‘Hij was mijn broer... de enige die ik nog had...’


    ‘Ik weet het,’ zei Xavier troostend, terwijl zijn schouder nat werd van haar tranen. Plotseling draaide ze zich van hem af en liep ze naar een stil hoekje om zich te herpakken.


    Xavier voelde een geruststellende hand op zijn schouder. ‘Ashton,’ zei hij, en hij draaide zich om en zag het bekende gezicht. ‘Wat fijn dat je kon komen.’


    ‘Het spijt me dat ik niet op tijd kon zijn voor de mis,’ zei Ashton in het Engels – zijn pogingen om Frans te spreken waren in het beste geval rampzalig te noemen. Hij wierp even een bezorgde blik op Leoni. ‘Ik ben zo snel ik kon hierheen gekomen... Vreselijke vertraging, uiteraard.’


    Xavier schonk hem een hartelijke glimlach. Ashton Lyfield was een vriend van de familie, een penvriend van school, uit Engeland, die tien jaar of langer geleden gedurende een zomer door Olivier onder diens hedonistische vleugels was genomen. Ashton en Olivier waren dikke vrienden geworden – wat eigenlijk nogal verbazingwekkend was als je bedacht dat Olivier altijd flamboyant en innemend onoprecht was geweest, terwijl Ashton met zijn ontzettend blauwe ogen en zandblonde haar juist eerlijk en plezierig in de omgang was. Nog belangrijker was dat Ashton bijna nadrukkelijk Engels was te noemen, hoewel hij voor alles wat Frans was een grote liefde koesterde. Tegenwoordig werkte hij als architect in Parijs, maar bracht hij al zijn vrije tijd door op La Fleurie, samen met de familie Ducasse – een semi-vaste, maar zeer graag geziene gast.


    ‘God, wat zal ik Olivier missen.’ Ashton grijnsde, maar die grijns was doortrokken van verdriet. ‘Vreemd eigenlijk. Hij was zo’n onvoorspelbare, onbetrouwbare klootzak; hij was nooit waar hij hoorde te zijn en altijd uit op ondeugd. Maar toch was ik stapel op die stomme idioot, begrijp je?’


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waar is de tweeling?’


    ‘Die heb ik na de mis teruggestuurd naar het huis,’ antwoordde Xavier. ‘Seraphina was totaal overstuur en Max... nou ja, je weet dat er sinds de dood van onze moeder geen land met hem te bezeilen is geweest.’ Hij trok een grimas. ‘Ze hebben vrij gekregen van school, maar ik vind toch dat iemand een oogje op hen zou moeten houden.’


    Ashton knikte en keek op. Een lange gesoigneerde vrouw kwam de kamer binnen. Met duidelijk een flard van haar vaste parfum, het klassieke Rose-Nymphea, in haar kielzog, bleef Xaviers grootmoeder Delphine zwaar op haar mahoniehouten wandelstok leunend voor de aanwezigen staan. Iedereen sprong overeind, en dat was ook niet zo vreemd: Delphine was iemand om rekening mee te houden – een heuse stalen ruggengraat, vermomd in een Chanel-pakje, gekroond met verraderlijk zacht ogend, sneeuwwit opgestoken haar.


    ‘Moeder,’ zei Guy eerbiedig, terwijl hij Delphine bij de arm pakte en zij met haar schrandere lichtbruine ogen de familie monsterde.


    ‘We moeten sterk zijn,’ zei ze, en ze keek fronsend naar Leoni, die zich nog in de hoek stond te vermannen. Zeer ongepast. Ze waren natuurlijk allemaal aangeslagen over de dood van Olivier, maar er moesten allerlei praktische dingen geregeld worden en in een tissue staan snotteren, daar schoot niemand iets mee op. ‘Hier is Pascal,’ liet Delphine weten, en een onopvallende man met bril van in de zestig voegde zich bij hen. ‘Ik neem aan dat alles in orde is, Pascal?’


    De notaris van de familie liet zich elke keer weer door Delphine intimideren als die hem vanuit haar huis in Toulouse een bezoek bracht, maar niettemin zag hij zich nu toch genoodzaakt om slecht nieuws te brengen. ‘Ik ben bang van niet,’ antwoordde hij plechtig, en hij haalde een enorm pak documenten tevoorschijn, dat met keurige linten bijeengebonden zat. ‘Ik ben iets over Olivier te weten gekomen wat nogal... pijnlijk is.’


    ‘Wat dan?’ vroeg Leoni zenuwachtig. ‘Gokschulden? We weten allemaal dat Olivier problemen had, maar dat soort dingen kunnen toch wel onder het tapijt geveegd worden?’


    ‘Er moeten inderdaad bij een aantal casino’s wat schulden vereffend worden,’ zei Pascal, ‘maar dat is het probleem niet. Zijn aandeel in het familiebedrijf is echter wel een probleem.’


    Guy fronste zijn voorhoofd. ‘Maar dat wordt toch gewoon opnieuw verdeeld? Elk lid van de familie is aandeelhouder... Zo hebben we het altijd gedaan.’


    Pascal zuchtte. ‘Dat weet ik, Guy. Luister, ik vind het heel vervelend om het jullie op dit droevige moment te moeten vertellen, maar het ziet ernaar uit dat Olivier niet zomaar in Saint-Tropez met vakantie was.’ Hij zette een bezorgde blik op en beet maar meteen door de zure appel heen. ‘Het ziet ernaar uit dat Olivier daar... nou ja, dat hij op huwelijksreis was.’


    ‘Wát?’ Delphine was met stomheid geslagen. ‘Getrouwd... Olivier? Nee, dat geloof ik niet... dat kan niet waar zijn.’


    Xavier wierp snel een blik in de documenten. ‘Het is wel waar,’ bevestigde hij. Jezus christus, echt iets voor Olivier om na zijn verscheiden nog met zo’n verrassing te komen. ‘Als we deze papieren mogen geloven is Olivier drie weken voor het ongeluk in het huwelijk getreden met een Engels meisje, ene Cat Hayes. De sluwe vos. Hij is getrouwd zonder het ons te vertellen en vervolgens een paar weken later gestorven. Hoe groot is die kans?’ Leoni trok wit weg en ging abrupt zitten. Xavier had meteen spijt van zijn oneerbiedige opmerking.


    Ashton, die zijn best deed om de conversatie in rad Frans te kunnen volgen, begreep eindelijk wat Xavier had gezegd. Zijn mond viel open. Dit was schandalig, zelfs voor Olivier!


    Delphine zag bleek. Een Engels meisje? Ze keek naar Guy en bevestigde met haar blik dat dit niet de eerste keer was dat er een Engels meisje in de familie Ducasse was ingetrouwd. Maar Elizabeth, de overleden en zeer geliefde vrouw van Guy, was een volkomen ander geval geweest. Dit meisje was een onbekende... een indringer.


    ‘Wat is het voor iemand?’ vroeg Leoni met schrille stem. ‘Vast een of andere golddigger!’


    Delphine beaamde het met een strak mondje. ‘Daar moeten we korte metten mee maken... en wel meteen. Guy, tot dit allemaal uitgezocht is, kom ik hier weer wonen.’


    Leoni zette grote ogen op van schrik.


    Delphine sloeg geen acht op haar, maar richtte zich tot Guy. ‘Er staat vreselijk veel op het spel, Guy. Het bedrijf... Oliviers aandeel is... is van onschatbare waarde.’


    Guy kreunde inwendig bij de gedachte aan zo’n enorme te ontklitten warboel en pakte het trouwboekje van Xavier aan. Hoe kon Olivier zo stom geweest zijn? Dat hij met een vrouw was getrouwd die hij amper kende... Het was onbezonnen, zelfs voor zijn neef! Hij draaide zich om naar Pascal. ‘Waar is die Cat Hayes nu? Weer in Engeland, neem ik aan?’


    Pascal keek in zijn aantekeningen. ‘Daar ziet het wel naar uit.’


    Ashton zag dat Leoni stond te trillen op haar benen en legde een hand op haar schouder. ‘Misschien wist die vrouw... die Cat... niet wie Olivier was?’ opperde hij. ‘Zou het niet kunnen dat ze hem gewoon te goeder trouw heeft leren kennen en dat ze verliefd op hem is geworden?’


    Leoni schokschouderde, waardoor zijn hand van haar af gleed. ‘Dat zeg je alleen maar omdat ze Engels is!’ beet ze hem toe, en ze had er ogenblikkelijk spijt van. ‘Sorry, Ashton. Je vergeet dat niet iedereen zo “netjes” is als jij.’


    Xavier wierp Ashton een waarschuwende blik toe; zoals Leoni er nu aan toe was, viel er voor niemand een land met haar te bezeilen. Ashton trok zich diplomatiek terug; hij wilde haar absoluut niet nog verder overstuur maken.


    ‘Luister, we weten niet wie de vrouw van Olivier is en ook niet wat ze weet,’ deed Guy verstandig een duit in het zakje. ‘Ik vind dat we haar op La Fleurie moeten uitnodigen en dat we erachter moeten proberen te komen waar ze op uit is.’


    ‘Haar met open armen ontvangen, bedoel je?’ barstte Leoni uit. ‘Over mijn lijk.’ Ze werd meteen rood en sloeg haar ogen neer. ‘Sorry, dat had ik niet moeten zeggen.’


    ‘We moeten haar een kans geven,’ zei Guy vermanend. ‘Dat vind ik echt. Pascal, wil jij alsjeblieft een brief schrijven waarin je dat meisje... die vrouw... vraagt om naar ons toe te komen, hier in de Provence?’ Hij wreef bedenkelijk over zijn kin. ‘Jezus, we weten niet eens hoe oud ze is!’


    ‘Ik zal ook een juridisch document voorbereiden,’ zei Pascal, en hij liet ter goedkeuring zijn blik naar Delphine glijden. ‘Iets officieels, waarin de gevoelens van de familie glashelder naar voren komen.’


    Delphine knikte. ‘Uitstekend, Pascal. Het bedrijf gaat boven alles. En de familie natuurlijk ook.’


    Leoni nam haar grootmoeder eens op. ‘Ach ja, het bedrijf en de familie,’ zei ze haar met meer dan een vleugje sarcasme na. ‘Wat zou er in vredesnaam belangrijker kunnen zijn, hè oma?’


    Delphine verliet met manke tred de kamer, haar rug recht, haar schouders laag, terwijl ze vinnig met haar stok op de vloer tikte.


    Xavier nam het effect van Oliviers donderslag eens in ogenschouw. Zijn neef zou zich schaterlachend in zijn graf omdraaien als hij wist wat voor commotie hij had veroorzaakt. Maar voor de achterblijvers vormde het wel een heel reëel en heel ingewikkeld dilemma. Was de vrouw van Olivier – of zijn weduwe eigenlijk, want dat was ze nu – oprecht? Had ze toen ze met Olivier trouwde, geweten wie hij was en hoe rijk hij was?


    Xavier zette de gedachte van zich af. Hoe de waarheid ook mocht luiden, deze Cat Hayes kon haar borst wel nat maken. Tenzij ze haar huiswerk heel grondig had gedaan, zou ze geen flauw idee hebben hoe hecht en loyaal de familie Ducasse was. En als zijn grootmoeder er ook maar iets mee te maken zou krijgen, zou de weduwe van Olivier binnen het tijdsbestek van een paar dagen zonder enig ceremonieel van het landgoed La Fleurie gezet worden, zelfs als ze haar wel zouden moeten uitkopen.


    Maar ja, dacht Xavier filosofisch, terwijl hij zag hoe zijn slecht functionerende familieleden bij het vooruitzicht van een veldslag hun haren alvast overeind zetten, welke familie wilde een parfumimperium ter waarde van vele miljoenen nou niet beschermen? Xavier griste schouderophalend zijn sigaretten mee en liet ze voor wat ze waren.
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    Zeven maanden later


    +++


    Cat keek naar buiten en schonk zichzelf een glas witte wijn in. Ze keek naar de doos die op tafel stond. Daarin zaten een keurig stapeltje ingelijste familiefoto’s en een paar prijzen die ze voor haar werk gekregen had. De aanblik bezorgde haar ter plekke een slecht humeur. Alsof het allemaal niet al erg genoeg was...


    De afgelopen zeven maanden waren de zwaarste van haar hele leven geweest. Zelfs kersttijd was in een troosteloos, onbewogen waas aan haar voorbijgegaan; haar humeur was er niet door opgemonterd en ze was zich alleen maar nog bewuster geworden van haar status van alleenstaande. Het enige waar Cat altijd van op aan had gekund – datgene wat haar op de been had gehouden – was haar baan bij een van de meest vooraanstaande reclamebureaus van Londen geweest. Daar had ze dag in dag uit haar enthousiasme aan weten te ontlenen. Tot nu toe, welteverstaan.


    Cat streek haar donkerblonde haar uit haar ogen en kreunde. Zes, zeven maanden geleden was ze een opgewekte, zorgeloze jonge vrouw met een goede baan geweest, met een eigen flat en niets meer aan haar hoofd dan de vraag wat voor iets leuks ze op vrijdagavond met haar vrienden zou gaan doen. Wat kon er in een paar maanden tijd toch veel veranderen, dacht ze, en ze beet op haar lip. In het beste geval was ze een roekeloze romanticus, maar dit keer had ze alle behoedzaamheid echt definitief overboord gezet. Op vakantie met haar beste vriendin Bella en nog een paar andere meiden in het blitse Saint-Tropez was Cat hoteldebotel verliefd geworden. Een onstuimig afspraakje met een beeldschone Fransman was onverwacht uitgemond in een eenvoudige doch romantische huwelijksvoltrekking op een strand met op de achtergrond een fonkelende Provençaalse zonsondergang.


    ‘Hèhè, daar ben je!’ zei Bella, die met een brief in haar hand het huis binnenstormde. ‘Wat doe jíj hier? Waarom ben je niet in je eigen huis? Ik sta al een eeuwigheid bij je op de deur te bonken.’


    Cat keek vaag naar haar op. ‘Sorry... Ik heb me met jouw reservesleutel binnengelaten omdat ik wist dat je vandaag vroeg thuis zou zijn.’ Ze glimlachte waterig naar haar beste vriendin. ‘Ik weet namelijk niet hoe lang ik nog in mijn flat zal wonen. En... ik wilde niet alleen zijn.’


    ‘Waarom ben je niet op je werk?’


    ‘O, mijn werk,’ zei Cat vlak. Ze bracht haar wijnglas zogenaamd om te proosten omhoog en realiseerde zich toen dat het leeg was. ‘Ik vrees dat ik me net bij het werklozenleger heb aangesloten. Brian heeft me vanmiddag ontslagen.’


    ‘Dat meen je niet!’ Bella stopte de brief in haar zak en liet zich naast Cat neervallen. ‘Hoe kan dat? Je bent de beste in het vak. En dat na alles wat jij hebt meegemaakt.’


    ‘Dat interesseert Brian niks,’ liet Cat haar weten. ‘Hij was woedend op me omdat ik met vakantie ben gegaan, en al helemaal omdat ik langer ben weggebleven voor mijn huwelijksreis.’ Bij het woord ‘huwelijksreis’ kreunde ze. Ze voelde zich emotioneel te leeg om te gaan huilen, dus onderdrukte ze de opkomende tranen en ging ze verder. ‘Brian heeft me aangehouden om de campagne voor Neon Flash af te maken en vanmiddag heeft hij me, meteen nadat de uitzinnig blije klant vertrokken was, ontslagen, met de mededeling dat ik hem in de steek had gelaten door een maand vrij te nemen. Maar Bel, echt, het was voor het eerst in drie jaar dat ik vakantie had genomen!’


    ‘De hufter,’ fluisterde Bella.


    Neon Flash, een make-uplijn die ontwikkeld was door een graatmagere popster die helemaal in de ban was van het neon van de jaren tachtig, was een regelrechte nachtmerrie geweest, en de moeilijkste opdracht uit Cats hele carrière. Ze had dagen van twintig uur gemaakt en Cat had zich er zonder dat er ook maar een klacht over haar lippen was gekomen volledig voor ingezet, zowel voor als na haar vakantie. Die had een verschrikkelijke, maar welkome afleiding van haar verdriet gevormd. Nu kon ze alleen nog maar aan Olivier denken.


    Olivier – lang, donkere ondeugende ogen en haar in de kleur van glanzende hazelnoten – was een van de obers geweest die aan de kade werkten. Hij was berooid, maar gelukkig, zei hij, en hij beschikte over die lome, sexy charme die alleen voor de Fransen weggelegd leek te zijn. Maar dat was niet de enige reden waarom Cat zich tot hem aangetrokken had gevoeld. Olivier was ook ontzettend innemend; hij werkte hard en had een nuchtere levenshouding. Hij had haar verteld dat hij in een vervallen huis in een dorp in de Provence was opgegroeid en dat zijn ouders, net als die van haar, waren overleden toen hij nog jong was. Dat had een band geschept en ervoor gezorgd dat Cat een verwantschap met hem voelde die ze nog nooit eerder in haar leven had ervaren. Haar hart kneep samen als ze eraan dacht hoe gelukkig ze was geweest, hoe zorgeloos...


    ‘En ik ben mijn flat kwijt,’ voegde ze er nog met een klein stemmetje aan toe. ‘Hij gaat in de verkoop en ik moest voor het eind van de week een bod doen. Maar dat gaat niet lukken als ik geen baan heb, hè?’


    ‘O, Cat.’ Bella kneep in haar hand. Cat was al sinds de middelbare school haar beste en trouwste vriendin geweest en Bella vond het vreselijk om het verdriet en de angst in haar ogen te zien. Tot een paar maanden geleden, toen Olivier om het leven was gekomen, was Cat een en al levendigheid geweest, goedlachs, en nu had ze weer een zware klap te verduren gekregen. Bella dacht bezorgd aan de brief die ze in haar zak had, maar ze wist dat ze het Cat toch zou moeten vertellen.


    ‘Het spijt me dat ik je ermee moet overvallen, maar... Ken je Serena, van nummer tien?’ Cat reageerde amper, en Bella ging door. ‘Die heeft in Zuid-Afrika gezeten, op bezoek bij dat vriendje van d’r, die miljonair. Maar goed, hoe dan ook, ze is zondag teruggekomen en er lag een berg post op haar te wachten, en toen ze alles eindelijk had opengemaakt, vond ze deze.’ Bella haalde de brief tevoorschijn. ‘Die was per ongeluk in haar brievenbus terechtgekomen. Hij is van een of andere notaris in Frankrijk... uit de Provence, om precies te zijn.’ Bella zweeg even. ‘Serena begreep niets van de brief, maar toen zag ze dat jouw naam erboven stond en heeft ze hem aan mij gegeven, zodat ik hem weer aan jou kon geven.’


    Cat pakte de brief lusteloos aan. ‘Het zal wel iets met Olivier te maken hebben.’


    ‘Inderdaad. Olivier Ducasse.’


    ‘Wie?’ vroeg Cat niet-begrijpend. Háár Olivier luisterde naar de achternaam Laroque.


    ‘Dat zou ik ook wel eens willen weten, ja,’ antwoordde Bella. ‘Want deze brief gaat over de dood van Olivier in Saint-Tropez... en hij komt van zijn familie.’


    ‘Van zijn wát? Olivier heeft helemaal geen familie. Hij zei dat zijn ouders waren overleden en dat hij helemaal niemand meer had...’ Cat keek naar de brief en liet haar ogen over de beleefde woorden en officiële Engelse zinnen gaan, zonder ze echt tot zich door te laten dringen. Ze hadden net zo goed in het Frans hebben kunnen schrijven, dacht Cat onwillekeurig; ze sprak die taal immers vloeiend, dankzij de tijd die ze als kind met haar ouders in Frankrijk had doorgebracht. Maar dat konden zij natuurlijk niet weten. Ze las een paar zinnen verbaasd hardop voor: ‘... onze innige deelneming... we hopen dat u de vroegtijdige dood van Olivier te boven bent gekomen... nodigen u uit in ons huis in de Provence, zodat we wat zaken kunnen bespreken...’ Cat keek Bella aan. ‘Zaken? Wat voor zaken?’


    ‘Geen idee. Wacht eens even... Ducasse... Ducasse...’ Bella schudde haar hoofd. ‘Nee, dat kunnen ze niet zijn. Laat maar zitten.’


    Cat luisterde niet echt en las de brief nog een keer. ‘Waarom zou hij gelogen hebben over dat hij geen familie had?’


    Bella haalde haar schouders op. ‘Misschien schaamde hij zich voor ze. Misschien is het een stelletje idioten en wilde hij je niet afschrikken. Of...’ Ze gooide er triomfantelijk nog een gedachte uit. ‘Misschien is hij op een gegeven moment gebrouilleerd met ze geraakt en wilde hij het er gewoon niet over hebben. Dat klinkt aannemelijk, toch?’


    Cat knikte langzaam. ‘Het zou kunnen. Maar ik wou toch dat hij me over ze verteld had, Bella. Misschien had ik iets kunnen doen... had ik hem kunnen helpen het weer bij te leggen...’


    Bella deed er het zwijgen toe; dit was niet het juiste moment. Maar ja, wanneer was het dat wel? Ze had één keer eerder geprobeerd te zeggen dat ze zo haar bedenkingen over Olivier had, dat ze bang was dat hij niet was wie hij beweerde te zijn, en toen was Cat helemaal door het lint gegaan. Er waren een heleboel dingen aan Olivier geweest die niet hadden geklopt, zoals bijvoorbeeld het feit dat hij beweerde dat hij geen geld had, maar dat hij zich op de een of andere manier toch een appartement aan zee in een van de chicste wijken van Saint-Tropez kon permitteren, dat zijn telefoon onophoudelijk ging, ook al beweerde hij elders geen verplichtingen te hebben, en zoals zijn voorliefde voor gokken en vintage champagne...


    Misschien had een rijke vriend het appartement betaald, zoals hij zei, en misschien dat gokken en die champagne ook wel. Het was heel goed mogelijk dat Olivier rijke vrienden had die zijn vakantie betaalden; hij was charmant en charismatisch genoeg geweest om... nou ja, iedereen tot zich aan te trekken. Maar Bella had het nooit echt kunnen geloven.


    ‘Je moet erheen,’ zei ze opgewekt.


    Cat bracht haar hoofd omhoog. ‘Erheen? Waarheen?’


    ‘Naar de Provence.’ Bella tikte op de brief. ‘Ik bedoel, je was zijn vrouw, dus je hebt het recht zijn familie te ontmoeten, waar of niet? De autoriteiten hebben je als grofvuil behandeld toen Olivier overleden was.’


    Cat herinnerde het zich ook en trok een grimas. Dat was inderdaad zo. Toen Olivier dood was verklaard, was ze behandeld als een of ander dom wicht dat op afstand moest blijven en de deskundigen hun werk moest laten doen. Toen ze had geprobeerd daartegen in te brengen dat ze niet slechts Oliviers vriendin was, dat ze zijn vrouw was, had men minachtend de schouders opgehaald en gezegd dat ze maar naar huis moest gaan. Ze was nergens toe in staat geweest en had alleen maar terug kunnen vluchten naar Engeland, naar de veilige haven van haar baan en haar vrienden.


    ‘Ze willen je vast ontmoeten,’ ging Bella verder. ‘Waarom sturen ze je anders een brief om te vragen of je naar de Provence wilt komen?’


    Cat schokschouderde. ‘Ik weet gewoon niet of ik het wel aankan... Het is allemaal zo zwaar geweest...’ Ze veegde driftig haar tranen weg.


    Bella keek schuldbewust. ‘Ik kan je niet eens een kamer in mijn flat aanbieden,’ bekende ze. ‘Die jongen met wie ik nu al een tijdje omga... Je weet wel, Ben? Ik heb gevraagd of hij het weekend bij me in wil trekken en hij heeft ja gezegd...’ Ze kreunde. ‘Het spijt me ontzettend, Cat. Als je echt nergens anders naartoe kunt, zeg ik wel tegen hem dat het niet doorgaat.’


    Cat bracht met een ruk haar hoofd omhoog. Waar was ze nou helemaal mee bezig, met hier een beetje ongelukkig te zitten zijn? Wat bereikte ze daarmee? Ze was dan misschien een werkloze, dakloze weduwe van zesentwintig, maar het leven ging door – ze hoefde alleen de touwtjes maar in handen te nemen.


    ‘Goed, ik ga naar de Provence,’ zei ze resoluut. ‘Ik boek een vlucht en ik ga.’


    Bella grijnsde breed. ‘Dat is de Cat die ik de afgelopen maanden gemist heb,’ zei ze met iets van opluchting. ‘Ik begon al te denken dat die rare, roekeloze meid met wie ik vroeger beste vriendinnen was, voorgoed verdwenen was.’


    Cat hield haar wijnglas omhoog om bijgeschonken te worden. ‘Geloof je het zelf?’


    Bella begon plannen te maken. ‘Ik hou mijn ogen wel open voor een baan voor je, terwijl jij in Frankrijk bent. Ben heeft goede contacten in de reclamebranche; hij deed vroeger de IT voor een concurrent van Brian. We vinden vast wel iets.’ Ze tikte haar glas tegen dat van Cat. ‘Tegen de tijd dat je in de Provence orde op zaken hebt gesteld, heb je een geweldige nieuwe baan en staat je leven weer helemaal op de rails.’


    ‘God, Bel, ik hoop dat je gelijk krijgt.’ Cat nam een grote slok wijn. ‘Ik ben alleen zo bang dat de familie van Olivier mij lang zo leuk niet zal vinden als hij me vond.’


    ‘Waarom zouden ze je in hemelsnaam niet leuk vinden?’ vroeg Bella loyaal. ‘Je bent geweldig en ik wil wedden dat dit reisje precies is wat je nodig hebt, om het af te sluiten, weet je wel, of hoe ze zoiets ook noemen.’ Ze trok een lelijk gezicht naar de lege fles. ‘Ik hoop alleen maar dat de wijnvoorraad van de familie van Olivier groot genoeg is voor als jij er bent...’


    +++


    Leoni zat met opeengeklemde kaken in haar kantoor van het magazijn waar de parfums van Ducasse-Fleurie werden ingepakt. Ze schoof haar bril wat beter op haar neus en maakte nog maar weer eens een schets voor de nieuwe lijn waarmee ze bezig was. Ze tekende ruim tien minuten achter elkaar door, zonder te stoppen. Toen ging ze achteruit zitten en bekeek ze haar werk. Het was niet goed, ze kon zich gewoonweg niet concentreren. Net als de andere pogingen die ze die ochtend had gedaan, was deze laatste niet om aan te zien. Leoni maakte er een prop van en gooide die in de prullenbak bij de andere berg verfrommelde, boos uitziende proppen papier. Haar ideeën, die meestal glashelder en precies waren, waren deze ochtend rommelig en chaotisch. Er zat geen enkele flow in en het sloeg allemaal nergens op.


    Ze stond op en keek uit over de duizendkoppige werkploeg die voor het Ducasse-imperium bezig was. Ze zagen er allemaal erg relaxed uit. Waar was het vuur? Waar was de passie? Het was allemaal prima dat het zo gezellig en op de familie gericht was, maar ze dacht onwillekeurig toch dat het bedrijf er baat bij zou hebben als het eens stevig door elkaar werd geschud. Het geval wilde dat Ducasse-Fleurie aan het verslappen was. Niemand wilde het toegeven, maar de cijfers spraken voor zichzelf. De verkoop was minnetjes en de ooit zo gerespecteerde naam Ducasse-Fleurie verdween naar de achtergrond, terwijl meer trendy, jongere en frissere parfums op de markt verschenen.


    Ducasse-Fleurie had te lang op zijn lauweren gerust, bedacht Leoni. Er waren al jaren geen nieuwe geuren meer gecreëerd. Hun klassiekers Rose-Nymphea en L’Air Sensuel – echte bestsellers – vormden de ruggengraat van het bedrijf, maar werden beschouwd als parfums voor oudere vrouwen. Daardoor maakte het product, en daarmee op de een of andere manier het bedrijf zelf ook, een gedateerde en achterhaalde indruk. Er werd nog geld verdiend bij Ducasse-Fleurie – veel geld zelfs, relatief gesproken – maar de neergaande lijn was ingezet.


    Leoni streek haar chique zwarte jurkje van Roland Mouret glad en liep de trap af naar beneden, naar het magazijn. Kon ze zelf maar een nieuw parfum creëren – of een ‘sap’, zoals het door insiders werd genoemd – dan kon ze de touwtjes in handen nemen en het bedrijf nieuw leven inblazen. Maar sinds tante Elizabeth, hun ‘neus’, of geurontwerper, twee jaar geleden was overleden, was er niemand meer die nog een nieuwe geur kon samenstellen.


    Dat was niet helemaal waar, hielp Leoni zichzelf herinneren terwijl ze haar ogen streng tot spleetjes samenkneep tegen een kletsende werknemer die geschrokken meteen weer snel aan het werk ging. Xavier had het zeldzame en zeer gewilde talent om aroma’s met elkaar te kunnen mengen van zijn moeder geërfd en was uitstekend in staat de creatieve tak van Ducasse-Fleurie over te nemen. Hij wilde het alleen niet. Of misschien had hij daar zo zijn redenen voor, die verder niemand kende, dacht Leoni er wat welwillender achteraan. Xavier was na de dood van Elizabeth ingestort en had zijn laboratoriumjas aan de wilgen gehangen – naar het zich liet aanzien voor altijd.


    Leoni liep naar buiten om een luchtje te scheppen. Ze wilde een nieuwe geur ontwikkelen, twee zelfs... een interieurgeurlijn... een winkel in Parijs... Ducasse-Fleurie was begonnen als een lijn met uitsluitend parfums, net als Fragonard, Annick Goutal en Pierre Bourdin, en decennia lang had het meer verkocht dan de populairste grote merken. De parfummarkt was verzadigd geraakt van de niet-aflatende obsessie met beroemdheden, zoals ook met de reclamewereld was gebeurd, en de klassieke parfumhuizen waren daardoor hard getroffen, omdat de geuren van beroemdheden elke zomer weer alle plaatsen in de top tien bekleedden. Leoni zuchtte en stapte in haar donkerblauwe sportauto – de gezapigste auto van de hele familie Ducasse. Sinds de dood van Olivier was alles ontwricht, dacht Leoni. Haar privéleven vond ze somber en leeg, en professioneel gezien voelde ze zich al net zo ontevreden. Er moest iets gebeuren, het maakte niet uit wat, om haar weer zin in het leven te geven.


    God, wat miste ze Olivier! Zo erg dat het haar pijn deed. Het verdriet dat ze amper onder ogen had durven zien werkte zich naar de oppervlakte en dreigde haar te verstikken. En vlakbij zweefde nog een andere emotie: woede. Leoni was zo kwaad op Olivier dat ze bijna niet meer goed kon zien. Hoe durfde hij haar zo in de steek te laten, tierde ze terwijl ze de beveiligingshekken activeerde en de grote oprit van La Fleurie opreed. Olivier wist toch wel dat ze zich zonder hem totaal geen raad wist? Hij realiseerde zich toch wel in wat voor kwetsbare positie ze dan terecht zou komen? Olivier was dan misschien een onverantwoordelijke playboy geweest, maar hij was voor haar een rots in de branding geweest, de enige die haar ideeën over het werk ooit serieus nam. Zonder hem zou het familiebedrijf haar zwaarder vallen dan ooit.


    Hoe kon hij nou zomaar met een stomme Engelse griet trouwen en vervolgens verongelukken, de stomme idioot, dacht Leoni huilerig. En daar kwam dan nog eens bij dat ze over een paar dagen negenentwintig werd en dat er een groot feest was georganiseerd – het laatste waar ze zin in had. Ze kon niet eens het enthousiasme opbrengen om commentaar te leveren op de kleurenschema’s of de maaltijdsuggesties.


    Net toen een andere auto soepel naast haar tot stilstand kwam, hield Leoni halt op de oprit. De moed zonk haar in de schoenen toen ze zag dat het de staalgrijze limousine van haar grootmoeder was. De matriarch van de familie is terug, dacht ze somber, en dat kon maar één ding betekenen. Behalve dat Delphine haar toch al wankele positie in het familiebedrijf op losse schroeven zou zetten en ze vóór haar verjaardagsfeest een grootse entree zou maken, betekende haar komst iets waar Leoni echt doodsbang voor was. Na een onverklaarbare stilte van acht maanden was de weduwe van Olivier nu ongetwijfeld echt in aantocht. Misschien zou ze door de stakingen die het Franse luchthavenpersoneel had aangekondigd nog even wegblijven, dacht Leoni hoopvol. Of misschien ook niet. Leoni sloeg met haar hand op het stuur. Ze kon er niet tegen, ze kon er echt niet tegen. Was het niet al erg genoeg dat Olivier de laatste weken van zijn leven had doorgebracht met iemand die zij niet eens kenden? En nu zou die vrouw daadwerkelijk bij hen op La Fleurie komen logeren; ze zouden met haar moeten praten en zelfs met haar aan tafel moeten zitten. Het was regelrecht onverdraaglijk.


    Leonie voelde de paniek toeslaan en haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn.


    ‘Ashton?’ Ze startte de motor. Ze bedacht op tijd dat hij heel slecht Frans sprak en schakelde over op Engels. ‘Ik moet nú een borrel hebben. Wil jij... La Belle Vie is prima. Dan zie ik je daar, over vijf minuten.’


    +++


    ‘Moeten we hem storen?’ vroeg Seraphina zenuwachtig terwijl ze voor Guys kantoor draalden. Ze frunnikte aan de lange witblonde vlecht die over een schouder hing. ‘Ik wil echt nog even bij hem zijn voordat we weer terug moeten naar die vreselijke school.’


    Max haalde zijn schouders op en keek nors. ‘Hij heeft het toch vast te druk. Hij heeft het altijd te druk.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar – een onbewust defensief gebaar.


    Seraphina zuchtte. Max was een gevoelige jongen, maar de barricades die hij om zich heen opwierp maakten hem soms tot onaangenaam gezelschap.


    Max zag dat Seraphina’s nootbruine ogen teleurgesteld betrokken en bond in.


    ‘Oké, laten we het dan maar proberen.’ Maar straks niet zeggen dat ik je niet gewaarschuwd heb, zei zijn gezicht toen hij dichter naar de deur toe liep, nog steeds met over elkaar geslagen armen en met zijn kin boos geheven.


    Seraphina klopte op de deur van het kantoor van hun vader.


    ‘Binnen!’ klonk het antwoord kortaf.


    Seraphina rechtte onbewust haar schouders. Ze keek het kantoor rond en zag dat het er een bende was. Onder het raam stonden kartonnen dozen met monsters van parfumflesjes opgestapeld, op het bureau lag een verwaarloosde stapel papieren die ondertekend moesten worden en van de planken hingen grote slierten van het paarse lint waar Ducasse-Fleurie bekend om stond. Het rook er naar het rijke, koppige aroma van de proefstrookjes en uit de open flesjes van andere parfumhuizen.


    Guy keek geërgerd op. ‘Ja?’


    ‘We vroegen ons af of je soms iets wilde doen?’ probeerde Seraphina schoorvoetend.


    ‘Iets doen?’


    Seraphina kromp ineen, doodsbang van de ietwat vernietigende blik van haar vader. ‘Eh... samen... Jij, Max en ik.’


    Guy onderdrukte een zucht en legde met duidelijke weerzin de teleurstellende spreadsheets opzij die hij aan het ontcijferen was. Wat was het toch met de tweeling wat hem zo irriteerde, vroeg hij zich af.


    Max was net zo lang als alle mannen van de familie Ducasse, met een warrige bos donker haar en melancholieke vochtig-bruine ogen. Maar hij was bijzonder lichtgeraakt en had een permanente frons op zijn voorhoofd. Hij was niet in toom te houden en liep voortdurend het risico dat hij van zijn dure school gestuurd zou worden. Bepaald geen modelzoon. En dan had je Seraphina nog. Zij was het evenbeeld van zijn geliefde Elizabeth met haar frêle, lichtgevende schoonheid en haar dromerige, idealistische levenshouding. Ze had een strakke zwarte rijbroek aan en een roodzijden blouse – een verontrustende combinatie van een onschuldig schoolmeisje en een volwassen vrouw.


    Guy keek zijn kinderen aan, zich bewust van de onverklaarbare pijn in zijn hart. Hij wist dat hij niet nu meteen iets met ze kon doen. ‘Ik... ik heb te veel werk,’ liet hij weten, terwijl hij zijn ogen afwendde. ‘Het spijt me,’ voegde hij er zonder op te kijken onhandig aan toe.


    Max’ lip krulde om. Het was de afgelopen twee jaar altijd hetzelfde liedje geweest.


    ‘Kom op,’ zei hij tegen Seraphina, en hij pakte haar bij de arm. ‘Dit is tijdverspilling, zo veel is wel duidelijk.’ Zonder acht te slaan op de gespannen schouders van zijn vader wierp Max hem een minachtende blik toe en liep toen het kantoor uit.


    Seraphina liet zich uit het vertrek meetrekken en liep achter Max aan naar de stallen die achter La Fleurie lagen. Hun vader was de laatste tijd nergens blij mee te maken, dacht ze verdrietig, laat staan door zijn kinderen.


    Max zadelde zijn lievelingspaard – een fraaie gevlekte schimmel, Le Fantome genaamd. Sommige mensen beweerden dat schimmels ongeluk brachten, maar Max was dol op zijn paard. Zelfs na wat er met zijn moeder was gebeurd, vertrouwde hij Le Fantome blind. Hij trok de versleten donkerblauwe kasjmieren trui die hij altijd droeg als hij ging paardrijden over zijn donkere hoofd heen aan en snoof de pittige stalgeur van stro, mest en gretige paarden in zich op. Dat maakte zijn hoofd leeg en daar werd hij kalm van, zoals altijd. Hij had de afgelopen paar jaar wel andere manieren gevonden om de stress te verlichten, maar deze manier was toegestaan en veel veiliger dan zijn andere liefhebberijen.


    ‘Wat voor iemand denk jij dat de vrouw van Olivier zal zijn?’ vroeg Seraphina zich hardop af in de hoop daarmee Max’ duistere stemming te verjagen. Haar paard Coco – vernoemd naar haar heldin Coco Chanel – kwam naar de staldeur en drukte haar snuit tegen haar hand. Seraphina moest glimlachen.


    Max haalde zijn schouders op en kreeg een laatdunkende trek om zijn mond. ‘Kan mij het schelen. Het is waarschijnlijk gewoon een of ander dom wicht dat erachter is gekomen hoe rijk Olivier was en dat hem op de een of andere manier zo ver heeft gekregen dat hij met haar is getrouwd.’ Hij stak zijn voet in een stijgbeugel en steeg met een soepele zwaai op zijn paard.


    Seraphina sjorde een zadel op Coco’s rug en maakte snel de singel vast. Ze keek niet erg overtuigd. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand Olivier kan hebben overgehaald om iets te doen waar hij geen zin in had.’ Ze had onwillekeurig medelijden met Oliviers bruid; ze was niet alleen haar kersverse echtgenoot binnen een paar weken na hun huwelijk verloren, maar nu moest ze het ook nog eens tegen de familie Ducasse opnemen. En die moest je niet onderschatten, dacht Seraphina somber. Degenen die nog over waren, tenminste. Ze werd plotseling overspoeld door verdriet en sloeg haar ogen neer om haar tranen te verbergen.


    Max liet zich van zijn paard glijden en legde zijn hand op haar schouder. ‘Hou daar eens even mee op, ja? Je moet het je niet zo aantrekken...’


    ‘Ik weet het. Ik probeer ook sterk te zijn.’ De tranen stroomden over Seraphina’s wangen en haar schouders schokten. ‘Het is gewoon... mama dood... en nu Olivier ook al... het is gewoon te veel.’


    Max voelde de wanhoop over zich heen spoelen. Wat wilde ze van hem? Waarom bleef ze de hele tijd zo huilen? Max had medelijden met zijn zusje, maar hij wist niet hoe hij met haar verdriet om moest gaan.


    ‘Kom, rijden,’ zei hij ruw, en hij duwde haar naar haar paard toe. Hij stapte zelf weer op en drukte zijn hakken in de flanken van Le Fantome. ‘Haal me dan in als je kunt!’ riep hij, en hij galoppeerde weg in de richting van de lavendelvelden van de familie Ducasse.


    Seraphina veegde vlug haar tranen weg, sprong op Coco’s rug en ging achter haar tweelingbroer aan. Als Max de dood van Olivier aankon zonder ook maar een traan te plengen, dan moest zij dat ook kunnen.


    +++


    Met de zelfverzekerdheid van een doorwinterde speler gooide Xavier zijn laatste pokerfiches op de tafel en draaide zijn hand om. Het was een royal flush, schoppen – een betere hand bestond er niet. Er steeg een golf applaus uit het toekijkende publiek op, maar Xavier schudde bescheiden zijn hoofd. Hij mocht dan goed kunnen bluffen, hij kon niet met de eer van goede kaarten gaan strijken. Godzijdank had hij niet Oliviers goklust; het mocht nog zo leuk zijn, iedereen wist dat het huis uiteindelijk toch won, dus was het een spel voor stomkoppen, tenzij je het als terloops tijdverdrijf beschouwde.


    Net als relaties, dacht Xavier ironisch. Het draaide tegenwoordig allemaal om de lol. Hij was al lang geleden gestopt met relaties. Net als bij gokken leidde je jezelf er alleen maar mee om de tuin, vond hij. Xavier ving de blik van een heupwiegende brunette met wie hij een paar keer uit was geweest, bekeek haar goedkeurend van top tot teen en vroeg zich af hoe die laag uitgesneden satijnen jurk in vredesnaam haar indrukwekkende borsten binnen wist te houden.


    ‘U pokert beter dan uw neef, monsieur Ducasse,’ zei Gaston, de eigenaar van het casino, discreet tegen hem. Hij knikte de croupier toe dat hij kon uitbetalen en bleef met zijn handen op zijn rug achter Xavier staan. ‘De dood van Olivier is beslist een groot verlies. Mijn eindresultaat zal er op de lange duur flink onder te lijden hebben.’ Hij glimlachte hartelijk.


    ‘Wij weten allebei best dat u veel beter af bent zonder dat Olivier elke vrijdagavond de tent komt afbreken, Gaston,’ merkte Xavier op.


    Gaston boog beleefd zijn hoofd. Olivier had het etablissement zelden op een rustige manier verlaten en meestal was er de hulp van de beveiliging van het casino aan te pas gekomen. Xavier Ducasse was daarentegen een echte heer, die bekendstond om zijn goede spel, zijn ruime fooien en zijn onberispelijke gedrag. Hij joeg ook het aantal vrouwelijke spelers omhoog, die over insiderskennis over het doen en laten van Xavier leken te beschikken en gekleed in adembenemend sexy jurken daar verschenen waar hij ook was. Het waren net groupies rond een popster, die zich met een onnozele glimlach opstelden in de radeloze hoop dat hij zijn oog op hen zou laten vallen, maar Xavier leek zich het merendeel van de tijd geen rekenschap van hun aanwezigheid te geven.


    ‘Olivier was roekeloos,’ voegde Xavier er nog aan toe, ‘in alle aspecten van zijn leven.’ Hij gaarde zijn fiches bijeen en liet een dik exemplaar behendig in de borstzak van Gastons nogal glimmende pak glijden. Hij liep naar de bar, vergezeld door Gaston. ‘Ik neem aan dat mijn cheque alle uitstaande schulden van mijn neef heeft gedekt?’


    ‘Inderdaad. Hartelijk dank. U bent werkelijk een echte heer.’ Gaston begreep best dat Xavier de schulden van Olivier van zijn eigen bankrekening had betaald en dus niet van de rekening van de familie.


    ‘Ach, als je geld hebt is het geen enkele moeite om je als een heer te gedragen.’ Xavier bestelde een whisky met ijs.


    ‘Dat ben ik niet met u eens,’ zei Gaston beleefd. ‘Uw neef had ook geld genoeg, maar het ontbrak hem zowel aan manieren als aan decorum, als u mij permitteert.’ De man bloosde ervan. ‘Niet dat ik ook maar een kwaad woord over de doden zou willen spreken.’


    Xavier nam een slok van zijn whisky en keek even naar de andere kant van de bar. De brunette die hij aan de tafel had zien zitten keek naar hem, en hij glimlachte naar haar.


    ‘Ik heb gehoord dat Olivier vlak voor zijn dood nog getrouwd is. Is dat waar? Olivier was bepaald niet het type om te trouwen.’


    ‘Het gaat blijkbaar als een lopend vuurtje rond.’ Xavier stond op en streek de voorkant van zijn fraai gesneden smokingjasje van Dior glad. ‘Dat hebt u goed gehoord. We verwachten de jonge weduwe van Olivier elk moment op La Fleurie. De brief van onze notaris was naar het schijnt op het verkeerde adres bezorgd, vandaar dat het zo’n tijd geduurd heeft.’


    ‘Misschien is ze op het fortuin van de familie Ducasse uit,’ zei Gaston luchtig.


    Xavier keek even naar de brunette, die zich wiegend naast hem had gevoegd. ‘Wie zal het zeggen?’ Hij stak de hand van de vrouw terloops door zijn arm en pijnigde zijn hersens af naar haar naam.


    ‘Gaat u zich ooit weer eens met het bedrijf bemoeien, denkt u?’ vroeg Gaston hoopvol. Zijn moeder was een enorme fan van de Ducasse-parfums, maar nadat ze jarenlang Rose-Nymphea had gebruikt, was ze toe aan iets anders – iets ‘fris maar tijdloos’, zoals ze het zelf noemde.


    Xaviers chocoladebruine ogen stonden op oneindig, en Gaston was bang dat hij misschien te ver was gegaan.


    ‘O, ik denk niet dat ik ooit nog bij Ducasse-Fleurie zal gaan werken,’ antwoordde Xavier vlotjes, terwijl hij de brunette in de richting van de uitgang loodste. Monique, dacht hij triomfantelijk, zo heette ze. ‘Wij hebben wel wat beters te doen, hè Monique, waar of niet?’


    +++


    Kilometers verder, op een filmset in Parijs, poseerde Angelique Bodart voor haar slotscène, met een zwartzijden negligé aan en op hoge hakken, met haar kunstig gekleurde haar bijna tot op haar bilspleet. Ze tuitte haar mond en liet het negligé van haar schouders glijden. Het glibberde op de grond, waardoor haar zeer volle borsten en roomblanke huid zichtbaar werden. Ze stond frontaal naar de camera toe gedraaid, pakte een dolk op en ging met de punt over haar naakte lichaam. In het script stond dat ze zichzelf moest doodsteken omdat haar geliefde haar voor een ander in de steek had gelaten. Met een paar hese kreunen liet ze zich op de grond vallen en rolde ze zich in haar laatste houding. Ze draaide haar hoofd naar opzij, begroef haar hand in haar schaamhaar en deed tijdens de schokbewegingen van een hevig orgasme uit alle macht of ze doodging.


    ‘En... cut!’ riep de regisseur verhit.


    Angelique bleef nog even zo op haar rug liggen, maar kwam toen sierlijk overeind en nam het applaus van de enthousiaste toeschouwers in ontvangst. Ze trok haar negligé weer losjes aan en liep naar de stoel van de regisseur, waar ze over zijn schouder meekeek naar de rushes. Ze vond dat ze er op haar voordeligst uitzag en dat ze een prima prestatie had neergezet, dus ging Angelique ergens achterin zitten.


    Haar assistente Celine stond binnen een tel naast haar.


    ‘Kranten,’ commandeerde Angelique.


    Celine legde snel een paar verse kranten op Angeliques schoot. ‘Je favoriete societypagina’s zitten in het midden,’ stamelde ze.


    Angelique keek haar ijzig aan en wapperde met haar hand ten teken dat het meisje kon gaan. Aanbidding, oké, maar eindeloos een wit voetje proberen te halen werd na een tijdje wel heel vervelend.


    Ze bladerde de kranten met niet al te veel belangstelling door, tot ze bij de societypagina’s kwam, waar ze een foto van Xavier Ducasse zag met een glanzende brunette aan zijn arm. Angelique hield haar adem in. Xavier Ducasse, knap, rijk en sexy, altijd stijlvol gekleed en uitermate bedreven in bed, zoals zij uit de eerste hand wist.


    Angelique las het onderschrift. ‘Xavier Ducasse woont een liefdadigheidsfeest bij in gezelschap van Monique Rouman, een model en actrice in spe... Ze gaan nu al een paar weken met elkaar om – zou het serieus kunnen zijn?’ Angeliques maag kneep samen van jaloezie.


    Terwijl ze het artikeltje eronder las, zette ze grote ogen op van ongeloof. Olivier Ducasse zou niet als vrijgezel zijn overleden, zoals aanvankelijk was gedacht. Nu bleek hij vlak voor zijn ongeluk met iemand getrouwd te zijn, en dat betekende dat zijn erfenis – met andere woorden een aanzienlijk deel van het parfumimperium van de familie – nu van zijn jonge Engelse weduwe was. Angelique las door en kwam tot haar schrik tot de ontdekking dat Olivier zijn echtgenote afgelopen jaar in Saint-Tropez had leren kennen.


    Tsjongejongejonge. Met een glimlach om haar mond ging Angelique achteruit zitten. Wat een interessante ontwikkeling. Ze was er maar wat graag bij geweest om de reactie te zien van Delphine Ducasse toen die te horen kreeg dat Olivier een weduwe had achtergelaten. Als Angelique Delphine zo goed kende als ze dacht, zou de matriarch van de familie Ducasse zich er uit alle macht tegen verzetten dat deze onbekende Engelse vrouw ook maar één Ducasse-euro of flesje Ducasse-parfum in handen zou krijgen.


    En Xavier, wat zou die hiervan vinden? Xavier... degene die de benen had genomen... de enige man in wiens handen ze tot was was geworden. Indertijd was hun relatie geheim geweest – zelfs de pers had er geen lucht van gekregen, en dat was precies zoals Angelique het graag had – en dat zou haar nu wel eens goed van pas kunnen komen, dacht ze.


    Ze legde de kranten weg; haar blauwe ogen fonkelden van opwinding. Ze hoefde alleen maar een manier te bedenken om weer in de schoot van de familie Ducasse te worden opgenomen. Maar zouden ze haar wel weer welkom willen heten? Ze had al een paar keer eerder voorzichtig geprobeerd om hun kring weer te betreden, maar dat was riskant geweest; de familie Ducasse was een clan die zich maar moeilijk liet infiltreren, vooral als dat al een keer eerder was gelukt.


    Xavier, La Fleurie, de familie Ducasse – alles aan hen vertegenwoordigde datgene wat Angelique zo graag in het leven wilde bereiken. Het respect waar oud geld mee gepaard ging, de weelderige, maar op de een of andere manier toch discrete wijze waarop ze genoten van de voorrechten die hun sinds lang gevestigde naam met zich meebracht... Angelique keek weer naar de kranten. Dit bericht veranderde alles. Ze wist dat nu het moment gekomen was om actie te ondernemen. Ze hoefde alleen maar een geoorloofde manier te zien te vinden om zich toegang tot hen te verschaffen...
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    Cat leunde niet-begrijpend naar voren en tikte de chauffeur op zijn schouder. ‘Neem me niet kwalijk, maar ik denk dat er een vergissing in het spel is,’ zei ze in rad Frans. ‘We zitten verkeerd; het kan niet anders.’


    De chauffeur sloeg geen acht op haar, en ze slaakte een zucht. Haar Frans was misschien een beetje versleten, maar beslist toereikend genoeg. De chauffeur had haar best begrepen, maar reageerde om de een of andere reden niet.


    Cat keek maar weer naar buiten. Ze reden in zuidelijke richting een mooi dorp aan de voet van de Mont Ventoux uit, terwijl de avond viel en het donker werd. Cat wist zeker dat ze verdwaald waren, maar ze was zo moe van de vreselijke reis dat ze niet wist of ze wel een hooglopende ruzie met haar chauffeur aankon. Het verbaasde haar dat hij überhaupt was komen opdagen. Door de stakingen van het Franse luchthavenpersoneel had ze dagen oponthoud gehad, zowel in Gatwick als in Nice, en bij aankomst had ze halfhartig het nummer dat in de brief stond gedraaid, zonder echt te verwachten dat er iemand zou opnemen. Tot haar schrik had een stem haar vervolgens laten weten dat er binnen een kwartier een chauffeur bij haar zou zijn. En het scheelde misschien een paar minuten, maar toen was hij dan toch verschenen.


    Nu bedacht Cat dat ze beter op eigen gelegenheid naar het ouderlijk huis van Olivier had kunnen gaan, want nadat de auto door twee reusachtige veiligheidshekken was gereden, die toen zij die naderden als bij toverslag geluidloos open waren gegaan, reed hij nu een lange oprit met overhangende bomen over. Hier en daar stond een buitenlamp die de rand van het kiezelpad markeerde, en in de verte flitsten lichten op, maar ze kon met geen mogelijkheid echt ver vooruit kijken.


    ‘Ik ben op zoek naar... naar La Fleurie,’ zei Cat nog maar een keer in het Frans, terwijl ze naar het adres op de verfrommelde brief keek. Wat betekende La Fleurie? Ze pijnigde haar hersens. Bloemrijk? Vol bloemen? ‘Het is waarschijnlijk een heel klein huis... Sorry hoor, maar ik denk dat we ergens de verkeerde afslag hebben genomen.’


    ‘Heus, we gaan goed,’ verzekerde de chauffeur haar in Engels met een Frans accent. Hij vond haar wel leuk met haar waterval van rommelig, honingkleurig haar en haar sexy, bijna atletische lichaam, en hij vroeg zich af of zij nou de veelbesproken weduwe van Olivier was. Hij dacht van wel; verder kende iedereen hier in de buurt het landgoed van de familie Ducasse toch wel? En ze was Engels, precies zoals de geruchten hadden doen vermoeden, ook al sprak ze keurig Frans met een niet al te erg accent. Hij vond haar helemaal niet op de golddigger lijken voor wie iedereen in het dorp haar hield, maar ja, wist hij veel?


    Cat krabde zich op het hoofd. Waar gingen ze in vredesnaam naartoe? Olivier had gezegd dat zijn familie – of wat daarvan over was – in een piepklein vervallen huis in een onbekend dorpje woonde. Zelfs in het afnemende licht was het duidelijk dat deze oprijlaan veel te deftig was. Cat ging moe achteruit zitten en vroeg zich af of de chauffeur soms dacht dat ze hier met vakantie was en op zoek was naar een blits hotel.


    Cat hoopte maar dat dat het geval was. Ze voelde zich gespannen en bedrukt bij de gedachte dat ze de familie Ducasse zou ontmoeten – doodsbang zelfs. En deze ongelukkige chauffeur die van de koers afweek om naar het zich liet aanzien over het privéterrein van een miljonair te rijden, hielp ook niet echt.


    De auto reed de laatste sierlijke bocht van de oprijlaan door en Cat moest even naar adem happen.


    ‘La Fleurie,’ kondigde de chauffeur gewichtig aan terwijl de auto tot stilstand kwam.


    ‘Dat kan niet waar zijn,’ fluisterde Cat vol ongeloof. Voor zich zag ze een heus Frans chateau. Het had drie verdiepingen, met prachtige lichtblauwe luiken en een voorname entree met twee deuren, geflankeerd door beelden van leeuwen. Het was adembenemend.


    Toen Cat uit de auto stapte, sloeg haar een volle aardse geur tegemoet. Ze keek op en vermoedde dat die afkomstig was van de overdaad aan felgele bloemen die in een sierlijke boog voor het huis groeiden.


    ‘Le mimosa,’ legde de chauffeur behulpzaam uit. ‘Die... ’oe zeg je dat... bloeien ’ier ’eel vroeg.’ Hij knikte en knipoogde naar haar. ‘Goed voor de parfum, oui?’


    ‘Eh... oui,’ beaamde Cat niet-begrijpend. Waarom had die man het in godsnaam over parfum? Ze was te gestrest om er verder over na te denken, keek omlaag naar haar kleren en was zich er plotseling van bewust dat haar zwarte skinny jeans, haar grijze trui en haar laarzen met lage hakken misschien niet de juiste outfit vormden voor een deftig oud chateau. Vooral niet voor een chateau waar wel eens de mensen zouden kunnen wonen die in Frankrijk voor gekroonde hoofden moesten doorgaan.


    ‘De familie Ducasse... is zeer gerespecteerd in Frankrijk,’ liet de chauffeur haar weten. ‘Ze hebben een lange geschiedenis... ze zijn oud geld, begrijpt u?’


    ‘Aha.’ Cat voelde zich met de seconde zenuwachtiger worden. Oud geld? Zeer gerespecteerd?


    ‘Veel succes!’ zei de chauffeur met een grijns nadat hij haar bagage uit de auto had gehaald. Hij wuifde haar pogingen om hem te betalen of zelfs maar een fooi te geven weg. ‘Guy Ducasse heeft alles al afgehandeld.’ Hij realiseerde zich een beetje laat dat hij vergeten was de familie Ducasse op de hoogte te stellen van Cats komst, en besloot dit maar niet aan zijn passagier te vertellen. ‘Voortaan hoeft u zich geen zorgen meer over geld te maken, hoor,’ voegde hij er in rad Frans aan toe.


    Voor Cat kon vragen wat hij daarmee bedoelde, zat hij alweer in zijn auto en reed hij de oprijlaan af, met zijn mobiele telefoon tegen zijn oor gedrukt. Cat slikte. Nou, vooruit, het moest maar. Ze drukte op de bel van de voordeur van het chateau, maar er gebeurde niets, dus liep ze er maar omheen, haar tassen achter zich aan slepend. In de verte hoorde ze klassieke muziek, en al snel stond ze in een prachtig onderhouden tuin, verlicht door schijnwerpers.


    Ze hoorde een geluid rechts van zich en tuurde in het duister. Het bleef even stil, maar toen hoorde ze het weer: een vreselijk verdrietige snik. Cat liet haar bagage vallen, liep in de richting van het geluid en kwam bij een kleine nis, begroeid met een beeldige wirwar van rozen. In de nis zat een jong meisje in foetushouding opgekruld. Ze huilde ontroostbaar, met haar lange platinablonde haar over haar gezicht.


    Cat weifelde even, want ze wist niet goed of ze het meisje in haar ontreddering wel moest storen. Het kind was hooguit een jaar of vijftien.


    Het meisje stond abrupt op, streek haar blonde haar naar achteren en veegde snel haar ogen droog. Ze had een ivoorkleurige zijden jurk aan, waardoor haar porseleinen huid prachtig uitkwam, en van dichtbij was ze verbazingwekkend mooi. Ze zag niet dat Cat in de schaduw stond en glipte de nis uit en liep terug naar het chateau.


    Cat slikte moeizaam. Ze wist nu helemaal zeker dat ze underdressed was; te oordelen naar de kleren van het meisje was er een soort feest in het chateau gaande. Ze vergat haar bagage en liep achter het meisje aan. Even later stond Cat omhoog te kijken naar de achtergevel van het chateau, die al even mooi was als de voorgevel, met balkons, luiken en buitenverlichting. Net toen ze op het punt stond om naar binnen te gaan, zag ze een jonge jongen, niet ouder dan het huilende meisje, die op een smeedijzeren chaise longue lag. Hij had donker haar en geciseleerde jukbeenderen, en hij lag een wel heel grote joint te roken. Naast hem zat een ouder uitziend meisje onbeheersbaar te giechelen. Toen de jongen haar zag, stak hij haar de joint toe.


    ‘Vous fumez?’ vroeg hij met een ietwat wazige blik.


    ‘Eh... nee, ik rook niet,’ zei Cat, en ze deinsde achteruit. In haar verwarring nam ze een pad dat weer terug de tuin in voerde, en met het hysterische gelach van de pubers nog in haar oren belandde ze aan de rand van een glinsterend zwembad. Cat hoorde gespetter en bleef stokstijf staan. Even verderop was een verwarmde jacuzzi, waar de dampen van opstegen. Er zaten twee mensen in, een vrouw met rood haar die argwanend keek alsof ze onder water naakt was, en een man met sluik donker haar en brede schouders.


    Toen de man een hese lach liet horen en zich omdraaide, zag Cat een arrogante neus, een brede mond en sexy, slaperig uitziende bruine ogen. Ze hield haar adem in. Heel even was ze weer terug in Saint-Tropez, waar Olivier haar met een grijns in de glinsterende blauwe zee in zijn armen had opgetild – een grijns die heel aanstekelijk had gewerkt toen hij zich voor een lange kus naar haar toe boog. Cat slikte en duwde het pijnlijke visioen van zich af; ze wilde zich hier niet voor schut zetten door zich te laten overmannen door pijnlijke herinneringen. Ze moest nu even niet aan Olivier denken.


    Cat bekeek de man in het zwembad nog eens goed en realiseerde zich dat hij eigenlijk helemaal niet op Olivier leek. Hij was begin dertig, had brede schouders en was heel knap, maar daarmee hield de gelijkenis ook wel op. Zijn handen dwaalden brutaal naar de borsten van de vrouw, en toen was het alsof hij de kritische blik van Cat voelde, want hij draaide zich om en keek haar aan. Cat deinsde achteruit en liep met hernieuwde vastberadenheid terug naar het chateau. De familie van Olivier – als ze die tenminste net ontmoet had – voldeed in de verste verte niet aan haar verwachtingen.


    Ze liep dezelfde weg terug als ze gekomen was en ging door de rijk versierde dubbele deur naar binnen. Cat stond in een beeldschone citroengele zitkamer vol antiek en smaakvolle ornamenten. De klassieke muziek die ze buiten had gehoord klonk nu luider, alsof er een voltallig strijkkwartet zat te spelen, en uit een van de andere kamers klonk een geroezemoes van stemmen en gedempt gelach. Ze verzamelde moed, deed de deur open en ging naar binnen.


    Terwijl de laatste maten van het klassieke muziekstuk wegstierven en de stilte neerdaalde, stond Cat tegenover een gezelschap van mensen die allemaal een champagneglas in hun hand hielden, de mannen in smoking en de vrouwen in beeldschone avondjurken van zijde, satijn en kant. Ze keken haar allemaal verbaasd aan en vroegen zich blijkbaar af wie zij was en wat ze hier in vredesnaam te zoeken had. Obers en serveersters liepen onopvallend het vertrek rond met bladen vol bellini’s en canapés, maar ook zij keken met grote ogen naar Cat, alsof ze een pronkstuk op een tentoonstelling was.


    Cat voelde zich idioot sjofel in haar trui en spijkerbroek. Ze keek verbijsterd het vertrek rond en zag de hoge plafonds, de abrikooskleurige wanden en de zware, duur uitziende gordijnen voor de ramen. Stijlmeubels, schitterende schilderijen... Lieve hemel, dacht ze, was dat een echte Monet? Haar vader was dol geweest op de impressionisten en de waterleliereeks van Monet – prachtige studies in rozerood, poederig blauw en duidelijke, koele groene tinten waren zijn favorieten geweest. Het schilderij, dat klein, maar oogverblindend was, moest wel echt zijn; net als al het andere in de kamer zag het er authentiek en kostbaar uit.


    Nou, daar ging de ‘nederige’ afkomst van Olivier, dacht Cat, die echt niet wist hoe ze het had.


    ‘Jij bent vast Cat Hayes,’ zei een knappe man met sluik grijs haar en een beminnelijke glimlach. Hij sprak uitstekend Engels. Hij deed een stap naar voren en schudde haar hartelijk de hand. ‘Ik ben Guy Ducasse, de oom van Olivier.’


    Cat bekeek hem eens. Hij was in de vijftig, schatte ze toen hij haar hand vastpakte, en in zijn verder heel vriendelijke bruine ogen stond iets van verdriet te lezen. Het drong tot haar door dat hij zei dat ze haar pas de volgende dag hadden verwacht, en ze legde snel uit waarom ze er al was.


    ‘Er... er was een extra vlucht ingelast,’ stamelde ze, terwijl ze zich verbaasde over zijn praktisch accentloze Engels. Olivier had Engels met een zwaar Frans accent gesproken.


    Guy glimlachte; hij raadde haar gedachten al zo’n beetje. ‘Wijlen mijn vrouw was Engelse, en de kinderen hebben in de loop der jaren heel wat Engelse kindermeisjes gehad.’


    Cat verbaasde zich nu nog meer over Oliviers zware accent. Toen zag ze het meisje dat daarnet nog zo had zitten huilen. Ze kon amper geloven dat het een en dezelfde persoon was. Ze maakte een zelfverzekerde en evenwichtige indruk, haar bruine ogen stonden opmerkelijk helder, zij het ietwat koeltjes.


    ‘Dit is mijn dochter, Seraphina,’ zei Guy, nog steeds in het Engels. Hij staarde Cat aan. Dit was bepaald niet het dellerige jonge wicht voor wie hij de weduwe van Olivier had aangezien. Zo te zien was ze halverwege de twintig, en ze was heel knap. Hij ving een vlaag Lime, Basil and Mandarin van Jo Malone op, en trok goedkeurend zijn wenkbrauwen op. Een stralende citrusgeur met bloemaccenten – een goede keus, vond hij, die prima bij haar uiterlijk paste. Hij mocht haar onwillekeurig meteen graag, ook al had zijn moeder iedereen de opdracht gegeven afstand te bewaren. De meesten deden dat ook, zij het bij toeval, realiseerde hij zich: Xavier, Max en Delphine waren er alle drie niet bij.


    Er kwam iemand de kamer binnen, en Guy rechtte zijn schouders alsof hij problemen verwachtte. ‘Ach, daar heb je Leoni. Zij is...’


    ‘De zus van Olivier,’ fluisterde Cat. Leoni was het evenbeeld van Olivier, met haar glanzende donkere haar en haar donkerbruine ogen – enigszins gemaskeerd door de onaantrekkelijke bril die ze droeg. Zelfs haar kin was precies hetzelfde: klein, met een heel vaag kuiltje erin. Leoni had een chique zwarte rechte jurk aan en ze was geen knappe jonge vrouw, maar had wel présence.


    ‘Hoe durf je hier zomaar te komen?’ siste Leoni in het Engels, en ze trok wit weg. ‘Dit is mijn verjaardag. Je hebt het recht niet hier zomaar ten tonele te verschijnen en te doen alsof je hier thuis bent!’


    Guy schrok zich een ongeluk en pakte zijn nichtje bij de arm. ‘Leoni! Gedraag je!’


    Leoni schudde hevig haar hoofd. ‘Nee, oom!’ beet ze hem in het Frans toe. ‘Ze is hier niet welkom en ik ga ook niet doen alsof ze dat wel is.’ Ze keek Cat woedend aan en ging in het Frans verder. ‘Je bent geen familie, begrijp je me goed? En dat zal je nooit worden ook.’ Haar lip trilde. ‘Dat je met Olivier getrouwd bent, betekent nog niet dat je hier iets te zoeken hebt. Ik weet niet waar je recht op denkt te hebben, maar dat kun je allemaal op je buik schrijven, begrepen?’


    Cat deinsde achteruit en de aanwezigen hapten collectief naar adem. Uit Leoni’s ogen sprak pure haat. Cat liep rood aan. Wat had zij misdaan, behalve dan dat ze getrouwd was met de man op wie ze verliefd was geworden? Ze wilde het Leoni betaald zetten, maar ze hield zich in; dat was niet verstandig, zeker niet als de sfeer hier zo licht ontvlambaar was. Ze vroeg zich af of Leoni soms dacht dat ze geen Frans verstond.


    Guy kwam snel tussenbeide. ‘Er was een extra vlucht ingelast, en ik heb het nog maar net van mijn chauffeur gehoord, Leoni. Hij had me op het vliegveld moeten bellen, dan hadden we meer tijd gehad om ons voor te bereiden.’


    ‘Puh!’ Leoni was witheet. ‘Het is een belediging voor de nagedachtenis van Olivier om hier zomaar op een familiefeest te komen binnenvallen.’ Ze draaide Cat haar rug toe.


    Guy loodste Cat naar opzij. ‘Leoni heeft het nog steeds erg moeilijk met de dood van Olivier,’ legde hij zacht uit. ‘Neem het haar alsjeblieft niet kwalijk. Eh... waar is je bagage?’


    Cat stond nog te tollen op haar benen van Leoni’s uitval en moest even nadenken. ‘Buiten in de tuin.’ Ze kreunde, want ze wist dat het vast idioot klonk.


    ‘Dan laat ik die even door iemand van het personeel ophalen.’ Guy liep met haar naar de deur en knikte het strijkkwartet toe dat het weer kon beginnen. ‘Maar eerst laat ik je even je kamer zien. Je hebt vast behoefte aan een bed, of in elk geval aan een warme douche.’


    Cat knipperde met haar ogen. Het personeel? Ze liep achter Guy aan het vertrek uit en hoorde hoe, zodra ze weg waren, de conversatie weer op luide toon werd voortgezet.


    ‘Nou, je hebt wel voor wat opschudding gezorgd.’ Guy ging haar glimlachend voor een ruime hal in en een statige marmeren trap op, met een rijk bewerkte smeedijzeren trapleuning erlangs. ‘Ik zou je graag een rondleiding door het huis geven, maar daar is het nu te donker voor. De stallen liggen aan de achterkant van het huis, bij de lavendelvelden, en vlak ervoor ligt een begraafplaats. Daar ligt Olivier begraven. Je wilt vast, nu je hier toch bent, even bij zijn laatste rustplaats gaan kijken.’


    Cat was plotseling doodmoe en voelde de tranen achter haar oogleden prikken. Dit was allemaal veel moeilijker dan ze voorzien had. In bepaalde opzichten leek de dood van Olivier wel een eeuwigheid geleden, maar hier bij zijn familie, werd het allemaal heel echt en leek het pas gebeurd. Cat veegde gegeneerd haar ogen af. Guy deed net of hij het niet merkte. Hij bracht haar naar een lichte kamer met frambooskleurige gordijnen, een hemelbed met houtsnijwerk en iets wat er als piekfijn bewaard gebleven Louis Quinze-meubilair uitzag.


    ‘Misschien kun je maar beter gaan slapen,’ opperde Guy vriendelijk, want hij vond haar er maar kwetsbaar uitzien met haar rode ogen en witte gezichtje. ‘Kom vooral naar beneden als je daar zin in hebt, maar als je te moe bent, hebben we daar alle begrip voor.’


    Cat schudde haar hoofd en zeeg neer op het hemelbed. ‘Slapen lijkt me het beste.’ Ze wilde het niet hardop zeggen, maar ze was met geen stok terug naar het feest te krijgen. Toen bedacht ze iets.


    ‘Eh... zijn de ouders van Olivier hier ook?’ vroeg ze. Ze wilde plotseling per se weten of Olivier echt alleen maar over zijn jeugd had gelogen. De dood van zijn ouders was van cruciaal belang geweest in hun relatie, want daardoor hadden ze zich innig met elkaar verbonden gevoeld, en ze moest zeker weten dat Olivier oprecht was geweest over het vreselijke ongeluk waardoor zijn ouders hem op jonge leeftijd waren ontvallen.


    Guy keek niet-begrijpend. ‘De ouders van Olivier zijn dood. Het spijt me ontzettend, maar ik ging ervan uit dat je dat wel wist. Ze zijn een paar jaar geleden overleden.’


    Cat blies met horten en stoten haar adem uit. Ze voelde zich meteen een stuk beter. Ze luisterde vermoeid naar Guy, die haar vertelde waar ze zich de volgende ochtend voor het ontbijt moest melden, en ze was zich er wazig van bewust dat hij iets zij over een vergadering in de directiekamer, een paar dagen later. Meteen daarna liet hij haar alleen.


    Cat stuurde Bella een sms’je om haar te laten weten dat ze er eindelijk was en ging toen met al haar kleren aan op bed liggen. Toen iemand haar bagage binnenbracht, verroerde ze zich nauwelijks. Even later viel ze in een diepe slaap.


    +++


    Buiten stapte Xavier poedelnaakt uit de jacuzzi. Hij wreef zijn donkere haar droog met een handdoek, rilde een beetje in de kille avondlucht en keek peinzend omhoog naar het huis. Dus dat was de vrouw van Olivier, dacht hij, en hij keek waar zijn boxershort lag. De weduwe van Olivier, verbeterde hij zichzelf. Thérèse, de vriendin die onlangs de plaats van Monique had ingenomen, kwam uit het bad. Ze holde met haar geschoren edele delen vol in het zicht naar hem toe, trok de handdoek van zijn schouders en ging er met veel vertoon haar haar mee drogen, waarbij haar borsten uitdagend heen en weer wiebelden.


    Xavier haalde zijn boxershort even verderop uit een potplant en trok hem aan. Hij was een beetje van slag door de komst van Cat. Hij had niet verwacht dat ze zo mooi zou zijn, zo veel was zeker. Oliviers vorige vriendinnen waren ook wel mooi geweest, maar deze vrouw was anders – heel anders dan hij verwacht had. Misschien was ze van dichtbij minder oogverblindend. Xavier schokschouderde en stak een sigaret op om het warm te krijgen. Wat maakte het hem ook uit? Doordat Olivier zo plotseling was gestorven was de reikwijdte van zijn stuitende wangedrag aan het licht gekomen, en Xavier had de afgelopen paar maanden heel wat café- en hotelrekeningen moeten betalen en drugsdealers moeten verjagen die hij op het terrein van La Fleurie had zien rondsluipen. De weduwe van Olivier was bepaald zijn probleem niet. Olivier had meer ondeugden dan wie ook had kunnen vermoeden, en Xavier had besloten de details maar grotendeels voor zich te houden. Leoni was niet in staat om nog meer negatieve berichten over haar overleden broer aan te horen, en het had geen enkele zin om zijn grootmoeder verder op stang te jagen, want zij vond toch al dat Olivier een onstuimige, onverantwoordelijke playboy was.


    Impulsiviteit was een familietrekje; jezus, bijna iedereen van de familie gedroeg zich alsof roekeloosheid een nationale sport was, maar Olivier had de grenzen meer opgezocht dan wie ook, bedacht Xavier in alle redelijkheid terwijl hij zijn witte smokinghemd over zijn hoofd heen aantrok.


    ‘Ooo, koud, koud!’ giechelde Thérèse toen hij zijn hand op een met kippenvel bedekte borst legde.


    Xavier glimlachte afwezig.


    ‘Wat is er, chéri?’ vroeg Thérèse, en toen ze zag hoe ernstig hij keek, zette ze een pruilmondje op.


    ‘Ik moest even aan de weduwe van Olivier denken,’ zei Xavier. Hij haalde zijn hand van haar borst en wipte zijn Zippo open en klikte hem weer dicht. Hij vroeg zich af of Cat Hayes wist hoe bandeloos Olivier was geweest. Vermoedelijk niet. Ze kende hem hooguit een paar weken. Niemand die bij zijn gezonde verstand was trouwde met iemand die hij of zij amper kende, waar of niet? Het huwelijk was iets wat je hoorde te respecteren, niet iets waar je in een opwelling toe overging, gewoon omdat je net bevangen was door lust. Nee, Cat Hayes moest als je het hem vroeg óf een golddigger zijn, óf ze was niet goed bij haar hoofd.


    Xavier realiseerde zich dat hij nog tien minuten de tijd had voordat hij binnen werd verwacht voor de verjaardagstaart en toespraken van Leoni, dus duwde hij Thérèse weer de jacuzzi in en liet zich er zelf vervolgens ook in glijden.


    +++


    ‘Dat is toch gewoonweg niet te geloven, dat ze hier zomaar aan komt zetten en onuitgenodigd op mijn feest verschijnt?’


    De volgende ochtend kwam de stoom Leoni nog uit de oren. Haar feest was verpest door de onverwachte komst van Cat Hayes; haar gasten hadden het vanaf dat moment over niets anders meer gehad. Zelfs toen haar grootmoeder en oom naar bed waren en de wat luidruchtigere gasten in het zwembad waren beland, had Leoni nog steeds allerlei impertinente vragen over die stomme weduwe van Olivier moeten pareren.


    In een poging om het bestaan van Cat Hayes uit haar hoofd te zetten had Leoni veel te veel champagne gedronken en nu had ze een verschrikkelijke kater waar een groot glas koud water en vier aspirientjes geen beweging in hadden weten te krijgen. Dus had ze Ashton gebeld en was ze naar hem toe gegaan, in het huis waar hij voor een klant mee bezig was. Dat lag in het middeleeuwse heuveldorp Mougins, in de buurt van Cannes, en bood vanaf de veranda een schitterend uitzicht over Grasse. Dat was allemaal leuk en aardig, maar Leoni had liever een kop sterke hete koffie gehad, want dat was het enige wat haar wellicht nog een beetje nieuw leven in zou kunnen blazen.


    ‘Ik wou gewoon dat ze niet onaangekondigd was komen aanzetten,’ voegde Leoni er mokkend aan toe, terwijl ze zich in een gepolsterde stoel naast hem liet neervallen.


    ‘Nou, ze kon natuurlijk niet weten dat het jouw verjaardag was,’ merkte Ashton op, terwijl hij zijn bouwtekening uitrolde. Hij voelde dat Leoni stijf stond van de wrok, onderdrukte een glimlach en ging verder. ‘En eerlijk gezegd zie ik jou ook niet een, twee, drie een lift afslaan als je net twee dagen met vertraging op een vliegveld hebt gezeten. Jij zou precies hetzelfde gedaan hebben als zij.’


    Leoni keek chagrijnig voor zich uit. ‘O, laat ook maar zitten. En wie laat nou in godsnaam zijn bagage in de tuin staan? Dat kind is niet goed bij haar hoofd, zo veel is wel duidelijk.’


    Ashton legde zijn tekening met behulp van een asbak plat op tafel en keek even naar Leoni. Ze had een jurkje van zwarte crêpe aan en zag er professioneel en klaar voor haar werk uit, maar ze had donkere kringen onder haar ogen en haar schouders stonden gebogen van de spanning. Ashton zuchtte; was Leoni maar wat meer benaderbaar, dan had hij eens lekker zijn armen om haar heen geslagen.


    ‘Maar hoe ben je er verder nou echt onder?’ vroeg hij – de eenvoudige weg. ‘Ik realiseer me heus wel dat het geen sinecure voor je is om zomaar de weduwe van Olivier te moeten ontmoeten.’


    Leoni schoof haar bril wat verder over haar neus omhoog en moest bijna glimlachen. Geen sinecure – typisch Engels. Maar ja, zo was Ashton nu eenmaal: op en top een heer. Ze was blij dat ze hem als vriend had, want ze voelde zich altijd heel veilig bij hem. Hun vriendschap was ongecompliceerd; bijna een duplicaat van de broer-zusrelatie die ze met Olivier had gehad. ‘Ik ben... boos,’ antwoordde Leoni eerlijk. ‘Nee, erger nog. Ik ben ziedend.’ Ze draaide zich om om hem aan te kijken en vergat even om Engels te praten. ‘Er wordt van ons verwacht dat we die weduwe met open armen ontvangen,’ sputterde ze. ‘Nou, dat kan ik niet en dat ga ik niet doen ook! Het is onwaardig en onredelijk en ik ga me onder geen beding verlagen door met dat... dat wicht een beetje mooi weer te spelen!’ Ze stond op en liep over de veranda op en neer.


    ‘Leoni, Cat Hayes is gevráágd om naar La Fleurie te komen. Ze is niet onaangekondigd of onuitgenodigd verschenen, nee, ze heeft gereageerd op een brief die ze van jullie ontvangen heeft – de brief die maandenlang zoek is geweest – en daarna heeft ze precies gedaan wat haar gevraagd werd en heeft ze een vlucht hierheen geboekt.’ Ashton stak uit verdediging zijn handen omhoog, met zijn potlood in de lucht. ‘En voor je mij de schuld gaat geven: ik zeg dit niet alleen maar omdat ze Engels is, oké?’


    Leoni wilde hem het liefst de wind van voren geven, maar hield toch maar haar mond. Hij had gelijk; de weduwe van Olivier had alleen maar gereageerd op de uitnodiging om naar La Fleurie te komen. Het was niet haar schuld dat de brief zoek was geraakt, en ze had haar best gedaan om zodra ze die ontvangen had naar hen toe te komen. Was dat nou goed of slecht? Leoni wist het niet meer, want het was één grote warboel in haar hoofd. Ze was volledig van slag door de komst van Cat Hayes en de avond ervoor was zo dramatisch verlopen dat ze niet meer goed kon nadenken. Ze slikte een snik weg en voelde zich doodongelukkig.


    Ashton keek naar haar en wilde dat hij iets kon doen om haar te helpen, maar hij wist dat ze alleen maar nog meer gespannen zou raken als hij haar troost probeerde te bieden. Hij ging in de weer met zijn tekeningen, want hij wist dat ze het vreselijk vond om op deze manier een zwakke of geëmotioneerde indruk te maken.


    Leoni keek naar hem. Ashton zou het nooit te weten komen, maar jaren geleden, toen ze pubers waren, was ze stapelverliefd op hem geweest. Dat had jaren geduurd en het was een pijnlijke, niet-wederzijdse verliefdheid geweest waar niemand van had geweten, tot de jonge Ashton op een dag door de wulpse zus met rood haar van een van Oliviers vrienden op de hoogte was gebracht. Haar broer had haar smartelijke blik gezien en de jeugdige en nogal stoute Olivier had – echt iets voor hem – zijn oudere zus verteld dat ze totaal Ashtons type niet was en dat ze moest ophouden met als een schoothondje achter hem aan te lopen. Leoni had zich de ogen uit haar hoofd geschaamd en zich er vanaf dat moment maar bij neergelegd dat ze nooit meer voor Ashton zou zijn dan een gewone vriendin. Onbeantwoorde liefde was iets verschrikkelijks, en als zij zijn type niet was, nou, dan was dat maar zo. Het had een tijd geduurd – veel te lang – maar Leoni was eindelijk over hem heen geraakt.


    Ze depte haar ogen droog, vermande zich, zette het verleden uit haar hoofd en betrad het veilige terrein van het zakendoen. ‘Heb ik je al over mijn plannen verteld? Ik heb heel veel nieuwe ideeën. Als ik Xavier zo ver zou weten te krijgen zou ik natuurlijk zorgen dat hij een paar nieuwe geuren voor ons ontwierp, maar als dat niet lukt ga ik de familie ervan proberen te overtuigen dat we moeten uitbreiden en dat we een nieuwe geurlijn voor in huis moeten ontwikkelen. Je weet wel, kaarsen en sprays voor het linnengoed.’ Haar bruine ogen begonnen te stralen. ‘Een paar van mijn favoriete Engelse parfumiers doen dat: Miller Harris, Jo Malone. Ik vind echt dat wij daar ook mee moeten beginnen.’


    ‘Geniaal!’ glimlachte Ashton bemoedigend. ‘Sorry, ik bedoel dat het een geweldig idee is.’


    ‘Vind je echt?’ Leoni klaarde op. ‘Ik heb al een contact waar ze fantastische kaarsen maken – Jerard nog iets. En ik wil ook een winkel in Parijs openen, maar dat plan gaat oom Guy vast afblazen.’ Ze kneep haar ogen samen. ‘En als hij dat niet doet, zal mijn geliefde grootmoeder er vast een stokje voor steken door mijn plannen te verbieden.’


    Ashton wapperde met zijn hand. ‘Als iemand haar kan overtuigen ben jij het wel, L,’ zei hij – hij gebruikte zonder er verder bij na te denken haar koosnaam. ‘Als dit je echt ernst is, zou je de volgende keer dat ik mijn familie ga bezoeken met me mee kunnen gaan. Dan kun je daar wat onderzoek doen en bij Jo Malone en Miller nog wat langsgaan.’


    Leoni vertrok haar mond. ‘Miller Harris.’ Ze dacht even na. ‘Dat is een goed plan. Dank je wel, dat zal ik zeker doen.’ Hij stond op en ze kreeg een vleugje van zijn aftershave in haar neus. Dunhill London, met de frisse geur van appel, gevolgd door de kern van rozen en de ondertoon van wijnachtige patchoeli. Modern en Engels. En typisch iets voor Ashton.


    ‘Ik voel me al een stuk beter,’ zei Leoni, en ze stond op en gaf hem snel een kus op zijn wang. ‘Dat is jou wel toevertrouwd.’


    ‘O ja?’


    ‘Ja.’ Leoni glimlachte. ‘Zelfs mijn kater lijkt al wat af te nemen. Het is bijna alsof Olivier er weer is.’ Haar stem kraakte, maar ze behield haar beheersing. ‘Veel plezier met dit huis,’ zei ze, en ze wees met haar duim in de richting van de zitkamer. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ze buiten een jacuzzi laten plaatsen, hè?’


    Ashton grijnsde. ‘Dat heb ik ze uit het hoofd gepraat, dus nu nemen ze er binnen een, in de speelkamer.’ Leoni zwaaide en liep naar binnen, waarbij zijn blik bleef hangen op de ranke welving van haar hals, en hij hielp zichzelf herinneren dat hij nodig aan het werk moest. Met enige moeite concentreerde hij zich weer op zijn tekeningen.
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    Nadat Cat een onrustige nacht in het hemelbed had doorgebracht, terwijl het feest beneden steeds luidruchtiger werd, was ze laat wakker geworden, met barstende hoofdpijn. Ze voelde zich versuft, gooide de witte lakens waartussen ze geslapen had van zich af en merkte tot haar verbazing dat er ’s nachts voor de warmte nog een frambooskleurig zijden dekbed overheen was gelegd.


    Een ‘schuldbewust’ dekbed, dacht Cat in een opwelling van humor terwijl ze naar de belendende badkamer liep met muren in de kleur van kersenbloesem en met smetteloze witte armaturen. De badkamer beschikte over een losstaand bad, een reusachtige douche en twee wastafels, die omgeven waren door kleine duur uitziende toiletartikelen. Het was net of ze in een luxueus hotel zat, vond Cat. Maar dan een hotel zonder de bekende hartelijke ontvangst. Guy was wel beleefd en vriendelijk geweest, maar daarmee was ook alles gezegd.


    Cat zette de douche aan en sprong geschrokken achteruit toen er meteen uit diverse spuitstukken in de wanden heet water spoot. Ze was nog van slag door de manier waarop Leoni op haar komst had gereageerd, maar ze hoopte dat het een soort Pavlovreactie was geweest. Begreep Leoni dan niet dat zij net zo kapot was van de dood van Olivier als zij? De situatie mocht dan vreemd zijn, ze hadden toch iets met elkaar gemeen: ze hadden allebei van Olivier gehouden en ze misten hem allebei vreselijk.


    Cat keek in de badkamerspiegel en schrok van haar bleke gezicht. Na al dat oponthoud op de luchthavens zag ze er na een nacht slecht slapen ziek en breekbaar uit; en dat ze zo in haar kussen had liggen huilen, deed er ook geen goed aan, dacht ze spijtig. Ze was kwaad op zichzelf omdat ze zich na al die maanden nog steeds zo aangeslagen voelde, maar dat ze nu hier was zorgde ervoor dat ze zich op de een of andere manier dichter bij Olivier voelde, ook al was de confrontatie met het bewijs dat hij onder bevoorrechte omstandigheden was opgegroeid een grote schok voor haar.


    Ze moest er nu achter zien te komen waarom Olivier over zijn familie had gelogen. Cat nam zich voor om wat speurwerk te gaan verrichten en tijdens haar verblijf hier wat meer te weten te zien te komen over haar overleden echtgenoot. Hij moest er een goede reden voor gehad hebben waarom hij zijn familie voor haar verborgen had gehouden, hield ze zichzelf ferm voor; ze moest gewoon zien uit te vinden wat hier allemaal achter zat.


    Terwijl Cat zich stond af te drogen, zag ze op de hoek van de witte handdoek een zilverkleurig monogram. De letter D vervlochten met de letter F. Ze fronste haar voorhoofd. D voor Ducasse natuurlijk, maar waar stond die F voor? In een poging er wat menselijk uit te zien deed ze wat make-up op – een heleboel rouge en een vleugje roze lippenstift. Een felgroene jurk sloeg ze over, want die was veel te opzichtig voor een weduwe, dus koos ze voor een wat meer ingetogen zwarte jurk. Die was kort, maar het moest maar, en ze trok er een lange crèmekleurige trui overheen aan om de ochtendkilte op afstand te houden – het was januari, en het mocht hier dan veel warmer zijn dan in Engeland, het was nog steeds bepaald geen weer om te zonnen.


    In de kamer vond ze een officiële uitnodiging die gebracht moest zijn terwijl zij onder de douche stond. Hij was met de hand geschreven, maar wel op een stevige witte kaart met een zilverkleurig randje. Ze werd verzocht de volgende dag aanwezig te zijn bij een bespreking in de directiekamer. Cat nam aan dat het daarbij wel over ‘de zaken’ zou gaan waar in de brief over was gerept. Ze bedacht dat er, als ze zag in wat voor onverwacht luxueuze omgeving ze zich bevond, wel eens juridische consequenties aan haar huwelijk met Olivier vast konden zitten. Ze wantrouwden haar natuurlijk.


    Ze liep naar beneden en naar buiten, sloeg haar armen beschermend om zich heen en zette zich schrap voor het geval ze iemand van de familie Ducasse tegen het lijf zou lopen. Ze ging aan het ovale zwembad staan, dat er in het koude daglicht net zo indrukwekkend uitzag. Cat moest aan het stel denken dat in de even verderop gelegen jacuzzi aan het stoeien was geweest en vroeg zich af waar die twee waren. Ze zou vast geen hap door haar keel krijgen, dus ging ze maar niet naar de salon waar volgens Guy het ontbijt werd geserveerd, niet in de laatste plaats omdat ze er niet aan moest denken om Leoni tegen het lijf te lopen. Als Cat nu ergens niet op zat te wachten was het wel om met de gevreesde zus ruzie over de jams van Bonne Maman te krijgen.


    Het personeel liep discreet rond in wit-met-bruin uniform, met hetzelfde krullerige monogram op hun revers als ze op de handdoek boven had zien staan. Cat keek hen met open mond na. Ze had gedacht dat het personeel dat ze de avond ervoor had gezien voor het feest was ingehuurd, maar dat was blijkbaar niet het geval. Mensen die eruitzagen als dienstmeisjes, tuinmannen en bedienden waren de troep van het feest aan het opruimen en zorgden ervoor dat het chateau weer in smetteloze staat werd teruggebracht. Eén dienstmeisje haalde iets wat verdacht veel op een onderbroek leek achter een ligstoel aan het zwembad vandaan en stopte die zonder blikken of blozen in haar zak, alsof dat soort dingen hier aan de orde van de dag was.


    Cat vroeg zich verbaasd af hoe rijk de familie Ducasse nu eigenlijk was en liep in de richting van de begraafplaats waar Guy het over had gehad. Op dat moment realiseerde ze zich dat ze niet alleen was. Ze draaide zich argwanend om en zag de dochter van Guy staan, het meisje dat ze had zien huilen, dat nu met schuine katachtige ogen naar haar keek. Ze had een strakke spijkerbroek aan waardoor het leek alsof er geen einde aan haar benen kwam, en een roze sweater van Lacoste. Ze leek langer dan de avond ervoor en ze hield een klein fotoalbum in haar hand. Ze keek hooghartig uit haar ogen en Cat werd meteen kregel, want ze voelde al dat Leoni niet de enige was die bezwaar maakte tegen haar aanwezigheid hier.


    ‘Wat ga je doen?’ vroeg Seraphina in vlekkeloos Engels, op een toon die al net zo kil was als haar blik.


    ‘Gewoon... even rondkijken,’ antwoordde Cat tam, want ze wilde niet toegeven dat ze even naar het graf van Olivier had gewild.


    ‘Je bent zeker wel benieuwd hoeveel het allemaal waard is, hè?’ riposteerde Seraphina.


    Cat schudde geschrokken haar hoofd. Ze had dus gelijk gehad toen ze dacht dat de familie Ducasse zo zijn vraagtekens had bij haar en haar motieven.


    ‘Ik heb je gisteravond wel naar de Monet zien kijken, hoor,’ liet Seraphina weten, terwijl ze Cat goed in de gaten hield.


    ‘De Monet? Lieve hemel, ja... die is echt prachtig.’ Cat moest lachen, of ze nu wilde of niet. ‘Dat gebeurt niet dagelijks, hè, dat je een echte te zien krijgt? Jou misschien wel, maar mij in elk geval niet – en de meeste mensen niet, trouwens.’ Toen Cat zag dat Seraphina net zo kil uit haar ogen bleef kijken, besloot ze het over een wat lossere boeg te gooien. ‘Mijn vader was dol op Monet, vooral op de serie waterlelies. Toen ik die Monet zag, moest ik aan hem denken... Hij zou bezweken zijn als hij hem gisteravond had gezien. Dus als het leek alsof ik met stomheid geslagen was, dan moet ik eerlijk bekennen dat dat ook zo was.’


    Seraphina wist niet of het verhaal over haar vader, de Monet-fan, waar was, dus gebaarde ze maar naar een ligstoel en ging zelf op een stoel ernaast zitten. Cat ging zitten en vroeg zich af waar het meisje het met haar over wilde hebben. De opmerking over de Monet ontlokte haar een zucht en ze keek met een verward gevoel omhoog naar het chateau. Waar dachten ze dat zij op uit was – dat ze een deel van het huis zou krijgen of zo? Het was te bizar voor woorden.


    ‘Je ziet er niet echt uit als een weduwe,’ zei Seraphina onvriendelijk.


    ‘Vind je?’ Cat wist niet goed hoe een weduwe eruit hoorde te zien. Ze keek naar haar kleren. ‘Komt het door mijn jurk? Die is te kort, hè?’


    Seraphina schokschouderde, maar reageerde niet. ‘Sinds de dood van Olivier heeft de familie het non-stop over je gehad,’ liet ze Cat weten, bijna alsof ze haar reactie wilde peilen. ‘We wisten niet of je ooit nog zou komen.’


    Cat legde haar snel uit dat de brief van de notaris zoek was geraakt. ‘Ik wist niet of ik wel moest komen,’ bekende ze, ‘zeker niet omdat het al maanden geleden is dat Olivier is overleden.’ Ze wendde haar blik af. ‘Maar toen bedacht ik dat ik niets te verliezen had. Ik wist niet eens van jullie bestaan af, tot ik die brief kreeg.’


    Seraphina trok ongelovig haar wenkbrauwen op. ‘Echt niet? Wat raar.’


    ‘Ik weet het.’ Cat kreeg de indruk dat Seraphina sarcastisch was, en dat gaf haar een ongemakkelijk gevoel. Ze zweeg even, want ze wist niet goed hoe ze haar vraag moest formuleren, maar ze moest en zou weten waarom Olivier net had gedaan alsof hij geen familie had. ‘Had Olivier geen contact meer met zijn familie?’ vroeg ze. ‘Is er soms vreselijke ruzie geweest?’


    ‘Nee!’ Seraphina keek verbaasd. ‘Nou ja, grootmoeder en hij gingen elkaar uit de weg, maar er is geen grote ruzie geweest, voor zover ik weet. Waarom denk je dat?’


    Cat beet op haar lip. Het was vast niet gepast om nu te vertellen dat Olivier net had gedaan alsof hij straatarm was en dat hij niet eens een noemenswaardige familie had. ‘Hij... gaf de indruk dat zijn leven... helemaal niet zo rijk was als dit alles hier.’ Cat wees naar het zwembad en naar de uitgestrekte tuinen van het chateau.


    ‘C’est bien de lui!’ riep Seraphina uit. ‘Typisch iets voor Olivier... om daar tegen jou over te liegen,’ vertaalde ze even voor Cat, zich er niet van bewust dat Cat haar prima begreep. ‘Olivier was un farceur... een ondeugd,’ legde ze uit. ‘Hij deed vaak alsof hij arm was, dat vond hij leuk.’


    ‘Echt? Deed hij dat echt?’ Cat voelde zich meteen een stuk beter; ze had dus gelijk gehad toen ze zeker wist dat Olivier geen oplichter was. Ze begreep nog steeds niet waarom hij haar die streek had geleverd, zeker niet nadat ze getrouwd waren, maar ze vermoedde dat ze hem misschien niet zo goed kende als ze gedacht had. Dat kreeg je als je halsoverkop verliefd werd en met iemand trouwde die je amper kende, dacht ze wrang. Impulsiviteit is allemaal leuk en aardig, maar die had zo zijn keerzijden.


    Toen bedacht Seraphina iets. ‘Heeft Olivier de naam Laroque gebruikt, of heeft hij je wel verteld dat hij een Ducasse was?’


    ‘Hij gebruikte de naam Laroque,’ antwoordde Cat, en ze vroeg zich af waarom Seraphina dat wilde weten. Voor ze de kans kreeg ernaar te vragen, overviel Seraphina haar met een onverwachte vraag.


    ‘Hield je van hem?’ vroeg ze botweg. Haar kattenogen wilden de waarheid weten.


    Die vraag trof Cat vol in het gezicht. Ze had inderdaad van Olivier gehouden, heel veel zelfs, maar de familie twijfelde duidelijk aan haar gevoelens. Cat begreep wel waarom ze hun bedenkingen over haar hadden – ze hadden haar om te beginnen nog nooit eerder ontmoet – maar het feit dat Seraphina haar die vraag daadwerkelijk stelde, vervulde haar met droefenis.


    ‘Ik ben stapelverliefd op hem geworden,’ gaf ze eerlijk toe. ‘Hij was heel knap, maar ook ontzettend aardig en geestig.’ Cat zweeg even. ‘De vakantie... het was zo romantisch en ik wist ook wel dat het te bizar voor woorden was, maar toen Olivier me ten huwelijk vroeg, móést ik gewoonweg ja zeggen. Ik wilde ook echt, hoor; ik zou nooit met hem getrouwd zijn als ik geen diepe gevoelens voor hem had gehad. Het voelde gewoon oké om voor het moment te kiezen.’ Ze draaide zich naar Seraphina toe. ‘Je moet me geloven. Zo’n serieuze stap als met elkaar trouwen neem je toch niet als je niet echt van elkaar houdt?’


    Seraphina lachte even. ‘Je zult wel verbaasd zijn, zeker wat mijn familie betreft.’ Ze bekeek Cat aandachtig en probeerde erachter te komen of ze oprecht was. Zo te zien wel – haar groenblauwe ogen leken eerlijk en alles aan haar gedrag en manier van doen leek oprecht. Seraphina legde het fotoalbum neer en trok de mouwen van haar sweater over haar handen. Ze wilde Cat graag vertrouwen, ze wilde echt graag geloven dat de weduwe van Olivier geen golddigger was, maar ze was opgegroeid tussen volwassenen die, waar er geld in het spel was, de motieven van andere mensen wantrouwden, dus had Seraphina het gevoel dat ze op haar hoede moest zijn.


    ‘Leoni is zo te merken erg van streek door de dood van Olivier,’ zei Cat, en ze vroeg zich af waarom Seraphina haar zo aandachtig aankeek, alsof ze een fascinerend voorwerp in een museum was. ‘Heel begrijpelijk natuurlijk,’ zei ze er snel achteraan voor het geval het meisje zou denken dat ze geen medeleven voelde.


    Seraphina ging achteruit zitten en zei niets. Haar gezicht stond uitdrukkingsloos.


    Cat vroeg zich onwillekeurig af waarom Seraphina zo’n opgewekte indruk maakte; afgezien van de tranen die ze de avond ervoor bij haar had gezien, bespeurde ze geen enkel teken van verdriet om Olivier.


    ‘Mijn... mijn moeder is twee jaar geleden overleden,’ zei Seraphina plotseling zacht, alsof ze al vermoedde wat Cat dacht. ‘En de ouders van Olivier, onze oom en tante, zijn ook overleden, maar dat is al heel lang geleden gebeurd.’ Ze plukte met neergeslagen ogen afwezig aan de mouw van haar roze sweater. ‘We zijn eraan gewend dat mensen doodgaan, denk ik.’


    ‘Daar raakt toch nooit iemand aan gewend?’ zei Cat, en ze keek langs het meisje heen.


    Seraphina keek op. Het klonk alsof Cat wist wat ze doormaakte, maar dat kon niet – dat begreep niemand. ‘We... wij zijn het niet gewend om onze emoties te tonen,’ zei ze haperend, alsof ze niet goed wist waarom ze Cat in vertrouwen nam. ‘Niet in het openbaar althans. Dat keurt mijn grootmoeder af.’


    Dus dat was de reden waarom Seraphina zich moest terugtrekken als ze wilde huilen. Het was in deze familie blijkbaar onacceptabel om je emoties te laten blijken. ‘Wat jammer,’ antwoordde Cat zo tactvol mogelijk. ‘Soms is het juist goed om eens lekker flink te huilen of je hart tegen iemand te luchten.’


    ‘Niemand weet hoe het is,’ barstte Seraphina uit, en haar zicht werd vertroebeld door tranen. ‘Als je iemand kwijtraakt, bedoel ik.’


    Cat knikte meelevend. Toen ze zo oud was als Seraphina nu, was ze zelf haar ouders verloren, dus ze wist hoe moeilijk het was om zo’n oneerlijke situatie te leren aanvaarden. ‘Het is net alsof het tapijt onder je vandaan getrokken wordt, vind je niet?’ zei ze, alsof ze hardop dacht. ‘Nee, erger nog. Het is alsof je een groot gat in je hart hebt, dat nooit meer gevuld kan worden. De mensen denken dat ze weten hoe het is om je vader of moeder kwijt te raken, maar dat is niet zo. Je voelt je volkomen in de steek gelaten... helemaal alleen.’


    Seraphina staarde Cat aan. Zo had niemand het haar ooit eerder beschreven, maar het vatte precies samen hoe zij zich voelde. Ze realiseerde zich dat ze in Cat een verwante geest had gevonden en ze voelde de behoefte om haar nog meer te vertellen. Ze had helemaal geen vrouwenvriendschap om zich heen, want al haar vriendinnen zaten op school en Leoni, die alleen maar met haar carrière bezig was, en haar strenge grootmoeder waren er bepaald de personen niet naar tegenover wie je eens flink je hart kon luchten.


    ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik hier doe,’ zei Cat, en ze ging recht zitten en sloeg haar armen om haar knieën. ‘Oké, ik ben uitgenodigd en in de brief stond iets over zaken, maar ik weet niet, hoor, ik dacht dat de familie Ducasse misschien kennis met me wilde maken.’ Ze lachte. ‘Dat ze me wilden leren kennen of zo.’ Cat moest weer denken aan het ontzette gezicht van Leoni, en haar ogen betrokken. ‘Ik denk dat ik me vreselijk vergist heb.’


    Seraphina voelde een steek schuldgevoel. Als de jonge weduwe van Olivier net zo oprecht was als ze overkwam, moest ze zich wel volkomen verbijsterd en beledigd voelen door de vijandelijke ontvangst die haar hier ten deel was gevallen. Seraphina probeerde het goed te maken.


    ‘Je moet de rest van de familie maar leren kennen,’ zei ze op hartelijkere toon nu. ‘Mijn broer Max – dat is mijn tweelingbroer, maar hij is donker en – ik waarschuw maar even – hij kan vreselijk chagrijnig zijn. Jongens...’ Ze rolde met haar ogen. ‘Mijn oudere broer Xavier is een ontzettend stuk en hartstikke leuk gezelschap, maar hij is nogal druk met zijn nieuwe vriendin, Thérèse. Dat is een vrouw met rood haar, en nogal een del, onder ons gezegd en gezwegen. Maar ik ben bevooroordeeld. Ik vind altijd dat Xavier iets beters verdient, omdat hij zo’n moeilijk...’ Seraphina maakte haar zin niet af, alsof ze vond dat ze al te veel had gezegd. Ze stond op. ‘Hoe dan ook, hij is een schat. Je zult hem zo meteen wel ontmoeten. Hoe lang denk je hier trouwens dat je hier blijft?’


    Cat haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat ik dit weekend, na de bespreking, weer terug vlieg. Ik heb geen idee waar die over gaat, maar ik hoop dat het allemaal snel geregeld kan worden. Ik heb mijn eigen leven in Engeland.’ Ze trok een grimas. ‘Geen geweldig leven, toegegeven, maar toch.’


    Seraphina pakte het fotoalbum op en stak het Cat toe. ‘Hier heb je wat foto’s van Olivier. Ik dacht dat je die wel leuk zou vinden.’ Seraphina wilde niet toegeven dat ze nog een reden had gehad om Cat de foto’s te laten zien: ze wilde haar reactie peilen en kijken of de eventuele tranen krokodillentranen of echte tranen waren.


    Cat nam het album geroerd van haar aan en sloeg het open. Toen ze meteen door het grijnzende gezicht van Olivier werd aangekeken, slaakte ze een kreetje. De lichtbruine ogen keken haar aan en Cat ging met een vinger langs zijn gebruinde kaak. ‘Weet je, ik was bijna vergeten hoe hij eruitzag,’ mompelde ze met beverige stem. ‘Ik heb alleen een paar foto’s van hem in mijn telefoon, en daar keek ik de hele tijd naar, maar op de een of andere manier zag ik Olivier niet... niet zoals ik hem nu zie.’ Ze sloeg ontroerd de bladzijden van het album om, en toen ze bij een foto van Olivier als klein jongetje kwam, met al brede schouders en met een brutale en aantrekkelijke grijns, kon ze haar tranen amper inhouden.


    Seraphina had alle bewijs dat ze nodig had: ze wist zeker dat Cats reactie volkomen oprecht was. ‘Hou maar,’ bood ze gul aan. ‘Wij hebben foto’s genoeg. Dat maakt ons niet uit. Luister, ik ga nu paardrijden, maar ik zie je straks, goed?’


    ‘Dank je wel... Dit betekent... Dank je wel.’


    Cat ging achteruit zitten, met het album stevig in haar handen. Ze bladerde het weer door en voelde zich verdrietig en alleen. Toen sprong ze op en liep naar het graf van Olivier, zonder zelfs maar om te kijken of iemand haar in de gaten hield. Ze vond het smetteloze zwarte graf en zeeg er op haar knieën voor neer.


    ‘Olivier,’ fluisterde Cat met een samengeknepen hart. ‘God, wat mis ik je.’ Ze legde haar hoofd in haar handen, vreselijk verdrietig, maar blij dat ze eindelijk afscheid van hem kon nemen – iets waar de Franse autoriteiten haar de kans niet voor hadden gegeven. ‘Ik vind het zo erg... Je zei dat mijn levenslust een van de dingen was waarom je me bewonderde.’ Ze snufte en moest er bijna om glimlachen. ‘Nou, daar is nu niet veel meer van over. Sinds jij dood bent heb ik alleen maar gehuild en mezelf voor schut gezet... Als je me kon zien zou je me op mijn kop geven omdat ik altijd en overal maar loop te snotteren.’


    Cat keek weer naar de foto’s en wist weer precies waarom ze op Olivier verliefd was geworden. Ze stak haar hand uit om de woorden die in de grafsteen gebeiteld stonden aan te raken, en toen stortte ze haar hart uit en vertelde ze hem alles – alles wat ze hem had willen vertellen sinds hij dood was. Toen ze klaar was, slaakte Cat een enorme zucht en herpakte ze zich. Ze had genoeg gehuild. Het was nu tijd om te doen wat zijn familie van haar wilde, zodat ze terug naar Engeland kon gaan en de draad van haar leven weer kon oppakken. Met het fotoalbum stevig in haar handen liep Cat de begraafplaats af en ging ze terug naar haar kamer.


    Boven uit een raam keek Delphine, vanwege de pijn in haar artritische heup zwaar op haar stok leunend, met getuite lippen toe. Een overtuigende, oprechte vertoning; Cat Hayes was een fraai weeuwtje. Delphine snoof minachtend. Hoe eerder Guy en zij haar vertelden hoe de vork in de steel zat, hoe beter, vond ze, en ze pakte de telefoon.


    +++


    ‘Bonsoir, monsieur Gregoire!’ riep Ashton naar zijn buurman, die voor zijn deur in gevecht was met wat pakketten. Ashton liep zijn appartement binnen met hetzelfde blije gevoel dat hij altijd kreeg wanneer hij na een reisje weer terug was in Parijs.


    Zijn appartement in Parijs lag slechts een paar passen van de befaamde Avenue des Champs-Élysées en was Ashtons grote trots. Hij had er drie jaar geleden over gehoord van zijn toenmalige baas en had het alleen weten te bemachtigen doordat hij verder alles van waarde wat hij bezat had verkocht, inclusief zijn huis in Engeland en een oldtimer waar hij vreselijk trots op was geweest. Hij was ook genoodzaakt om een fiks bedrag van zijn ouders aan te nemen, en dat betekende in feite dat hij nu niets meer had om op terug te vallen; hij had de hele erfenis die hem toekwam al opgesoupeerd.


    Na de aankoop was hij volkomen berooid geweest (hij deed nog steeds zijn best om zijn dagelijkse uitgaven terug te schroeven) en had geen enkel luxeartikel in zijn bezit, maar dat vond Ashton niet erg, want dit was precies het soort appartement waar hij al jaren over gelezen had en van had gedroomd. Het appartement kon bogen op stijlkenmerken, elegante armaturen en een traditioneel balcon met een schitterend uitzicht op de Place de L’Étoile, en was daarmee kortom de droom van elke architect.


    Ashton raapte zijn post op en luisterde naar de berichten op zijn antwoordapparaat. Er was een boodschap bij van Jeanette, een beeldschone Parisienne met wie hij een paar keer uit was geweest.


    ‘Appèle-moi,’ luidde haar hese boodschap. Bel me. ‘Tu me manques, Ashton...’


    Toen Ashton hoorde dat Jeanette hem miste en wilde dat hij haar belde, krabde hij zich op het hoofd en vroeg zich af wat hij moest doen. Het was een ontzettend leuk meisje, daar niet van, maar er ontbrak iets tussen hen, al kon hij er niet precies de vinger op leggen. Misschien kwam het doordat hij een groot deel van zijn leven in de Provence bij de familie Ducasse doorbracht...


    Hij herkende het handschrift op een envelop als dat van zijn vriend Hervé, en Ashton was Jeanette meteen vergeten en scheurde de envelop open. Hervé was een architect die hij nog van zijn studie kende en die hem vaak liet weten wat voor sensationele panden er binnenkort in de verkoop gingen. Hij had een uitgelezen smaak, maar wist ook precies wat voor soort panden Ashtons hart van enthousiasme sneller deden kloppen. Hij bekeek gretig de korrelige foto van een adembenemend mooi gebouw met een bord met A VENDRE ernaast, en Ashton kreeg meteen dat bekende opgewonden gevoel dat hij altijd kreeg als hij iets zag waarvan zijn handen gingen jeuken. Het pand was niet alleen hét voorbeeld van laat-achttiende-eeuwse rococo-architectuur, nee, het leek hem vooral hét pand voor de winkel die Leoni in Parijs wilde openen.


    Ashton pakte snel zijn sleutels. Als dat pand te koop was, wilde hij het hebben. Hij keek waar hij precies moest zijn en ging er toen te voet heen. Dit was precies de reden waarom hij architect was geworden, bedacht hij terwijl hij tussen de kletsende toeristen en het drukke winkelpubliek door schoot die over de majestueuze straten van de Champs-Élysées slenterden. Deze opwinding, het spannende gevoel dat je iets ouds en moois had ontdekt dat er spectaculair zou uitzien als het eenmaal onder handen genomen was.


    Ashton kwam uit een eenvoudig gezin in Oxfordshire, waar hij tot de ontdekking was gekomen dat hij een talent had voor uit de vrije hand tekenen en een voorliefde voor oude gebouwen, en dus had hij al op jonge leeftijd besloten dat hij architect wilde worden. Hij had de vijf jaar dat hij had gestudeerd zelf betaald, daarna bij twee professionele studio’s in Londen en Parijs gewerkt, en nu had hij zelf naam gemaakt – en wat voor naam. Hij was zeer in trek bij chique klanten en zijn opdrachten speelden zich voor het merendeel af in Parijs en Zuid-Frankrijk.


    Ashton liep naar de rechteroever van de Seine in het negende arrondissement, in de buurt van de Galeries Lafayette, het prachtige warenhuis. Hij sloeg van de grote boulevard een mooie straat in en stond even later voor het pand. Het was aan de kleine kant, maar prima geschikt voor een parfumerie. Het had aan de voorkant een breed raam met rechts daarvan een rijk versierde, maar wel uitnodigende deur. Het zou er prachtig uitzien als het vanbinnen verlicht was, bijvoorbeeld met wat kleine kroonluchters, bedacht Ashton. De winkel had aan de achterkant nog een kamer en erboven een appartementje – een heel kleine ruimte, iets groter dan een studio met één slaapkamer, maar heel geschikt als magazijn of als een kleine kantoorruimte. Leoni zou het geweldig vinden, dacht Ashton. Hij wist zeker dat ze het onmiddellijk zou willen hebben. Het vroeg gewoonweg om discrete verlichting en elegante pakjes met lila lint erom, die de mensen dan in stijve witte tasjes met een monogram erop konden meenemen.


    Ashton zag even verderop een aantrekkelijke vrouw staan, die in een duur uitziend leren opschrijfboekje aantekeningen stond te maken. Hij schatte haar in de veertig. Ze droeg haar roestbruine haar in een beeldige knot laag in haar nek. Ze had een zwarte trenchcoat aan, met een ceintuur, en dunne zwarte kousen. Ze voelde dat hij naar haar keek en glimlachte eens verleidelijk naar hem, haar ogen vol ondeugd.


    Ashton bloosde een beetje en draaide zich om; hij was bespottelijk verlegen en had haar blik als uitdagend ervaren. Toen hij de hakken van de vrouw op het trottoir hoorde tikken, keek hij op en zag haar parmantig de straat uit lopen, waarbij ze sexy en ongegeneerd met haar heupen wiegde. Ashton hoopte maar dat ze niet net zo in het pand geïnteresseerd was als hij, want hij zou alles op alles zetten om het te bemachtigen.


    +++


    Delphine zat in een café op een vriendin te wachten en voelde zich helemaal niet prettig. De komst van Cat Hayes had haar van haar stuk gebracht. Ze had haar nog niet persoonlijk ontmoet, maar het had haar geërgerd dat ze zo lang met Seraphina had zitten praten. Cat Hayes maakte volgens Guy geen kouwe drukte, en áls ze al een golddigger was, dan wist ze dat in elk geval goed te verbergen.


    Niet dat het er iets toe deed, vond Delphine, terwijl ze een slokje van haar espresso nam. Cat Hayes kon knap zijn, of lelijk, ze kon aardig zijn, of oppervlakkig; uiteindelijk deed dat er allemaal niet toe. Hoe ze als mens ook was, Delphine kon zich voor Cat Hayes maar één afloop voorstellen: dat ze zonder wat voor aanspraak op het fortuin van Ducasse-Fleurie ook met de eerste de beste vlucht terug naar huis werd gestuurd.


    ‘Zo.’ Cybille Thibault ging tegenover haar goede vriendin zitten. Ze bestelde een espresso voor zichzelf en boog zich met ogen die gretig fonkelden naar voren. ‘En, hoe is ze?’


    Delphine nam even de tijd om haar antwoord te formuleren. Cybille was een goed gecoiffeerde, kettingrokende draak, die sinds de uitgebreid besproken ruzie met de twee minderjarige zussen van haar echtgenoot, die miljardair was, van zijn erfenis leefde, maar ze was ook een belangrijk lid van de kring van intimi rond Delphine. Cybille was een roddeltante, maar wel een van het discrete soort, en ze oefende grote macht uit. Op de een of andere manier had ze het meest recente schandaal van haar echtgenoot zonder kleerscheuren overleefd, en aan haar meningen werd grote waarde gehecht. Ze was ook een goede vriendin van de hoofdredacteur van een van de best verkopende roddelbladen van Frankrijk, en dat was waarschijnlijk een van de redenen waarom de slechte naam van haar echtgenoot op haar geen invloed leek te hebben.


    ‘Nou?’ Cybille fronste ongeduldig haar wenkbrauwen en speelde met haar sigaretten.


    ‘Ik heb haar nog niet echt ontmoet. Maar ik heb haar wel uit de verte gezien en ze leek me... heel normaal.’


    ‘Normaal?’ Cybille zette haar koffiekopje met een klap neer. ‘Hoe bedoel je?’


    Delphine haalde vaag haar schouders op. ‘Ze zag er in geen enkel opzicht opvallend uit.’


    Cybille ging achteruit zitten en kneep haar ogen samen. ‘Was ze knap?’


    ‘Ze... ze kon ermee door.’


    Cybille glimlachte triomfantelijk. ‘Dus ze was knap. Dat dacht ik al.’ Ze stak een sigaret op en daagde het personeel in het café daarmee uit haar op de vingers te tikken. ‘Ik herinner me van Olivier vooral dat hij een echte playboy was – hij legde zich niet vast en kon kiezen wie hij wilde. Kom, was ze opzichtig of ordinair?’


    Delphine nam een slokje van haar koffie. ‘Ik zou het je niet kunnen zeggen. Haar kleren waren niet de moeite waard, en zij ook niet.’


    Cybille blies voorzichtig de rook door haar neus uit en slaagde er op de een of andere manier in om dat heel stijlvol te laten lijken. ‘Je doet echt heel dubbelzinnig, Delphine! Hoe moet ik je nou helpen als ik helemaal geen informatie krijg?’


    ‘Mij helpen?’ Delphin trok haar potloodstreepdunne grijze wenkbrauwen op.


    Cybille bekeek haar eens aandachtig. ‘Delphine. Hoe denk je dat ik dat vreselijke schandaal van mijn man heb overleefd?’


    Delphine voelde met lichte afkeer aan haar opgestoken haar. ‘Goede contacten?’ probeerde ze, want iets anders wist ze niet te bedenken.


    Cybille keek zelfingenomen. ‘Ja, dat helpt natuurlijk ook. Maar als wij vrouwen in de hoek gedreven worden, moeten we slim zijn, moeten we onze tegenstanders een stap vóór zijn.’


    ‘En hoe moet ik de weduwe van Olivier vóór zijn, als ik vragen mag?’ Delphine schoof haar koffiekopje naar opzij en Cybille schoof haar discreet een kaartje toe. YVES GIRAUD stond er in kloeke zwarte letters op.


    ‘Een privédetective?’ Delphines stem sloeg over.


    Cybille wierp haar een verontwaardigde blik toe en keek even over haar schouder of Delphines stemverheffing geen aandacht had getrokken. ‘Wat probeer je nou te doen, mijn reputatie om zeep te helpen?’ Ze keek beledigd. ‘Ik vertel je over Yves omdat je een goede vriendin van me bent en omdat ik om je geef.’


    Delphine boog haar hoofd. ‘Neem me niet kwalijk. Ik begrijp alleen niet wat ik met een privédetective moet. Ik begrijp waarom jij die nodig had – sorry hoor, maar zo is het nu eenmaal, Cybille – maar wat heb ik daar in mijn situatie aan?’


    Cybille stak met het dovende puntje van haar sigaret een nieuwe op en keek Delphine met schrandere blik aan. ‘Wat weet je over die vrouw? Wat weet je écht over haar? Niet veel, vermoed ik. En waarom zou je ook? Je hebt haar nog niet eens ontmoet en het enige wat je van haar weet is dat ze vorig jaar tijdens haar vakantie om een of andere vreemde reden met Olivier is getrouwd.’ Ze trok een grijns. ‘Over “berouw komt na de zonde” gesproken, of hoe je dat ook mag noemen. Hoe dan ook, zodra je met haar gesproken hebt kom je misschien wel tot de ontdekking dat je helemaal niets te vrezen hebt. Misschien accepteert ze jullie uitkoopsom wel – jullie zijn toch van plan haar uit te kopen, neem ik aan?’


    Delphine knikte ongemakkelijk. Ze had er een hekel aan om dergelijke vulgaire onderwerpen in een café te bespreken.


    ‘Dat lijkt me zonder meer de beste aanpak,’ verzekerde Cybille haar. ‘En als alles volgens plan verloopt, zit ze binnen een mum van tijd weer op het vliegtuig naar Engeland. Maar ze kan ook weigeren om de papieren te ondertekenen of jullie op een andere manier dwarsbomen, en dan hebben jullie een plan B nodig.’ Cybille tikte met een opzichtig roze gelakte nagel op het kaartje. ‘En Yves Giraud is plan B. Hij is een uitstekende onderzoeker en als er iets te vinden valt, vindt hij het. Misschien heeft mevrouw Hayes wel iets te verbergen, weet jij veel? Misschien weet Yves wel een of ander onsmakelijk detail over haar boven tafel te krijgen, dat ze liever niet wereldkundig gemaakt ziet worden.’


    ‘Chantage?’ Delphine kreeg het woord haar mond bijna niet uit.


    Cybille zwaaide met haar sigaret. ‘Het woord alleen al! Ik noem het liever “verzekering”. Als een situatie onaangenaam dreigt te worden, moet je soms vuil spel spelen, zeker als het je familie aangaat.’


    Wat Delphine betrof had ze de toverwoorden al gesproken. Als ze haar familie moest beschermen, zou ze zich door niets en niemand laten tegenhouden.


    ‘Daar heb je een punt, Cybille,’ zei ze, en ze schoof het kaartje soepel van tafel en liet het in haar Chanel-tas glijden. Ze stond op en pakte de rekening – dat was wel het minste wat ze kon doen. ‘Dank je wel. Ik hou je op de hoogte van de ontwikkelingen.’


    Cybille knikte ingetogen. ‘Doe dat,’ zei ze, en ze pakte nog een sigaret.


    +++


    Xavier beende rusteloos naar de stallen en vroeg zich af of hij Thérèse nu terug moest bellen of niet. Ze had hem de hele dag al lopen lastigvallen en net toen hij op het punt stond om toe te geven, zag hij zijn jongere broer Max naast de sluimerende lavendelvelden staan die in juni in een zee van paars en indigo zouden uitbarsten. Hij keek gebiologeerd het rotsige dal in. Xavier borg zijn telefoon weer op. Hij wilde Max al sinds het feest spreken en dat kon eigenlijk best nu.


    ‘Hé,’ zei hij toen hij naast Max stond. Hij keek omlaag het dal in en realiseerde zich dat Max hetzelfde deed als hij zelf vaak, namelijk de plek bezoeken waar hun moeder meer dan twee jaar geleden het leven had gelaten. Dat vonden andere mensen misschien overdreven sentimenteel, maar voor hen ging er een vreemde troostende werking van uit.


    ‘Hallo,’ zei Max op zijn beurt, en hij keek hem even chagrijnig aan.


    Xavier wist dat hij rookte, dus gaf hij hem een sigaret. ‘Of wil je even alleen zijn?’


    Max schudde zijn hoofd en stak zijn sigaret met Xaviers aansteker aan. ‘Niet echt. Leuk gehad op het feest?’


    Xaviers telefoon begon luid te bliepen, maar dat negeerde hij met een frons, want dat was toch gewoon de zoveelste poging van Thérèse.


    ‘Ze begint een beetje plakkerig te worden,’ merkte Max geniepig op, want hij wist dat Xavier er een hekel aan had als vrouwen zo deden.


    ‘Waarom kies ik altijd vrouwen die dag en nacht door mij gerustgesteld willen worden?’ kreunde Xavier.


    Max blies zijn rook uit. ‘Omdat je je weigert te binden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Als je vaker een andere vriendin neemt dan schoon ondergoed, willen ze de hele tijd weten of je ze nog wel leuk vindt.’


    ‘Sinds wanneer heb jij verstand van vrouwen?’ lachte Xavier, en hij gaf hem een broederlijke zet. Max had waarschijnlijk gelijk, dacht hij; net als Olivier was hij een ongegeneerde rokkenjager – de laatste twee jaar althans wel. Daarvoor had hij een optimistische kijk op de liefde gehad. Nee, hij was verlíéfd geweest op het hele idee van de liefde, bereid zich te settelen en volwassen en verantwoordelijk te worden.


    Xavier klemde zijn kaken op elkaar; hij vond het maar niks zoals hij geworden was. Hij was zo erg veranderd dat hij zichzelf niet meer herkende. Vóór haar was hij in de verste verte niet cynisch geweest, maar tegenwoordig zat hij met een kille afstandelijkheid achter vrouwen aan – om maar vooral niet nog een keer dezelfde vergissing te begaan. Xavier stak een sigaret op en zijn gezicht betrok. Iedereen dacht dat hij nog kapot was van de dood van zijn moeder, aangezien hij geweigerd had om nadien nog iets met het familiebedrijf te maken te hebben, maar het lag wel iets ingewikkelder dan dat.


    ‘Vrouwen,’ zei Max, die wist dat Xavier over het verleden stond na te denken. Hij wist precies wat er twee jaar geleden met zijn broer was gebeurd, maar dat zou hij nooit aan iemand vertellen. Ten eerste omdat dat veel te persoonlijk was en ten tweede omdat er maar één gerucht over naar buiten hoefde te komen en de pers zou zijn kampement voor het chateau opslaan.


    Xavier knikte instemmend. ‘Ik ben altijd eerlijk over mijn bedoelingen,’ zei hij, en zijn gevoel voor humor kwam weer terug. ‘Maar wat schiet ik daarmee op? Ze willen me toch nog op een of andere manier vastleggen. Als ik zeg dat ik geen relatie wil, voelen ze zich daardoor juist aangemoedigd.’


    Max moest lachen. ‘Het is net als met het bedrijf, Xav,’ zei hij. ‘Hoe harder je zegt dat je er niets mee te maken wilt hebben, hoe meer iedereen je op de huid gaat zitten om dat vooral wel te doen.’


    Hij had gelijk. Sinds de dood van zijn moeder had Xavier het gevoel dat iedereen iets van hem wilde, dat ze verwachtten dat hij de draad zou opnemen en zou verdergaan waar zij gestopt was. Hij was een ‘neus’, een geurenontwerper, en dat was een uitzonderlijk en zeer benijdenswaardig talent – dat wist Xavier. Voor het familiebedrijf was hij van onschatbare waarde, aangezien hij het merk begreep en de enige was die iets nieuws kon ontwerpen waarmee het bedrijf leven kon worden ingeblazen. Kon hij er bij zichzelf maar belangstelling voor oproepen. Vroeger had zijn leven erom gedraaid of iris poudre en braam wel goed met elkaar combineerden en of de ‘gourmand’-geuren, waarin eetbare of dessertachtige eigenschappen voorkwamen, daadwerkelijk een gevoel van welbevinden tot stand brachten. Maar tegenwoordig liet dat soort dingen hem volkomen koud.


    ‘Heb jij de weduwe van Olivier gisteravond nog ontmoet?’ vroeg Xavier, terwijl hij zijn rook uitblies.


    Max’ blik stond behoedzaam. Hij wist vrijwel zeker dat Cat Hayes degene was die hij zijn joint had aangeboden, maar hij hoopte van harte dat ze hem niet verlinkt had. ‘Niet echt.’ Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Ik ook niet. Althans, ze heeft me betrapt toen ik met Thérèse naakt aan het zwemmen was, maar we hebben niet echt met elkaar gesproken.’ Xavier grijnsde. Hij had er waarschijnlijk uitgezien als een verwende playboy, zoals hij naakt in de jacuzzi had rondgedobberd, maar wat kon hem dat schelen? Wat de weduwe van Olivier van hem dacht liet hem koud.


    ‘Genoeg over mij,’ zei hij tegen Max, en hij draaide zich om, zodat hij zijn broer recht kon aankijken. ‘Waar was jij gisteravond?’


    Max keek ontwijkend. ‘Ik was... hier en daar,’ zei hij met een ietwat boze blik. ‘Hoe bedoel je?’


    Xavier keek hem streng aan. ‘Je weet precies wat ik bedoel. Heb je weer drugs gebruikt?’


    Max gooide zijn sigaret met een agressief gebaar het dal in. ‘Dat kun je me niet zomaar vragen!’


    ‘Ik kan jou precies vragen waar ik zin in heb, en je kunt het beter aan mij vertellen dan aan vader. Hij wordt woest als hij erachter komt dat je drugs hebt gebruikt, dat weet je best.’ Hij zag aan de ogen van zijn broer dat die geschrokken was. ‘O, kom op, zeg, Max! Ik merk het toch zo? Olivier was al net zo erg. Je begeeft je op een gevaarlijk pad en ik neem aan dat je niet zo wilt eindigen als hij.’


    ‘Olivier had anders een ontzettend leuk leven,’ zei Max luchthartig. ‘En ik doe niet aan jetskiën, dus dat gevaar loop ik niet.’


    Xavier pakte hem bij zijn arm. ‘Olivier is dood, weet je nog?’ brulde hij boos. ‘Hij ligt onder de grond en wij zijn hier nog steeds de brokstukken aan het oprapen – ik in elk geval wel. Als ik ergens geen zin in heb is het om ook de troep achter de kont van mijn kleine broertje op te ruimen.’


    Max schudde zijn hand van zich af. ‘Sorry hoor, Xavier, ik wist niet dat ik zo’n last voor je was. Maak je maar geen zorgen, ik red me wel. Jij hoeft niet “de troep achter mijn kont op te ruimen”, oké?’ Hij stormde weg, met zijn donkere hoofd gebogen en zijn handen diep in zijn zakken gestoken.


    Xavier zuchtte; dat had hij niet goed aangepakt. Het was niet zijn bedoeling geweest om Max het gevoel te geven dat hij hem tot last was; hij had dat stomme jong alleen tot wat verstandigere beslissingen proberen te bewegen. Xavier vloekte zachtjes, want hij wist dat hij de boel waarschijnlijk alleen maar erger had gemaakt. Toen hij zich omdraaide, zag hij zijn vader aankomen. De moed zonk Xavier in de schoenen. Hij was niet in de stemming voor een confrontatie en iets anders leek zijn vader op dit moment niet van hem te willen.


    ‘Zo, dus daar ben je,’ zei Guy. ‘Ik heb je overal lopen zoeken.’ Hij verdroeg de aanblik niet van het dal dat hem zijn innig geliefde vrouw had ontnomen, maar zijn kinderen voelden zich er vreemd genoeg toe aangetrokken. Misschien voelden zij zich hier dichter bij Elizabeth, maar hij vond het traumatisch om naar de plek te moeten kijken waar ze gestorven was. ‘Morgenochtend hebben we een gesprek met de weduwe van Olivier. Wil jij daarbij zijn?’


    Xavier schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank je. Dat wordt vast een saai en vervelend gesprek.’ Hij zag de diepe lijnen in de wangen van zijn vader gegroefd staan – lijnen die pas het afgelopen jaar waren verschenen.


    Guy schudde zijn hoofd en streek zijn zilvergrijze haar met een ongeduldige hand naar achteren. Hij hielp zichzelf herinneren dat hij kalm moest blijven. Xavier was prikkelbaar en als hij boos op hem zou worden zou hij niets bereiken. ‘Het is een heel mooie vrouw. Ze is misschien wel helemaal niet de golddigger voor wie we haar allemaal hebben aangezien.’


    ‘Hoezo, alleen maar omdat ze mooi is?’ Xavier fronste zijn voorhoofd. ‘Olivier had een vrij goede smaak op het gebied van vrouwen, dus het lag niet erg voor de hand dat zijn weduwe onaantrekkelijk zou zijn. Maar dat betekent nog niet dat ze zuivere bedoelingen heeft, toch? Ze moet op z’n minst lichtelijk gestoord zijn. Als ze niet op het geld van Olivier uit was, dan is ze in elk geval gestoord omdat ze met iemand getrouwd is die ze amper kende.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Bovendien, wat maakt het uit?’


    ‘Xavier!’ riep Guy uit – zijn vast voornemen om rustig te blijven ging in rook op. ‘Dit is belangrijk voor onze familie; je moet je er actief mee bemoeien!’


    Xaviers lichtgeraaktheid flakkerde meteen weer op. Hij viel tegen zijn vader uit. ‘Waarom zou ik dat moeten? Omdat dat jou goed uitkomt?’ Hij hief boos zijn kin, en zijn donkere ogen schoten vuur. ‘Jij interesseert je alleen maar voor het bedrijf! Je kunt het niet uitstaan dat ik niet in geld of parfum geïnteresseerd ben. Je vindt dat ik mijn leven net zo moet inrichten als jij het jouwe. Maar het interesseert me niet, hoor je? Niet meer althans.’ Xavier stormde terug naar La Fleurie, precies als zijn broer Max een paar minuten daarvoor.


    Guy keek hem radeloos na. Hij negeerde maar liever het onprettige gevoel dat Xavier misschien wel gelijk had toen hij zei dat zijn leven in het teken van het familiebedrijf stond. Maar iemand moest zich er toch om bekommeren, waar of niet?

  


  

  wagstaff-5.xhtml
  




  
    4


    De volgende dag ging Leoni met lood in haar schoenen terug naar La Fleurie. Na het weekend zou er een familievergadering zijn, en die mocht ze absoluut niet missen.


    Misschien was de golddigger annex weduwe van Olivier al wel weg, dacht Leoni hoopvol toen ze naar buiten wandelde, het waterige zonnetje in. Ze trok haar schouders recht; ze was tot haar verbazing blij om weer op La Fleurie te zijn, waar ze nog steeds een kantoor had. Leoni was een paar jaar geleden naar een appartement in de buurt verhuisd en verdeelde haar tijd tussen het parfummagazijn en La Fleurie, en als ze ernstige behoefte aan slaap of privacy had, sliep ze een nachtje in haar appartement. Het was momenteel krankzinnig druk op haar werk en als ze in het ouderlijk huis was, kon ze in elk geval zichzelf zijn en de schone schijn die ze in het magazijn ophield, laten zakken. Nou ja, het was niet alleen maar schone schijn; ze was waarschijnlijk in veel opzichten een harde tante en ze was in elk geval meer op het werk gericht dan de rest van haar familie.


    Leoni’s moment van ontspanning was van korte duur. Ze zag een flits goudblond haar in het gebouwtje bij het zwembad en realiseerde zich dat de weduwe van Olivier er dus nog steeds was. Leoni kreeg een dieprode kleur en beende zonder er verder bij na te denken naar binnen, op Cat af.


    ‘Wat doe jij hier?’ barstte ze meteen bruusk in het Frans uit.


    Cat schrok op en keek Leoni alleen maar aan. Ze had een keurig donkerblauw jurkje aan dat wel chic was, maar waarin ze er veel ouder uitzag dan ze was. Cat voelde zich geïntimideerd door Leoni’s strenge gezicht, maar haar ogen leken ontzettend op die van Olivier en de kaaklijn was ook precies hetzelfde...


    Leoni keek moeilijk. Die stomme weduwe van Olivier wist zich niet alleen totaal niet te kleden, maar dat kind verstond niet eens een beetje eenvoudig Frans. Waarom stond ze haar anders zo onnozel aan te staren? Leoni raakte geërgerd en deed haar mond al open om de vraag nog een keer in het Engels te stellen.


    ‘Lieve hemel, je lijkt precies op Olivier!’ riep Cat voor ze het wist uit. Toen herhaalde ze deze mededeling in het Frans.


    Leoni kromp ineen – ze was duidelijk geschrokken. Enigszins aan de late kant bedacht ze dat Cat haar hatelijke uitval op het feest misschien wel woord voor woord begrepen had. Leoni voelde de spijt steken. Het was een akelig moment geweest, aangejaagd door te veel champagne en wrang verdriet, maar het was nu eenmaal gebeurd.


    Nu reageerde ze defensief, en de woorden die ze hierna zei klonken sarcastischer dan haar bedoeling was geweest. ‘Nou, hopelijk is het niet vervelend voor je dat ik zo op Olivier lijk.’


    ‘Helemaal niet. Het is eigenlijk wel troostrijk... vreemd genoeg.’ Dat was ook zo. Het was net alsof ze Olivier op een bepaalde manier weer terugzag, ook al was Leoni duidelijk een heel ander iemand en leek ze niet veel karaktereigenschappen met haar broer gemeen te hebben. Olivier was ontzettend hedonistisch en grappig geweest, en Leoni... nou ja, Leoni kwam veel serieuzer over. En veel bozer. Maar misschien was dat een gevolg van de dood van Olivier – de dood bracht zelden het beste in mensen naar boven.


    Cat had er meteen spijt van. Leoni was de zus van Olivier, en als ze iets niet wilde was het haar nog meer op stang jagen. ‘Het spijt me; ik kan me voorstellen dat het schrikken is om mij zo plotseling te moeten ontmoeten. Ik vind het zelf in elk geval wel moeilijk. Maar maak je alsjeblieft geen zorgen. Ik ben hier waarschijnlijk zo weer weg en dan kunnen jullie allemaal gewoon verder met jullie leven.’ Ze schonk Leoni een hartelijke glimlach om haar te laten merken dat ze het haar verder niet kwalijk nam.


    Cats eerlijkheid had een ontwapenende uitwerking op Leoni, en ze voelde zich op het verkeerde been gezet. Ze probeerde Cat te zien zoals Olivier haar waarschijnlijk had gezien; met al die vrouwen tot zijn beschikking had hij uitgerekend Cat uitgekozen om mee te trouwen, dus ze moest wel iets bijzonders hebben. Leoni moest schoorvoetend toegeven dat ze wel iets had. Afgezien van de gekreukte blouse en de spijkerbroek was Cat echt heel mooi, en helemaal niet de opzichtige del die ze allemaal verwacht hadden. Ze had een aarzelende, maar vriendelijke glimlach en een prachtig figuur – met iets te veel ronde vormen om in Franse couture te passen, maar dan nog zag Leoni wel in dat het mooi was.


    ‘Heb je mijn grootmoeder al ontmoet?’ vroeg ze aan Cat.


    Cat schudde haar hoofd. ‘Nog niet. Er is straks een bijeenkomst... in de directiekamer, naar het schijnt.’ Ze zweeg even en keek omhoog naar het chateau. ‘Ik weet dat dit een heel groot huis is, maar ik had me niet gerealiseerd dat er ook een directiekamer was.’


    ‘Op de bovenste verdieping.’ Leoni knikte en vroeg zich af of Cat wist wat haar straks te wachten stond. Ze was teleurgesteld dat ze er zelf niet voor was uitgenodigd – kwaad zelfs. Oliviers zaken waren toch ook haar zaken? Maar ze werd zoals gewoonlijk niet belangrijk genoeg geacht om ook uitgenodigd te worden. Leoni voelde zich weer helemaal nijdig worden.


    ‘Ik heb geen flauw idee waar die bespreking over gaat,’ zei Cat uit zichzelf, eigenlijk meer om de ongemakkelijke stilte te vullen. Zodra ze het gezegd had, realiseerde ze zich dat ze een blunder had begaan. Leoni’s gezicht betrok en kreeg weer een gesloten uitdrukking.


    ‘Echt? En dat moet ik geloven zeker?’


    Het venijn in Leoni’s stem was niet te negeren. Cat vroeg zich af wat ze in vredesnaam had gezegd dat Leoni zo kwaad maakte, en ze begon zich onderhand zelf ook een beetje vijandig te voelen. Wat hád deze familie? Haar vermoeden was geweest dat de familie zijn financiën wilde beschermen, maar over het hoe of waarom was ze nog steeds niets wijzer geworden.


    ‘Ja, dat moet je geloven, ja,’ beet Cat terug.


    ‘Tss!’ Leoni wist zich amper te beheersen. Cat zag er misschien onschuldig uit, ze kon toch moeilijk geloven dat deze vrouw volledig in het duister tastte inzake Oliviers rijkdom en zijn betrokkenheid bij het parfumbedrijf. Het reusachtige chateau met al die grond eromheen zei toch al genoeg? Hoe dacht Cat dat de familie dat vermogen had weten te vergaren? Oké, ze moest toegeven dat de familie Ducasse van meet af aan al gefortuneerd was geweest, maar de stallen, de paarden, de auto’s... Zo’n gigantische rijkdom was zelden louter en alleen op een erfenis gebaseerd.


    ‘Wat waren in vredesnaam jullie raakvlakken?’ vroeg Leoni, en wel op zo’n toon dat de toch al aangeslagen Cat opnieuw ineenkromp. ‘Mijn broer en jij... jullie hebben elkaar toch helemaal niet goed gekend? Of is het soms een gewoonte van je om met mensen te trouwen die je net vijf minuten kent?’


    Cat ging de strijd met Leoni aan. ‘Het klinkt misschien raar, maar we zijn verliefd op elkaar geworden. Zo eenvoudig liggen de zaken. En nee, het is geen gewoonte van me om met mensen te trouwen die ik amper ken! Ik ben geen... geen serieweduwe of zo. Jezusmina, ik laat geen spoor van overleden echtgenoten achter me, als je dat soms denkt.’ Cat zweeg even om adem te halen en realiseerde zich dat haar schouders beefden. ‘Olivier heeft me ten huwelijk gevraagd en ik heb ja gezegd. Ik wist dat het absurd was, maar ik hield van hem.’


    ‘Heel ontroerend, hoor,’ zei Leoni sarcastisch, en ze voelde iets door zich heen schieten wat wel heel erg op jaloezie leek. Ze drukte het gevoel weg. Ze had niet gedacht dat Cat zo zou terugslaan; de weduwe van Oliver had blijkbaar meer ruggengraat dan ze gedacht had.


    Cat beet woedend op haar lip. Ze wilde niet naar Leoni uithalen, maar ze wist niet of ze nog meer kon verdragen van die nonchalante neerbuigendheid over de enige betekenisvolle relatie die ze ooit met een man gehad had. Kort, ja... roekeloos, misschien, maar nog steeds betekenisvol.


    ‘Ja, we zijn verliefd op elkaar geworden,’ zei ze weer. ‘We voelden een verwantschap omdat we allebei op jonge leeftijd onze ouders zijn verloren. Is dat nou zo moeilijk voor te stellen?’


    Leoni wist even niet wat ze moest zeggen. ‘Ben jij dan ook je ouders verloren?’


    Cat knikte. ‘Toen ik vijftien was, bij een skiongeluk. Dat heeft me heel erg aangegrepen... net als Olivier... en jou ook, neem ik aan.’


    Leoni trok sceptisch haar wenkbrauwen op. Indertijd was het net geweest alsof de dood van hun ouders Olivier amper iets had gedaan. Hij leek die eerder te gebruiken om zijn onverantwoordelijke gedrag goed te praten. Leoni kon zich menig keer herinneren waarop Olivier de afwezigheid van sturende ouders als excuus had gebruikt voor zijn steeds losbandigere gedrag, en als ze het zich goed herinnerde was dat een favoriete versiertruc van hem geweest, om te zorgen dat meisjes medelijden met hem kregen.


    Ze vroeg zich af of dat ook bij Cat het geval was geweest.


    ‘Was Olivier soms dronken toen hij je ten huwelijk vroeg?’ vroeg ze laconiek. ‘Want mijn broer was nogal eens dronken, moet je weten. Hij had eerlijk gezegd een beetje een drankprobleem, maar wij deden allemaal alsof dat niet zo was.’


    Cat slikte moeizaam. ‘Of hij... dronken was toen hij me ten huwelijk vroeg?’ Zoiets vróég je toch niet? ‘Volgens mij zijn wij uitgepraat,’ zei ze stijfjes, en haar hart ging als een gek tekeer in haar borst. ‘Ik begrijp dat je het, omdat Olivier je broer was, moeilijk vindt dat hij met iemand getrouwd is, en al helemaal met mij. Maar hier luister ik verder niet meer naar.’


    Cat beende met gebogen hoofd weg van het gebouwtje bij het zwembad.


    Leoni liep rood aan. Het leek wel of ze zichzelf er niet van kon weerhouden om Cat te willen beledigen en haar te bewijzen dat haar huwelijk met Olivier een farce was. Maar, eerlijk is eerlijk, ze was op dit moment niet erg trots op zichzelf.


    +++


    Max slofte over het kiezelpad voor La Fleurie en stak nog een joint op. Hij vond het thuis onderhand zo ellendig dat hij bijna zin had om al eerder naar die verschrikkelijke school van hem terug te gaan, alleen maar om hier weg te kunnen. Hij had echt schoon genoeg van al dat dramatische gedoe.


    Stomme familie ook, dacht hij boos. De hele tijd maar zaniken en klagen en hem vragen wat hij in zijn schild voerde. Zelfs Seraphina begon hem op de zenuwen te werken met haar overdreven bezorgdheid, en als hij iets niet wilde was het tegen haar uitvallen, dus was hij er maar tussenuit gepiept om even alleen te kunnen zijn.


    Soms was het stomvervelend om rijk te zijn, bedacht Max chagrijnig, terwijl hij achterom naar La Fleurie keek. Het zou leuk moeten zijn, maar het was meestal gewoon stom. Arm rijk jongetje, sprak hij zichzelf spottend toe, omdat hij wist dat hij nu wel heel belachelijk deed. Wie benijdde hem nou niet om het leventje dat hij leidde? Zijn familie bezat een van de mooiste en meest luxueuze huizen in de Provence en het ontbrak hem aan niets. Nou ja, bijna aan niets.


    Max trapte kwaad zijn joint uit. Sinds de dood van zijn moeder was alles verkeerd gegaan. Hij was zo kwaad op zijn vader dat hij zich met zichzelf geen raad wist. Hij wist echter ook dat hij niet zou weten wat hij tegen hem zou moeten zeggen, zelfs niet als ook maar in de verste verte de kans bestond dat hij vijf minuten met hem alleen zou zijn.


    Max keek argwanend op en zag een meisje dat hij van kostschool kende. Madeleine, een onopvallend meisje met lang bruin haar en mooie ogen, was de dochter van Clare en Phillipe Lombard – vrienden van de familie. Clare was een goede vriendin van zijn moeder geweest, dus voelde Max zich verplicht om min of meer beleefd tegen Madeleine te doen, ook al was hij niet echt in de stemming om met iemand te praten. Hij probeerde een glimlach, en hoopte maar dat het geen grimas werd.


    ‘Hoe gaat ie?’ vroeg ze. Ze had een spijkerbroek en een zwartfluwelen jasje aan, en een crèmekleurige sjaal om haar hals, en daarmee zag ze eruit alsof ze eigenlijk op een pony hoorde rond te galopperen. Max vroeg zich af of ze wel eens paardreed, maar hij nam niet de moeite haar ernaar te vragen.


    ‘Ik ben voor het weekend thuis, maar maandag ga ik weer naar school,’ ging Madeleine verder toen Max niet reageerde. ‘Weet jij al wanneer je teruggaat?’


    Max haalde zijn schouders op. Hij wist dat hij onbeschoft deed, maar hij kreeg het gewoon niet voor elkaar om over koetjes en kalfjes te praten. Hij bedacht dat waarschijnlijk iedereen in het dorp over het plotselinge overlijden van Olivier en de komst van zijn weduwe sprak, en dat maakte hem ziedend. Hadden ze niks beters om over te praten?


    De groene ogen van Madeleine stonden vol medeleven. ‘Ik kan me voorstellen dat het ontzettend moeilijk voor je is dat Olivier dood is, na alles wat je hebt meegemaakt.’ Ze legde aarzelend haar hand op zijn arm. ‘Als je er ooit over wilt praten...’


    Max luisterde amper en knikte maar wat. Hij hoorde motors aankomen. Er schoten er drie het pad op, en die kwamen naast Max en Madeleine slippend tot stilstand. Pierre en Thierry, twee oudere leerlingen van school, zetten hun helm af. Veronique, een sexy uitziend meisje van zestien, was de derde motorrijder, met haar zwarte haar los over haar schouders. Zij was de avond ervoor ook op het feest van Leoni geweest, maar ze was niet de officiële vriendin van Max. Vero wierp een vernietigende blik op Madeleine en keek toen Max doordringend aan.


    ‘Zin in een ritje?’ vroeg ze met een slepende, verleidelijke stem, terwijl ze haar motor liet loeien.


    Dat liet Max zich geen twee keer vragen. Hij sprong achter Vero in het zadel, zette de reservehelm die ze hem toestak op en sloeg zijn armen om haar middel. Toen de motor er op hoge snelheid vandoor spoot, liet hij een opgewonden brul horen. Madeleine bleef ontgoocheld in een wolk stof achter – haar zwartfluwelen jasje helemaal verpest. Max voelde zich heel even schuldig, maar zette dat toen van zich af en legde zijn armen nog wat steviger om Vero’s smalle middel. En weg spoten ze.


    +++


    Later die dag liep Leoni naar de keuken om een kopje zwarte koffie voor zichzelf te zetten. Het personeel had die middag vrij gekregen, en ze was blij toe; Leoni moest er nu echt niet aan denken dat ze met iemand een praatje moest maken.


    De espressomachine bleek al aan te staan, en Leoni maakte een kop sterke zwarte koffie voor zichzelf. Ze moest onwillekeurig aan haar confrontatie met Cat denken. Of ze was een heel goede actrice, of ze had echt van Olivier gehouden. Die gedachte zat Leoni niet lekker.


    Xavier kwam de keuken binnengewandeld. ‘Hallo.’ Hij gaf haar een hartelijke kus op de wangen. ‘Ik heb je gemist, nichtje. Waar zat je?’


    ‘O, gewoon, bij vrienden. En ik ben ook nog bij Ashton geweest.’ Leoni sloeg haar armen om Xaviers nek en drukte zich even tegen hem aan. Hij rook lekker vertrouwd, en het vleugje sigarettenrook en eau de cologne zorgde ervoor dat Leoni na zo’n ontwrichtende ochtend eindelijk wat houvast voelde. Ze was dol op Xavier. Afgezien van Ashton, die totaal anders was, was Xavier bijna als een broer voor haar, nu Olivier dood was. En hij was stukken betrouwbaarder. Nou ja, behalve als het om vrouwen ging natuurlijk, maar dat ging Leoni niet aan.


    Xavier zag er gelikt uit als altijd, in spijkerbroek en met een zwarte polo met het kraagje omhoog – eerder toeval dan opzet, nam Leoni aan, maar hij kon het hebben.


    ‘Een vervelende ochtend gehad?’ vroeg Xavier.


    Leoni rilde. ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’ Ze vertelde hem over haar confrontatie met Cat.


    ‘Ik ben ontzettend gemeen tegen haar geweest.’ Leoni beet op haar lip. ‘Het kan best dat ze oprecht is, hoor, maar ik weet het gewoon niet. Zou jij met iemand trouwen zonder te weten wie diegene was of wat zijn achtergrond is?’


    Xavier rolde met zijn ogen. ‘Precies. Ze is niet normaal – uitgesloten. Als ze echt van hem hield en niet op zijn geld uit is – en dat kunnen we nog niet zeker weten – dan is ze op z’n minst rijp voor het gekkenhuis. Zeg, kom jij straks ook naar die bespreking?’


    Leoni fronste haar voorhoofd. ‘Nee. Ik ben niet gevraagd.’ Ze liet haar hand met een klap op het aanrecht neerkomen, waardoor haar koffiekopje rammelde. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ze jou wel hebben gevraagd, hè? Verdomme! Dat kán toch niet? Ik ben veel meer bij het bedrijf betrokken dan jij, Xav, en toch nemen jouw vader en onze grootmoeder mij nooit eens serieus...’


    ‘Leoni, rustig nou!’ Xavier stak zijn hand op. ‘De enige reden waarom mijn vader me gevraagd heeft bij die bespreking aanwezig te zijn is omdat dat de zoveelste onsubtiele poging is om me weer bij het bedrijf te betrekken. Je moet het niet persoonlijk opvatten; hij gebruikt gewoon elk oud excuus om mij er weer bij te krijgen.’


    Leoni bedacht onwillekeurig dat Guy daar geen ongelijk in had; nu tante Elizabeth was overleden, was Xaviers uitzonderlijke talent als senteur voor hen de enige manier om het bedrijf op te stuwen. Zo niet, dan zou het wegglijden in de vergetelheid. Leoni moest op haar tong bijten om dat niet te zeggen, maar ze zei het niet, want ze had geen zin om een aangebrande Xavier over zich heen te krijgen. Guy oefende al genoeg druk op Xavier uit; op nog meer druk van haar zat hij echt niet te wachten.


    Xavier speelde met zijn aansteker en veranderde, duidelijk verveeld, van onderwerp. ‘Hoe was het met Ash?’


    Leoni leunde tegen het aanrecht, met haar hand om haar koffiekopje geslagen. ‘Prima. Hij was bezig met een schitterend pand in Mougins, en volgens mij is hij daarna teruggegaan naar Parijs. Hij mist Olivier, maar ja, wie niet?’ Ze zuchtte en wreef over haar slapen. ‘Ik wou dat het allemaal achter de rug was en dat ik me dan gewoon weer op mijn werk kon concentreren. Ik heb allerlei grote plannen, maar ik kan me maar niet concentreren. Hoe eerder die weduwe van Olivier hier weg is, hoe beter, wat mij betreft.’


    Xavier knikte, maar zei niets en keek Leoni over zijn koffiekopje heen aan. Hij had bewondering voor haar toewijding aan haar werk, maar hij vroeg zich toch af of ze nooit eenzaam was. Ze had zelden een vriendje en hij kon zich niet heugen wanneer ze voor het laatst een serieuze relatie had gehad. Het leek wel alsof het haar alleen maar om het bedrijf ging. Voor spreadsheets en parfums kwam Leoni in beweging, voor mannen niet. Hij keek op: Thérèse kwam de keuken binnen, een en al rood haar.


    Leoni zette grote ogen op. Xaviers vriendin had een lavendelblauwe zijden kamerjas aan die haar wiebelende bh-loze borsten amper verhulden.


    ‘Dit is Thérèse,’ legde Xavier uit met een ietwat geërgerde blik over hoe ze erbij liep. Persoonlijk maakte het hem niet uit, maar hij vond dat ze zich ten overstaan van zijn familie wel een beetje fatsoenlijker had kunnen kleden.


    Thérèse knikte Leoni even toe en keek toen of ze ergens iets te eten zag. Ze pakte een verse brioche uit een mandje en zette haar tanden erin alsof het een appel was. Leoni keek naar haar en bedacht dat ze er wel erg kinderlijk uitzag voor een volwassen vrouw. Haar blik kruiste die van Xavier en ze zag dat hij precies hetzelfde dacht. Ze moest er bijna om giechelen.


    ‘Hoe dan ook, ik ben heel benieuwd hoe die bespreking zal verlopen,’ zei Leoni afgeleid, terwijl ze keek hoe Thérèse zonder het te vragen Xaviers koffie opdronk. ‘Grootmoeder kan vreselijk intimiderend zijn.’


    Xavier wilde daar net op reageren, maar werd onderbroken door Thérèse, die er ook zo haar gedachten over leek te hebben.


    ‘Nou, ík zou me niet laten intimideren, hoor,’ liet ze hun vertrouwelijk weten. ‘Maar ja, ik ben dan ook niet ergens op uit, zoals zij.’


    Leoni deed er het zwijgen toe. Volgens haar was Thérèse geen steek beter dan Cat; zij was op alles uit wat ze van Xavier kon krijgen, en hij mocht dan ontegenzeglijk een enorm stuk zijn, maar zijn rijkdom was ongetwijfeld een extra pees op zijn toch al bijzonder aantrekkelijke boog.


    ‘Thérèse!’ wees Xavier haar terecht. Hij probeerde zich te herinneren waarom hij ooit überhaupt een potentiële vriendin in haar had gezien. Afgezien van haar voorliefde voor naaktzwemmen begon de aantrekkingskracht al af te nemen. Xavier vroeg zich mijmerend af of Monique nog in de Provence was of dat ze al weg was voor een nieuwe fotoshoot.


    ‘Ik ga douchen.’ Thérèse snoof, gooide het restje van haar brioche op tafel en schreed de keuken uit.


    Leoni pakte de brioche op en deed hem in de vuilnisbak. ‘Leuke vrouw,’ zei ze spottend tegen Xavier. ‘Zo volwassen en zo... intelligent.’


    ‘O, doe me een lol, zeg,’ zei Xavier vinnig, en hij liet zijn sigaret met een sissend geluid in zijn koffiekopje vallen.


    +++


    Cat haalde diep adem en liep naar de bovenste verdieping van La Fleurie, voor haar bespreking met Guy en Delphine. Ze had de enige jurk aangetrokken die ze bij zich had en die je met een beetje goede wil nog netjes kon noemen. Het was een grijs geval met een ceintuurtje, dat ze vaak naar haar werk droeg. Ze had ook hoge hakken aangetrokken.


    Bij de open deur van de directiekamer aarzelde ze. Guy gebaarde haar binnen te komen. Naast hem zat, aan het hoofd van een glimmende ovale tafel, een streng uitziende vrouw in een aardbeiroze Chanel-pakje.


    ‘Dit is mijn moeder, Delphine,’ liet Guy Cat beleefd weten.


    Delphine nam Cat met haar strenge bruine ogen koeltjes op.


    ‘Ach, wat fijn om eindelijk kennis met u te maken,’ zei ze in vloeiend Engels. Haar stem was een stuk vriendelijker dan haar ogen. ‘We hebben er enorm naar uitgezien om de weduwe van Olivier te mogen ontmoeten.’


    ‘Eh... dank u wel.’ Het woord ‘weduwe’ zat Cat niet lekker. Ze was zesentwintig en daarmee voelde ze zich veel te jong voor die term. ‘Ik versta Frans, dus u hoeft zich voor mij echt niet verplicht te voelen om Engels te spreken.’


    ‘Mooi zo. Luister, het is nogal een delicate kwestie,’ begon Guy, terwijl hij de dop van een gouden vulpen draaide, ‘maar we zullen er toch aan moeten, vrees ik. Als het om financiële aangelegenheden gaat kun je wat mij betreft maar beter zo open mogelijk zijn.’


    ‘Financiële aangelegenheden?’ Cat staarde hem aan; hij voelde zich ongemakkelijk onder haar directe blik, een beetje als de spin die gezellig met de vlieg zit te kletsen alvorens die op te vreten, en die rol beviel hem helemaal niet.


    Delphine kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Toen u met Olivier trouwde, wist u toch wel dat hij een heel rijke man was?’


    ‘Nee, dat wist ik niet,’ zei Cat met klem. ‘Hij heeft het er nooit over gehad en ik had geen idee dat hij in zo’n mooi chateau woonde.’ Ze had er nog bij kunnen vertellen dat hij zelfs het bestaan van zijn familie had ontkend, maar als ze iets niet wilde was het wel hun positieve beeld van Olivier om zeep helpen.


    ‘Echt waar?’ vroeg Delphine met een ongelovige blik in haar ogen. ‘Dat kan ik me haast niet voorstellen.’


    ‘Nou ja, het doet er ook eigenlijk niet toe,’ onderbrak Guy haar. ‘Het gaat er nu om dat we onze familie beschermen.’ Hij schoof Cat de papieren toe. ‘Hopelijk begrijp je onze positie. Je hoeft alleen maar bij het kruisje een handtekening te zetten en dan is de zaak geregeld.’


    Cat liet snel haar blik over de documenten gaan. Het juridische Frans was te ingewikkeld om echt goed te kunnen doorgronden, maar ze begreep er toch genoeg van om eruit op te maken dat de familie Ducasse de erfenis van Olivier probeerde veilig te stellen. In de slotparagraaf stond dat haar een bedrag in euro’s – een heel groot bedrag – zou worden uitbetaald als zij ermee instemde om Oliviers testament niet aan te vechten en als ze verder afstand deed van alle aanspraak op zijn aandelen in het parfumimperium Ducasse-Fleurie.


    ‘Ducasse-Fleurie,’ zei ze langzaam, en toen het kwartje eindelijk viel, kreeg ze een droog gevoel in haar mond. Het parfumimperium.


    Guy knikte en keek haar met schrandere blik aan.


    Cat zag wit van de schrik. ‘Lieve hemel. Jullie... jullie zijn eigenaar van Ducasse-Fleurie Parfums.’ De familie Ducasse, het chateau dat de naam La Fleurie droeg – ze had het verband gewoon niet gelegd. Op de juridische documenten stond het familiewapen afgedrukt, en dat had ze ook gezien op de doosjes en flesjes in de belastingvrije afdeling van warenhuizen over de hele wereld. De leden van deze familie waren ongetwijfeld miljonair – multimiljonairs zelfs.


    ‘Wij zíjn Ducasse-Fleurie Parfums,’ zei Delphine vinnig. ‘Maar dat wist u natuurlijk al.’


    Met trillende handen legde Cat de documenten weer neer. Olivier was dus helemaal geen berooide kelner geweest, maar de erfgenaam van een vermogen van vele miljoenen. Waarom had hij haar dat niet verteld? De tranen sprongen Cat in de ogen. Had hij haar dan niet vertrouwd? Had hij gedacht dat zij, zoals vele vrouwen vóór haar, alleen maar in zijn geld geïnteresseerd zou zijn? Maar als dat zo was, waarom had hij het haar dan niet verteld toen ze eenmaal getrouwd waren? Waarom had hij het haar niet waard geacht om haar op dat moment de waarheid te vertellen? Ze was ervan overtuigd geweest dat hij van haar hield, maar nu...


    Guy bleef doordringend naar Cat kijken en vond dat ze lijkbleek zag. ‘Een paar jaar geleden hebben we “Fleurie” uit onze naam gehaald, maar we hebben het wel voor de merknaam gehandhaafd. Ik neem aan dat je wel eens over ons gehoord hebt.’


    Cat knikte. ‘Wie heeft er níét over jullie gehoord?’ Ducasse-Fleurie Parfums was net zo beroemd als Lancôme of Dior. Geen wonder dat de familie Ducasse haar met zo veel argwaan en vijandigheid had bejegend! Ze hadden haar helemaal niet willen leren kennen. Ze wilden gewoon haar handtekening op een paar documenten die ervoor zouden zorgen dat ze voorgoed uit hun leven verdween. Ze was een probleem dat Olivier in het leven had geroepen, meer niet, een slordigheidje dat door zijn vroegtijdige dood aan het licht was gekomen.


    Cat voelde zich tegelijkertijd woedend en verdrietig. Ze had zich nog nooit zo onwelkom en ongewenst gevoeld. Zonder erbij na te denken keek ze op haar horloge; ze vroeg zich af hoe snel ze een vlucht terug naar Engeland kon boeken.


    ‘Jullie willen me uitkopen,’ zei ze vlak. ‘Jullie willen dat ik dat... dat geld aanneem en mijn biezen pak. En ik maar denken dat jullie me hier hadden uitgenodigd omdat jullie me wilden leren kennen... dat jullie de weduwe van Olivier wilden leren kennen! Godallemachtig! Hoe heb ik zo stom kunnen zijn?’


    Guy had het fatsoen om enige gêne te tonen, maar Cat kon hem niet eens aankijken. Zijn aandeel in dit geheel deed haar nog het meest pijn, want hij was de enige van de hele familie geweest die haar van meet af aan netjes had behandeld. Maar dat was allemaal maar schijn geweest, zo veel was nu wel duidelijk.


    Delphine keek Cat alleen maar aan. ‘Gaat u die documenten nog tekenen?’ vroeg ze zonder enige emotie. ‘We willen dit graag zo snel mogelijk afgehandeld zien.’


    Cat stond op; er verscheen weer kleur op haar wangen. ‘Nee, die teken ik niet!’ Ze scheurde ze voor de zekerheid doormidden. ‘Ik had het niet willen zeggen, maar Olivier heeft nooit met een woord over jullie gerept; hij heeft nooit iets over wie dan ook van jullie gezegd. Toen ik hem net kende, heeft hij gezegd dat hij kelner was, en straatarm. Hij zei dat hij geen geld en geen familie had. En ik ben toch met hem getrouwd.’ Ze slikte. ‘Daarmee ben ik in jullie ogen natuurlijk niet goed bij mijn verstand, maar ik hield van hem.’ De tranen prikten Cat achter de ogen, maar met een fenomenale inspanning wist ze die tegen te houden. Ze weigerde tegenover deze berekenende harteloze mensen in te storten.


    Guy schaamde zich diep. Hij geloofde Cat. Haar schrik en ontzetting waren oprecht, zo veel was duidelijk.


    Delphine was echter nog steeds niet overtuigd. ‘Vernedert u zichzelf verder niet, mevrouw Hayes,’ zei ze afgemeten. Ze weigerde de weduwe van Olivier madame Ducasse te noemen – dat zou misselijkmakend en volstrekt onacceptabel zijn. ‘Het is zo al moeilijk genoeg. We hebben een dierbaar familielid verloren en we moeten ervoor zorgen dat onze familie beschermd blijft. Dat is het voornaamste.’


    Cat knikte. ‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Familie staat bovenaan. En aangezien ik geen familie ben, ga ik nu weg en ga ik verder met mijn leven. Ik wil niets met uw bedrijf te maken hebben, ik wil niets van u hebben, zelfs deze uitkoopsom niet.’ Ze onderdrukte de gedachte dat het enorme geldbedrag wel erg goed van pas zou komen, aangezien ze geen werk en geen dak boven haar hoofd had.


    ‘U zult toch iets moeten tekenen,’ hield Delphine vol. ‘Als u dat niet doet, kunt u wanneer u maar wilt terugkomen en Oliviers aandeel in het bedrijf opeisen. U bent zijn weduwe en daarmee zijn enige erfgenaam, maar ik sta niet toe dat u zomaar vertrekt zonder juridisch vast te leggen dat u er afstand van doet.’


    De suggestie dat ze er op een later tijdstip op zou kunnen terugkomen en dan alsnog een deel van het parfumbedrijf kon opeisen, irriteerde Cat. Aan het enorme bedrag te oordelen dat ze haar aanboden om in stilte te vertrekken, maakten ze zich geen zorgen om geld; nee, ze wilden gewoon juridisch vastgelegd hebben dat Cat nooit deel van Ducasse-Fleurie zou gaan uitmaken. Waar zagen ze haar voor aan? ‘Ik wil Oliviers geld niet. Waarom begrijpen jullie dat nou niet?’


    ‘Dit is een juridische aangelegenheid,’ antwoordde Delphine afgemeten. ‘En u kunt pas weg als die kwestie geregeld is.’


    ‘Wat bent u van plan te gaan doen? Me in mijn kamer opsluiten?’ vroeg Cat strijdlustig. ‘Ik heb afscheid genomen van Olivier en ik ben niet van plan om hier nog langer te blijven. Ik ga mijn spullen pakken en dan neem ik het eerste het beste vliegtuig terug naar huis.’ En met die woorden draaide ze zich om en liep de kamer uit.


    Guy pakte de verscheurde papieren bij elkaar en schoof ze langzaam op een stapeltje.


    ‘Wat een vertoning!’ zei Delphine verontwaardigd. ‘Ze kan niet zomaar vertrekken, Guy. We kunnen haar absoluut niet terug laten gaan als ze niet officieel heeft verklaard dat ze geen aanspraak op ons vermogen maakt.’


    Guy fronste zijn voorhoofd. ‘Wat bent u van plan te gaan doen? Haar in haar kamer opsluiten, zoals ze zelf al voorstelde?’


    ‘Doe niet zo idioot,’ beet Delphine hem toe. ‘We moeten iets bedenken. Trouwens, wordt er op de luchthaven niet gestaakt? Ja, ik geloof dat ik gelezen heb dat ze dit weekend weer dichtgingen. Dat betekent dat we een paar dagen uitstel hebben...’ Delphine keek nadenkend. ‘De familievergadering staat voor maandag op de agenda. We zouden mevrouw Hayes dan ook kunnen uitnodigen en haar duidelijk maken dat het van cruciaal belang is dat ze officieel afstand doet van betrokkenheid namens Olivier.’


    Guy haalde zijn schouders op. ‘U zegt het maar.’


    ‘Ik vraag Seraphina wel of ze ermee aan de slag wil. Ik heb haar met mevrouw Hayes zien praten. Zij kan haar waarschijnlijk wel aan haar verstand brengen dat die familievergadering een verstandig plan is. En misschien kan Xavier ons ook helpen,’ voegde Delphine eraan toe, al wist ze helemaal niet op wat voor manier ze hem wilde inzetten. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze aan Guy.


    Guy reageerde laconiek. ‘Als het resultaat is dat Xavier zich weer voor het bedrijf gaat interesseren, vind ik alles prima, dat weet u best.’


    Delphine kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wat is er, Guy? Je geloofde toch niet wat die vrouw beweerde?’


    Guy keek zijn moeder aan. ‘Ik weet het niet. Als het een toneelstukje was, vond ik het wel erg overtuigend. En ze heeft van begin af aan de indruk gewekt wel erg geïntimideerd te zijn door wat ze hier allemaal aantrof.’


    ‘Ach, Guy, jij hebt altijd een zwak gehad voor mooie snoetjes.’


    Guys gezicht betrok. Door de laatdunkende opmerking van zijn moeder moest hij weer denken aan de eerste keer dat hij Elizabeth mee naar huis had genomen om kennis te maken met de familie; haar hadden ze ook niet gemoeten, en Delphine had altijd vijandig gestaan tegenover Elizabeths blonde schoonheid.


    Hij stond op. ‘U doet maar wat u niet laten kunt,’ zei hij bits. ‘We laten deze documenten opnieuw opmaken en dan moeten we zorgen dat ze ondertekend worden. Daarna kunnen we misschien allemaal de draad weer oppakken.’


    Hij beende de kamer uit en Delphine keek hem met een frons na. Wat waren de mannen van de familie Ducasse toch allemaal vreselijk lichtgeraakt en koppig. Het was maar goed dat zij van de partij was om deze bespottelijke toestand waar Olivier hen in had doen belanden tot een goed einde te brengen.
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    De volgende ochtend stond Leoni voor de ommuurde begraafplaats en probeerde ze de moed te verzamelen om die te betreden. Sinds haar broer begraven was, had ze zijn graf niet één keer bezocht, want daar was ze te kwaad voor geweest. Ze voelde zich nu ook niet veel kalmer, maar na alles wat er was gebeurd, wist Leoni dat ze haar hart over een paar dingen moest luchten. Ze wist niet dat Cat een paar dagen daarvoor precies hetzelfde had gedaan, zij het op een wat vredigere manier. Leoni beende naar de glimmende grafsteen van Olivier en liet haar emoties de vrije loop.


    ‘Hoe kon je? Stomme idioot!’ riep ze uit. ‘Hoe kon je me zo in de steek laten? En hoe haal je het in je hoofd om met die vrouw te trouwen, zonder mij dat te vertellen?’ Haar borst ging op en neer. ‘Nu heb ik hier niemand meer,’ huilde ze. ‘Egoïstische klootzak!’ brulde ze.


    Leoni huilde en huilde, tot ze op het laatst niet meer kon. Ze kwam langzaam overeind en veegde haar jurk schoon. Ze was blij dat ze Olivier verteld had hoe ze zich voelde – of in elk geval zijn grafsteen – want dat was beter dan het allemaal maar op te kroppen en binnen te houden, zoals haar grootmoeder verstandig vond. Ze keek even naar de bemoste grafstenen van haar ouders. Waarom kon zij zich niet overgeven aan een verslaving, zoals verder iedereen van haar familie? Of misschien deed ze dat eigenlijk al wel, bedacht Leoni geschrokken. In plaats van drank, drugs of uitspattingen met het andere geslacht was het bedrijf haar verslaving – de sales en pr van het parfumimperium. Werken was wel een uitdaging, maar het was niet rommelig en onbetrouwbaar, en het maakte je niet kwetsbaar. En je eindigde ook niet met een of andere stomme mooie weduwe die plotseling recht had op je erfenis omdat je tijdens een achterwaartse salto van een jetski was gevlogen.


    Leoni onderdrukte een snik en bleef toen plotseling stokstijf staan. Ze hoorde iets achter zich. Ze draaide zich vliegensvlug om en zag door de mimosabomen voor aan de begraafplaats het blonde haar van Ashton. Ze bloosde en hoopte vurig dat hij haar niet als een furie tekeer had horen gaan.


    ‘Eh... vind je het goed als ik even naar je toe kom?’ Ashton kwam behoedzaam achter de bomen vandaan.


    ‘Natuurlijk,’ zei Leoni ongemakkelijk. Ze zag er waarschijnlijk niet uit.


    ‘Heb je even flink je hart tegen hem gelucht?’ vroeg Ashton glimlachend, en hij wees op Oliviers graf. Hij zag de paniek in haar ogen, die dik waren van het huilen. ‘Wees maar niet bang, ik heb je niet gehoord. Ik kom net aanlopen. En ik geef je groot gelijk als je eens even flink tekeer bent gegaan.’


    Leoni wist op haar beurt ook een glimlach te produceren. Hij was altijd zo’n schat. ‘Gaat ons reisje naar Engeland nog door?’ vroeg ze, en ze pakte hem bij de arm.


    Ashton knikte. ‘Mijn ouders vinden het ontzettend leuk om je weer eens te zien. Ik heb gezegd dat we een paar nachten bij hen komen logeren, is dat goed? Dan gaan we daarna naar Londen en doen we wat onderzoek naar die merken waar je het over had.’


    Leoni knikte en voelde zich voor het eerst in tijden bijna weer tevreden. Het reisje naar Engeland, waar ze onderzoek zou gaan doen voor haar lijn van interieurgeuren, zou precies het juiste tegengif zijn voor alles wat er hier speelde. Cat Hayes zou waarschijnlijk vandaag of morgen vertrekken en dan zou alles weer snel bij het oude zijn.


    +++


    Cat ging onder een mooie oude plataan zitten en keek uit over een zee van donzig witte amandelbomen. Links van haar zag ze olijfbomen, abrikozenbomen en jasmijnstruiken, die later in het jaar ongetwijfeld een verrukkelijke geur zouden verspreiden.


    Cat slaakte een diepe zucht en kauwde op een stuk Frans stokbrood met een dikke laag abrikozenjam. La Fleurie was echt beeldschoon, maar een mooie omgeving betekende niets als je niet gewenst was. Cat voelde zich niet echt alleen; het leger aan personeel dat de familie Ducasse bediende was zeer zichtbaar aanwezig, zij het wel discreet. Guy en Delphine aten altijd samen, en vaak kwamen Seraphina en Max ook bij hen zitten. Cat wilde absoluut niet meer met de familie geconfronteerd worden, dus was ze ertoe overgegaan om in haar eentje te eten, meestal als de anderen al weg waren. Xavier had ze amper gezien, hoewel die in het chateau scheen te wonen, en Leoni had godzijdank haar eigen appartement, in de buurt van het magazijn. Zij liep de hele tijd in en uit – waarschijnlijk vroegen haar zakelijke verplichtingen daarom. Cat wilde dat ze een vlucht terug naar Engeland kon boeken, maar de Fransen waren weer aan het staken. O, was ze maar niet hierheen gekomen! Elke keer als ze aan de juridische documenten dacht die haar onder de neus waren geschoven, voelde ze zich weer vreselijk geschoffeerd.


    ‘Hallo,’ zei Seraphina, en ze ging naast Cat op haar hurken zitten, met in haar hand wat folders en een tas met rinkelende flesjes. Ze had een smoezelige zwarte rijbroek aan en een strak zwart T-shirt met een afbeelding van een of andere Franse zangeres op de voorkant.


    ‘Hallo,’ zei Cat, en terwijl ze verder at wierp ze even een wantrouwende blik op Seraphina.


    Seraphina legde de folders neer. ‘Doe niet zo! Ik ben hier niet degene die je dingen probeert te laten ondertekenen en je uit te kopen, hoor!’


    ‘Je wist ervan en dat is net zo erg,’ wierp Cat tegen. Ze had er meteen spijt van. ‘Sorry. Ik lijk wel niet goed wijs.’


    ‘Laat maar. Zo is onze familie nu eenmaal. Als je zo veel geld hebt, en een chateau, ga je daar op een gegeven moment heel beschermend mee om. De familie heeft heel hard gewerkt om het bedrijf op poten te zetten. Dus het is niet zo vreemd dat ze er goed voor willen zorgen, toch?’ Ze schoof Cat een folder toe. ‘Hier, lees er maar eens wat over. Je moet toch weten in wat voor familie je bent ingetrouwd?’


    Cat keek even naar de folder, maar pakte hem niet op. ‘Waarom zou ik? Zodra ik een vlucht kan boeken ben ik hier weg.’


    ‘Als je denkt dat grootmoeder je laat vertrekken voordat je iets getekend hebt, heb je het toch goed mis. En nieuwe documenten opstellen duurt een eeuwigheid.’ Haar mond vertrok. ‘Aangezien jij die andere documenten verscheurd hebt en die mijn familie naar het hoofd hebt gegooid.’


    ‘Ik heb die documenten je familie niet “naar het hoofd gegooid”. Ik heb ze verscheurd en zo’n beetje... verstrooid.’


    ‘Dat heb ik gehoord, ja,’ zei Seraphina met een grijns.


    Cat greep naar haar haar. ‘Jezus! Ik wil alleen maar naar huis, meer niet. Ik bedoel, ik heb geen baan of niks, maar ik moet er wel een regelen en dat kan ik niet van hieruit. Het lijkt hier wel een gevangenis – een prachtige gevangenis, oké, maar wel een gevangenis, want ik wil hier niet zijn.’


    ‘Nou, bedankt hoor.’ Seraphina zette een pruilmondje op. ‘Ik zal proberen me niet beledigd te voelen.’


    ‘Jouw vader is er nog het kwaadst over. Ik dacht dat hij me wel mocht, maar dat had ik duidelijk bij het verkeerde eind.’


    Seraphina schokschouderde. ‘Ik weet zeker dat hij je wel graag mag, maar mijn grootmoeder maakt hier de dienst uit.’


    Cat bladerde lusteloos de parfumbrochure door.


    ‘Waarom ga je maandag niet gewoon naar die familievergadering?’ stelde Seraphina opgewekt voor. ‘Dat kun je precies zien waarom iedereen nou uit alle macht wil dat jij die documenten ondertekent.’


    Cat bracht haar hoofd omhoog en keek Seraphina met schrandere blik aan. ‘Heeft je grootmoeder je dat ingefluisterd?’


    Seraphina stak haar handen omhoog. ‘Ik beken schuld. Je hebt gelijk. Maar het lijkt me echt een goed idee. Zodra je het met eigen ogen hebt gezien begrijp je waarom mijn grootmoeder zich zo gedraagt. Ze is echt niet alleen maar slecht, hoor, neem dat van mij aan.’


    Cat stemde er schoorvoetend mee in om de vergadering bij te wonen. Ze keek weer even in de folder en las onwillekeurig iets over Maxim Ducasse-Fleurie, de eerste ‘senteur’, of ‘neus’, van de familie. ‘Dus jouw overgrootvader heeft Rose-Nymphea gecreëerd?’


    Seraphina knikte. ‘Dat was het eerste parfum van Ducasse-Fleurie, op de markt gebracht in 1951, dertig jaar nadat het legendarische Chanel No. 5 het licht zag.’ Ze zweeg even en grijnsde. Ze citeerde letterlijk uit de brochure.


    ‘Sst, ik wil het zelf lezen,’ zei Cat met een glimlach.


    Geïnspireerd door zijn liefde voor beide bloemen en door zijn dierbare schilderijen van Monet, las ze, had Maxim Rose-Nymphea, het naar rozen en waterlelie geurende parfum, begin jaren zeventig, vlak voor zijn dood, nog een bloemrijke nieuwe touch gegeven. Maar afgezien van een paar kleinere geuren had hij het succes van Rose-Nymphea, dat dé karakteristieke geur van Ducasse-Fleurie werd, niet weten te evenaren.


    Seraphina haalde een flesje uit de tas. ‘Onze overgrootvader was de eerste officiële “neus” in de familie. Mijn tweelingbroer is naar hem vernoemd, maar jammer genoeg heeft hij het talent er niet bij gekregen. Dat is helemaal naar Xavier gegaan.’


    Cat draaide het flesje om en realiseerde zich dat ze dat ook op de kaptafel van haar moeder had zien staan. Het was een enigszins ouderwets flesje met een grote stop erop en krulletters, maar het had ook wel iets mondains. Ze trok de stop eruit en rook eraan; de geur kwam haar bekend voor – zoet, bloemig en beklijvend.


    ‘En Xavier en jouw moeder hebben samen L’Air Sensuel gecreëerd,’ zei ze, want dat had ze net in de folder gelezen.


    Seraphina haalde het betreffende flesje met een zwierig gebaar uit de tas.


    ‘“Een rijke, zoete geur met een vleugje groene vijg en honing erin”,’ las Cat voor. Ze pakte het flesje aan en rook eraan. Het parfum was vooral een hit bij de sterren geworden; daarna was er een lichtere zomerversie gemaakt, maar ook een wat stemmiger alternatief met een muskusachtige ondertoon. Xavier, die duidelijk de meest innovatieve geest van de familie was, had volgens de folder ook een serie eau de toilettes voor speciale seizoenen ontwikkeld, die elk jaar in de zomer en met kerst weer de top tien haalden, aangezien die iedereen aanspraken en een jeugdige uitstraling hadden.


    ‘Die heb ik ook gebruikt,’ realiseerde Cat zich toen ze de verpakking herkende. ‘Die heb ik een keer op het vliegveld gekocht. Heerlijk zijn die.’


    ‘Ze worden per drie verkocht,’ zei Seraphina, en ze reikte ze Cat aan. ‘De eerste is scherp en pittig, de tweede is een romantisch bloemachtig mengsel en de laatste is rijk en “gourmand”. Ik ken mijn parfums, dat merk je wel – die van de familie tenminste. Vooral deze. Dit zijn Xaviers beste creaties, vind ik.’


    Cat wist niet precies wat een ‘gourmand’ was, maar ze wist wel dat ze de geur lekker vond; uitgerekend die geur was een van haar lievelingsgeuren geweest. Ze las de rest van de folder vluchtig door en merkte dat haar wakkere reclamegeest meteen belangstellend op scherp stond. Elizabeth was duidelijk in de familie ingetrouwd en was geen echte Ducasse geweest, dus het was puur toeval geweest dat zij ook talent had om parfums te maken. Maar aan dat talent was grote behoefte geweest.


    ‘Daar heb je Max,’ zei Seraphina toen ze het donkere hoofd van haar tweelingbroer in de verte zag verschijnen. ‘Goh, dat hij zich uit de tentakels van Vero heeft weten los te maken. Vero is een vervelende griet met wie Max iets heeft. Ze zit op dezelfde school als wij, maar ze is ouder en ze brengt altijd narigheid met zich mee.’ Seraphina frunnikte aan haar staart. ‘Max is... Max heeft wat problemen de laatste tijd. Problemen met onze vader, maar daar praat hij nooit over. Ik weet eerlijk gezegd niet eens of Max zelf wel weet waarom hij zo boos is.’


    Cat trok haar wenkbrauwen op, maar zei niets. Ze was niet van plan Seraphina aan haar neus te hangen dat Max blowde, maar ze hoopte wel dat zijn drugsgebruik niet uit de hand zou lopen. Ze keek even naar hem en zag dat zijn vrij lange donkere haar over zijn gezicht hing, waardoor ze zijn ogen niet kon zien, maar zijn jukbeenderen waren adembenemend. Nu Cat ze zo samen zag, zag ze de gelijkenis tussen Max en Seraphina wel, ook al was zij blond en hij donker.


    ‘Ik dacht dat jij wel met Vero op stap zou zijn,’ zei Seraphina leep.


    Max wierp haar een boze blik toe. ‘We zijn niet met elkaar vergroeid, hoor.’


    Cat keek met half dichtgeknepen ogen naar hem op. ‘Ik ben Cat. Ik geloof niet dat wij ons al echt aan elkaar hebben voorgesteld.’


    Max schudde haar beleefd de hand, waarbij zijn immer aanwezige boze blik iets verzachtte. ‘Ik heb je op het feest gezien,’ zei hij, en hij keek haar met zijn vochtige bruine ogen aan alsof hij wilde zeggen ‘waag het eens om te zeggen dat je me hebt zien blowen’.


    Seraphina fronste haar voorhoofd. Max had niet gezegd dat hij Cat op het feest had gezien.


    ‘O ja?’ Cat haalde haar schouders op en keek Max aan. ‘Ik geloof niet dat ik me dat herinner. Maar leuk om nu dan toch kennis met je te maken.’


    Hij ging opgelucht op zijn hurken naast hen zitten. ‘Dat zit je toch niet echt te lezen, hè?’ zei hij met een tikje tegen de folder.


    Cat sloeg hem dicht. ‘Dat moest van Seraphina, maar ik moet toegeven dat ik het een fascinerend verhaal vind. Ik had geen idee dat het procedé waarmee een geur tot stand komt zo’n persoonlijke aangelegenheid was. Leuk dat het idee achter L’Air Sensuel de “plakkerige warme zomers van de Provence, compote van vijgen met honing, en romantiek” was. Zo te horen was jullie moeder heel creatief.’ Ze keek even van opzij naar hen. ‘Sorry, vinden jullie het vervelend als ik het over haar heb?’


    Ze schudden allebei hun hoofd. ‘Helemaal niet,’ mompelde Max, en hij kreeg een geëmotioneerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Alleen... alleen praat er hier niemand over haar.’


    ‘Echt niet? Wat vreemd.’ Cat vroeg zich af waarom dat was. ‘Oké, ik ga naar die familievergadering, maar ik heb geen flauw idee wíé hier wát doet.’


    Max ging rechtop zitten. ‘Nou, we zijn eigenlijk alleen maar aandeelhouders, dus we mogen nog geen beslissingen nemen. Onze vader is directeur van het hele bedrijf en Leoni is de creatieve directeur. Zij heeft ook de leiding over het personeel dat alle parfums voor ons inpakt.’


    ‘Onze grootmoeder zorgt voor de pers en de advertenties,’ viel Seraphina hem bij, ‘en dat doet ze meestal vanuit haar kantoor in Toulouse. Dat ze nu hier is, is alleen maar omdat...’ Ze maakte haar zin niet af en keek gegeneerd.


    ‘Ze wil zeker weten dat er met mij korte metten wordt gemaakt,’ maakte Cat haar zin zuur voor haar af. ‘Dat maakt me niet uit, hoor; ik ken het liedje onderhand wel. En Olivier, wat deed hij?’


    Max grijnsde. ‘Nou, Olivier had grofweg de leiding over de verkoop, maar daar deed hij niet veel aan. Hij was eigenlijk vooral de sidekick van Leoni en steunde haar tijdens vergaderingen. Zij komt telkens met allerlei buitenissige plannen op de proppen en iedereen denkt dat ze niet goed wijs is, maar Olivier nam het altijd voor haar op.’


    ‘Leoni is echt een schat, als je haar eenmaal een beetje kent,’ zei Seraphina ernstig. ‘Ik weet dat ze een hooghartige en angstaanjagende indruk maakt, maar dat komt alleen maar doordat niemand in het bedrijf haar serieus neemt.’


    Cat had Leoni alleen maar als een viswijf haar gal horen spuwen, dus ze wist het zo net nog niet. ‘En jullie vader?’


    Max kreeg een verbitterde uitdrukking op zijn gezicht. ‘O, die is precies als Leoni; het gaat bij hem alleen maar om het bedrijf.’


    Seraphina knikte bedroefd. ‘Dat is zo. Iets anders interesseert hem niet.’


    Cat keek naar de tweeling en vroeg zich af waarom ze zo’n gekwetste indruk maakten. Guy mocht haar dan om de tuin geleid hebben, hij leek haar toch een oprecht liefhebbende man, dus wat weerhield hem ervan aandacht aan zijn kinderen te besteden?


    ‘En Xavier?’ Cat keek even naar de glamourfoto op de achterkant van de folder, en ze wilde dat ze een ander beeld van Xavier had dan van de man die naakt in het familiezwembad dook.


    ‘Hij is precies Olivier,’ zei Max lachend. ‘Dol op vrouwen; hij houdt er altijd een paar tegelijkertijd op na. De mazzelpik,’ voegde hij er afgunstig aan toe.


    Seraphina keek hem berispend aan. Xavier was helemaal niet net als Olivier! Echt iets voor Max om zo’n onvolwassen opmerking te maken.


    Cat wilde helemaal niet over Olivier en zijn vrouwen horen, maar hij had haar verteld dat hij vroeger wel een beetje een playboy was geweest. En wat Xavier en zijn oppervlakkige rokkenjagerij betrof: ze had niet anders van hem verwacht. Op grond van wat ze van hem gezien had, althans. ‘Ik bedoel, hoe is Xavier wat het parfumbedrijf betreft?’


    Seraphina keek somber voor zich uit. ‘Hij wil er niets meer mee te maken hebben. Vroeger was hij de neus van de familie. Hij is ontzettend getalenteerd en intelligent, maar het interesseert hem gewoon niet meer. Op het moment niet, althans. Hij is er een jaar of twee geleden uitgestapt.’


    Toen Elizabeth overleden was, begreep Cat. ‘De dood van jullie moeder heeft jullie allemaal enorm aangegrepen,’ zei ze vriendelijk.


    Max wendde zijn blik af. ‘Dat ongeluk tijdens het paardrijden... daar waren we allemaal kapot van.’


    Cat fronste haar wenkbrauwen. Een ongeluk tijdens het paardrijden? Dat was volgens Olivier ook de reden geweest van de dood van zijn eigen ouders. Vielen ze hier soms allemaal dood van hun paard? Het was niet erg waarschijnlijk, maar Cat kon zich er niet toe zetten om ernaar te informeren – nu niet, althans.


    ‘Maar dat Xavier uit het bedrijf is gestapt kwam niet alleen door de dood van onze moeder,’ vertelde Seraphina. ‘Er was ook een vrouw – au!’ Ze sprong op en keek boos naar Max, die haar net een harde stoot met zijn elleboog had gegeven.


    ‘Hou je mond!’ zei hij scherp. ‘Je weet best dat Xavier niet wil dat er over hem gepraat wordt.’ Hij zei het in rad Frans. ‘Als hij zou weten dat jij van alles over hem vertelt, wordt hij razend. Hij zegt dat ze niet goed bij haar hoofd is, weet je nog?’


    Ze realiseerden zich niet hoe goed haar Frans was; Cat begreep het woordelijk. Het stak haar; ze vroeg zich af waarom Xavier kwaad over haar gesproken had.


    ‘Hoe durft hij?! Hij kent haar niet eens,’ verdedigde Seraphina Cat vurig.


    Max kwam overeind. ‘Hij heeft gezegd dat ze niet goed bij haar hoofd is omdat ze zo snel is getrouwd; dat alleen mensen die gestoord zijn dat soort dingen doen.’ Hij rolde zijn schouders naar achteren. ‘En daar zit wel wat in, lijkt me.’


    Cat werd vuurrood. Ze had geen woord met Xavier gewisseld! En toch had hij zich blijkbaar een heel duidelijke mening over haar gevormd.


    ‘Volgens mij heeft ze alleen verschrikkelijke pech gehad,’ beet Seraphina terug. ‘Al die vrouwen die Olivier had, de een na de ander, vlak voordat hij naar Saint-Tropez ging...’ Seraphina zag plotseling hoe Cat keek en sloeg een hand voor haar mond. ‘Je verstaat wat we zeggen!’ zei ze dodelijk geschrokken, en ze hapte naar adem.


    Cat knikte alleen maar.


    Max stak zijn handen in zijn zakken en liep weg.


    ‘Het spijt me ontzettend,’ zei Seraphina. ‘Ga nu alsjeblieft niet slecht over Olivier denken.’


    ‘Niet?’ Cat keek haar aan. ‘Volgens mij weten we allebei best dat ik dat eigenlijk wel zou moeten doen.’


    Seraphina stond op. ‘Het spijt me ontzettend.’ Ze liep langzaam weg. God, had ze haar mond maar gehouden.


    Toen Cat weer alleen was, voelde ze weer boze tranen achter haar oogleden prikken. Ze klemde haar kaken op elkaar en knipperde ze weg. Wie was je, Olivier, vroeg ze in stilte. Waarom ben je met mij getrouwd als je toch een hele harem van vrouwen had? En waarom heb je me niets over Ducasse-Fleurie verteld?


    Als Olivier echt niet de oprechte, trouwe man was geweest met wie ze getrouwd meende te zijn, dacht Cat, terwijl ze haar hart pijnlijk voelde samenknijpen, dan stond nu haar hele wereld op zijn kop.


    +++


    Xavier keek omhoog om te zien waar de volgende handgreep was. Hij bevond zich halverwege de Ceuse, de noordelijkste klif in de Alpen, die volgens sommige mensen de beste en mooiste bergwand ter wereld was. En toegegeven, de oranje-met-blauw gestreepte kalkstenen kam boven op het Ceuse-massief was inderdaad uitzonderlijk mooi.


    Xavier had zich met kabels aan de zware riem om zijn middel aan de klifwand vastgemaakt en was er volledig op geconcentreerd om zich aan die handgrepen op te trekken en om op de voetsteunen in evenwicht te blijven. Hij vond de klim tegen de Ceuse zwaar, hij moest de grens van zijn lichaam kunnen opzoeken, maar dat was ook waarom hij het zo leuk vond. Het maakte zijn hoofd leeg, zodat hij goed kon nadenken.


    Xavier pauzeerde even om het adembenemende uitzicht in zich op te nemen, verblind door het blauw-met-goud gestreepte kalksteen. Zijn gedachten dwaalden af en hij vroeg zich af hoe de bespreking met Cat Hayes verlopen was. Hij kon zich niet voorstellen dat het een erg gezellige ontmoeting was geweest en als zijn grootmoeder er iets mee te maken had, zou het hem niet verbazen als Cat, tegen de tijd dat hij terug was, vertrokken was. Zelf zou hij zijn grootmoeder regelrecht angstaanjagend vinden als hij haar niet kende; hij vond haar nu al streng en ijzig – en dan was hij naar verluidt nog wel haar lieveling.


    Xavier stak de neus van zijn schoen in een kleine holte en vroeg zich af hoe hij in vredesnaam zijn volgende touw moest vastmaken. Hij wilde dat Thérèse niet met hem mee was gegaan, ook al zat ze gewoon beneden in de auto. Ze vond bergbeklimmen oersaai, maar toch wilde ze altijd per se met hem mee, waar hij ook naartoe ging in de Provence. Soms had hij gewoon even schoon genoeg van haar.


    ‘Wat doe je?’ vroeg Matthieu. Matthieu was een vriend van Olivier, met wie Xavier zo nu en dan ging klimmen. ‘Ben je het uitzicht aan het bewonderen, Ducasse? Kom op, ik wil wedden dat ik eerder boven ben dan jij.’


    Aan een weddenschap kon Xavier nooit weerstand bieden. Hij zette zijn gedachten over Thérèse en Cat Hayes van zich af, paste zijn handgrepen aan op die van zijn vriend en klom met hernieuwde kracht verder. Hier ging het allemaal om! Xavier was een paar seconden eerder op de top dan Matthieu, en zodra hij zichzelf had losgekoppeld, rolde hij zich op zijn rug en staarde hij omhoog naar de hemel.


    ‘Niet te geloven dat je nou net eerder bent dan ik,’ kreunde Matthieu, terwijl hij uitgeput naast hem kwam liggen. ‘Ik had niks moeten zeggen; ik had gewoon langs je heen moeten knallen.’ Hij keek even naar Xavier. ‘Je was daarnet zo in gedachten verzonken... Waar dacht je aan? Aan die rooie vriendin van je?’


    ‘Aan Thérèse?’ Xavier schudde zijn hoofd. ‘Niet echt. Knappe meid, hoor, maar bepaald niet de intelligentste persoon die ik ooit heb ontmoet.’


    Matthieu haalde zijn schouders op. ‘Moet ze dan slim zijn? Met zulke tieten zou ik haar haar gebrek aan intelligentie graag vergeven. Hé, wat erg van Olivier.’ Hij nam een slok water en stak Xavier toen de fles toe. ‘Ik heb in de krant gelezen dat zijn weduwe zich gemeld heeft. Was dat die vrouw met wie hij altijd naar Marokko ging?’


    Xavier schudde zijn hoofd en fronste zijn voorhoofd. ‘Marokko? Nee, hij heeft haar godbetert in Saint-Tropez leren kennen.’


    ‘O ja?’ Matthieu keek niet-begrijpend. ‘Olivier zei altijd dat hij een hekel aan Saint-Tropez had. Maar goed, als er maar vrouwen waren, dan was hij er ook. En hij was niet bepaald kieskeurig.’ Hij zweeg even en ging zitten. ‘Ik had durven zweren dat het meisje op wie hij een tijdje geleden zo smoorverliefd was altijd met hem naar Marokko ging.’ Hij pakte zijn waterfles weer aan en haalde zijn schouders op.


    Volgens Xavier vergiste Matthieu zich – maar ja, Olivier had ongetwijfeld overal verhoudingen met vrouwen gehad.


    Een poosje later ging Xavier weer bij Thérèse in de auto zitten. Ze zat voorin over haar boek gebogen, duidelijk stomverveeld.


    ‘Nou, dat duurde,’ mopperde ze. ‘Ik heb deze roman bijna helemaal uit.’


    Xavier durfde het te betwijfelen. Hij durfde te betwijfelen of Thérèse ooit een roman helemaal uit had gelezen, zelfs een roman van Jackie Collins. ‘Dan ga je de volgende keer toch gezellig mee?’ opperde hij mild. Hij vroeg zich af wat ze in vredesnaam met elkaar gemeen hadden.


    Thérèse huiverde. ‘En dan zeker met alleen een touw en wat metaal om me vast te houden? Dank je feestelijk.’ Ze keek beledigd. ‘Waarom doe je dat soort gevaarlijke dingen eigenlijk? Je hebt al het geld van de wereld, dus waarom ga je niet gewoon polo spelen of een beetje ontspannen op een speedboot, net als alle ordinaire rijke stinkerds?’


    Xavier zuchtte. Met deze stompzinnige opmerking bewees Thérèse eens te meer dat ze niets over hem wist. Soms waren de miljoenen van de familie Ducasse een vloek, dacht hij, terwijl hij zijn lippen stijf op elkaar hield en naar buiten staarde. Was hij maar wat meer zoals Olivier vroeger was, dan kon niets of niemand hem iets schelen. Xavier wist zeker dat hij zijn leven dan een stuk minder ergerlijk zou vinden.


    +++


    De dag voor de familievergadering was Delphine nog steeds ziedend over de ontmoeting met Cat Hayes. Het was een regelrechte ramp geweest; Guy had zich om de tuin laten leiden en op de een of andere manier was die vrouw erin geslaagd de rollen volledig om te draaien.


    Haar vingers grepen de knop van haar wandelstok nog steviger beet. De vrouw had zich niet zo gemakkelijk laten intimideren als ze gehoopt had. En als ze zich niet door het zeer gulle aanbod dat ze haar hadden gedaan liet uitkopen, moest er iets anders gebeuren. Dat was dan ook de reden waarom ze Yves Giraud die ochtend op La Fleurie had uitgenodigd.


    Er werd aangeklopt en Delphine keek op. Hij was stipt op tijd – een goed teken. ‘Binnen,’ riep ze, en ze ging bij een tafel voor het raam zitten. Een vrij lange man met bruin haar, zeer gebruind, kwam de kamer binnen. Delphine monsterde hem kritisch. Hij was jonger dan ze gedacht had – dertig, vijfendertig hooguit – en hij droeg een opzichtig bruin pak met een kleurige voering en zonder das.


    Delphine trok afkeurend haar mond strak. Maar deed het er eigenlijk wel echt toe hoe hij eruitzag? Ze nam hem niet vanwege zijn garderobe in dienst. Ze stak hem haar hand toe.


    ‘Yves Giraud, madame, tot uw dienst,’ mompelde Yves, terwijl hij zich eerbiedig over haar hand heen boog.


    Ze gebaarde hem onaangedaan plaats te nemen. Ze hield niet van kruiperige gebaren.


    ‘Wat een schitterend chateau.’ Yves nam plaats en keek naar buiten, naar het prachtige uitzicht. Het was helder weer en door het raam had je zicht op adembenemende uitgestrekte Provençaalse landerijen, en op een indrukwekkende verzameling stallen. ‘Wat een prachtig uitzicht...’


    Delphine boog licht haar hoofd. ‘Zegt u dat wel. Maar we zijn hier niet om het over dit heerlijke huis te hebben.’ Ze vlocht haar bleke vingers ineen. ‘Voor we beginnen: ik ga ervan uit dat ik ervan op aan kan dat u de grootst mogelijke discretie in acht zult nemen?’


    ‘Uiteraard.’ Yves haalde een klein opschrijfboekje van moleskin uit de zak van zijn jasje, en een ranke gouden pen. ‘Ik heb voor zeer bekende beroemdheden gewerkt, en voor een aantal van de meest vooraanstaande families van Frankrijk.’ Hij tikte met de pen tegen zijn vrij forse neus. ‘U zou versteld staan over wat ik allemaal weet, maar ik spreek nooit over mijn bevindingen. Tenzij mij ernaar wordt gevraagd, uiteraard.’


    ‘Mooi zo.’ Ze schetste wat er sinds de dood van Olivier allemaal was gebeurd, zonder ook maar een detail over te slaan, en ze vertelde Yves alles wat ze over Cat Hayes wist.


    ‘Dus, monsieur Giraud, u begrijpt dat ik met een dilemma zit.’


    Yves knikte. ‘Zegt u vooral Yves. Ja, ik begrijp het probleem. Het imperium Ducasse-Fleurie moet beschermd worden.’


    Delphine stond rusteloos op en keek naar buiten. ‘Dat is voor mij het allerbelangrijkst, monsieur Giraud.’


    Hij onderdrukte een glimlach en noteerde dat ze weigerde hem bij zijn voornaam te noemen. En waarom zou ze ook? Delphine Ducasse was een vrouw van tradities – een van de weinigen die er van haar soort nog over waren, maar ze betaalde hem een lieve som, dus hield hij zijn mond dicht en zijn ogen open. Hij verdiende behoorlijk met zijn werk als privédetective voor beroemde rijke mensen, maar hij was toch nog altijd onder de indruk van rijkdom en gegoede komaf.


    Yves keek weer even naar buiten. Bij de stallen zag hij een lange knappe man met een pak aan dat wel een bijzonder duur designerexemplaar moest zijn. Xavier Ducasse, wist Yves meteen. Sinds het telefoontje van Delphine had hij onderzoek naar de familie gedaan, om toch vooral goed beslagen ten ijs te komen. Xavier was het oudste kleinkind van Delphine, de beroemde ‘neus’, die niet meer betrokken was bij de geurontwikkeling voor Ducasse-Fleurie. Yves wist ook dat er nog twee kinderen waren, een jongen en een meisje, maar de afgelopen twee jaar waren die niet veel gezien – dat was al sinds Guy, de zoon van Delphine, hen naar een privéschool had gestuurd, waarvoor een schoolgeld betaald moest worden waarvan je met gemak twee renpaarden kon kopen.


    ‘Dus u wilt dat ik zo veel mogelijk over deze mevrouw Hayes te weten kom,’ vatte Yves het samen. ‘Alles over haar achtergrond, haar opvoeding, vriendjes van vroeger – alles wat haar mogelijkerwijs in diskrediet zou kunnen brengen.’


    Delphine knipperde met haar ogen. Als je het zo formuleerde, klonk het wel erg cru. Maar toch knikte ze. Dat was precies waar ze op hoopte – een of ander detail, een of ander gegeven over de weduwe van Olivier dat ze konden gebruiken om haar voor eens en voor altijd de laan uit te sturen, voor het geval ze niet uit eigen beweging vertrok. ‘Trekt u ook vooral hun huwelijk na,’ droeg ze hem op. ‘Zoekt u uit of dat wel legaal was. Zo niet...’ Ze liet de rest van haar zin in de lucht hangen.


    ‘Laat u dat maar aan mij over, madame,’ zei Yves gladjes. ‘Als ik wat meer informatie heb kom ik bij u terug.’ Hij stond op het punt haar weer de hand te kussen, zag toen hoe ze erbij keek en bedacht zich. In plaats daarvan boog hij beleefd voor haar en liep de kamer uit. Hij was van plan om, alvorens terug te gaan, eens goed rond te kijken nu hij toch op het chateau was – al zijn beweringen over zijn discretie ten spijt.


    Delphine ging in haar kamer voor het raam staan en keek naar Xavier. Hij hield zijn donkere hoofd gebogen en aaide zijn lievelingspaard Cassis – het paard waarop hij sinds de dood van zijn moeder, Elizabeth, al niet meer gereden had.


    Xavier heeft veel te veel vrije tijd, vond Delphine. Hij had een project nodig, iets om zich mee bezig te houden, en het liefst iets waar het bedrijf baat bij zou hebben. Er ontkiemde een idee bij Delphine, en haar ogen begonnen te glanzen. Terwijl het in haar hoofd duidelijker vorm kreeg, voelde ze dat ze opklaarde en dat ze de touwtjes weer in handen kreeg.
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    Guy zag zijn moeder voor de zoveelste keer ongeduldig op het ranke gouden polshorloge van Patek Phillipe kijken. Ze had de vergadering stipt om negen uur willen laten beginnen en ze was duidelijk witheet over het feit dat hij vooralsnog het enige lid van de familie was dat aan de tafel in de directiekamer zat.


    ‘Denk je dat mevrouw Hayes ook komt?’ informeerde Delphine, terwijl ze met haar lichtbruine ogen snel de agenda bekeek die Guy had opgesteld.


    ‘Geen idee. Ze kan ons op dit moment waarschijnlijk niet luchten of zien, dus ik kan me goed voorstellen dat ze verstek laat gaan.’


    Guy voelde zich doodongelukkig over Cat; hij had haar van meet af aan echt graag gemogen en zijn hartelijkheid jegens haar was oprecht geweest. Hij had al die tijd natuurlijk geweten dat ze haar de juridische documenten zouden moeten voorleggen, maar hij had niet gedacht dat die bespreking zo verkeerd zou aflopen en hij had ook niet gedacht dat Cat zich door hen allemaal zo in de steek gelaten zou voelen.


    Guy keek even naar Delphine. Hij had zomaar het idee dat zijn moeder onder haar keurige mantelpakjes en de scherpe toon die ze altijd aansloeg een zachte kern verborg, maar het was al zo lang geleden dat hij daar voor het laatst een glimp van had opgevangen dat hij zich inmiddels begon af te vragen of het soms geen wishful thinking was in plaats van een herinnering van lang geleden.


    ‘Ik hoop dat ze de juiste beslissing neemt,’ zei Delphine hooghartig. ‘Dat kind moet toch begrijpen waarom het echt noodzakelijk is dat ze die papieren tekent.’


    ‘Enig idee hoe lang het duurt om nieuwe op te stellen?’


    ‘Ik heb Pascal opdracht gegeven om er ogenblikkelijk mee aan de slag te gaan,’ zei Delphine. Ze klonk hoopvoller dan ze zich in werkelijkheid voelde.


    Guy liet een korte lach horen. ‘Nou, veel succes ermee! Dat duurt natuurlijk een eeuwigheid. En wie houdt Cat tegen als ze hier wil weggaan voordat ze iets getekend heeft?’


    Delphine wendde haar blik af. ‘Niemand, neem ik aan. We kunnen haar moeilijk achter slot en grendel zetten, hè – zoals jij niet nalaat mij in te peperen. Als ze besluit dat ze weg wil, zit er voor ons niets anders op dan haar maar te laten gaan.’


    Guy kneep zijn ogen tot spleetjes en keek zijn moeder aan. Haar nonchalante houding strookte niet met de dringende toon die ze anders altijd aansloeg, maar ze keek hooghartig terug, met een directe blik in haar heldere lichtbruine ogen. Guy trok zijn blauwe das recht en stak zijn armen in de mouwen van zijn fraai gesneden jasje. Hij droeg altijd een pak naar dergelijke familievergaderingen, want nette kleding scherpte zijn geest. Die dag had hij echter maar één gedachte en dat was hoe die arme weduwe van Olivier een aanval van de voltallige familie zou overleven.


    Cat was op haar kamer en had wel wat belangrijkers aan haar hoofd. Ze had de afgelopen drie uur de logeerkamer ondersteboven gekeerd op zoek naar uitgerekend het enige wat ze echt moest hebben als ze naar huis wilde, maar wat ze nergens kon vinden.


    Terwijl ze zich bijna de haren uit het hoofd trok van pure frustratie, moest Cat zich uiteindelijk toch gewonnen geven en probeerde ze onder ogen te zien dat ze haar paspoort kwijt was. Ze was het nog nooit eerder kwijtgeraakt – niet eens toen ze met vrienden met een rugzak door Thailand had getrokken, niet eens toen haar ouders waren overleden en ze in haar eentje een spontane, maar doodenge reis door de regenwouden van Venezuela was gaan maken. Maar op de een of andere manier was het haar in een luxueuze, mondaine gastenkamer in een chateau in de Provence wel gelukt.


    Ze was zich ervan bewust dat ze te laat was voor de familievergadering, terwijl ze Seraphina nog zo had beloofd dat ze die zou bijwonen. Cat slaakte een brul. Het was om gek van te worden! Haar tassen waren gepakt en ze was klaar om na de vergadering snel de aftocht te blazen. Het was haar bedoeling geweest om de familie Ducasse te vertellen dat ze de juridische documenten die ze diende te ondertekenen maar naar haar adres in Engeland moesten sturen. Maar nu haar paspoort weg was, ging ze helemaal nergens naartoe.


    Had ze het soms in de limousine laten liggen waarmee Guy haar had laten ophalen? Nee, dan had er vast wel iemand gebeld om het de familie te vertellen. Was het dan uit haar tas gevallen toen ze die in de tuin had gedumpt? Cat voelde de hoop opflakkeren. Dat zou best wel eens kunnen. Het was heel goed mogelijk dat het ergens in een bloembed lag.


    Cat voelde zich meteen een stuk optimistischer. Haar blik viel op het fotoalbum dat Seraphina haar had gegeven. Omdat ze er geen weerstand aan kon bieden en Oliviers knappe, glimlachende gezicht nog een keer wilde zien, sloeg ze het open. Ze sloeg het echter ook meteen weer dicht en gooide het in de la van haar nachtkastje. Cat begon eindelijk de feiten onder ogen te zien: ze was getrouwd met een man die niet alleen zeer goed kon liegen, maar die bovendien de trouw niet erg hoog in het vaandel had staan. Ze wist niet hoeveel vrouwen Olivier er tegelijkertijd op had nagehouden of hoeveel leugens hij haar had verteld, maar ze wist wel dat hij bij lange na niet de volmaakte man was voor wie ze hem bij leven had aangezien.


    Cat trok haar schouders naar achteren en liep naar de directiekamer. Ze wist zeker dat ze de laatste was, maar ze merkte dat het haar niet echt interesseerde of ze een onbeschofte indruk zou maken. Vergeleken met de beschuldigingen dat ze hetzij niet goed bij haar hoofd hetzij een golddigger was, kon te laat komen toch nooit belangrijk zijn.


    Toen ze de directiekamer binnenging, zag ze tot haar verbazing dat alleen Guy en Delphine aanwezig waren. Ze voelde zich roekeloos, haar ergernis van de vorige keer indachtig, en ging daarom met opzet midden aan de tafel zitten, in de wetenschap dat Delphine van haar zou verwachten dat ze, aangezien ze geen lid van de familie was, discreet aan het uiteinde zou plaatsnemen.


    Guy zag zijn moeder meteen al haar stekels overeind zetten toen ze Cat op de stoel zag gaan zitten waar anders Xavier altijd zat, en hij moest een glimlach onderdrukken. Cat zag er bijzonder aantrekkelijk uit in een zwarte broek en een waterleliegroene blouse, waarbij haar goudblonde haar en groenblauwe ogen heel goed uitkwamen. Hij schonk Delphine een kopje zwarte koffie in en hield de kan naar Cat omhoog.


    Ze schudde haar hoofd, maar keek hem niet aan.


    ‘Dus u vertrekt na deze vergadering?’ vroeg Delphine.


    ‘Dat kan niet.’ Cat trommelde met haar vingers op de tafel. ‘Ik ben mijn paspoort kwijt,’ bekende ze, en ze voelde zich heel onnozel.


    Guy keek op. ‘Echt waar? Maar dat zal toch wel in je kamer liggen?’


    ‘Dat zou je zeggen, ja,’ mompelde Cat. ‘Maar het ligt er niet. Ik heb overal gezocht.’


    ‘Nou, dan blijft u dus nog wat langer bij ons,’ zei Delphine, en ze wendde haar blik af.


    Cat keek even snel naar haar. Waarom leek Delphine hier nu helemaal niet van op te kijken? Ze voelde de argwaan langs haar wervelkolom omhoogkruipen. Zat Delphine er soms achter dat haar paspoort verdwenen was? Dat zou toch niet? Dat was ondenkbaar... toch?


    Max verscheen in de deuropening.


    ‘Sorry dat we zo laat zijn,’ mompelde hij, en hij kwam met zwierige tred binnen, met een zwarte spijkerbroek aan en een T-shirt met een of andere Franse slagzin erop gedrukt. Hij rook naar sigaretten en zag er toen hij zich aan de andere kant van de tafel op een van de stoelen liet neervallen op en top uit als een verwende puber. ‘Ontbijten kan vreselijk tijdrovend zijn.’


    Delphine keek woedend uit haar ogen, maar beet op haar tong. Guy wierp hem een afkeurende blik toe en hield zich niet in.


    ‘Max! Een beetje meer respect, graag. Je wist toch hoe laat deze vergadering zou beginnen? En sinds wanneer ontbijt jij?’


    Max keek woest, wat zijn knappe uiterlijk geen goed deed.


    Seraphina, die wat netter gekleed was, in een getailleerde broek en een roze zijden blouse, ging naast haar broer zitten en verborg achter haar rug een opgerold tijdschrift. Daarna arriveerde Leoni, met een dikke map boordevol papieren onder haar arm. Ze negeerde Cat, van wie ze had gehoopt dat die onderhand al vertrokken zou zijn. Leoni streek de rok van het zoveelste zwarte jurkje glad en nam plaats tegenover Guy.


    ‘Xavier komt eraan,’ liet ze hun weten, en ze sloeg haar map open.


    Cat keek vol verbazing naar de vele pagina’s onderzoek – althans zo zagen ze eruit – die waren volgeschreven met keurige aantekeningen, ondersteund door uit tijdschriften geknipte artikelen en door kleurige schetsen. Leoni nam haar rol in het bedrijf in elk geval serieus, dacht Cat onder de indruk, maar niet echt verbaasd. Dat deed zij vroeger ook altijd op het reclamebureau, om zeker te weten dat ze goed voorbereid was en in staat om elke onverwachte vraag tijdens een vergadering te kunnen beantwoorden. Cat keek hoe Leoni haar bril stevig op de brug van haar neus schoof, en daaraan zag ze meteen dat ze iets op haar lever had. Ze slikte en hoopte maar dat Leoni’s toch al puntige klauwen niet naar haar uitgeslagen zouden worden.


    Toen Xavier zich, met zijn sigaretten en mobiele telefoon in de hand, op de stoel naast Cat liet glijden, met een beleefd doch afstandelijk knikje, nam Delphine het woord.


    ‘Allemaal bedankt dat jullie gekomen zijn,’ begon ze, en ze keek iedereen met een koele blik aan.


    Als directeur hoorde Guy eigenlijk de vergadering te leiden, vond Cat. Ze vroeg zich af of hij het erg vond dat zijn moeder zo de leiding nam. Te oordelen aan de manier waarop hij zijn zilvergrijze haar met een geïrriteerd handgebaar naar achteren streek, zou dat best wel eens het geval kunnen zijn, meende ze.


    Naast haar ging Xavier wat verzitten. Hij had een kraakhelder wit overhemd aan en een strakke grijze broek. Hij zag er daarmee professioneler uit dan zijn jongere broertje, maar uit zijn laconieke gezichtsuitdrukking maakte ze op dat hij hier eerder uit plichtsbesef zat dan omdat hij het zelf zo graag wilde. Cat keek even omlaag en zag dat ze het bij het juiste eind had; Xavier zat onder tafel stiekem een sms’je te lezen, ongetwijfeld van zijn vriendin... of van één van zijn vriendinnen, dacht ze sarcastisch, terwijl ze dacht aan Max, die had gezegd dat Xavier het zo’n beetje met heel Frankrijk had gedaan.


    ‘We hebben heel wat te bespreken,’ zei Delphine, ‘zoals de verkoop, de promotie en de algemene targets.’ Ze vuurde monter allerlei cijfers op hen af, vergeleek die met die van het kwartaal ervoor en schilderde een optimistisch beeld van de financiën van Ducasse-Fleurie, ondanks het feit dat die zelfs voor Cats ongeoefende oor nogal mat klonken.


    Ze ging snel verder, alsof ze zich ervan bewust was dat ze in feite een poging deed om glitter te strooien over iets wat metaforisch gesproken toch al een dof ornament was. Delphine reikte kopietjes uit van een recente bespreking van Rose-Nymphea. Dat parfum had in de top tien van een van de best verkopende, maar nogal hoogdravende tijdschriften van Frankrijk gestaan, en Delphine wijdde er lyrisch over uit, blijkbaar nogal onder de indruk van de vrij oninspirerende recensie.


    ‘Ach, wie interesseert zich daar nu voor?’ onderbrak Leoni haar cru. ‘Dat tijdschrift wordt alleen gelezen door bejaarde vrouwen die niet weten of ze urine of Chanel No. 5 opdoen.’


    Max trok een grijns en Xavier barstte in lachen uit.


    Leoni keek haar grootmoeder recht aan. ‘Nee, ik meen het: wat maakt het uit dat dat blad Rose-Nymphea in de top tien heeft staan? Het is niet bepaald een vijfsterrenrecensie in de Franse Vogue, toch?’


    ‘Maar dat neemt niet weg dat het een fantastische bespreking is van ons meest geliefde parfum, en ik vind dat we daar blij mee moeten zijn,’ zei Delphine venijnig, en haar ogen schoten vuur in de richting van Leoni, hoewel de jongens nog veel minder respect hadden getoond. Cat begon te begrijpen waarom Leoni zich voortdurend als een slachtoffer gedroeg; Delphine stak niet onder stoelen of banken dat ze de mannen in de familie liever had, ondanks hun gebrek aan belangstelling voor het parfumbedrijf en ondanks Leoni’s enorme toewijding en inzet.


    Na een korte pauze deelde Delphine een verkoopverslag uit en nam dat systematisch even door.


    Zonder zich er rekenschap van te geven werden Cats reclameantennes meteen automatisch geactiveerd. Ze had zich vast voorgenomen om zichzelf niet toe te staan om zelfs maar in de verste verte belangstelling voor Ducasse-Fleurie op te brengen, want dat had toch geen zin. Ze wilde Oliviers aandeel in het bedrijf niet, dus ze had ook geen reden om zelfs maar naar de verkoopgegevens te luisteren, laat staan daar wat voor soort analyse ook op los te laten. Maar of ze nu wilde of niet, ze ordende de cijfers toch en trok er de conclusie uit dat het niet allemaal rozengeur en maneschijn in het imperium Ducasse-Fleurie was.


    Naar de maatstaven van de meeste mensen gemeten behaalde het bedrijf een gezonde winst, maar als je bedacht wat voor winsten er in de jaren daarvoor waren geboekt, zoals in detail beschreven stond in het verslag dat Delphine had uitgereikt, ging het niet goed met het merk, en dat was grotendeels te wijten aan het feit dat er inmiddels al een paar jaar geen nieuwe geuren of andere producten waren ontwikkeld.


    ‘Dus sinds de vorige vergadering is er eigenlijk niks veranderd,’ zei Max met een gaap, duidelijk verveeld. Seraphina, die onder tafel stiekem de Franse Vogue zat te lezen, merkte dat er een stilte was gevallen en keek schuldbewust op, waarbij ze het tijdschrift snel uit het zicht hield.


    Delphine vlocht haar vingers zo strak ineen dat haar knokkels er wit van werden. ‘Ik zou echt willen dat je wat meer belangstelling toonde, Maxim,’ zei ze bits. ‘Mijn vader... jouw grootvader heeft jaren van zijn leven in dit bedrijf geïnvesteerd. Parfum is misschien niet jouw ding, maar zonder parfum zou je dit allemaal niet hebben.’ Delphine maakte een elegant handgebaar waarmee ze het huis en alles wat zich erin bevond besloeg.


    ‘O, ik weet heus wel dat we allemaal vreselijk van geluk mogen spreken,’ antwoordde Max neerbuigend. Hij pakte Seraphina’s tijdschrift en begon er omstandig in te lezen.


    Guy kon zijn woede over het gedrag van zijn jongste zoon amper inhouden en klemde zijn kaken op elkaar. ‘Verder nog iets?’ grauwde hij, want hij wilde de vergadering afronden en weer aan het werk gaan.


    Leoni schraapte luid haar keel. ‘Ik heb nog iets anders,’ zei ze, en ze liet belangwekkend haar papieren ritselen.


    Xavier stond al bijna, maar ging met een zucht weer zitten. ‘Neem me niet kwalijk, Leoni,’ zei hij. ‘Ik dacht dat de vergadering ten einde was. Ga vooral verder.’


    Leoni streek haar haar uit haar ogen en aan dat gebaar zag Cat dat ze gespannen was. Dat kon Cat haar niet kwalijk nemen; wat Leoni ook had te zeggen, Cat had zomaar het gevoel dat er met minachting op gereageerd zou worden.


    Leoni deelde vlug een paar pamfletten uit die ze had samengesteld en schoof er toen ook met tegenzin een over de tafel heen naar Cat toe. ‘Zoals jullie zien heb ik voor jullie allemaal wat informatie voorbereid,’ begon ze, en naarmate haar opwinding de overhand kreeg, ging ze sneller spreken. ‘Dit zijn mijn ideeën voor de toekomst van Ducasse-Fleurie. Een nieuwe geur zou uiteraard fantastisch zijn.’ Daarbij keek ze nadrukkelijk even naar Xavier en toen die volkomen uitdrukkingsloos voor zich uit bleef kijken, trok ze een grimas. ‘Hoe dan ook, ik vind dat Ducasse-Fleurie moet uitbreiden en met zijn hedendaagse concurrenten moet meedoen. Met het oog daarop stel ik voor een interieurgeurlijn te ontwikkelen. Met onder andere exquise kaarsen met onze bekendste geuren, en ook wat chique sprays voor in huis en voor het linnengoed. Op die manier wordt ons merk niet alleen een synoniem voor luxe en rijkdom, maar ook voor het stijlvolle leven van alledag.’ Leoni zweeg even en liet haar bruine ogen het vertrek rondgaan. Haar plan om in Parijs een winkel te beginnen zou ze nog even laten rusten. Ze kende haar familie; die zou dat plan meteen van de hand wijzen. Ze zette zich schrap voor een ongetwijfeld lauwe reactie en keek de kamer rond.


    ‘Wat vinden jullie ervan?’


    Het bleef stil. Delphine keek de prints door die Leoni had uitgereikt en zette daarbij een gezicht op alsof ze in een citroen beet, en Guy fronste afkeurend zijn voorhoofd. Xavier bladerde de informatie met vage belangstelling door, maar zei niets.


    Het sloeg nergens op, maar Cat merkte dat Xaviers apathie haar ergerde; ze realiseerde zich dat dat alleen maar kwam doordat ze wist dat hij geen hoge pet van haar op had.


    ‘Dat wordt wel erg kostbaar,’ zei Guy op een gegeven moment. Hij wees op Leoni’s pamflet. ‘Het is heel leuk, hoor, maar ik zie niet hoe wij daar iets aan kunnen hebben.’


    Delphine gooide het zorgvuldig samengestelde boekwerkje van Leoni op tafel.


    ‘We zijn altijd een bedrijf geweest dat uitsluitend parfums maakte,’ zei ze afwijzend. ‘Wat schieten we ermee op als klanten onze parfums in hun huis gaan rondspuiten?’ Ze voelde even aan de zachte mouw van haar mantelpakje. ‘Coco Chanel had geen behoefte aan kaarsen en linnengoedsprays, dus ik zie niet in waarom wij die wel zouden moeten hebben.’


    Guy was het met haar eens. Xavier haalde zijn schouders op. Max en Seraphina déden niet eens of ze luisterden.


    Cat kreeg er onwillekeurig schoon genoeg van dat ze elkaar het licht in de ogen niet gunden. Dat hele Ducasse-Fleurie kon haar gestolen worden, maar iedereen met een beetje gevoel voor zakendoen moest toch inzien dat het een heel goed idee van Leoni was?


    Zonder er verder bij na te denken nam ze het woord en begon ze Leoni te verdedigen. ‘Coco Chanel had nog veel meer pijlen op haar boog en haar merk verkoopt nu ook sieraden, horloges en tal van andere producten. Een geurlijn voor het interieur is gewoon een alternatief voor huidverzorging of make-up, als je er goed over nadenkt.’ Ze voelde de kille blik van Delphine als een emmer ijskoud water over zich heen komen, en ze haperde even. Ze keek naar Leoni, die haar met open mond aanstaarde alsof ze gewoonweg niet kon geloven dat uitgerekend Cat, die ze sinds haar komst zo vijandig had bejegend, haar nu als enige steunde.


    Dat herinnerde Cat zich nu ook, en ze overwoog even om haar mond verder maar te houden. Maar ze was nooit kinderachtig geweest en dat zou ze nu niet opeens worden ook, of Leoni nu onvriendelijk tegen haar was geweest of niet. ‘Volgens mij is zo’n geurlijn voor het interieur dé manier om Ducasse-Fleurie in een wat meer commerciële zone te krijgen,’ zei ze, en terwijl ze in gedachten haar reclamepet opzette, werd haar stem krachtiger. ‘Het bedrijf komt daarmee ook weer op de kaart te staan als belangrijke speler in de geurindustrie, doordat het merk dan meteen weer helemaal up to date is. En als jullie ervoor zorgen dat die geurlijn de luxueuze, extravagante uitstraling van jullie parfums krijgt en de promotie van de producten op hoog niveau wordt uitgevoerd, zou die Ducasse-Fleurie wel eens net zo’n oppepper kunnen geven als wanneer jullie een heel nieuwe geur in de markt zetten.’


    Leoni geloofde haar oren gewoonweg niet. Cat had het concept van haar interieurgeurlijn veel beter onder woorden weten te brengen dan zijzelf. Ook al wist Cat van toeten noch blazen, ze was er op de een of andere manier in geslaagd om het hele idee in een notendop weer te geven. Leoni keek eens argwanend naar Cat, en vroeg zich af of ze haar soms op een heel nieuwe manier probeerde dwars te zitten; ze kon zich niet voorstellen dat Cat haar, na hoe ze haar behandeld had, zou willen helpen.


    ‘En wat maakt u een autoriteit op het gebied van parfumsales, als ik zo vrij mag zijn?’ informeerde Delphine, die niet in staat was haar vijandigheid te verhullen. ‘En op het gebied van branding?’ Op de een of andere manier klonk dat uit haar mond als een schuttingwoord.


    ‘Ik heb altijd in de reclame gewerkt,’ antwoordde Cat. ‘Vooral op het gebied van branding. Ik heb aan modecampagnes, maar ook aan campagnes over make-up en parfums gewerkt.’ Cat liet maar achterwege dat ze nu even werkloos was. Daar schoot Leoni niets mee op, en het ging trouwens toch niemand iets aan. Bovendien ging ze zodra ze terug was in Engeland ander werk zoeken – wat dat ook mocht zijn. Cat beet op haar lip, maar keek Delphine niettemin zo recht mogelijk aan.


    ‘Aha. Nou, vertelt u dan maar eens wat meer over branding,’ zei Delphine met een stem waar het sarcasme vanaf droop. ‘Aangezien wij, de eigenaren van een zeer succesvol parfumimperium, daar blijkbaar geen kaas van hebben gegeten.’


    Cat aarzelde even, maar besloot in een flits van minachting op Delphines uitdaging in te gaan. ‘Als je een product hebt waar je in gelooft, is het van cruciaal belang hoe je dat in de markt zet. Je moet een duidelijke boodschap uitstralen en je moet zorgen dat je doelgroep zich emotioneel met het product verbonden voelt.’ Cat zweeg even en ordende in gedachten de informatie van de laatste parfumcampagne waaraan ze had meegewerkt. ‘Bij een geur gaat het erom dat die emotie oproept, dat die de zintuigen prikkelt... De geur van zonnebrandcrème bijvoorbeeld. Die voert je binnen een paar seconden terug naar dat tropische oord. Op precies dezelfde manier spreekt een parfum de herinneringen aan die in ons brein liggen opgeslagen en die ons genot verschaffen. Een beetje zoals seks.’


    Xavier draaide zich om op zijn stoel om haar aan te kunnen kijken, en Cat bloosde lichtelijk gegeneerd om de vergelijking die ze gemaakt had. Hij vond haar gêne blijkbaar wel leuk, maar ze negeerde hem straal.


    Guy boog zich geïntrigeerd naar voren. ‘Dus volgens jou is er iets mis met de manier waarop wij onszelf momenteel als merk onder de aandacht proberen te brengen?’ De laatste die hij op deze manier over parfum had horen praten, was zijn vrouw Elizabeth. Of Xavier misschien. ‘Denk je echt dat die interieurgeurlijn daar iets aan zal veranderen?’


    Cat knikte. ‘Er wordt tegen jullie merk aangekeken als iets wat luxueus en overvloedig is. Jullie geuren zijn een luxe – een luxe die men zich maar net kan permitteren, maar die zijn geld wel meer dan waard is. Omdat er al een tijd niets nieuws is ontwikkeld, kunnen jullie alleen maar met jullie oude bekende geuren de markt bereiken, en dat is nou net het probleem. Dat zijn ongetwijfeld klassiekers, maar ze worden onderhand wel beschouwd als lichtelijk gedateerde geuren, louter en alleen doordat Ducasse-Fleurie niets nieuws in de aanbieding heeft, niets om de jongere, meer sexy doelgroepen te verleiden.’


    ‘Precies!’ Leoni sloeg met haar hand op tafel, waardoor Max en Seraphina hun tijdschrift lieten zakken. ‘Dat probeer ik nou de hele tijd al te zeggen. Ducasse-Fleurie blijft met onze bestaande geuren heus wel geld verdienen, maar we willen toch wel meer dan dat?’ Haar gezicht werd ernstig. ‘We willen toch niet alleen maar betrouwbaar en klassiek overkomen, maar ook glamoureus, sexy en bruisend?’


    ‘Jullie twee belangrijkste geuren verkopen goed, maar passen bij een wat ouder publiek,’ zei Cat. ‘Het geurentrio was een schot in de roos,’ zei ze er met enige tegenzin achteraan; ze vond het vreselijk om Xavier een complimentje te moeten maken, maar ze wist dat het de waarheid was. ‘Die besloegen alle basisstemmingen, maar hadden ook die luxueuze uitstraling.’


    ‘Dank je wel,’ reageerde Xavier. ‘Je hebt precies door wat mijn opzet was toen ik die geuren creëerde.’


    Cat haalde haar schouders op en ontweek zijn doordringende blik. ‘Jullie moeten uiteraard zelf bepalen wat jullie willen. We weten allemaal dat ik hier niets mee te maken heb.’ Ze stond op, want ze wilde haar paspoort weer verder gaan zoeken. ‘Ik heb in jullie folder gezien dat het dit jaar de vijftigste verjaardag is van Rose-Nymphea. Ik heb geen idee wat jullie normaal gesproken doen om dit soort gelegenheden te vieren, maar jullie zouden die klassieke geur bijvoorbeeld opnieuw kunnen lanceren. Of hem aan die interieurlijn koppelen. Hoe dan ook, het is verder aan jullie. Ik ga mijn paspoort zoeken, want ik wil terug naar Engeland.’


    Cat liep de kamer uit.


    De leden van de familie Ducasse keken elkaar aan.


    ‘Nou,’ zei Guy op een gegeven moment maar, ‘dat had ik niet verwacht.’


    Leoni pakte een van de Ducasse-Fleurie-folders van een stapeltje dat ergens opzij lag en bladerde die snel door. ‘Hoe kan het dat het niemand van ons is opgevallen dat Rose-Nymphea dit jaar vijftig jaar bestaat?’


    Delphine steunde op haar stok en stond op. ‘Omdat we het allemaal te druk hebben met dit bedrijf,’ riposteerde ze.


    ‘O ja?’ Leoni wilde dat die vijftigste verjaardag háár was opgevallen en niet Cat; het was een geweldig idee om die aan de lancering van haar interieurlijn te koppelen.


    ‘Leoni,’ zei Guy, ‘ik zou zeggen, doe maar een officieel voorstel voor je plan. Ik wil graag wat monsters zien en horen hoe je de lijn op de markt wilt brengen. In principe zie ik wel de voordelen van het plan, zeker nu Cat die zo deskundig voor ons uiteen heeft gezet, maar ik neem pas een definitieve beslissing als ik je presentatie heb gezien. Kun je daarmee leven?’


    ‘Ja, dank je wel, oom,’ zei Leoni ingetogen – vanbinnen kookte ze echter. Oké, Cat had de zaak bondig weergegeven, maar kon haar familie haar voor deze ene keer niet eens op haar woord geloven?


    Guy wreef over zijn kin en vroeg zich af waarom uitgerekend een buitenstaander hun de brandingkwesties onder de neus had moeten wrijven en hun op zo’n cruciale datum op hun kalender had moeten wijzen. Hij realiseerde zich dat ze Cat allemaal hadden onderschat. ‘We hebben die vrouw allemaal verkeerd ingeschat,’ zei hij. ‘Ik denk dat we haar veel te snel beoordeeld hebben.’


    Xavier fronste zijn voorhoofd. Hij vond helemaal niet dat hij haar te snel beoordeeld had, maar haar koele houding tegenover hem ergerde hem. ‘Wat heb ik in vredesnaam gedaan dat ze zo kwaad op me is? Ik heb niet eens met haar gesproken?’


    Seraphina keek schaapachtig. ‘Wij wisten niet dat Cat heel goed Frans sprak en toen heeft ze gehoord dat wij zeiden dat jij dacht dat ze niet helemaal goed bij haar hoofd is... Je weet wel, omdat ze met Olivier is getrouwd terwijl ze hem helemaal niet goed kende.’


    Xavier keek kwaad. ‘O, geweldig! Geen wonder dat ze me zulke valse blikken toewerpt.’ Hij haalde geïrriteerd zijn vingers door zijn haar. Ach, wat maakte het ook uit? Cat ging toch weg zodra ze haar paspoort had gevonden en hij kon zich niet voorstellen dat zijn mening haar echt diep gekwetst had. Bovendien, hij dacht er echt zo over, dus wat zou hij moeten zeggen om het goed te maken?


    ‘En ze weet van alle vriendinnen die Olivier erop nahield,’ deed Max nog een duit in het zakje. ‘Daar was ze volgens mij bepaald niet blij mee.’


    Guy slaakte een zucht. Ze hadden zich allemaal vreselijk gedragen tegenover die arme vrouw; geen wonder dat ze de schade wilde beperken en hier weg wilde. ‘We moeten onze excuses aan Cat aanbieden,’ zei hij gespannen, en hij stond op. ‘Wij allemaal. Voor ze teruggaat naar Engeland moeten we het goedmaken.’


    Delphine rolde met haar ogen. ‘O, Guy, mevrouw Hayes ligt echt niet op haar bed te huilen, hoor. En voorlopig gaat ze helemaal nergens naartoe, want eerst moeten die papieren ondertekend zijn. Wat een geluk dat ze haar paspoort kwijt is; dat geeft ons wat meer tijd.’


    Xavier fronste zijn wenkbrauwen. Zat zijn grootmoeder soms achter dat vermiste paspoort? Nee, dat kon hij zich niet voorstellen. Het was niets voor haar om zich tot dergelijk gedrag te verlagen.


    ‘De vergadering is ten einde.’ Delphine rondde af. ‘Maxim, zet de volgende keer je wekker en trek iets netters aan. En ik wil absoluut geen gegaap meer zien. Seraphina, idem dito, en voor het geval je het nog niet wist: de Vogue is géén vervanging voor de bedrijfsresultaten. Die lees je maar in je eigen tijd.’ Delphine richtte zich in haar volle lengte op en draaide zich om naar haar kleindochter. ‘Leoni, heb jij niets beters te doen dan idiote ideeën voor het bedrijf aandragen, terwijl dat op de huidige voet prima draait?’


    Leoni liep rood aan. ‘Prima draaien is niet hetzelfde als floreren, oma,’ wierp ze tegen. ‘Ducasse-Fleurie heeft nieuwe lijnen nodig. We kunnen niet zo blijven aanmodderen.’


    Delphine tuitte haar lippen. ‘Het gaat prima, Leoni. Als je naar mijn verslag had geluisterd, had je dat geweten. Kun jij niet beter een vriend gaan zoeken?’ opperde ze vals. ‘Of een vriendin, als je die liever hebt?’


    ‘Hoe durft u!’ Leoni sprong met een hoogrode kleur op. ‘Enkel en alleen omdat ik niet voortdurend mannen mee naar La Fleurie sleep... Wat bent u bekrompen, oma! Het idee!’


    Delphine deinsde geschrokken achteruit. Leoni nam nooit een blad voor de mond, maar ze was zelden beledigend. Ze keek Leoni ijzig aan. Wat leek ze toch op haar broer, net zo onvoorspelbaar, net zo losgeslagen. Net als Olivier leek Leoni over geen enkel praktisch gevoel te beschikken; elke beslissing die ze nam leek op een gril of een onzinnige ingeving gebaseerd te zijn.


    ‘Ik ben Olivier niet!’ beet Leoni haar toe, want haar grootmoeder was een open boek voor haar. ‘Dat ik grote plannen met Ducasse-Fleurie heb betekent nog niet dat ik labiel of losgeslagen ben, zoals Olivier. Dit zijn zaken. Daar had mijn broer totaal geen verstand van en dat wisten we jaren geleden allemaal ook al.’


    In een poging de sfeer wat te verlichten, trok Xavier een grijns. ‘Ik vind het wel een leuk idee, Leoni, jij met een vriendin.’


    ‘O man, hou toch je mond!’ schreeuwde Leoni tegen hem, en de stapel papieren viel op de grond. ‘En jij? Wordt het voor jou niet eens tijd om op te houden met dat in de rondte naaien en hier eens je steentje te gaan bijdragen?’


    Xavier sprong overeind. ‘Kappen nou, Leoni!’ beet hij haar toe, en zijn ogen werden bijna zwart. ‘Je weet niet waar je het over hebt.’


    ‘Nou, waarom vertel je ons dat dan niet?’ vroeg Guy streng. ‘We willen allemaal dolgraag weten waarom jij je er niet toe kunt zetten om nog iets met Ducasse-Fleurie te maken te hebben.’


    Xavier wierp met een versteend gezicht zijn vader een woedende blik toe, draaide zich toen op zijn hakken om en beende de kamer uit.


    Seraphina barstte in tranen uit. ‘Laat Xav met rust!’ riep ze geëmotioneerd, en haar mooie gezichtje stond vertrokken van verdriet. ‘Houden jullie toch eens op met hem dingen op te dringen waar hij helemaal geen zin in heeft. Als jullie er meer van af zouden weten, zouden jullie hem niet zo lastigvallen...’ Ze pakte Max bij de arm en rende met hem de kamer uit, al snel gevolgd door een asgrauw uitziende Leoni.


    Guy beende witheet van woede de directiekamer uit, alsof hij bezeten was, en liet Delphine stomverbaasd over het gedrag van haar familie achter. Wat was er in vredesnaam in hen gevaren?


    +++


    Drie dagen later was Cat in de tuin, waar ze zich bijna de haren uit haar hoofd trok. Haar paspoort was nog steeds niet boven water gekomen, ondanks diepgravend onderzoek in elk bloembed en elke struik in de omgeving. Cat hád het niet meer.


    Ze bedacht dat ze haar beste vriendin Bella al bijna twee weken niet gesproken had en besloot haar te bellen. Bella zat met Ben in een of andere hippe nieuwe tent te lunchen, waar bij de zalige broodjes keiharde rockmuziek werd gedraaid. Bella hoorde haar telefoon ruim vijf minuten niet, maar realiseerde zich toen dat Cat haar vanuit Frankrijk belde.


    ‘Cat!’ gilde Bella, maar haar verrukte kreet werd bijna overstemd door ‘Love in an Elevator’. ‘Wat is er aan de hand? Is de familie Ducasse stapelverliefd op je geworden? Willen ze dat je nooit meer weggaat? Heb je het voor jezelf af kunnen sluiten?’


    ‘Eh... nee, op al je vragen,’ antwoordde Cat droogjes, en toen er een nummer van Bon Jovi begon, kreunde ze. Ze gaf Bella een snel verslag van de situatie, negeerde uitroepen in de trant van ‘dat méén je niet!’, ‘niet te geloven!’ en ‘waanzinnig!’, waarmee het gesprek werd doorspekt, maar slaagde er uiteindelijk toch in Bella aan haar verstand te brengen dat ze haar paspoort kwijt was.


    Bella schrok. ‘Maar je bent je paspoort nog nooit eerder kwijtgeraakt, zelfs niet in het regenwoud in...’


    ‘Venezuela, ik weet het.’ Cat zuchtte. ‘Het is een ramp. Ik wil gewoon terug, maar ik kan niet weg tot ik dat met dat paspoort opgelost heb. Ik voel me gewoon een gevangene hier.’ Ze keek even bedroefd over haar schouder naar het adembenemende uitzicht over de weidse vallei en de uitgestrekte slapende lavendelvelden van het landgoed van de familie Ducasse. ‘Als je het uitzicht nu zou kunnen zien, zou je denken dat ik niet goed wijs ben dat ik hier weg wil, maar het is hier helemaal niet leuk. De familie denkt dat ik de duivel in eigen persoon ben, vandaar.’


    ‘Dat komt vast doordat ze Olivier heel hoog hadden zitten,’ probeerde Bella haar te troosten. ‘Het heeft waarschijnlijk niets met jou persoonlijk te maken.’


    ‘O nee, dat vinden ze echt,’ hield Cat vol. ‘En het ergste van alles is nog wel dat het me begint te dagen dat Olivier helemaal niet de leuke oprechte man was voor wie we hem aanzagen.’ Ze vertelde Bella haperend over de andere vrouwen en bekende ook dat ze vermoedde dat Olivier over de dood van zijn ouders gelogen had, louter en alleen om haar medeleven te winnen. ‘Ik weet het niet zeker, want ik kan het op dit moment aan niemand vragen, maar ze kunnen toch niet allemaal na een ongeluk met een paard zijn doodgegaan, toch?’


    ‘Nee, dat lijkt me niet,’ zei Bella langzaam. Dus ze had gelijk gehad met haar bedenkingen over Olivier; het zag ernaar uit dat hij dus toch een bedrieger en een leugenaar was. Bella had verschrikkelijk medelijden met haar vriendin en trok een bedenkelijk gezicht naar Ben, die zijn telefoon omhooghield. ‘O ja, Ben heeft ook nog nieuws. Hij heeft contact gehad met zijn vroegere werkgever en die hebben waarschijnlijk werk voor je. Ze waren heel geïnteresseerd. Ik citeer: “Cat Hayes zou een aanwinst zijn voor ons bedrijf; eerlijk gezegd doen we er een moord voor om haar hier binnen te halen.” Nou, wat vind je daarvan, dame?’


    Cat voelde zich meteen een stuk beter. ‘Dat is geweldig! Wauw, Brian springt uit zijn vel als hij hoort dat ik voor zijn directe concurrent ga werken.’


    ‘Mooie wraakactie, toch?’ zei Bella opgewekt. ‘Volgens mij nemen ze de komende paar weken nog niemand aan, maar Ben kent een meisje bij personeelszaken en zij heeft gezegd dat ze hem meteen belt zodra ze mensen op gesprek gaan vragen. Zeg, wil je dat ik actie voor je onderneem om een nieuw paspoort aan te vragen, voor het geval je het niet vindt?’


    ‘Zou je dat willen doen?’ vroeg Cat dankbaar. ‘Dat zou fijn zijn. Ik ben blij met alles wat ervoor zorgt dat ik hier zo snel mogelijk weg kan.’ Ze keek bedrukt naar de grond. ‘Ik ben hier omringd door foto’s van Olivier en door mensen die denken dat ik hetzij een golddigger, hetzij een volslagen nitwit ben, omdat ik met hem getrouwd ben terwijl ik hem amper kende. Ik heb me wel eens meer welkom gevoeld, om het zo maar te zeggen.’


    ‘Laat het maar aan tante Bella over,’ zei Bella vrolijk. ‘Ik regel het allemaal wel, maak je maar geen zorgen. Niets is onoverkomelijk. Dat heeft een verstandige oude vrouw, ene Cat, me ooit gezegd. Kin omhoog, lieve schat.’


    ‘Dank je wel, Bel. Dikke kus voor Ben. Nou ja... of een vriendelijke zwaai, je ziet maar.’ Cat hing op en voelde zich voor het eerst sinds dagen weer eens vrolijk. Het was waar: er was inderdaad niets onoverkomelijk. Zelfs een verloren paspoort niet.


    +++


    Het weekend daarop zat Seraphina met haar armen om haar knieën geslagen en wilde ze dat het zomer was. Zonder zon was het lang niet zo leuk op het strand.


    ‘Hoe lang is het niet geleden dat we dit gedaan hebben?’ riep ze uit tegen haar vriendin Adèle, terwijl ze zich heerlijk uitstrekte en met haar tenen wiebelde. Ze hadden allebei gewoon een spijkerbroek en een T-shirt aan, en geen bikini, want daarvoor was de wind die de handdoeken op hun ligstoelen deed opwaaien nog veel te koud. De familie Ducasse had een eigen privéstrand, maar Seraphina ging liever naar het openbare strand, net als alle andere mensen.


    Adèle rilde. ‘Je kunt het toch moeilijk strandweer noemen,’ kreunde ze. ‘Maar ja, we zijn hier ook vast niet voor het weer.’ Ze grijnsde naar een jongen in een strakke spijkerbroek en zwaaide haar haar met zo’n ruk naar achteren dat ze bijna van haar ligstoel viel.


    ‘Sloof je niet zo uit,’ berispte Seraphina haar giechelend.


    ‘Dat is gemakkelijk gezegd als je er zo uitziet als jij,’ wierp Adèle tegen, en ze werd zo rood als een biet.


    Seraphina snoof minachtend. Iedereen zei altijd dat ze zo mooi was, maar als ze zelf in de spiegel keek zag ze alleen maar huid die nooit bruin werd en een slungelig lichaam waarmee ze altijd boven de mannen die ze leuk vond leek uit te torenen. Dat weerhield haar er echter niet van model te willen worden... maar modellen waren geen conventionele schoonheden, die waren meer een leeg doek.


    ‘Wanneer kom je weer naar school?’ vroeg Adèle, terwijl ze wat zand oppakte en tussen haar vingers door liet weglopen. ‘En komt Max ook terug? Hij wilde toch zo graag van school gestuurd worden?’


    Seraphina ging ongemakkelijk verzitten. Ze was er niet trots op hoe Max en zij zich op hun dure kostschool gedroegen, maar de regels waren zo streng dat het gewoon onmogelijk was om er níét tegen in opstand te komen. God mocht weten waarom Max zich er zo tegen verzette, want het was nou ook weer niet zo dat hij graag thuis wilde zijn, dacht Seraphina somber. ‘We komen snel weer terug,’ stelde ze haar vriendin gerust. ‘Die Madeleine Lobard informeerde laatst ook al naar Max. Volgens mij heeft ze een oogje op hem. Tijdverspilling. Max heeft alleen maar oog voor Vero en haar motor.’


    Adèle trok een lelijk gezicht. ‘Vero is een junk. Ik zou maar oppassen als ik Max was.’


    Een man in pak ging op zijn hurken naast Seraphina’s ligstoel zitten, en ze keek op.


    ‘Heb jij er wel eens over nagedacht om model te worden?’ vroeg hij.


    Seraphina slaakte een kreetje en Adèle ging opgewonden rechtop zitten. De man ging verder; hij keek er serieus bij. ‘Ik ben eigenaar van een groot, succesvol modellenbureau en ik zou heel graag jouw agent willen worden.’ Hij stak haar een zilverkleurig kaartje toe met onderaan wat nummers. ‘Bel me maar.’ Hij liep weg en de meisjes pakten elkaar ademloos beet.


    ‘O god... ongelooflijk!’ zei Adèle met glazige blik. ‘Net als toen Kate Moss op het vliegveld in New York ontdekt werd...’


    Seraphina sprong op van haar ligstoel. ‘Ik ga het meteen aan mijn vader vertellen!’ Ze pakte haar tas en trok een trui aan. ‘Kom mee,’ riep ze naar Adèle, die haar hoofd schudde en haar wegwuifde. Seraphina sprong in de auto die voor haar klaarstond en was voor het eerst blij met de privileges die ze als Ducasse genoot. Toen ze thuis was, vloog ze naar binnen en rende met twee treden tegelijk de trap op naar het kantoor van haar vader.


    ‘Ik heb een modellencontract!’ riep ze uit toen ze zijn kamer binnenstormde.


    ‘Hoezo?’ Guy zat net wat oude aantekeningen van Elizabeth door te bladeren en zich af te vragen hoe hij daar in vredesnaam een parfum uit kon samenstellen en hij schrok zich een ongeluk. Hij luisterde met nauwelijks verholen ongeduld hoe Seraphina hem enthousiast het verhaal van het strand vertelde. Hij pakte het kaartje van haar aan en bekeek het even.


    ‘Ik heb nog nooit van deze man, noch van zijn modellenbureau gehoord.’ Hij gooide het gekoesterde kaartje achteloos op zijn bureau. ‘Alsjeblieft zeg, Seraphina, jij zou toch beter moeten weten! Het is waarschijnlijk gewoon een ouwe viespeuk die met die afgekloven openingszin meisjes oppikt.’ Guy keek zijn dochter aan. ‘Dat is het oudste trucje dat er bestaat. Als we uitzoeken waar die man uithangt, durf ik te wedden dat hij alleen maar een winkel met groezelig ondergoed en verborgen camera’s heeft. En waarom zou jij in vredesnaam model willen worden? Het idee alleen al.’


    Seraphina zat van top tot teen te beven. Ze beet hard op haar lip en was blij toen ze het bloed in haar mond voelde stromen, want dat spoelde de scherpe smaak van de teleurstelling een beetje weg. Ze voelde zich plotseling weer een klein kind; een stout meisje dat nooit iets goed kon doen. Ze onderdrukte een snik en keek haar vader smekend aan.


    Guy richtte zijn aandacht weer op Elizabeths map. ‘Ga verder met je schoolwerk en hou op met dat onvolwassen gedrag, Seraphina. Ik moet aan het werk.’


    Seraphina slaakte een kreet, rende de kamer uit en sloeg de deur zo hard ze kon achter zich dicht. Binnen keek Guy geschrokken op, want een paar parfumflesjes rammelden tegen elkaar en vielen bijna van de plank af. Wat was er in vredesnaam met zijn dochter aan de hand? Was ze haar verstand verloren? Hij wreef over zijn hoofd en ging weer aan de slag.


    Seraphina stond buiten; haar trots was gekwetst. Hoe kón hij? Waarom had hij zo weinig vertrouwen in haar? Het was niet alleen zijn minachtende nonchalance ten aanzien van de kans om model te worden, maar ook het verpletterende besef dat haar vader haar niet in staat achtte daadwerkelijk haar droom te bereiken.


    Misschien was ze gewoon niet bijzonder genoeg, dacht Seraphina verbitterd. Ze wist dat ze geen conventionele schoonheid was, maar misschien was haar uiterlijk ook niet apart genoeg om model te kunnen worden. Haar vader dacht in elk geval van niet. Seraphina keek niet waar ze liep en botste tegen iemand op. Ze kwam met haar neus hard tegen een bruin pak dat naar sigaren rook en naar een sterke, houtachtige aftershave die ze ergens van kende.


    Fahrenheit For Men van Dior, dacht ze bijna automatisch, terwijl ze de vleugjes cederhout en bergamotolie opving. Het was een onbeschaamd mannelijke en brutale geur, en alleen een bepaald soort mannen kon die dragen.


    Seraphina keek op en realiseerde zich dat ze zich als een klit aan de man vastklampte. Ze liet hem abrupt los, maar bedacht ondertussen wel dat ze hem heel aantrekkelijk vond. Hij zag er een beetje oud uit en zijn pak had een luidruchtige paarse voering, maar hij was in elk geval lang, bedacht ze terwijl ze naar hem opkeek. Mannen waren meestal niet langer dan zij – of misschien kwam dat doordat het jongens waren, en geen mannen, dacht Seraphina.


    ‘Toe maar, zeg. Hallo,’ zei hij, en hij schonk haar een vette grijns. Hij liet zijn blik even vluchtig over haar lichaam gaan en stak toen vriendelijk zijn hand uit. ‘Ik ben Yves. En dan ben jij vast Seraphina. Ik ben een vriend van je grootmoeder,’ legde hij uit toen hij zag dat ze hem argwanend opnam. ‘Ik ben hier voor een bespreking. Wat zie je er verdrietig uit,’ voegde hij er met een meelevende glimlach aan toe. ‘Gaat het wel?’


    Seraphina keek naar de grond. Zonder zelf goed te weten waarom vertelde ze deze onbekende, die ze maar net had leren kennen, wat er was gebeurd. ‘Ik weet dat ik niet ijdel zou moeten zijn en dat ik niet zou moeten denken dat ik model kan worden, maar is dat nou echt zo erg?’


    ‘Natuurlijk niet.’ Yves keek haar met zijn donkere ogen indringend aan. ‘Wat jammer. Het is heel verdrietig als een van je ouders niet in je gelooft.’ Het was duidelijk dat het hem speet, maar hij keek toch even op zijn horloge. ‘Ik moet me excuseren; ik heb een andere afspraak en ik ben al aan de late kant.’ Hij boog zich, drukte even een kus op haar hand en onderdrukte een glimlach toen hij merkte dat ze even huiverde bij deze intieme aanraking. ‘Maar als ik zo vrij mag zijn – en wat weet ik ervan, dus luister vooral niet naar mij – maar ik vind je echt een uitzonderlijk mooi meisje. Als je model wilt worden, moet je gewoon je hart volgen.’ Yves streek een pluk platinablond haar achter haar oor en glimlachte haar innemend toe. Hij keek Seraphina nog even aan. Ze mocht dan nog maar een tiener zijn, ze had iets stralends over zich waardoor haar leeftijd zich moeilijk liet raden. Maar ze was wel mooi, verbazingwekkend mooi zelfs. Alleen veel te jong voor hem, en ongetwijfeld jongens aan alle vingers van haar hand.


    Yves draaide zich om en verliet het huis.


    Seraphina, die gevleid, maar nog steeds stomverbaasd was, liep naar buiten en trof Max en Cat gezellig kletsend bij een kopje koffie in het gebouwtje bij het zwembad aan.


    ‘Volgens mij moeten we een beetje vroeger terug naar school, Max,’ liet Seraphina weten, terwijl ze met haar voeten langs een rieten stoel schampte.


    Max keek haar met half toegeknepen ogen aan. Hij merkte zo wel dat zijn tweelingzus het moeilijk had, maar als ze er zo aangeslagen uitzag als nu, wist hij dat hij beter niet kon vragen wat er aan de hand was. Bovendien zei hij dan waarschijnlijk toch precies de verkeerde dingen en dan beging hij toch maar een blunder.


    ‘Als jij het niet erg vindt, ga ik ook gewoon mee,’ zei hij, en hij meende het nog ook. Hij had er schoon genoeg van om hier een beetje de gelukkige familie uit te hangen. Bovendien had Vero hem allerhande pleziertjes beloofd als hij snel terug naar school kwam. Max ging weer achteruit zitten en zijn ogen fonkelden zelfverzekerd. ‘Laten we gewoon gaan,’ zei hij tegen Seraphina. ‘Hier valt toch geen lol te beleven.’


    Cats stemming daalde. Max en Seraphina waren de enige vriendelijke gezichten hier op La Fleurie. Ze wist niet goed of ze zich tot hen aangetrokken voelde omdat ze wist hoe het was om op zo jonge leeftijd een ouder te verliezen of omdat ze het gewoon erg voor ze vond dat men hier zo weinig oog voor hen had, maar Cat wist dat ze de tweeling zou missen als die terug naar school ging. De rest van de familie leek hen als ondeugende en opstandige kinderen afgeschreven te hebben, maar zelf had ze vooral de indruk dat de tweeling vreselijk kwetsbaar was. Hoe kon Guy zijn kinderen zo behandelen? Hij had geen idee hoe hij ze kwetste met zijn wrede minachting en door zijn tijd liever aan het bedrijf te besteden dan aan hen. Cat wist dat zij niet in de positie was om er iets over te zeggen, maar ze hoopte van harte dat Guy voor het te laat was zijn leven zou beteren.


    ‘Ben jij hier nog als wij halverwege het semester voor de vakantie terugkomen?’ Seraphina voelde zich plotseling een beetje huilerig bij de gedachte dat ze Cat misschien nooit meer zou zien.


    ‘O... eh... ik denk van niet.’ Cat schudde haar hoofd. ‘Hoewel ik nog geen idee heb wat er allemaal speelt, als ik heel eerlijk ben. Dat stomme paspoort ook,’ zei ze er bij zichzelf in het Engels achteraan.


    Het scheelde niet veel of ze had Seraphina verteld dat ze vermoedde dat Delphine achter het zoekgeraakte paspoort zat, maar toen bracht ze zichzelf vlug in herinnering dat de oude dame Seraphina’s grootmoeder was. Dat zou niet goed vallen, hoe streng Delphine ook was.


    Seraphina sloeg stevig haar armen om haar heen. ‘Ik hoop echt dat je hier nog wat blijft,’ fluisterde ze Cat in het oor. ‘Ik weet dat je weg wilt, maar ik hoop dat je nog wat langer blijft.’ Ze wist niet waarom ze zo op Cat gesteld was geraakt. Het sloeg natuurlijk nergens op.


    Max knikte. ‘Ja, het lijkt me leuk om je weer te zien als we terugkomen,’ zei hij bruusk, en hij kuste haar beleefd op beide wangen.


    De kinderen liepen weg om hun spullen te gaan pakken en Cat keek hen somber na.
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    Xavier wilde net onder de douche gaan toen hij zag dat er een met de hand geschreven briefje van zijn grootmoeder onder de deur door geschoven was. Wat wilde ze in vredesnaam van hem? Met de hand geschreven verzoeken van Delphine voorspelden nooit veel goeds. Die betekenden hetzij dat hij op zijn donder kreeg, hetzij dat hij iets voor haar moest doen, en in geen van beide had hij erg veel zin. Xavier hoopte maar dat ze binnenkort weer terugging naar Toulouse. Zijn grootmoeder was soms best lief, maar ze had er een handje van om hem het gevoel te geven dat hij een schooljongen was, en daar had Xavier een pesthekel aan.


    Sinds de rampzalige familievergadering had Delphine geschitterd in afwezigheid, zichzelf opgesloten in haar vertrekken en was er alleen maar voor de maaltijden uit gekomen. Leoni, die blij was dat ze het niet over de hooglopende ruzie die in de directiekamer had plaatsgevonden hoefde te hebben, zag het als een positief teken en dacht zelfs dat hun grootmoeder misschien spijt had van haar valse gedrag. Xavier kende zijn grootmoeder wat beter dan zij en dacht er heel anders over. Xavier was ervan overtuigd dat zijn grootmoeder zich helemaal niet wilde verstoppen omdat ze haar wonden wilde likken of omdat ze spijt had, maar dat ze daarentegen eenzaamheid en privacy nodig had om een plan te bedenken en te doen wat nodig was om de familie weer in het gareel te brengen.


    ‘Kom weer in bed, liefje,’ fleemde Thérèse, en ze sloeg het laken terug, zodat te zien was dat ze niet veel meer dan een nogal hoerige rode string droeg.


    ‘Ik heb een bespreking,’ antwoordde Xavier.


    Hij nam snel een hete douche. Thérèse begon steeds veeleisender te worden, dacht hij ongeduldig. En hij had schoon genoeg van haar. Het was hoog tijd voor iets anders. Thérèse en hij waren gewoon te verschillend, dacht hij terwijl hij zich snel schoor. Zij was ontspannen en lui, en hij hield meer van actief bezig zijn. Afgezien van zijn dagelijkse baantjes in het zwembad deed hij aan bergbeklimmen, was hij dol op watersport en ging hij ook altijd graag naar het casino en uit eten. Een paar jaar geleden zou hij elke dag zijn gaan paardrijden, maar dat was nu van de baan. Weer een grote liefde die door de omstandigheden de nek om gedraaid was, en ook nog een liefde die hij vreselijk miste, als hij echt eerlijk tegenover zichzelf moest zijn.


    Toen hij uit de badkamer tevoorschijn kwam, lag Thérèse als een misthoorn te snurken, met haar benen wijd en haar bleke borsten naar opzij gezakt. Xavier sloeg snel het laken over haar heen en kleedde zich toen verder aan. In een vers gestreken overhemd en een nette broek liep hij naar de vertrekken van zijn grootmoeder. Ze zat in de hoek op de met roze zijde beklede chaise longue. Voor haar op tafel stond een zilveren dienblad met daarop een beeldschone koffiepot van Limoges-porselein met bloemdessin en een paar bijpassende kopjes die eruitzagen alsof ze het gewicht van de koffie erin niet zouden kunnen torsen.


    Delphine schonk hem een kopje sterke zwarte koffie in, precies zoals hij hem lekker vond, en klopte met een glimlach naast zich op de chaise longue. Ze had er bewondering voor dat hij er, terwijl hij nog maar net op was, al zo stijlvol uit kon zien. Ze vroeg zich af of die ordinaire vriendin van hem in bed op hem lag te wachten. Het was best een mooi meisje, maar ze was bij lange na niet goed genoeg voor iemand die zo knap en getalenteerd was als Xavier.


    Xavier ging zitten en pakte het verfijnde kopje argwanend op. De informele setting, het antieke servies – hij had gelijk: er speelde iets, dat kon niet anders.


    ‘Fijn dat je al zo snel naar me toe kon komen,’ zei ze met een hartelijke blik in haar lichtbruine ogen. ‘Ik vond dat we even met elkaar moesten spreken na die verschrikkelijke vergadering van laatst.’


    ‘O?’ Xavier keek haar koeltjes aan.


    Delphine knikte. ‘Ja, ik was vreselijk van streek na... na alles wat er gebeurd was, en ik wilde vragen wat jij ervan vond.’


    Xavier nam een slok van zijn koffie. ‘Aha. En over welk aspect in het bijzonder wilt u mijn commentaar horen?’ Hij ging achteruit zitten; zijn houding was nonchalant, maar zijn ogen stonden waakzaam. ‘Wilt u van me horen wat ik van Leoni’s extravagante, maar wellicht verstandige plannen voor het bedrijf vind? Nee? Maar dan wilt u misschien dat ik de verkoopcijfers van het laatste kwartaal analyseer?’ Xavier keek haar aan. ‘Of wilt u het erover hebben wat we met Cat Hayes moeten, zeker nu zij het lef heeft gehad om bij een familievergadering het woord te nemen en haar aanwezigheid duidelijk kenbaar te maken?’


    Delphine glimlachte goedkeurend. Xavier mocht de afgelopen twee jaar dan niet veel anders gedaan hebben dan zonnen en rokkenjagen, hij was nog steeds zo scherp als een mes. En in tegenstelling tot wat haar zoon Guy dacht, wist Delphine zeker dat de dood van Elizabeth er niet de enige reden van was dat het parfumbedrijf Xavier tegenwoordig onverschillig liet. Dat was echter een geheel andere kwestie – een kwestie die Delphine wilde aanpakken zodra dit probleem uit de wereld was geholpen.


    ‘Ik zal meteen ter zake komen,’ zei ze. ‘Je hebt gelijk: Cat Hayes is een probleem. Zoals je weet heeft ze het geld dat Guy haar aangeboden heeft geweigerd en wil ze hier zo snel mogelijk weg. Haar paspoort is zoek, maar dat zal binnenkort ongetwijfeld weer boven water komen. Ze is waarschijnlijk al naar de Engelse ambassade geweest om een nieuwe te regelen.’ Delphine keek even peinzend naar buiten. ‘Ondertussen heeft mevrouw Hayes hier niks omhanden.’


    ‘Maar daar heb ik toch niets mee te maken?’ vroeg Xavier.


    ‘Daar heb jij in zoverre iets mee te maken dat ik me door het inzicht in het parfumbedrijf dat mevrouw Hayes tijdens die vergadering aan den dag heeft gelegd, ben gaan afvragen of ze misschien iets voor ons kan betekenen, nu ze hier toch is.’


    ‘Iets betekenen? In welk opzicht?’


    Delphine schonk hem nog eens bij en presenteerde hem een schaaltje met exquise, met de hand gemaakte makronen, die hij afsloeg. ‘Nee? Het zijn anders je lievelingskoekjes. Maar goed, zoals ik al zei – en ik geef het niet graag toe – die vrouw had wel een paar interessante gedachten over het bedrijf. Zelfs het plan van Leoni sprak me veel meer aan toen het eenmaal fatsoenlijk was uitgelegd.’ Delphine tuitte haar lippen. ‘Ik kan niet zeggen dat ik het er helemaal mee eens ben, maar ik begrijp wel dat het verstandig is om het bedrijf ten volle te benutten, en ik neem aan dat we mevrouw Hayes dankbaar moeten zijn voor het feit dat ze ons op het vijftigjarig bestaan van Rose-Nymphea heeft gewezen. Wat dacht je van een reisje naar Grasse? Dan kun je haar de parfumfabrieken laten zien. En dan kun je haar alles vertellen over de kunst en de wetenschap van het parfum maken.’


    ‘En waarom zou ik daar zin in hebben?’


    ‘Omdat je toch niets beters te doen hebt,’ beet Delphine venijnig terug, en de hartelijkheid was meteen uit haar stem verdwenen. ‘Guy en Leoni hebben het veel te druk voor zo’n reisje.’ Ze nam een slokje van haar koffie en keek hem over de vliesdunne rand heen aan.


    Xavier staarde haar aan. Hij wist precies wat ze in haar schild voerde. Zijn grootmoeder dacht dat hij, als hij een bezoek bracht aan de plek waar hij zijn vak had geleerd, weer verliefd zou worden op het procedé van parfums maken. Ze hoopte dat hij, als hij Cat Hayes over zijn leertijd en over zijn passie voor geuren vertelde, zich zo zou laten meeslepen dat hij hernieuwd en verfrist terug zou komen en zou popelen om zijn laboratorium weer in te gaan. Vervuld van minachting over haar doorzichtige plannetje krulde zijn mondhoek omhoog.


    Delphine vermoedde al zo’n beetje wat hij dacht en keek hem ijzig aan. ‘Cat Hayes is misschien wel in staat om ons een handje in het bedrijf te helpen, en als iemand haar zover weet te krijgen ben jij het wel.’ Toen Delphine zag hoe Xavier keek, trok ze fijntjes haar wenkbrauwen op. ‘Niemand vraagt je om het bed met die vrouw te delen, Xavier! Dat zou uitermate ongepast zijn. Ze was getrouwd met je neef – hoe kort ook. Nee, ik vraag je alleen om je overredingskracht aan te wenden, om te kijken of ze iets nuttigs te zeggen heeft. Overdonder haar met wetenschappelijke informatie, laat haar de hele parfumbeleving maar eens indringend meemaken.’ Delphine sloeg met haar hand in de lucht. ‘Ik wil op z’n minst dat ze begrijpt waarom dit allemaal zo belangrijk voor ons is, en waarom ze die papieren moet tekenen, zodra Pascal die weer heeft. Dat is echt in het belang van de familie.’


    Xavier verstijfde. Hij was geen jongetje van tien meer. De emotionele chantage waar zij altijd weer op terugviel had indertijd gewerkt, omdat hij toen te jong en te onvolwassen was geweest om die te doorzien. Tegenwoordig wist hij dat ‘het belang van de familie’ gewoon betekende dat zijn bemoeizuchtige grootmoeder geen andere reden kon bedenken om haar zin te krijgen.


    Xavier stond op. Hij kon natuurlijk nee zeggen, maar het feit was dat hij niets beters te doen had en dat hij dit waarschijnlijk beter kon dan wie ook. Zijn expertise in het parfumbedrijf kende zijn gelijke niet en ergens vond hij het vervelend dat Cat Hayes hem blijkbaar een leeghoofdige klaploper vond. Hij wilde alleen dat zijn grootmoeder niet zo manipulatief was.


    ‘Nou, goed dan. Ik doe het wel,’ zei hij stuurs. Dan kon hij in elk geval even weg bij Thérèse, en zodra zijn plicht erop zat en hij weer terug was op La Fleurie, zou hij Monique bellen en de stad uitgaan.


    Delphine knikte. ‘Dank je wel, Xavier. Ik wist wel dat ik van je op aan kon.’


    Bij de deur bleef Xavier even staan, want hij had behoefte om zelf ook nog een punt te scoren. ‘Organiseren jullie verder nog iets, zoals Cat heeft voorgesteld, ter viering van een halve eeuw Rose-Nymphea?’


    Delphine was meteen geïrriteerd. ‘Ja,’ bekende ze. ‘Een feest. Het lijkt Guy een fantastisch idee, en ik begrijp wel wat hij bedoelt. Ik wil er een spectaculaire gebeurtenis van maken – iets wat echt bij ons topparfum past.’


    Toen Xavier weg was, besloot Delphine er maar niet meer aan te denken dat Cat de enige was geweest wie dit vijftigjarig bestaan was opgevallen. Dat was te ergerlijk voor woorden.


    +++


    ‘Waarom was jullie familie aanvankelijk zo tegen het idee van een interieurlijn gekant?’ vroeg Ashton aan Leoni toen ze in Sloane Street voor Jo Malone stonden. Leoni had zoals gewoonlijk een streng, maar strak jurkje aan, leigrijs dit keer, met een zwarte wollen jas eroverheen en een sjaal van Hermès om haar hals geknoopt. Hij ving een vleugje van haar parfum op, L’Air Sensuel, dat ze soms droeg.


    Leoni’s mond verstrakte. ‘Ze waren tegen het plan omdat ze niet van veranderingen houden. Zodra iets nieuw of uitdagend is, trekken ze zich terug in hun schulp van veiligheid, vooral als het om de toekomstplannen gaat die ik voor het parfumbedrijf heb – dat weet je best.’


    ‘Ze hebben blijkbaar nog niet door dat ze een genie in hun midden hebben.’ Ashton glimlachte haar toe. ‘Doodzonde dat Xavier zich uit het bedrijf heeft teruggetrokken, want ik weet zeker dat hij het anders wel voor je had opgenomen.’


    Leoni was blij met Ashtons bemoedigende woorden en sloeg haar jas nog maar eens stevig om zich heen. Februari in Londen was voorspelbaar in al zijn onvoorspelbaarheid, en hoewel ze er rekening mee had gehouden dat het koud kon zijn, verbaasde ze zich er toch over dat ze in een zone met temperaturen onder nul zat, met een dreiging van natte sneeuw in de lucht. Ze keek even naar Ashton. Hij had een donkere jas aan met daaronder een korenbloemblauw overhemd van Pinks, dat mooi bij de kleur van zijn ogen paste. Er wankelde een groepje meisjes op hoge hakken voorbij die hem snel even goedkeurend bekeken. Met zijn bekakte blonde voorkomen en mooie ogen was Ashton op de thuisbasis vermoedelijk een aantrekkelijke partij, besefte Leoni.


    ‘Dus de familievergadering was stressvol?’ vroeg Ashton, terwijl hij zich in zijn handen wreef en erop blies om ze wat warmer te krijgen.


    ‘Het was verschrikkelijk!’ antwoordde Leoni gevoelvol. ‘Die vrouw, die Cat Hayes, kwam met allerlei suggesties en drukte heel sterk haar stempel op de bijeenkomst. Zeer ongepast.’


    ‘Maar ik dacht dat je had gezegd dat zij jouw ideeën juist wel steunde?’


    Leoni nam gas terug. ‘Ja, dat klopt wel, en het was ontzettend aardig van haar, gezien de omstandigheden. Ik dacht dat ze er gewoon bij zou zitten en haar mond zou houden. Mijn grootmoeder had zoals gewoonlijk de leiding, en je weet hoe angstaanjagend die kan zijn.’


    Ashton deed net alsof hij huiverde. ‘Lieve hemel, zeg dat wel. Ze is echt doodeng, die vrouw.’


    ‘Ik vind alleen... Cat Hayes heeft niet onder stoelen of banken gestoken dat ze niet bij de vergadering aanwezig wilde zijn en dat ze alleen maar terug wil naar Engeland, maar ik moet toegeven dat ze een paar heel goede dingen heeft gezegd,’ bekende Leoni met tegenzin.


    Ashton moest erom glimlachen dat ze het zo moeilijk vond om toe te geven dat ze van Cat Hayes onder de indruk was. Hij deed de deur van de winkel van Jo Malone open en ze gingen naar binnen.


    Leoni bewonderde de lichte, luchtige ruimte en de rustgevende crèmekleurige inrichting met de vele spiegels. O, kon zij maar ooit ook zo’n winkel opzetten! Maar niet alles tegelijk, hield ze zichzelf voor. Ze moest eerst haar familie zo ver zien te krijgen dat ze met het idee instemden en dan kon ze pas over haar eigen winkels in Parijs en Londen gaan nadenken.


    ‘Jeetje, wat prachtig is het hier,’ riep Ashton uit.


    Leoni knikte. In een hoek onderging een vrouw een luxueus uitziende hand- en armmassage en in een andere hoek zat iemand aan een bureau – een bruid, aan de uitpuilende map met kleurmonsters en voorbeelden van uitnodigingen te oordelen – die een huidconsult kreeg. Geuren vermengden zich en het gecombineerde aroma was eerder verleidelijk dan overweldigend. In het midden van de winkel stond een tafel met allemaal geurflesjes die er in een keurige halvemaanvorm op waren uitgestald. Ze zagen er allemaal precies hetzelfde uit, maar Leoni wist dat ze allemaal hun eigen identiteit bevatten, die volledig verschilde van de geur in het flesje ernaast.


    Ze liep naar het gedeelte van de winkel met de interieurgeuren en bleef even staan bij een hoekje dat voor de kaarsen was ingeruimd. Ze was dol op kaarsen; die creëerden een warme, uitnodigende sfeer en als hun subtiele geur door een kamer zweefde veranderde die op de een of andere manier van saai in gezellig.


    ‘Leuk zoals ze de winkel in interieur, luxe en reizen hebben opgedeeld,’ zei ze tegen Ashton, terwijl ze een kaars oppakte. ‘Daarmee besla je alle invalshoeken, van een betaalbare luxe voor alledag tot een wat meer extravagante luxe voor thuis of in het buitenland. Fruit, citrus en bloemen – voor iedereen wat.’


    Ashton rook aan een kaars. ‘Heb je al een afspraak met die kaarsenmaker gemaakt?’


    Leoni schudde haar hoofd. ‘Nee, dat moet ik nog doen. Guy wil monsters zien en Jerard schijnt een van de besten te zijn, dus ik weet zeker dat hij iets moois kan maken waarmee ik mijn plannen goed kan presenteren.’


    Ze liepen samen de winkel rond, snoven de pittige geur van de linnengoedsprays op en de ‘Living Colognes’ in de sensuele geuren Amber en Sweet Orange en het stevige Blue Agave.


    ‘Het parfum dat jij vandaag op hebt zou het hier heel goed in doen,’ zei Ashton, en hij wees op een kaars. Toen hij opkeek, zag hij de verbazing op Leoni’s gezicht en moest hij een beetje blozen. ‘Dat heb je vaak op,’ legde hij uit, en hij vroeg zich af of hij iets verkeerds had gezegd. ‘Toch?’


    Ze knikte bedachtzaam. ‘Je hebt gelijk; die zou heel geschikt zijn voor een mooie romantische kaars. Met die invalshoek kunnen we dat product promoten, bijvoorbeeld met een mapje lucifers erbij met het monogram van Ducasse-Fleurie erop... of bijvoorbeeld een zijden bloem.’


    ‘Klinkt goed. In plaats van de kaarsen op de markt te brengen met de nadruk op de plek waar ze gebruikt zullen worden, zou je bijvoorbeeld ook de stemming als invalshoek kunnen kiezen,’ opperde Ashton. ‘Je weet wel, romantiek, ontspanning – dat soort dingen.’


    ‘Geniaal!’ riep ze uit. ‘Zoals jij zou zeggen. Hé, ik dacht dat je alleen maar met me mee was gegaan vanwege de lift. Ik wist niet dat architecten verstand hadden van marketing.’


    Ashton moest lachen. ‘Dat hebben we ook niet. Ik had alleen even een geniale inval, meer niet. Doe er je voordeel mee.’


    Ze slenterden de winkel door en daarna loodste Ashton Leoni snel weer naar buiten. ‘We moeten opschieten om die trein te halen,’ zei hij, en hij keek op zijn horloge en zette zijn kraag op.


    De reis verliep in vriendschappelijk stilzwijgen, waarbij Ashton de berichten op zijn telefoon beantwoordde en Leoni de folder doorbladerde die ze bij Jo Malone had meegenomen. In Surrey namen ze een taxi. Leoni genoot van het voorbijschietende landschap, ook al was het al bijna donker. Met zijn uitgestrekte velden en interessante tinten groen en bruin was het heel anders dan dat van de Provence, maar ze vond het wel mooi. Het huis van de ouders van Ashton, waar ze nog nooit eerder was geweest, was netjes en ingetogen. Het was ook heel klein, vergeleken met La Fleurie, maar ja, dat gold voor de meeste huizen, bedacht Leoni wrang. Het huis van de familie Lyfield was gezellig en uitnodigend, en dat was het voornaamste.


    ‘Leoni, wat ontzettend leuk om je weer eens te zien!’ Joyce Lyfield, Ashtons moeder, kwam op een drafje aangelopen, terwijl ze haar handen afveegde aan een schort dat al onder de bloem zat. ‘Jeetje, wat is dat lang geleden, lieve kind; vijf jaar misschien wel, sinds we bij jou en je familie op bezoek geweest zijn in de Provence?’


    Leoni kuste haar beleefd op de wangen en slaakte een gilletje toen Joyce enthousiast haar armen om haar heen sloeg. Dat was ze helemaal niet gewend; op La Fleurie was iedereen zo ongemakkelijk en zo pijnlijk formeel. Leoni wist niet of dat altijd al zo geweest was, maar ze kon zich in elk geval niet herinneren wanneer iemand haar voor het laatst zo stevig had omhelsd dat haar ribben er pijn van deden.


    ‘Ik ben de hele middag aan het bakken geweest,’ zei Joyce terwijl ze Leoni’s jas aanpakte en haar naar een gemakkelijke stoel bij een heerlijke antieke open haard leidde. ‘Ik heb kaasscones gemaakt, cupcakes en, al zeg ik het zelf, een heel lekker bananenbrood.’


    Ashtons vader, Arthur, een aardig uitziende man van in de vijftig, rolde met zijn ogen. ‘Het lijkt verdorie wel of er een bom in de keuken is ontploft,’ mopperde hij met een knipoog naar zijn vrouw. Hij schudde Ashton hartelijk de hand, blij om hem na zo lange tijd weer te zien. ‘Wat fijn dat je er bent, jongen. Heb je het nog steeds naar je zin in Parijs?’


    Ashton knikte. ‘Reken maar. Jullie moeten gauw weer eens langskomen; de logeerkamer is onderhand af. O ja, en ik heb een fantastisch pand gezien...’ Aangezien Ashton het nog niet aan Leoni had verteld, loodste hij zijn vader mee naar een andere kamer om hem de foto’s te laten zien die hij met zijn telefoon had genomen.


    Joyce zette een schaal op het tafeltje bij de haard. ‘Ik hoop dat je trek hebt, liefje,’ zei ze, en ze smeerde wat boter op een dikke plak bananenbrood. Ze bekeek Leoni eens kritisch en zag hoe dun haar kuiten waren. ‘Nou, je kunt wel wat pondjes extra gebruiken, hoor, Leoni, als ik zo vrij mag zijn. Ik weet dat de vrouwen in Frankrijk niet veel eten, omdat jullie allemaal die prachtige jurkjes willen kunnen dragen – en je ziet er beeldschoon uit, daar niet van – maar ik ben alleen bang dat je niet alle vitaminen binnenkrijgt...’


    Leoni voelde zich verwarmd door de vriendelijke woordenstroom en nam een hapje van het bananenbrood. Het was echt heerlijk en ook al at ze normaal gesproken nooit cake, nu verslond ze de hele plak.


    ‘Ik ben echt ontzettend blij om je weer te zien,’ zei Joyce, terwijl ze op de rand van een rode bank ging zitten. Ze legde haar hand op die van Leoni. ‘Wat vreselijk van Olivier. Je zult hem wel erg missen.’


    Leoni hapte naar adem en verslikte zich bijna in het laatste stukje van haar bananenbrood. Ze knikte.


    Joyce kneep in haar hand. ‘Heel moedig. Het is vreselijk om iemand te verliezen. Mijn broer is overleden toen ik nog heel jong was. Hij heette Tommy.’ Ze keek even verdrietig, maar ging toen verder. ‘Ash heeft ons verteld over de nieuwe vrouw van Olivier; wat moet dat een schok voor jullie geweest zijn! Ik hoop maar dat ze oprecht is en dat ze van hem gehouden heeft.’ Joyce stond op, schonk thee in en redderde wat. ‘O, en zo’n leuk idee, die interieurlijn waar jullie nu onderzoek naar doen... Ja, dat heeft Ash me allemaal verteld. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’ Ze keek naar haar gast. Leoni glimlachte en Joyce gaf haar een grote beker thee, blij dat ze geen blunder had begaan.


    Na de thee vroeg Ashton aan Leoni of ze zin had om even door de tuin te wandelen, terwijl Joyce het avondeten klaarmaakte. Arthur was dol op tuinieren; de aarde in de bloembedden was vochtig en zat vol met net geplante bloembollen. In grote geglazuurde potten stonden rozen in alle mogelijke kleuren.


    Leoni was in gedachten verzonken. ‘Die nieuwe lancering waar de weduwe van Olivier het over had, voor Rose-Nymphea, weet je wel...’


    Ashton stak zijn handen in zijn zakken. ‘Dat zul jij wel een slecht plan vinden.’


    Leoni lachte. ‘Nee, juist niet. Ik wou alleen dat ik er zelf aan gedacht had! Mijn grootmoeder is woedend dat Cat het waagde om een voorstel voor het bedrijf te doen, maar oom Guy heeft voet bij stuk gehouden en nu is ze het grootste feest aan het organiseren dat Frankrijk ooit heeft meegemaakt.’ Ze duwde met de neus van haar schoen tegen een houtblok. ‘Cat is nog op La Fleurie. Ze is haar paspoort kwijt. Het is dat ze sindsdien doodongelukkig is, anders had ik gedacht dat dat een verzinsel was.’


    Ashton keek hoe de wind het haar uit Leoni’s gezicht blies. Hij realiseerde zich dat ze nog steeds aan het praten was en dwong zichzelf te luisteren.


    ‘Ik ben zo boos op haar, Ashton, maar ik weet niet waarom.’


    Ashton dacht even na. ‘Misschien ben je jaloers op haar.’ De woorden waren eruit voor hij het wist. Hij zag haar wangen rood worden en deinsde lachend achteruit. ‘Lieve hemel, L, rustig aan! Ik bedoelde alleen maar dat de gedachte dat iemand... iemand anders dan jij, bedoel ik, dat die zo veel tijd met Olivier heeft doorgebracht voor hij stierf, dat die gedachte aan je vreet.’ Hij keek hoe ze haar bril aan de mouw van haar jurk opwreef – dat deed ze altijd als ze geëmotioneerd was, wist hij. ‘Jullie waren heel close, hoor, met z’n tweeën,’ voegde hij er nog vriendelijk aan toe. ‘Het is heel normaal dat je woede voelt jegens Cat, want zij was op het laatst bij hem en jij niet.’


    Leoni trok met bevende vingers aan de kraag van haar jas. ‘Dat is het niet alleen; het komt ook doordat hij me niet eens verteld heeft dat hij getrouwd was. We weten allemaal dat hij een leugenaar was, maar tegen mij heeft hij nooit gelogen.’ Ze snufte. ‘Althans, dat dacht ik, maar dat blijkt dus niet waar te zijn. Ik was in zijn ogen precies als iedereen... dat moet haast wel.’ Ze lachte bitter. ‘En ik maar denken dat ik een speciaal plekje had bij mijn broer.’


    Ashton wist niet wat hij hierop moest zeggen. Olivier was zijn beste vriend geweest en hij had ook niet geweten dat hij met Cat Hayes was getrouwd. Ashton was zich ervan bewust dat Olivier diverse keren tegen hem had gelogen, maar dat weet hij aan Oliviers onverschillige houding en hij had het zich nooit echt aangetrokken. Maar hij wist dat dat voor Leoni anders lag.


    Ashton wist dat hij het met woorden niet beter zou maken, dus trok hij Leoni maar onhandig naar zich toe voor een omhelzing. Zoals te verwachten viel verstijfde ze, maar terwijl hij haar zo vasthield, ontspande ze toch, leunde ze tegen hem aan en huilde ze zachtjes met haar gezicht tegen zijn schouder. Ashton deed er het zwijgen toe; hij hield haar alleen maar vast omdat hij wist dat dat het enige was wat Leoni op dit soort momenten nodig had.


    ‘Het eten is klaar!’ riep Joyce uit het keukenraam. Toen ze zag dat ze met de armen om elkaar heen stonden, schrok ze.


    Ashton maakte zich los en veegde met zijn duimen de tranen van Leoni’s wangen. ‘Denk je dat je je nog even goed kunt houden, zodat je een enorm bord van de shepherd’s pie van mijn moeder kunt eten? Van watjes houden we hier niet.’


    Leoni lachte en gaf hem een stomp tegen zijn schouder. ‘Natuurlijk kan ik dat. Wat ben jij toch soms een botte boer. Ik begrijp niet waarom ik nog met je omga.’


    Ashton liep in gedachten verzonken achter haar aan de tuin door, terug naar het huis. Met een opgewekte waarschuwende glimlach naar zijn moeder, liep hij naar binnen.


    +++


    Cat had het een beetje koud met alleen een witte broek en een wijde beige trui aan. Ze ging helemaal op in The Emperor of Scent, een boek van Chandler Burr. Ze zat aan het zwembad op een van de luxueuze ligstoelen, met allemaal boeken over parfum om zich heen. Ze was nu bijna een maand op La Fleurie en ze vond dat ze haar tijd nuttig moest besteden tot haar nieuwe paspoort er was. En in deze tijd van het jaar kon dat vast niet al te lang duren, dacht Cat, nu ze alle formulieren terug had gestuurd naar Bella.


    Cat voelde zich nog steeds gevangen en claustrofobisch op La Fleurie, maar ze genoot onwillekeurig erg van het boek dat ze nu aan het lezen was. Misschien kwam het doordat alles nu weer in het teken van haar vertrek stond, of doordat Leoni in Engeland was en de sfeer in huis plotseling een stuk minder heftig leek. Leoni was zo gespannen dat ze kans zag om iedereen in haar omgeving ook het gevoel te geven dat hij een gespannen veer was. Delphine maakte het haar ook nog steeds moeilijk en wierp haar zodra ze maar kon een ijzige blik toe. Cat wilde dat ze even weg kon van het chateau, al was het maar voor een paar dagen, gewoon om de spanning wat te verlichten.


    Ze keek weer omlaag naar haar boek. De parfumindustrie was een fascinerende bedrijfstak, en onder andere omstandigheden zou ze het vast leuk gevonden hebben om zich er helemaal in te verdiepen. Deze boeken had ze bij toeval gevonden toen ze weer een keer woedend een bezoek had gebracht aan Oliviers graf en vervolgens de bibliotheek had ontdekt, die vlakbij lag en uitzag over de privébegraafplaats van de familie Ducasse. Cat had in een opwelling drie boeken over parfum meegenomen om wat afleiding te hebben en niet steeds aan het bedrog van haar overleden echtgenoot te hoeven denken. Het resultaat was dat ze nu alles over toptonen, middentonen en basistonen wist.


    Ze had geleerd dat de toptonen van een geur – de tête of de départ, zoals ze in het Frans werden genoemd – de meest vluchtige geuren waren, en daarmee de eerste die zich aandienden. Die vervaagden vervolgens en maakten plaats voor de middentonen of de harttonen – het hart en de ziel van het parfum – die dan vol in de aandacht kwamen te staan. Daarna onthulden de basistonen zich, die het best beklijfden. Die bleven hangen en ‘fixeerden’ de geur. Dat scheen men ‘indrogen’ te noemen.


    Cat bladerde nog een ander boek dat ze geleend had door. Een ‘akkoord’ was, zo las ze, een compositie van harmonieuze tonen die zich met elkaar vermengden en zo een parfum vormden, en ‘absoluut’ was een term die gebruikt werd om een zuivere substantie te beschrijven, die, zodra hij verkregen was en bewerkt door hem in alcohol te spoelen, precies zo rook als de plant waaraan hij onttrokken was. Bloemgeuren, citrus, chypre, oriëntaalse geuren – er waren heel veel verschillende geurfamilies, allemaal met hun eigen unieke identiteit. Cat voelde zich onwillekeurig meegesleept door de romantiek van de geur en van het creatieve ontstaansprocedé.


    Boven het geluid uit van de ruisende amandelbomen achter het zwembad hoorde ze haar telefoon bliepen, en tot haar grote blijdschap was het een sms’je van Bella, waarin ze zei dat ze de paspoortformulieren de deur uit had gedaan. Prism, het concurrerende reclamebureau waar Ben aan verbonden was geweest, wilde haar zodra ze terug was in Engeland op gesprek hebben. Bella meldde ook opgewekt dat het gerucht ging dat Cat op haar vroegere werk vreselijk gemist werd en dat het sindsdien bergafwaarts was gegaan met het reclamebureau. Cat wist niet of dat nou echt waar was, maar het was in elk geval lief van Bella dat ze haar probeerde op te vrolijken.


    Er viel een schaduw over de bladzijde van haar boek, en Cat keek op. Xavier torende hoog boven haar uit, duister en knap in een zwart overhemd en zwarte spijkerbroek.


    ‘Wat ben je aan het lezen?’ vroeg hij. Hij pakte nieuwsgierig een van haar boeken en trok een wenkbrauw op. ‘Het lijkt wel alsof je voor een examen aan het studeren bent.’


    Ze was echt heel mooi, bedacht Xavier verbaasd, en dat kwam met name door haar ogen, die fonkelden en als de zee van kleur veranderden. Die poëtische gedachte zette Xavier van zich af. Er was werk aan de winkel.


    ‘Ik lees wat over parfums en over hoe die gemaakt worden,’ legde Cat uit, want ze realiseerde zich dat het wel vreemd zou overkomen dat ze plotseling zo geïnteresseerd was in het familiebedrijf. ‘Maar niet om Oliviers aandeel bij de familie weg te halen of zo, hoor,’ voegde ze er defensief aan toe.


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Xavier beleefd. ‘Dat denken wij niet allemaal, hoor.’


    ‘Nee,’ antwoordde Cat. ‘Sommigen van jullie denken dat ik volkomen gestoord moet zijn omdat ik met iemand ben getrouwd die ik amper kende.’


    ‘O ja... dat.’ Xavier keek Cat aan en vervloekte in gedachten de tweeling, omdat die hun mond voorbij hadden gepraat. Hij wist niet goed hoe hij dat weer recht moest trekken. Hij vond het nog steeds heel roekeloos van Cat dat ze met Olivier was getrouwd, maar als hij zich niet nader verklaarde, kon hij het wel uit zijn hoofd zetten dat ze met hem mee naar Grasse zou gaan. Hij slikte een zucht weg, zette zijn beste beentje voor en hoopte maar dat zijn grootmoeder zijn inspanningen op prijs zou stellen.


    ‘Moet je horen, ik bedoelde alleen maar dat als je zo snel met iemand trouwt, er altijd... consequenties aan vastzitten. Niet omdat Olivier is overleden, maar omdat jij hem niet zo goed hebt gekend. Zelfs als je iemand door en door kent, kan diegene nog steeds iets onverwachts doen en je voor verrassingen stellen.’ Hij haakte zijn vingers strak in elkaar. Met wat hij net gezegd had waren er herinneringen bij hem bovengekomen die hij liever zou vergeten. ‘En als je iemand niet kent, kun je er vergif op innemen dat je gekwetst zult worden.’


    Cat wendde haar blik af. ‘Ja... daar heb je gelijk in,’ gaf ze toe, nog steeds beledigd. ‘Ik had geen flauw idee dat Olivier er zo veel vrouwen tegelijkertijd op nahield. Dat schijnt in de familie te zitten,’ voegde ze er zonder glimlach aan toe.


    Xavier kreeg een harde uitdrukking in zijn ogen. ‘Tja, we moeten allemaal ons kruis dragen.’ Hij voelde dat hij kwaad werd, maar hield zich met het oog op de taak die voor hem lag in.


    ‘Luister, ik vroeg me af of jij misschien zin had om een uitstapje te maken. Ik... weet het een en ander over de parfumindustrie.’


    ‘Seraphina zegt dat je een van de beste “neuzen” ter wereld bent.’ Cat sprak de woorden met lichte minachting uit.


    Xavier was meteen geïrriteerd. ‘Mijn zus is bevooroordeeld, maar ik heb inderdaad wel enig talent. Nee, mijn moeder, die was er pas een kei in. Zij wist precies welke ingrediënten je met elkaar moest mengen, hoe een geur een bepaald aroma kon versterken, hoe de fluweelachtige toon van een geur door een heel kleine toevoeging kon overgaan in een sensuele geur.’ Hij zweeg even. ‘Mijn moeder was een echte senteur, omdat ze zowel scheikundige als kunstenaar was. Alles wat ik weet heb ik van haar geleerd.’ Xavier zweeg abrupt. Waar was hij in vredesnaam mee bezig dat hij zo over zijn moeder stond te praten en over hoe goed zij wel niet was?


    ‘Is dat jouw laboratorium?’ Cat wees op een schuur even verderop, die al sinds haar komst hier afgesloten was geweest.


    Xavier keek ernaar en knikte. Hij was benieuwd waar dit naartoe ging.


    ‘Dat ziet er verlaten uit. Alsof niemand er meer naar omkijkt.’


    Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Ze probeerde hem op stang te jagen – dat merkte hij zo wel. ‘Wil je het eens zien?’


    Cat was verbaasd dat hij op haar uitdaging inging. Ze haalde nietszeggend haar schouders op, maar liep wel achter hem aan naar het laboratorium, dat aan de rand van het stuk grond met het zwembad lag.


    Voor de deur aarzelde Xavier even. Hij was er al twee jaar niet meer in geweest. Wilde hij hier echt naar binnen en dan al die oude gevoelens weer oprakelen? Hij haalde de sleutel tevoorschijn die hij altijd in zijn zak had, en stak die in het slot. De deur ging gemakkelijk open en hij liep naar binnen. Cat liep achter hem aan en keek rond. Het was doodstil binnen, bijna alsof het hier geluiddicht was gemaakt. Toen Cat langs Xavier heen liep, ving hij een vleugje op van het parfum van Jo Malone dat ze op had.


    ‘Wauw,’ zei Cat, die of ze nu wilde of niet toch onder de indruk was. Ze snoof. Het rook vreemd hier in het laboratorium – schoon, maar doortrokken van iets anders. Ze nam aan dat er waarschijnlijk een heleboel aroma’s hingen die met elkaar vermengd waren. Ze liep geïntrigeerd naar een werkblad. De rijen met glimmende apparatuur zouden in een scheikundelokaal op school niet hebben misstaan. Op het werkblad stonden een paar computers op een rij en honderden doosjes met wit vloeipapier, in smalle strookjes geknipt. Er stonden flessen met daarop ‘Essences’ en ‘Onvermengde substanties’, uit obscure plaatsen over de hele wereld. Ze las een paar etiketten. Bijenwas... leer... champagne... bloedsinaasappel... goudsbloem... galbanum... De essences en aroma’s waren gegroepeerd onder koppen als ‘Citrus, ‘Dierlijk materiaal’ en ‘Harsen en balsems’.


    ‘Kun je die dingen echt allemaal gebruiken om een geur te creëren?’ vroeg ze. Ze probeerde een nonchalante toon aan te slaan.


    Xavier knikte. ‘Natuurlijk. Salie, tarwe, sesam, kardemom – je bedenkt het maar, en je kunt het mengen. Je zou er nog van staan te kijken als je wist wat er in sommige geuren allemaal zit, niet alleen de ingrediënten zelf, maar ook hoeveel er voor één parfum worden gebruikt.’


    Cat zag een afdeling met ‘Chemicaliën’, en fronste haar voorhoofd. Op de flessen zaten etiketten met dingen als ‘Aldehyden’, ‘Cashmeran’ en ‘Ambretone’. ‘Ik had geen idee dat het allemaal zo technisch, zo wetenschappelijk was,’ zei ze, verbaasd over wat ze allemaal zag. ‘Het lijkt bijna wel een klinische bedoening. Maar geuren maken is toch een creatief proces?’


    Xavier pakte een flesje met het opschrift ‘Galbanum’. Hij haalde de dop eraf en snoof de uitgesproken bittere geur op. ‘Parfummakers zijn in feite vooral heel goede scheikundigen,’ legde hij uit, ‘maar ze zijn ook creatief. Je hebt diepgaande kennis over een heel groot aantal stoffen nodig en je moet in staat zijn die te herkennen en met elkaar te vergelijken, maar je moet ook de juiste hoeveelheden van je ingrediënten kunnen afmeten om het parfum te kunnen samenstellen. Ik schrijf mijn visie op een geur meestal eerst op papier uit en dan ga ik pas het laboratorium in om verschillende combinaties te proberen.’ Zijn gezicht betrok. ‘Of liever gezegd: dat deed ik vroeger.’


    Cat wilde hem er verder naar vragen, maar durfde niet goed.


    ‘Hoe ruikt een bos bijvoorbeeld?’ vroeg hij, en zijn stem klaarde meteen op nu hij zich weer op bekend en zeer geliefd terrein bevond. ‘Naar hout, natuurlijk, maar dat is het niet alleen. Naar mos misschien? Fris natuurlijk, vanwege de lucht, maar ook sensueel, door de aardse aroma’s van de bast en de modderige grond.’ Terwijl hij sprak voelde Xavier zijn zintuigen tot leven komen. ‘Dat moet je er allemaal in vangen, maar er moeten ook andere elementen aan worden toegevoegd om de geur gelaagder te maken en karakter en body te geven. Bloemtonen bijvoorbeeld, of iets muskusachtigs om er een echt erotisch accent aan te geven.’


    Hij pakte een leeg parfumflesje en hield dat omhoog. ‘Zodra de fles opengemaakt is en de geur op de huid is aangebracht, zal de geur veranderen, afhankelijk van de zuurgraad van de huid. Dat is dan ook de reden waarom het verrukkelijkste parfum bij de ene vrouw goddelijk ruikt en bij de andere naar kattenpis.’ Xavier moest plotseling lachen.


    Cat schrok ervan. Hij had nog niet eerder zo vaak haar kant op geglimlacht. ‘Ik weet wat je bedoelt. Ik wil Chanel No. 5 bijvoorbeeld heel graag lekker vinden, omdat het zo’n glamourachtige uitstraling heeft – het beroemde verhaal gaat dat Marilyn Monroe het alleen in bed droeg, enzovoorts – maar bij mij ruikt het heel vies. Smerig zelfs.’


    ‘Niet iedereen kan Chanel No. 5 dragen.’ Xavier ging met zijn hand over het schone, lege werkblad, alsof hij de ranke taille van een geliefde streelde. ‘Het is een bloemengeur,’ vertelde hij, ‘maar wel een poederachtige variant, met roos en jasmijn erin. En de legende wil dat er per ongeluk een erg grote dosis aldehyden in zit.’


    ‘Aha.’ Het duizelde Cat van alle informatie. ‘Ik kan me jou niet als kind in een scheikundeles voorstellen,’ zei ze om hem te plagen. ‘Met een beschermingsbril op en een witte jas aan, nee, dat zie ik niet voor me.’


    Xavier hield een smetteloos witte laboratoriumjas omhoog. ‘O nee? Volgens mij stond die me anders best goed.’ Hij hing hem weer op, met vaag iets van een glimlach om zijn mondhoeken. Hij zweeg even en keek ongemakkelijk toen hij zich zijn taak weer herinnerde. ‘Vind je het leuk om met me mee naar Grasse te gaan? Dat is de parfumhoofdstad van Frankrijk. Ik denk dat je het heel interessant zou vinden.’


    Cat nam hem argwanend op. Wat wilde hij van haar? Waarom deed hij opeens zo aardig?


    Xavier keek haar met opzet niet aan. ‘We zouden een paar fabrieken kunnen bezoeken. Ik zou je iets meer kunnen vertellen over de geschiedenis van de parfumindustrie, dat soort dingen. Ik dacht, tot alles geregeld is met je paspoort... Wie weet kom je op nog meer geniale ideeën.’


    Cat begreep het niet. Ze kon er niks aan doen, maar ze had het gevoel dat er iets achter Xaviers aanbod stak; ze had alleen geen idee wat. Ze vertrouwde hem niet, zo veel was zeker.


    ‘Misschien,’ zei ze laconiek. Het zou een goed excuus zijn om een tijdje van La Fleurie weg te kunnen. De spanning was hier ondraaglijk en ze had zich nog nooit van haar leven zo onwelkom gevoeld. Zou ze Xavier een paar dagen kunnen verdragen? Cat dacht dat ze dat wel aankon. ‘Nou, ik heb toch niks anders te doen,’ zei ze.


    Xavier knikte kortaf. ‘Mooi,’ zei hij. ‘Dan zal ik alles regelen.’ Hij draaide zich om om weg te lopen.


    ‘Waarom maak je eigenlijk geen parfums meer?’ flapte Cat er zomaar uit.


    ‘Hoe bedoel je?’ Xavier schonk haar een kille blik.


    Ze gebaarde naar de rijen flessen. ‘Dat lijkt me nogal stom als je er zo goed in bent. Is er een speciale reden voor?’


    ‘Niet een reden waar ik het met jou over wil hebben,’ zei Xavier bits. Zijn bloed kolkte.


    Cat geloofde haar oren niet, zo onbeschoft klonk hij. ‘Het is niet zo leuk als iemand vindt dat je beslissingen neemt die helemaal nergens op slaan, hè?’ kaatste ze de bal terug.


    Xaviers donkere ogen schoten gevaarlijk vuur. ‘Dat is iets heel anders,’ beet hij terug. ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt. Hoe haal je het in je hoofd om me zo te ondervragen?’


    Cat slikte en realiseerde zich dat ze duidelijk een open zenuw had geraakt.


    Voor ze haar excuses kon aanbieden beende hij het laboratorium al uit en deed de deur met een harde klap achter zich dicht.


    Tjongejonge, wat een opvliegend baasje, vond Cat. Kon ze zich echt voorstellen dat ze met deze man naar Grasse ging?


    Cat liep het laboratorium uit en zette met een sombere zucht haar opties op een rijtje. Ze kon op het chateau blijven en door Delphine en Leoni, als die terug was uit Engeland, met de nek aangekeken worden, of ze kon naar Grasse gaan met Xavier, die zodra iemand hem iets voor de voeten wierp uit zijn vel kon springen. Cat vervloekte Olivier – en niet voor de eerste keer – want het was in de eerste plaats zijn schuld dat zij in deze situatie was beland.
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    Op kostschool kwam Seraphina met een paar boeken onder haar arm een klaslokaal uit gelopen. Ze keek op haar telefoon en zag dat ze geen berichten had. Ze gooide haar telefoontje teleurgesteld weer in haar schooltas.


    ‘Jezus, wat was dat saai, zeg!’ kreunde Max, terwijl hij achter haar het lokaal uit glipte. Hij gooide zijn tas over zijn schouder en sloeg die daarbij bijna Madeleine in het gezicht. ‘Geschiedenis, dat interesseert toch niemand een ruk?’


    Seraphina luisterde niet en frunnikte verstrooid aan haar haar. Ze vond de meeste lessen saai, maar ze had geleerd om de knop om te zetten en aan andere dingen te denken als het haar te lang duurde. Als ze wilde dagdromen, dacht ze graag aan modellenwerk en mode, maar die dag had Seraphina iets heel anders aan haar hoofd.


    ‘Tot straks!’ riep Adèle toen Felicity en zij in hun gymkleren langs renden.


    Seraphina stak haar hand op en een paar seconden later ging haar mobiele telefoon. Ze zocht in haar tas tot ze hem gevonden had.


    ‘Hallo?’ zei ze ademloos, terwijl ze zich van Max afwendde.


    Hij fronste zijn voorhoofd, want hij was het niet gewend dat zijn tweelingzus zo geheimzinnig deed. Sinds wanneer moest zij voor hem verborgen houden wie haar belde, dacht hij chagrijnig. Max zag niet eens dat Madeleine vlak bij hem stond, maar keek naar Seraphina en zag haar, terwijl ze met degene aan de andere kant van de lijn kletste – wie dat ook mocht zijn – helemaal rood worden van blijdschap. Toen Max hoorde dat ze op alles wat haar werd gevraagd behoedzame eenlettergrepige antwoorden gaf, vroeg hij zich ongemakkelijk af of het soms die vent van het modellenbureau was, die haar op het strand had aangesproken. Hij zou het van zijn leven niet toegeven, maar Max was het wat dit onderwerp betrof voor deze ene keer wel met zijn vader eens: zo te horen was die vent gewoon een opportunistische viespeuk. Seraphina was pas zestien, godbetert! Vuile klootzak, dacht hij boos.


    ‘Wie heb je aan de lijn?’ vroeg hij streng, en hij pakte zijn zus bij haar arm beet. Hij wist niet met wie ze in gesprek was, maar door diegene veranderde ze in een onnozele flirt, en dat beviel hem in het geheel niet.


    Seraphina beëindigde haar gesprek en draaide zich als gestoken naar Max om. Ze straalde echt en haar bruine ogen fonkelden.


    ‘Wie was dat?’ vroeg hij nog een keer koppig. Zijn zus was misschien volwassener en gevoeliger dan hij, maar ze was ook ontzettend kwetsbaar. Hij wilde niet dat een of andere vieze ouwe kerel misbruik van haar maakte. ‘Wat dat die lul van het strand?’


    Seraphina fronste haar voorhoofd. ‘Wie? O nee, die was het niet.’ Haar mond krulde omhoog in een raadselachtige glimlach.


    Max keek boos. ‘Dat is ’m geraden. Als die vent je ook maar met één vinger aanraakt, vermoord ik hem.’


    ‘Hij was het niet,’ hield Seraphina vol. ‘Het heeft niets te betekenen. Maak je nou maar geen zorgen, Max.’


    Max keek haar aan. In al die zestien jaar dat ze samen waren had Seraphina nog nooit iets voor hem geheim gehouden.


    ‘Je bent toch niet nog steeds van plan om modellenwerk te gaan doen, hè?’ vroeg hij. ‘Dat is niet veilig; er kan wel van alles met je gebeuren.’


    Seraphina fronste haar voorhoofd. ‘Niet jij ook al, hè Max? Ik dacht dat jij aan mijn kant stond.’ Ze geloofde haar oren niet: haar tweelingbroer nu ook al? De enige van wie ze zeker wist dat hij altijd haar kant koos, en nu leek zelfs hij de behoefte te voelen om haar te waarschuwen voor de carrière waar ze haar zinnen op had gezet. Seraphina voelde zich in de steek gelaten, en plotseling begreep ze waarom Leoni altijd zo wrokkig was. Het was dodelijk om door je eigen familie niet serieus genomen te worden, vooral niet als het om zo’n belangrijk onderwerp als je carrière ging.


    ‘Ik sta ook aan jouw kant,’ zei hij indringend. ‘Ik wil alleen niet dat je iets overkomt.’


    Seraphina schudde geërgerd haar hoofd. Max ging er dus van uit dat ze te onvolwassen en te onhandig was om een carrière als model aan te kunnen. Ze draaide zich om om een sms’je te lezen. Max was boos en wilde er net dieper op ingaan toen hij een hand in de achterzak van zijn spijkerbroek voelde glijden. Het was Vero, met haar zwarte haar in een sluike paardenstaart.


    ‘Heb je zin om ergens naartoe te gaan?’ mompelde ze in zijn oor terwijl Pierre en Thierry met een ander meisje dat Max niet kende achter haar kwamen staan.


    Madeleine deed een stap naar voren. ‘We hebben zo Engels. Daar moet je echt naartoe, hoor.’


    Max wierp haar een boze blik toe. Hij legde zijn arm nonchalant om Vero’s schouders en knikte, ook al moest hij bijna kokhalzen van het onsubtiele parfum dat Vero op had. ‘We gaan.’


    ‘Alsjeblieft, ga niet,’ zei Madeleine, en ze legde haar hand op zijn arm. Toen ze zag hoe vernietigend hij keek, haalde ze die weg. ‘Ik... ik wil gewoon niet dat je in de problemen raakt,’ stamelde ze.


    ‘Och, wat een braaf meisje,’ meesmuilde Vero toen Max en zij van haar wegliepen. ‘Ga maar naar je les, meisje. Wij gaan lekker lol trappen.’


    Max lachte, en ze verdwenen de hoek om. Seraphina keek hen enigszins gelaten na.


    ‘Ik denk dat je je tijd verdoet,’ zei ze vriendelijk tegen een ontmoedigde Madeleine. ‘Max is... Max heeft zo zijn problemen. Je weet waarschijnlijk wel dat onze moeder een paar jaar geleden is overleden... Daar is Max nog steeds kapot van.’ En ook van het feit dat onze vader ons geen aandacht schenkt, hielp Seraphina zichzelf stilzwijgend herinneren, maar dat ging ze Madeleine niet aan haar neus hangen, want die kende ze amper.


    Madeleine knikte. ‘Ik... ik wil gewoon niet dat hij het gevoel heeft dat hij aan zijn lot wordt overgelaten,’ zei ze, en ze beet op haar lip.


    ‘Dat wil niemand,’ zei Seraphina droog. ‘Maar Max doet toch waar hij zin in heeft; hij luistert naar niemand meer.’ Ze moest weer aan het telefoontje denken, en met een euforisch gevoel en de armen om zichzelf heen geslagen liep ze naar haar volgende les, zonder verder nog een gedachte aan Madeleine te wijden.


    +++


    Ashton stond weer voor het schitterende pand in rococostijl en werd overspoeld door opwinding. Hij was in Engeland geweest en had het gebouw al een tijdje niet meer gezien; hij had zichzelf er bijna van weten te overtuigen dat het lang zo bijzonder niet was als hij in eerste instantie had gedacht.


    Maar dat was het wel. Het was perfect. De locatie was ideaal; het lag dicht genoeg bij de drukke Boulevard Haussmann om ervoor te zorgen dat er een stroom klanten langs zou lopen, maar het lag ook discreet aan een mooie zijstraat. Daardoor kreeg het pand de uitstraling van een ‘boutique’ – toegankelijk, maar voor het betere publiek, en dat was precies wat een parfumeriezaak nodig had, vond Ashton, terwijl hij naar de gevel omhoogkeek. Prachtig, die schelpmotieven boven het raam. Die voegden een vleugje speelse humor toe, waardoor het pand niet te intimiderend of te formeel overkwam.


    Ashton had de sleutels al opgevraagd. Hij deed de deur open en liep naar binnen met het gevoel alsof hij de grot van Aladdin betrad. Hij legde de sleutels en zijn telefoon op een toonbank en haalde diep adem. Het mocht dan leeg zijn, maar in gedachten zag hij het al vorm krijgen en een identiteit aannemen. Hij bleef even staan en richtte zijn aandacht toen weer op het pand zelf. Hij haalde een opschrijfboekje tevoorschijn en begon alvast met potlood wat schetsen te maken, met snelle halen en geschatte afmetingen.


    De vloeiende lijnen van de voorgevel van de winkel werden binnen in soortgelijke ronde lijnen herhaald: elegante, golvende toonbanken en planken met ronde hoeken die in één doorlopende golf de winkel rond liepen. Ashton tekende er snel de kleine kroonluchters in die hij aanvankelijk voor ogen had gehad, met gedempte aan het zicht onttrokken peertjes rond het brede raam om alle fraaie producten van Ducasse-Fleurie goed te laten uitkomen. Hij wilde zich niet door het interieur laten meeslepen, dus concentreerde hij zich op de bouwtechnische kant. Hij controleerde of de vloer van het appartement erboven in orde was en liep toen weer naar beneden. Daar realiseerde hij zich dat er iemand vlak achter de deur naar de straat stond, en hij schrok op.


    ‘Bonjour,’ zei een hese, plagerige stem.


    Ashton draaide zich om en stond oog in oog met een mondain uitziende vrouw van in de veertig. Hij herkende haar meteen: het was de vrouw die hij hier de vorige keer dat hij het pand was komen bekijken ook had gezien. Vandaag lag haar roodbruine haar los om haar schouders, als een schitterende regenbui in de herfst. Ze had dezelfde zwarte trenchcoat aan, dit keer met donkerrode pumps met stilettohakken.


    Ashton knipperde met zijn ogen en vroeg zich af wat ze hier deed. Dit soort vrouwen bezorgde hem een ongemakkelijk gevoel. ‘Hallo. Kan ik u ergens mee helpen?’


    ‘Mmm, heerlijk, u bent Engels,’ mompelde ze. Ze maakte de ceintuur van haar trenchcoat los en trok de jas in één soepele beweging uit, waarna ze hem op de schoonste plek die ze kon vinden neerlegde. Daaronder droeg ze een vuurrode jurk met een asymmetrische hals en een strakke rok die al haar rondingen accentueerde. Met haar golvende haar, haar smetteloos rode lippen en haar statige figuur leek ze wel een Hollywood-sirene uit lang vervlogen tijden.


    ‘Ik zal mezelf even voorstellen: ik ben Marianne Peroux.’


    Ashton, op en top een heer, schudde haar de hand en was zich ervan bewust dat ze zijn hand veel langer vasthield dan nodig was. ‘Prettig kennis te maken, madame. Ashton Lyfield is de naam.’


    ‘Ashton. Wat ontzettend leuk om kennis met je te maken.’ Ze liet zijn hand los, maar hield in plaats daarvan zijn blik vast met betoverend groene ogen die hem tegelijkertijd leken te bespotten en te verleiden.


    Wat een aantrekkelijke man, dacht ze bij zichzelf. Hij was net een verlegen, maar heel sexy prefect van zo’n deftige Engelse kostschool, iemand die de meeste meisjes in vervoering wilden brengen en van het rechte pad af wilden voeren.


    Marianne glimlachte inwendig. Dit beloofde een heel leuk spel te worden. ‘Wat een schitterend pand,’ merkte ze op. Haar luchtige toon strookte niet met de vastberadenheid die zich op haar gezicht aftekende. ‘Werkelijk een prachtig voorbeeld van deze stijlperiode, vind je niet? En zo... volkomen... perfect.’ Ze sprak de woorden expres heel sensueel uit en wandelde resoluut de ruimte door, waarbij haar hoge hakken op de stoffige vloer tikten.


    ‘Voor wat is het precies perfect?’ voelde Ashton zich genoodzaakt te vragen.


    ‘Nou, voor een parfumerie natuurlijk!’ Marianne liet een hese lach horen en zette haar handen in haar zij. Ze keek hem doordringend aan. ‘Ik leid een van de grootste parfumhuizen van Parijs,’ liet ze hem weten. ‘Armand.’ Ze liet de naam vallen met de terloopse zelfverzekerdheid van iemand die wist dat hij alle troefkaarten in handen had.


    Ashton voelde de moed in zijn schoenen zakken. Armand was een van de meest commerciële, bekendste merken van Frankrijk. Het was van oorsprong een luxueuze, chique make-uplijn met vooral uitzonderlijk rijke mensen als klant, maar tien jaar geleden was Armand ook in de parfums gegaan, en hun bestverkopende parfum, L’Ecarlate – wat vuurrood betekende – was van meet af aan een hit geweest. Het was een gedurfde, opvallende en onvergetelijke geur, die zijn succes deels te danken had aan een zeer provocerende reclamecampagne, waarin een beroemde Franse actrice had opgetreden, en haar halfnaakte pose stond inmiddels synoniem voor het parfum zelf. L’Ecarlate had de eerste vijf jaar recordomzetten geboekt, en daarna was Armand als merk niet meer in zijn opmars te stuiten geweest.


    Als Marianne – en Armand – in dit pand geïnteresseerd was, en dat was duidelijk het geval, wist Ashton dat hij het wel op zijn buik kon schrijven dat hij dit onroerend goed voor Leoni zou kunnen bemachtigen.


    Marianne bleef even naast Ashton staan. ‘Leuke ideeën heb je voor deze ruimte,’ zei ze, en ze liet een vinger met een vuurrode nagel door zijn opschrijfboekje met schetsen gaan. ‘Ben je architect? Prachtig, die sexy, vloeiende lijnen, en zoals je het licht wilt vangen. Echt perfect.’ Ze tuitte haar mond tot die op een rijpe kers leek, en keek hem aan. ‘Zou jij het pand niet voor mij willen renoveren? Ik neem je meteen aan en ik betaal je het dubbele van wat je normaal vraagt.’


    Daar had Ashton even niet van terug, en hij glimlachte beleefd. Hij wilde haar niet tegen zich in het harnas jagen, niet als zij duidelijk ook een potentiële koper was. ‘Ik ben gevleid, maar ik ben bang dat dat niet kan. Ik wil dit pand voor iemand anders renoveren, zodra diegene het gekocht heeft. Dat is een eh... persoonlijke kwestie.’


    ‘O ja?’ Marianne keek teleurgesteld. Ze kneep haar groene ogen een beetje samen, keek hem aan en kwam wat dichter bij hem staan. ‘En wie mag diegene wel zijn voor wie jij dat zo graag wilt doen?’


    Ashton schudde zijn hoofd en schonk haar een hartelijke glimlach. ‘Het spijt me, maar het is niet aan mij om je dat te vertellen.’ Zijn telefoon ging, en hij zocht ernaar in zijn zak. Toen herinnerde hij zich weer dat hij die op de gebarsten toonbank bij de deur had laten liggen.


    Marianne pakte de telefoon behulpzaam voor hem op en keek op het schermpje. Ze hield haar adem in en haar mond viel open van verbazing. ‘Leoni Ducasse?’ zei ze vol ongeloof. ‘Het zal niet waar zijn... Je wilt dit pand voor Ducasse-Fleurie kopen, hè?’


    Ashton pakte zijn telefoon met een gepijnigde blik van haar aan. Hij kon het nu niet meer ontkennen. Hij vroeg zich af waarom Marianne zo verbaasd was geweest om Leoni’s naam te zien staan.


    Marianne beende door de winkel op en neer. ‘Niet te geloven... Ongelooflijk echt! Na al die jaren...’


    ‘Wat bedoel je?’ vroeg Ashton op een gegeven moment maar, want hij begreep er echt niets van.


    Marianne liet een korte lach horen. ‘Nou, laten we zeggen dat ik Guy Ducasse lang geleden heel goed gekend heb.’ Ze knikte en haar roodbruine haar viel voor één oog. ‘Ja, Guy en ik kenden elkaar voordat hij Elizabeth leerde kennen. Hoe is het met haar, trouwens?’


    ‘Ze is dood,’ zei Ashton botweg. Hij had zo maar het vermoeden dat het welzijn van Elizabeth Marianne niet echt aan het hart ging. ‘Ze is twee jaar geleden overleden.’


    ‘Een ongeluk tijdens het paardrijden?’ raadde Marianne. ‘Ik wist wel dat ze een keer van dat stomme beest zou vallen. Het is een levensgevaarlijke sport, maar sommige mensen moeten nu eenmaal ergens hun kick uithalen. Dus Guy is nu alleen. Interessant, hoor.’ Ze richtte haar aandacht weer op Ashton, en keek hem recht aan. ‘Je hebt heel mooie ogen, wist je dat? Laten we samen even een hapje gaan eten en het dan verder over dit prachtige pand hebben.’


    Ashton voelde een lichte paniek opzetten. Marianne lustte hem rauw. ‘O, dat lijkt me niet echt...’


    ‘Ik zal er geen doekjes om winden,’ onderbrak Marianne hem, en haar stem kreeg een scherp randje. Ze stak haar armen in de mouwen van haar zwarte trenchcoat en trok de ceintuur strak aan. ‘Ik ben niet van plan dit pand aan iemand anders af te staan, en al helemaal niet aan Guy Ducasse. Dus je sluit je bij me aan of je gaat de strijd met me aan. De keuze is aan u, meneer Lyfield.’


    Ashton geloofde haar op haar woord. Met de zelfverzekerdheid van een oudere vrouw in de bloei van haar leven ging ze opzettelijk dicht tegen hem aan staan en drukte haar volle borsten tegen zijn arm. Een stevige vlaag L’Ecarlate dreigde hem de adem te benemen. Hij wilde haar van zich af duwen, maar daar was hij te netjes voor.


    ‘Weet je zeker dat je niet met me mee uit eten gaat?’ vroeg ze, terwijl ze overmoedig met een hand over zijn bovenbeen ging. ‘Ik heb een romantisch restaurant in gedachten, waar ze kreeft en vintage champagne serveren. Daarvan raak ik altijd helemaal in de stemming.’


    Ashton hapte naar adem. ‘Heel aardig van je,’ zei hij, en hij wist dat hij echt bespottelijk Brits klonk, ‘maar ik moet het afslaan, vrees ik. Loyaliteit aan de familie Ducasse, en zo.’


    Marianne was niet van haar stuk te brengen. ‘Dan niet,’ zei ze, terwijl ze achteloos met een hand wapperde. ‘Wij krijgen in de toekomst nog kansen genoeg. Dat weet ik zeker.’ Ze draaide zich op haar hakken om en verliet het pand, dat daarna maar saai leek, maar vanuit Ashtons oogpunt wel weer veilig was. Hij wist dat hij de familie Ducasse zo snel mogelijk in actie moest zien te brengen. Anders zou Armand, met de krachtige, angstaanjagende Marianne aan het roer, dit prachtige pand onder hun handen vandaan ratsen.


    +++


    ‘Kom, we gaan koffie drinken,’ liet Delphine de volgende ochtend weten. Ze overviel Cat ermee, die in de ontbijtkamer zat. ‘We moeten elkaar eens wat beter leren kennen.’


    Cat kreeg meteen een bal in haar maag – bij de croissant die ze net verorberd had. Ze zette haar koffiekopje neer. Ze dacht dat Delphine bedoelde dat ze ergens anders naartoe moesten om koffie te drinken, en dus niet op het chateau, maar ze had geen idee waarom. Het voorstel van Delphine bezorgde haar ook een ongemakkelijk gevoel. Wat wilde de oude dame nu echt van haar? Cat was niet zo naïef dat ze dacht dat dit een volstrekt onschuldige uitnodiging betrof, en ze vroeg zich af hoe ze eronderuit kon komen. Na het verhitte gesprek met Xavier had ze echt geen zin in nog een confrontatie met een lid van de familie Ducasse.


    ‘In de stad is een aardig café,’ zei Delphine er nog achteraan, voor het geval Cat niet begreep wat ze bedoelde. ‘Daar kunnen we praten zonder gestoord te worden.’


    Cat kreeg het gevoel dat er naderend onheil op haar schouders neerdaalde, en ze stond op. ‘Dat lijkt me... leuk.’ Ze keek even naar Delphines stok. ‘Eh... zal ik dan maar rijden?’


    Delphine wierp haar een minachtende blik toe. ‘Nee, dank je. Daar ben ik zelf prima toe in staat. Bovendien hebben we voor dat soort dingen een chauffeur.’ Ze draaide zich om en liep naar de deur. Cat nam zichzelf kwalijk dat ze lomp was geweest. Een onafhankelijke vrouw als Delphine vond het natuurlijk vreselijk om in welk opzicht ook als invalide gezien te worden, en natuurlijk had de familie een chauffeur! Waarom zou je zelf rijden als je ook iemand kon betalen om het voor je te doen?


    Cat liep achter Delphine aan naar buiten, en vergat in de gauwigheid haar tas mee te grissen. Ze voelde zich enigszins in het nadeel toen ze in de limousine naast Delphine schoof, die haar chique tas van zwart croco als een hekwerk tussen hen in zette. De korte rit werd in stilzwijgen afgelegd, behalve dan dat Delphine haar zo nu en dan op een bezienswaardigheid wees – een wel heel onwaarschijnlijke gids, bedacht Cat – en even later zaten ze in een leuk café voor het raam, met allebei een kopje koffie voor hun neus.


    ‘Vertel me eens wat meer over je leven in Engeland,’ vroeg Delphine vriendelijk.


    Cat nam haar argwanend op en hoopte maar dat ze open en vriendelijk zou overkomen, ook al voelde ze zich erg op haar hoede. Ze wist niet hoe ver Delphine haar terug wilde laten gaan, dus diste ze een gesimplificeerde levensgeschiedenis op. ‘Ik ben opgegroeid in een prachtig dorpje in de buurt van Cambridge,’ vertelde ze. ‘Ik vond het leuk op school en heb een heel gelukkige jeugd gehad. Ik had fantastische ouders. Ze waren erg sportief en deden aan zeilen, fietsen en skiën.’ Dat skiën deed haar zoals altijd enigszins ineenkrimpen. Maar Cat ging verder. ‘Ze werkten allebei in de reclamebranche. Ze waren heel creatief; dat heb ik van hen, denk ik.’


    ‘Hadden ze een eigen bedrijf?’ vroeg Delphine. Ze wist niet goed wat ze van dit gesprek hoopte, maar Cybille had het haar aangeraden en Delphine vond dat ze het moest doen, al was het alleen maar om te kijken of er iets nieuws aan het licht zou komen. Zo ja, dan kon ze Yves erop zetten, om te kijken wat hij boven tafel zou weten te krijgen.


    Cat knikte en wilde dat ze haar weerbarstige haar opgestoken had. Delphine zag er zo keurig en precies uit dat ze zich naast haar gewoonweg een sloddervos voelde. ‘Ja. Hayes Advertising. Niet erg origineel, dat weet ik, maar ik heb het altijd leuk gevonden omdat het echt een gezamenlijke onderneming was.’ Ze ging achteruit zitten en speelde met een onbewust weemoedige uitdrukking op haar gezicht met haar kopje. ‘Mijn ouders kwamen vaak helemaal opgewonden thuis als ze een nieuwe opdracht hadden, en dan vertelden ze me er alles over. Dan bespraken we hun ideeën, en kregen daar soms dan ook discussie over. Ze hebben veel samen in Parijs gewerkt, en toen ik jong was, brachten we daar ook vaak de zomer door. Vandaar dat ik Frans spreek. Niet vloeiend, zoals u merkt, maar ik kan me redden.’


    ‘Je Frans is heel behoorlijk,’ moest Delphine met enige tegenzin toegeven. ‘Je accent kan beter, maar over de hele linie heb je een goede kennis van de grammatica en de zinsbouw.’


    Cat vermoedde dat dat uit de mond van Delphine waarschijnlijk voor een compliment moest doorgaan. ‘Maar goed, hoe dan ook, ik had ontzettend leuke ouders...’


    ‘Had?’ vroeg Delphine voorzichtig. ‘Zijn ze niet meer onder ons?’


    Cat keek haar aan. ‘Nee. Ze zijn allebei bij een skiongeluk om het leven gekomen.’


    Delphine knikte langzaam. Ze merkte wel dat Cat de waarheid vertelde en dat dit, in tegenstelling tot wat Olivier had gedaan, niet iets was wat ze verzon om medelijden op te wekken. Delphine sprak zichzelf vermanend toe: ze moest niet zo weekhartig doen. Genoeg mensen waren iemand verloren; moest je zien wat de familie Ducasse zelf allemaal had meegemaakt!


    ‘Dat heeft mijn kijk op het leven wel veranderd,’ ging Cat verder. ‘In plaats van bang te zijn om dingen te ondernemen, werd mijn motto “het leven is te kort”. Ik ski, ik doe aan bergbeklimmen, ik beoefen gevaarlijke sporten omdat ik die leuk vind om te doen. Soms doe ik stomme dingen en word ik sneller verliefd op iemand dan goed voor me is.’ Aan de andere kant van de tafel zette Delphine haar stekels op, en Cat wendde haar blik af. ‘Ik doe niet altijd wat verstandig is. Maar ik wil niet dat mensen medelijden met me hebben; ik ben geen slachtoffer.’


    Delphine rechtte haar rug en realiseerde zich dat Cat en Xavier veel gemeen hadden. Of Xavier het nu wist of niet, hij had dezelfde levenshouding als Cat. Maar als het op de liefde aankwam, gaf hij zich niet gewonnen. Delphine zette die gedachte weer van zich af en ging verder met haar vragenlijst, waarbij ze goed in de gaten hield hoe Cat regeerde. Cat gaf op elke vraag onmiddellijk antwoord, zonder ook maar te verblikken of te verblozen bij wat er allemaal op haar werd afgevuurd – zelfs niet over intieme vragen over vriendjes van vroeger (verbazingwekkend weinig serieuze relaties, als ze de waarheid vertelde), en ze sprak openlijk over haar leven in Londen.


    ‘Tot nog toe heb ik een leuk leven gehad,’ zei Cat met een vriendelijke glimlach. ‘Het is natuurlijk niet ideaal om je ouders te verliezen, zeker niet als je nog een puber bent, maar qua akelige dingen was dat het wel. Nou ja, afgezien van Olivier dan,’ voegde ze eraan toe. Ze realiseerde zich te laat hoe ongevoelig dat had geklonken. ‘Het spijt me, het was niet mijn bedoeling om... Het was een enorme schok voor me, maar de dood van Olivier moet voor jullie wel heel erg hard zijn aangekomen.’


    ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ riposteerde Delphine bits. ‘Maar we zijn eraan gewend mensen te verliezen.’


    ‘O ja?’ Cat boog zich naar voren. ‘Kan een mens daar dan aan gewend raken? Ik had het er laatst met Seraphina over, en volgens mij word je er hooguit met elke klap wat sterker van.’


    ‘Met Seraphina? Hoezo?’ Delphines toon had iets kwetsbaars.


    Cat besloot dat ze niets te verliezen had, omdat ze toch binnenkort wegging, dus vertelde ze verder. ‘Seraphina... en Max ook... geven allebei de indruk dat ze... erg somber zijn. Seraphina heeft me verteld over het overlijden van Elizabeth. Zijn ze daar wel voor in therapie geweest?’


    ‘In therapie?’ snoof Delphine minachtend. ‘Ze hebben helemaal geen therapie nodig! Discipline, dat hebben ze nodig. Regels en grenzen om ze in toom te houden. Meer niet.’


    Discipline? Cat keek Delphine eens ernstig aan. ‘Ik wil alleen maar zeggen... Ik heb zelf therapie gehad toen mijn ouders net waren overleden, en daar heb ik echt veel aan gehad. Ik weet dat het onzin lijkt, maar het kan enorm opluchten om erover te praten. Ik heb van Max en Seraphina de indruk dat ze... dat ze veel verdriet hebben,’ eindigde ze tam.


    ‘Nou, fijn dat je het me even laat weten,’ zei Delphine afgemeten. ‘Ik begin in de gaten te krijgen dat dat bij je charme hoort: over van alles en nog wat je mening geven.’


    Cat deinsde achteruit en werd rood. Delphine stond op en leunde op haar stok.


    ‘Bedankt voor het gesprek,’ zei ze stijfjes. ‘Ik moet nog wat boodschappen doen, maar gebruik vooral mijn auto om terug te gaan naar het chateau. Ik laat wel een andere komen.’ Ze vertrok met kaarsrechte rug en haar spierwitte knot strak in het gelid.


    Cat staarde haar na en had het gevoel alsof ze haar congé had gekregen.


    +++


    Later die middag smeet Guy de telefoon met een kreet van frustratie neer. Hij was al drie uur bezig om de accountant van de familie te pakken te krijgen, en kreeg steeds te horen dat hij weer in de wacht moest. Hij was er helemaal klaar mee.


    Guy leunde vermoeid achterover op zijn stoel en wreef in zijn ogen. Normaal gesproken was hij de beheersing zelve. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Hij schoof alle papieren op zijn bureau naar één kant en liep de kamer uit. Zijn moeder belde hem bazig vanuit haar appartement (hoe wist ze überhaupt dat hij niet op zijn kantoor was?), maar Guy negeerde haar en liep de trap af. Hij pakte zijn autosleutels en ging naar buiten, waarbij zijn schoenen op de kiezelsteentjes van de oprit knerpten. Hij moest even weg. Weg van La Fleurie, van het bedrijf, maar vooral van zijn familie.


    Hij stapte snel in de grijs-met-zilverkleurige Bugatti Veyron die hij op zijn vijftigste verjaardag van Elizabeth cadeau had gekregen, en spoot de oprit af. Zijn hoofd bonkte alsof het uit elkaar zou barsten, maar Guy wist dat het alleen maar stress was. Hij werd om te beginnen helemaal gek van zijn kinderen. Die leken momenteel allemaal te ontsporen, en hij had geen flauw idee hoe hij ze moest aanpakken.


    Oké, Seraphina was niet de grootste studiebol van zijn kinderen, maar die was er zo op gespitst om model te worden dat ze haar schoolwerk verwaarloosde, als Guy het rapport mocht geloven dat hij net had ontvangen van de school waar de tweeling op zat. Als ze niet oppaste moest ze een jaar overdoen, dacht Guy, en met het stuur stevig in handen vloog hij een scherpe bocht door. Die stomme plannen ook om model te worden – Guy schudde afkeurend zijn hoofd. Seraphina was heel mooi – daar was niemand zo van overtuigd als hij. Ze was het evenbeeld van haar moeder – iets wat Guy tegelijk ontroerend en hartverscheurend vond. Elizabeth zou gewild hebben dat Seraphina een behoorlijke opleiding kreeg, hield hij zichzelf fel voor, waarbij hij volledig vergat dat Elizabeth altijd maar één ding voor haar kinderen had gewild, en dat was dat ze gelukkig zouden zijn.


    En Max, dacht Guy, terwijl hij uitweek voor een auto die op zijn weghelft kwam, die was me toch arrogant – een en al boze blikken en brutale opmerkingen. Als hij zich op school ook zo gedroeg, zou hij er als hij niet oppaste af gestuurd worden.


    Xavier baarde hem ook zorgen. Met hem was het sinds de dood van Elizabeth flink bergafwaarts gegaan. Wie had ooit gedacht dat hij zijn werk voor het bedrijf zomaar zou staken? Guy vroeg zich af of het echt alleen maar door de dood van Elizabeth kwam. Hij herinnerde zich vaag een vrouw met wie Xavier in die tijd iets had gehad – een beeldschone, sexy jonge vrouw die iets in de kunst deed. Ze was ongeveer in dezelfde tijd van het toneel verdwenen als ze Elizabeth hadden begraven, maar als Xavier daar al op een of andere manier door gekwetst was, sprak hij er niet over.


    Guy nam in volle vaart een haarspeldbocht en gaf een harde klap op het stuur. Wat was er in vredesnaam met zijn familie aan de hand? Ze waren allemaal losgeslagen; ze waren allemaal op de een of andere manier de weg kwijt en opgefokt. Guy voelde de tranen achter zijn ogen prikken en ging met een hand over zijn gezicht. Hij hoorde een luide claxon, maar die leek uit de verte te komen. Hij pakte snel het stuur weer beet, realiseerde zich met wijd opengesperde ogen dat het maar een paar millimeter had gescheeld of hij was tegen een gestroomlijnde rode Ferrari aan geknald. Hij week met een wilde ruk uit om een botsing te voorkomen. Guy zag in een flits van een seconde de kale, oudere man die de Ferrari bestuurde en ondertussen zijn jeugdige vriendin uitschold. Guy kwam met een schok tot stilstand en voelde zijn hart in zijn keel hameren. Dat had niet veel gescheeld. Hij had hooguit een seconde even niet op de weg gelet, maar hij had zo hard gereden dat hij bijna een ernstig ongeluk had veroorzaakt.


    Hij stapte beverig uit. Hij leunde op de motorkap, maar slaakte een gil toen hij zijn hand brandde. Jezus! De motor van de Bugatti was zo heet dat je er een biefstuk op kon bakken. Hij keek radeloos uit over het Provençaalse landschap. Waarom was hij alleen? Waarom was Elizabeth niet bij hem om hem te helpen, om te zorgen dat hij de juiste beslissingen voor hun kinderen nam? Guy realiseerde zich niet eens dat zijn wangen nat waren van de tranen en bleef hulpeloos naast zijn auto staan. Elizabeth was dood en dat moest hij maar eens onder ogen zien. En hij moest er ook op de een of andere manier achter zien te komen waar zijn kinderen behoefte aan hadden.


    Een strengere hand, dacht hij boos terwijl hij weer in de auto stapte. Die hadden Max en Seraphina in elk geval nodig. Maar Xavier...


    Guy realiseerde zich met een bezwaard gemoed dat hij echt geen flauw idee had hoe hij weer contact moest maken met zijn oudste zoon.


    +++


    Leoni was onderweg naar een kaarsenwinkel voor een gesprek met de eigenaar, Jerard Monville. Ze zag er in haar sportauto met het dak omlaag en met een Hermès-sjaal achter zich aan wapperend mondain en gezaghebbend uit. Ze leed nog steeds erg onder het verlies van Olivier, maar ze was vastbesloten om door te gaan met haar leven en haar familie te bewijzen dat ze haar plannen voor een interieurlijn goed kon uitwerken.


    Leoni dacht na over haar tripje naar Engeland. Het was ontzettend leuk geweest – precies wat ze nodig had gehad. Haar onderzoek was goed gegaan: de bezoekjes aan Jo Malone, Miller Harris en nog een paar andere winkels waren zowel productief als inspirerend gebleken. Ashton was een goede vriend voor haar geweest en had geduldig geluisterd naar haar tirades over Olivier. Joyce en Arthur waren de perfecte gastvrouw en gastheer geweest, attent, vriendelijk, maar niet te opdringerig, en Leoni had in lange tijd niet zo goed gegeten.


    Ze slaakte een zucht van tevredenheid. Ze was blij dat Ashton voorgesteld had dat ze mee naar Engeland zou gaan. Het was goed geweest om even weg te kunnen van thuis en alles wat met Olivier te maken had – inclusief Cat Hayes. En wat nog belangrijker was, sinds haar reis had ze een niet-aflatende stroom creatieve gedachten gehad over de mogelijkheden voor de Ducasse-Fleurie-lijn. Leoni’s aantekeningenboek stond werkelijk vol ideeën en schetsen. Ze wilde zeker weten dat haar concept voor de interieurlijn anders was en zich onderscheidde van de andere producten die er op de markt waren. Wát ze daarvoor precies nodig had wist ze vooralsnog niet, maar Leoni had er alle vertrouwen in dat ze, tegen de tijd dat ze de campagne aan Guy moest presenteren, een succesformule bedacht zou hebben.


    Ze keek even omlaag naar haar mokkabruine jurk met bijpassende schoenen met hoge hakken in zacht bruin suède, controleerde de voor haar zo karakteristieke rode lippenstift en stapte toen uit. Leoni stond voor de winkel en vond hem er bepaald niet erg indrukwekkend uitzien: hij was klein en het bord boven de voornaamste etalage was hard aan een likje verf toe. Maar toen Leoni het koele, schemerig verlichte pand binnenstapte, stokte de adem haar in de keel.


    Overal in de iets rondlopende ruimte stonden kaarsen, in alle vormen en maten. Door het lage, met sterren bezaaide plafond had Leoni het gevoel alsof ze per ongeluk in een magische grot terecht was gekomen. Achter de toonbank stonden stapels zwarte en witte dozen, en er lagen hele bergen glanzend vloeipapier in alle kleuren van de regenboog om de kaarsen mee in te pakken.


    ‘Hallo,’ zei een aardig ogende man met bruin haar van een jaar of dertig. Hij had een slonzige spijkerbroek aan en een zwart T-shirt met allemaal kleurige spetters kaarsvet erop, van onder tot boven. ‘Jij bent Leoni Ducasse, neem ik aan?’ Zijn ogen fonkelden haar in het schemerige licht tegemoet; ze zag niet goed wat voor kleur ze hadden. ‘Jerard Monville, aangenaam. Welkom in mijn winkel.’


    ‘Prettig kennis met je te maken,’ zei ze formeel. ‘Sorry dat ik een paar minuten te laat ben.’


    Jerard glimlachte en bekeek haar even snel en discreet van top tot teen. ‘Dat is niet erg. Wil je het team aan het werk zien?’ Hij wees achter zich. ‘Het is hier groter dan je op het eerste gezicht denkt.’


    Hij ging haar voor en liet Leoni een kleine werkplaats zien, die helemaal ingericht was met rijen werkbladen en planken met daarop mallen in verschillende vormen en afmetingen. Aan de werkbladen zaten medewerkers op een rij de mallen van kaarsen te halen en ze efficiënt in knisperend wit vloeipapier te pakken. Weer andere mensen hadden als taak ze in dozen in te pakken. Dat deden ze heel voorzichtig, maar wel met enige vaart.


    ‘We hebben een leuk team hier,’ zei Jerard, terwijl hij een deur voor haar openhield.


    Toen ze zijn kantoor binnenging, streek ze per ongeluk even langs hem heen, en met een rode kleur verontschuldigde ze zich. Ze zag dat hij een nogal Franse neus had, maar die stond hem goed.


    ‘Nergens voor nodig,’ zei Jerard met een vlotte grijns, waarmee hij liet merken dat hij het helemaal niet erg zou vinden als dat nog een keer gebeurde.


    ‘Oké. Mooi.’


    Leoni haalde gespannen het dikke opschrijfboek tevoorschijn waar ze al haar ideeën altijd in noteerde en nam plaats op een stoel bij Jerards bureau. Haar zakelijke besprekingen waren meestal van korte duur, met tegenover zich een man in pak die de tijd nog meer in de gaten hield dan zij zelf. ‘Ik heb jullie al wat informatie gestuurd, maar het komt er in feite op neer dat ik dol op kaarsen ben. Ik wil graag een mooie lijn van luxeartikelen produceren op basis van een paar grote geuren van Ducasse.’


    In plaats van achter zijn bureau te gaan zitten, ging Jerard ertegen aan geleund staan en stak hij zijn handen nonchalant in zijn zakken. ‘Klinkt goed. Je hebt me een tijdje geleden wat parfumflesjes gestuurd, en ik wil graag je mening over het monster dat ik heb samengesteld. Ik zoek het even op; kijk jij ondertussen hier even naar. Ik heb op basis van de hoeveelheden waar je het over had een paar schattingen gemaakt.’


    Leoni keek ervan op dat Jerard zo goed georganiseerd was. Voor iemand die er zo relaxed eruitzag als hij wist hij zonder meer goed waar hij mee bezig was. Ze bekeek de getallen vluchtig en was onwillekeurig onder de indruk. Voor dergelijk gedetailleerd cijferwerk moest Jerard behoorlijk wat research naar Ducasse-Fleurie hebben gedaan.


    ‘En wat voor korting kun je bieden als we met een veel grotere order komen?’ vroeg ze agressief toen Jerard met een doosje het kantoor weer binnenkwam. Ze vond dat ze wel even moest laten merken wie hier de baas was.


    Voor hij antwoord kon geven kwam een knap meisje met bruin haar met een kopje koffie de kamer binnen. ‘Alsjeblieft, Jerard,’ zei ze, en ze reikte hem het kopje aan. Ze had een eenvoudig geel T-shirt en een spijkerbroek aan, waarin haar rondingen op de een of andere manier provocerend uitkwamen. Ze schonk Jerard een brede glimlach en draaide zich toen om naar Leoni. ‘Eh... neem me niet kwalijk. Wilt u soms ook iets drinken?’


    Leoni schudde haar hoofd.


    ‘Dat was mijn assistente,’ legde Jerard uit toen het meisje weg was. ‘Goed, waar waren we gebleven? O ja, een korting. Nou, daar hebben we het wel over als het zover is.’ Jerard schoof de doos naar haar toe. ‘Vooruit, maak maar open.’


    Leoni deed het deksel omhoog en haalde er een in sneeuwwit vloeipapier gewikkeld pakketje uit. Toen het papier eraf was, zag ze een prachtige witte kaars, in een omhulsel van glas, met op de voorkant een klein wit-met-lichtpaars etiket. Ze slaakte een verrukt kreetje. Uit de bovenkant van de kaars staken drie pitten, en hij voelde zwaar en luxueus aan.


    ‘Wauw.’ Leoni ving een vleugje van een bekende geur op en bracht haar neus er wat dichter naartoe. De kaars was doortrokken van de geur L’Air Sensuel en rook werkelijk zalig. Ze keek met stralende ogen verrukt naar Jerard op. ‘Prachtig... echt. Perfect zelfs.’


    Jerard grijnsde. ‘Ik ben blij dat hij naar je zin is. We kunnen nog wel iets aan het ontwerp veranderen; je kunt de kaarsen in elke kleur en vorm krijgen die je maar wilt. Hier heb je een brochure. We kunnen ze in glas maken, in zilver, in setjes van drie, enkele stuks in een verpakking naar wens... Er vallen nog massa’s beslissingen te nemen.’ Zijn ogen fonkelden weer. ‘Misschien moesten we maar even een keer een hapje gaan eten, dan kunnen we het er uitgebreid over hebben.’


    Leoni liet de kaars bijna vallen. Vroeg hij haar nu mee uit? Ze werd nooit door iemand mee uit gevraagd! Mannen vonden haar over het algemeen intimiderend, vooral als ze voor zaken met haar te maken kregen, maar Jerard leek zich volkomen bij haar op zijn gemak te voelen. Jerard keek haar met zijn blauwe ogen flirtend aan, en ze bloosde ervan. Voelde hij zich nu echt tot haar aangetrokken of was dit gewoon een truc om er een betere deal uit te slepen? Ze was er bepaald niet op gekleed; haar bruine jurkje stond haar goed, maar was niet bepaald sexy te noemen. Het was professioneel en formeel, en zo kwam ze dan ook graag over.


    Jerard boog zich naar voren. Zijn gezicht stond nu ingetogener. ‘Mijn bedrijf is alles voor me. Ik heb het van de grond af aan opgebouwd en mijn ziel en zaligheid liggen erin. Het gaat voor mij boven alles. Maar ik wil je toch graag mee uit eten nemen, als je dat leuk lijkt.’


    Leoni knikte en stopte de kaars en haar aantekeningen in haar tas. Ze voelde zich tot hem aangetrokken, daar was geen ontkennen aan. Zijn passie voor zakendoen, zoals hij over zijn bedrijf sprak – zij voelde precies hetzelfde voor Ducasse-Fleurie. Leoni weifelde even. Ze had nog nooit iemand ontmoet die net zo gedreven was als zijzelf... Nou ja, Ashton misschien, maar die was architect. Dat lag toch anders. De intense blik van Jerard had iets waardoor Leoni pap in haar knieën kreeg. Tegen haar stellige overtuiging in dat je zaken nooit met privégenoegens moest vermengen, hoorde ze zichzelf ermee instemmen om in het weekend met hem uit eten te gaan.


    Met een bespottelijk gevleid gevoel verliet ze opgetogen de fabriek. Het gebeurde echt zelden dat een man haar mee uit vroeg.


    Ze was uitgelaten en bruiste van enthousiasme. Zo had ze zich sinds het overlijden van Olivier al niet meer gevoeld.


    +++


    Delphine legde de telefoon neer en keek tevreden haar smetteloze kantoor rond. De kamer was in koele blauwe en grijze tinten ingericht, met witte meubels, en beschikte over een eigen balkon met aan de kant van de stallen uitzicht op de velden. Het was een serene, rustgevende ruimte.


    Een evenement ter gelegenheid van het vijftigjarig bestaan van Rose-Nymphea bleek gemakkelijker te organiseren dan ze gedacht had, en alles kwam mooi samen. La Fleurie was een uitgelezen locatie, dus ze hoefde niet nog ergens op korte termijn iets af te huren. Het kleurenschema was ook geen punt, want ze kon gewoon de vaste kleuren van Ducasse-Fleurie gebruiken, te weten lichtpaars en wit. Een paar gasten hadden al mondeling toegezegd dat ze zouden komen, ook al waren de uitnodigingen de deur nog niet uit, en ze had een fantastische groep sterren weten te verzamelen, die dan toevallig allemaal in de buurt waren.


    Delphine was tevreden over zichzelf. Als het voorstel van Xavier was gekomen in plaats van van Cat, zou ze helemaal in de zevende hemel geweest zijn over het feest. Ze vond het enig om dit soort evenementen te organiseren, en het was een fantastisch idee om de verjaardag van Rose-Nymphea te vieren, want dat was een goed excuus om je eens mooi aan te kleden en om al die rijke en beroemde mensen in hun huis uit te nodigen. Delphine maakte een paar aantekeningen en besloot toen dat het prachtig zou staan als de buitenkant van La Fleurie met kleine zilverkleurige lichtjes werd versierd en dat ze misschien boeketjes konden maken van de mooie Romantica-rozen die in roze en wit in overvloed in de Provence bloeiden, en dat ze daar dan misschien takjes verse lavendel in konden steken...


    Delphine keek op en zag tot haar verbazing Yves, de privédetective, voor haar deur staan. ‘Kom binnen.’ Ze wapperde met haar handen ten teken dat hij toch vooral niet in de deuropening moest blijven hangen. Ze wilde niet dat iemand hem zag en hem vragen zou gaan stellen. Delphine was niet bang om het heft in eigen hand te nemen teneinde haar familie te beschermen, maar ze had het gevoel dat iedereen zou denken dat ze gek geworden was als ze zou toegeven dat ze een privédetective had ingehuurd.


    ‘Hebt u nieuws voor me?’ vroeg ze, terwijl ze hem gebaarde plaats te nemen en ze zich vooral niet aan weer zo’n glimmend pak van Yves probeerde te storen. Dit pak had een vuurrode satijnen voering, die aan het interieur van het boudoir van een snol deed denken. Althans, zoals Delphine zich zo’n boudoir voorstelde.


    Yves streek met een zalvende glimlach zijn haar glad en nam plaats. ‘Ja en nee,’ zei hij raadselachtig, en hij genoot er duidelijk van dat hij iets te vertellen had.


    Dit gedrag irriteerde Delphine, en ze klemde haar kaken op elkaar en wachtte af.


    ‘Neemt u me niet kwalijk,’ zei Yves, en terwijl hij zijn opschrijfboekje tevoorschijn haalde wierp hij haar een uiterst innemende glimlach toe. ‘Ik ben alleen net iets heel interessants over Cat Hayes te weten gekomen.’


    ‘O ja?’


    Yves keek in zijn aantekeningen. ‘Vooralsnog ben ik niets te weten gekomen wat haar in diskrediet zou kunnen brengen. Ze stond op het reclamebureau waar ze werkte heel goed aangeschreven, en ze heeft ook een paar jaar bij een ontwerpbedrijf gewerkt, om het vak van branding te leren. Beide bedrijven hadden alleen maar positieve dingen over haar te vertellen; zelfs haar meest recente werkgever, die haar ontslagen heeft.’


    Delphine rechtte haar rug; haar bruine ogen glansden. ‘Ontslagen? Waarom?’


    ‘Omdat ze te lang op huwelijksreis is gegaan, met uw kleinzoon Olivier,’ legde Yves met opgetrokken wenkbrauwen uit. ‘Niet echt een misdrijf, vooral niet als je bedenkt dat mevrouw Hayes al drie jaar niet met vakantie was geweest. Het reclamebureau is naar verluidt sinds haar vertrek vier grote klanten kwijtgeraakt, omdat die mensen alleen maar met haar wilden werken.’


    Delphine verstijfde. Dit soort dingen wilde ze helemaal niet horen! Ze had Yves aangenomen om narigheid over die vrouw boven tafel te krijgen, niet om met lovende referenties over haar professionele kwaliteiten te komen.


    ‘En verder?’ blafte ze. ‘Mevrouw Hayes zal ergens toch wel een paar lijken in de kast hebben liggen?’


    Yves keek haar doordringend aan. ‘Inderdaad, maar het is iets heel anders dan u zou verwachten.’ Hij overhandigde Delphine een kopietje van een krantenartikel. ‘Haar ouders zijn overleden toen ze een puber was. Een verschrikkelijk ongeluk, naar het zich laat aanzien. In Oostenrijk. Ze waren allebei op een zwarte piste en toen kwam er een lawine. Cat had verder geen familie en ze is als wees achtergebleven.’ Yves schokschouderde. ‘Verdrietig, toch?’


    Delphine knikte. ‘Daar weet ik al van. Ze heeft het me zelf verteld.’ Dit bewees in elk geval dat Cat de waarheid vertelde, en dat Yves zijn werk goed deed. Delphines gedachten dwaalden af naar Olivier en Leoni. Zij waren ook tieners geweest toen hun ouders waren overleden, en ze waren er kapot van geweest. Gelukkig hadden zij wel familie die verder voor hen kon zorgen en de brokstukken kon oprapen. Maar Cat was moederziel alleen achtergebleven en had haar eigen boontjes moeten doppen, zonder dat ze iemand had op wie ze kon terugvallen. Het was vast heel zwaar voor haar geweest om het op zo’n gevoelige leeftijd zonder ouders te moeten stellen, vooral als...


    Delphine riep zichzelf kordaat tot de orde. Dit was niet het moment voor sentimentele gedachten of onnodig medeleven. Wat Cat Hayes als jong meisje had meegemaakt had niets met het hier en nu te maken; het ging er nu alleen maar om dat ze aantoonden dat Cat een immoreel of onbetrouwbaar karakter had, of dat haar huwelijk met Olivier op de een of andere manier ongeldig was.


    ‘Bent u nog iets meer over hun huwelijk te weten gekomen?’ vroeg Delphine, terwijl ze hem het kopietje over het skiongeluk met een uitgestreken gezicht teruggaf. ‘Want daar ben ik vooral in geïnteresseerd. Er moet toch een manier zijn waarop wij kunnen bewijzen dat het niet wettig was, want dan is het hele probleem over Oliviers erfenis meteen uit de wereld geholpen, of mevrouw Hayes nu de juridische documenten wil ondertekenen of niet.’


    Yves schudde verontschuldigend zijn hoofd. ‘Ik ga me er nog verder in verdiepen, maar vooralsnog heb ik niets kunnen vinden wat erop duidt dat het huwelijk niet wettig was.’


    Delphine fronste haar voorhoofd om iets wat ze buiten zag. Yves stond op. ‘Goed, dan kom ik terug als ik wat meer informatie heb.’


    Delphine wuifde afwezig met haar hand. Ze keek naar buiten en zag Cat naar het zwembad slenteren met een wel heel ongeschikte afgeknipte spijkerbroek aan – bepaald geen kleding voor een kille februaridag. Ze ging op de rand van het verwarmde bad zitten en liet haar vingers door het water gaan. Xavier, die op weg was naar het grote huis, bleef even staan om naar haar te kijken. Het was maar een kort, vluchtig moment, en voor hij naar binnen liep, trok er een donkere schaduw over zijn gezicht.


    Delphine glimlachte zelfingenomen. Mooi zo. De kans was klein dat Xavier net zo zou eindigen als Olivier. Het reisje naar Grasse was in kannen en kruiken en Xavier kon de ideeën van die vrouw pikken. Ondertussen zou zij ervoor zorgen dat Cat voorgoed uit hun familie verdween. Ze had medelijden met Xavier; hij maakte de laatste tijd bepaald geen gelukkige indruk.


    Terwijl Delphine over het liefdesleven van Xavier zat na te denken, bedacht ze iets, en ze pakte de telefoon. Nee, ik bemoei me níét met andermans zaken, hield ze zichzelf voor, al wist ze wel beter. Maar goed, op de lange duur was dit voor de familie echt het best. En haar vader Maxim had het haar al van heel jongs af aan geleerd: de familie ging voor alles.
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    Ashton kwam opgewonden aan op La Fleurie, met de gegevens over het onroerend goed in Parijs opgerold onder zijn arm, en ging op zoek naar Leoni. Ze was niet in haar appartement en ook niet in het magazijn, dus vermoedde hij dat ze zich veilig in haar kantoor op het chateau had teruggetrokken. Ashton had de indruk dat Leoni zich daar dichter bij Olivier voelde. En ja hoor, daar zat ze, verdiept in wat aantekeningen over de linnengoedspray die ze aan het ontwerpen was, met haar haar voor haar gezicht, fronsend naar een bladzijde te kijken. Achter haar bril zagen haar lichtbruine ogen er rood en vermoeid uit, alsof ze de hele nacht achter haar bureau had zitten werken.


    ‘Hallo,’ zei hij zacht.


    Leoni deed haar hoofd met een ruk omhoog. ‘Ashton! Wat doe jíj hier?’ Toen herpakte ze zich, sprong op en gaf hem een kus op beide wangen, waarbij ze, voor ze zich weer terugtrok, even zijn aftershave opsnoof. Ze keek op haar horloge. ‘Gut, is het al zo laat? Ik zit hier al sinds vanochtend vroeg. Ik had een idee en wilde het meteen uitwerken.’ Ze glimlachte quasizielig en realiseerde zich dat ze er waarschijnlijk niet uitzag. Godzijdank was het Ashton en niet Jerard Monville, anders was ze door de grond gegaan van schaamte. Er was een tijd dat ze zich ook zo over Ashton gevoeld zou hebben, maar dat was inmiddels lang geleden.


    Ashton keek haar grijnzend aan. ‘Zeg, ik wil je wat plannen laten zien. Ik heb een schitterend pand in Parijs gevonden.’ Hij haalde de rol papier onder zijn arm vandaan en rolde die op haar bureau uit. ‘Ik denk dat je het echt helemaal te gek zult vinden.’


    ‘Wauw,’ fluisterde Leoni terwijl ze om haar bureau heen liep en het van alle kanten bekeek. Er zaten foto’s en schetsen bij, en ze zag onmiddellijk dat het met de juiste aanpassingen en de goede inrichting helemaal perfect kon worden. ‘O, Ashton, het is echt prachtig! Waar is het?’


    Hij vertelde haar snel over de locatie en de wijk waar het pand stond en nam de plannen met haar door die hij voor de bouwtechnische aanpassingen en de inrichting had. ‘Hier kleine planken, mee eens? En dan een prachtige lange toonbank die rond naar deze kant toe loopt.’ Hij liep om het bureau heen om naast haar te gaan staan terwijl hij enthousiast zijn gedachten uiteenzette. Hij wees op het plafond. ‘En hier beeldschone verlichting... iets in deze geest, dacht ik.’ Hij liet haar een foto zien van een paar schitterende kroonluchters met elegante druppelvormige kristallen.


    ‘Prachtig!’ riep Leoni uit, en haar vermoeide ogen klaarden verrukt op. ‘De locatie is ideaal voor een parfumerie, en het pand is echt schitterend. Ik zie onze mooie parfums al helemaal in die etalage staan, van bovenaf verlicht... en de kasten, o, die zijn echt helemaal geschikt voor de interieurgeuren!’


    ‘Dat dacht ik ook.’ Ashton knikte. ‘Je zou de winkel helemaal naar je nieuwe kaarsen kunnen laten ruiken, en dan kun je hier misschien wat informatieborden neerzetten met reclame voor het parfum.’ Hij wees op een gedeelte achter in de winkel.


    Leoni ging verlangend met een vinger over een van de foto’s. Ze wilde dat pand hebben. Ze wist niet hoe ze het moest aanpakken, maar het was precies wat ze voor ogen had gehad toen ze haar plan voor een winkel in Parijs bedacht. Het was het helemaal, en nog meer dan dat. Ashton moest haar wel heel goed kennen als hij precies dit pand voor haar gevonden had. Ze was hem innig dankbaar.


    ‘Is het al in de verkoop?’ vroeg ze, en ze voelde zich een beetje paniekerig.


    Ashton schudde zijn hoofd. ‘Ja, maar het wordt geveild. Ik had de mazzel dat ik de sleutels al kon krijgen, dus kon ik erin om de maten op te nemen en alvast het een en ander te plannen.’ Hij keek haar met zijn korenblauwe ogen gretig aan. ‘Dan moeten we nu alleen Guy nog zien te overtuigen, lijkt me.’


    Leoni zeeg ontmoedigd neer op haar stoel. ‘Dat is precies het probleem, Ash. Guy is... Je weet dat ik veel van mijn oom hou, maar wat dit soort dingen betreft verkeert hij nog in de middeleeuwen.’


    ‘Wat voor soort dingen?’ Guy stak onverwacht zijn hoofd om de deur.


    Leoni voelde zich meteen schuldig. Zijn ogen stonden dof en zijn schouders hingen af. Guy maakte een nogal gedeprimeerde indruk, en ze hoopte maar dat dat niet door haar kwam.


    Guys donkere ogen klaarden echter meteen op toen hij Ashton zag. ‘Hé, wat leuk om jou even te zien, Ash!’ Hij kwam binnen en schudde Ashton energiek de hand; hij leek meteen weer een stuk opgewekter. ‘Wat brengt jou hier?’ vroeg hij, en hij wees op de tekeningen.


    Leoni schoot meteen in de verdediging. Zo had ze het onderwerp niet willen brengen. Ze had gehoopt dat ze Guy in een goede stemming zou aantreffen, op een moment dat hij zich net even ontspande, want dan was hij op zijn inschikkelijkst. Daar was het nu te laat voor.


    ‘We hebben het net over een pand in Parijs,’ bekende ze, en ze keek hem daarbij aandachtig aan. ‘Ashton heeft het gevonden en heeft wat plannen voor ons geschetst.’ Ze haalde diep adem, want ze wist dat er veel op het spel stond. ‘Dit zou de eerste parfumerie van Ducasse-Fleurie in Parijs kunnen worden. Het is een kleine winkel en absoluut niet hip, maar de locatie is geweldig en met de voorstellen van Ashton denk ik dat het een mooie, stijlvolle winkel kan worden – precies wat wij voor ons merk moeten hebben.’


    Guy deed er het zwijgen toe en Ashton nam snel even de plannen met hem door. Toen hij uitgesproken was, leek Guy niet onder de indruk. ‘Ik denk toch echt dat het heel moeilijk wordt om het bedrijf in Parijs aan te sturen als er niet voortdurend iemand van ons bij aanwezig is,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het is echt veel gemakkelijker om alles hier vanuit Zuid-Frankrijk te doen. De voorraad bevindt zich hier ter plekke en we hebben volledige controle over de verkoop, het personeel en de productie.’


    Boven haar bureau liet Leoni teleurgesteld haar schouders zakken. Ze wist dat Guy nooit met het plan zou instemmen, maar ze had zichzelf heel even een beetje hoop gegund. Het probleem was dat Guy, als hij eenmaal zijn besluit genomen had, daar zelden op terugkwam. Hij was net zo koppig als de spreekwoordelijke muilezel en leek het een teken van zwakte te vinden om ooit op een besluit terug te komen, zelfs al had hij overduidelijk ongelijk.


    Guy deed een stap bij het bureau vandaan en benadrukte daarmee dat de kwestie voor hem gesloten was. ‘Het lijkt me op dit moment echt niet haalbaar. Het is momenteel heel druk en we hebben echt geen tijd om ook nog een winkel in Parijs te openen.’ Hij schudde weer zijn hoofd. ‘Leoni, het spijt me, maar het is nu echt te veel. Trouwens, ik dacht dat jij je helemaal op onze interieurgeuren zou storten?’


    ‘Dat doe ik ook!’ Leoni spreidde haar armen om de stapels aantekeningen onder zijn aandacht te brengen. ‘Ik ben bijna de hele nacht op gebleven om eraan door te werken. Maar dit soort kansen komt maar zelden voorbij. Het zou verschrikkelijk zijn als we zo’n perfect geschikt pand aan onze neus voorbij zouden laten gaan.’ Ze kon wel huilen, zo teleurgesteld was ze.


    ‘Ontzettend zonde,’ viel Ashton haar bij, die zich al net zo gefrustreerd voelde als Leoni. ‘Het is echt een fantastische ruimte, Guy. Ik weet zeker dat je, als je het zag, om zou zijn.’ Hij rolde de tekeningen op. Het was wel duidelijk dat hij het heel erg vond. ‘Bovendien ben ik niet de enige die het een perfecte locatie voor een parfumerie vond, dus dan zal het wel naar degene gaan die op de veiling het hoogste bod doet.’


    ‘O ja?’ Leoni rechtte haar rug. Ze had het pand nog niet eens gezien, maar de gedachte dat iemand anders het zou kopen, laat staan dat diegene er een parfumerie van zou maken, was haar te veel. ‘Toch niet iemand die we kennen, hè?’


    Guy liep naar de deur. ‘Het doet er niet toe wie. Het is gewoon niet het juiste moment, Leoni.’ Met zijn mond in een strakke lijn maakte hij heel duidelijk wat zijn eindoordeel was.


    Ashton staarde hem aan en bedacht dat Guy hem op dit moment wel heel erg aan Olivier deed denken. Zijn vriend was al net zo koppig geweest. ‘Ze heet Marianne Peroux.’ Ashton draaide zich om naar Leoni. ‘Ze is de eigenares van Armand.’


    Leoni nam haar hoofd in haar handen. ‘Geweldig. Een van onze belangrijkste concurrenten.’


    Guy draaide zich bij de deur als gestoken om. ‘Marianne Peroux?’ Onder zijn bruine teint trok hij wit weg. ‘Weet je dat zeker?’


    Ashton knikte. ‘Ze zei nog dat ze je kende. Ze is er jammer genoeg achter gekomen dat ik het pand voor Ducasse-Fleurie aan het bezichtigen was, en nu moet en zal ze het voor zichzelf kopen.’


    ‘O ja?’ Guy wreef over zijn kin en zijn bruine ogen glansden. Hij begon door het kantoor te ijsberen. Leoni keek verbaasd naar hem. Wat was er in vredesnaam aan de hand? En wie was die Marianne Peroux?


    Toen tot Guy doordrong dat Ashton en Leoni verwachtingsvol naar hem keken, slaakte hij een diepe zucht en ging op de rand van het bureau zitten. ‘Marianne is een oude vlam van me,’ legde hij uit, en hij keek er een beetje ongemakkelijk bij. ‘Voor ik Elizabeth leerde kennen werkte ik in Parijs bij een parfumbedrijf waar het niet zo goed mee ging, op de afdeling verkoop, en toen zijn Marianne en ik verliefd op elkaar geworden.’ Hij staarde langs hen heen – bevangen door herinneringen. ‘We zouden trouwen, maar ze had enorme ambities. Ze wilde het bedrijf overnemen, en toen bedachten we een plan. Ik vond dat ze te veel risico’s nam... Ik kwam tot de ontdekking dat ze duizenden mensen wilde ontslaan. Ik heb mijn best gedaan haar dat uit het hoofd te praten, maar...’


    ‘Ik heb zo’n vermoeden dat ze ermee door is gegaan en het toch heeft gedaan,’ zei Ashton, en hij dacht aan hoe Marianne hem met een tartende blik in haar ondeugende groene ogen heel uitdagend had uitgenodigd voor een etentje. ‘Ik heb haar ontmoet, dus ik kan me wel zo’n beetje voorstellen hoe ambitieus ze in die tijd geweest moet zijn. Ze is bepaald niet het type vrouw dat over zich heen laat lopen.’


    Leoni keek even naar Ashton en vroeg zich af of hij soms een oogje op die Marianne had, maar ze zette de gedachte meteen weer van zich af. Ze had jaren geleden een paar vriendinnen van hem ontmoet – verlegen, onopvallende meisjes – en zo te horen was die Marianne Peroux bepaald zijn type niet.


    Guy begon weer door het kantoor op en neer te lopen. ‘O, Ash, je moest eens weten! Ze heeft de hele afdeling opgeheven, inclusief mijn functie, en in de gauwigheid heeft ze meteen ook nog een paar ideeën van me gepikt. Binnen de kortste keren had ze de directeur gewipt en zat ze zelf op zijn stoel.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken en voelde de oude woede weer opkomen. ‘Ik kon het haar niet vergeven, en toen zijn we uit elkaar gegaan. Ik ben teruggegaan naar de Provence, en datzelfde jaar heb ik Elizabeth leren kennen. Zij werkte hier als au pair – bespottelijk eigenlijk, want ze was een natuurtalent, een echte “neus”.’


    Guy mijmerde er nog even over na. De eerste drie jaar van hun huwelijk hadden ze geen van beiden geweten dat ze dat talent had, en pas toen Elizabeth belangstelling voor het bedrijf begon te tonen, kwam ze tot de ontdekking dat ze een natuurlijke gave had om geuren te mengen.


    ‘Marianne lijkt totaal niet op Elizabeth,’ vond Ashton. ‘Elizabeth had een soort onschuldige schoonheid, vind je niet? En ze was heel liefhebbend, maar die Marianne...’


    ‘Zeg dat wel.’ Guy keek Ashton even betekenisvol aan. Als mannen onder elkaar wisten ze waar ze het over hadden. Marianne was een femme fatale – verleidelijk, aantrekkelijk en levensgevaarlijk.


    ‘Wauw,’ zei Leoni. ‘Ik wist helemaal niet dat je vóór tante Elizabeth nog een serieuze verhouding had gehad.’ Ze keek even naar Guy, maar die stond naar buiten te kijken – blijkbaar ging hij helemaal op in zijn herinneringen aan Marianne. Maar toen draaide hij zich abrupt om, met een intens vastberaden blik in zijn ogen.


    ‘Koop dat pand maar,’ droeg hij Ashton op.


    ‘Echt waar? Nou, ik kan het in elk geval proberen...’


    Guy onderbrak hem fel. ‘Niet proberen, gewoon doen. Het kan me niet schelen wat je ervoor moet doen of wat het moet kosten. Ik ga sowieso akkoord met de koopsom, hoe hoog die ook is, en dan betaal ik je ook nog vorstelijk als je de verbouwing voor ons doet.’


    Leoni sloeg haar handen voor haar mond. Guy gaf het groene licht voor de winkel! Haar blijdschap werd bezoedeld door een lichte irritatie over het feit dat Guy had beweerd dat haar plannen voor een interieurlijn te duur zouden zijn, terwijl hij Ashton net letterlijk een blanco cheque had gegeven om het pand in Parijs te kopen. Leoni had altijd wel geweten dat het bedrijf – en daarmee dus de familie – meer dan genoeg geld tot zijn beschikking had, maar het ergerde haar dat Guys bereidwilligheid om de financiële teugels te laten vieren afhankelijk leek te zijn van een persoonlijke gril, in plaats van die te baseren op gezonde zakelijke overwegingen.


    ‘Marianne mag dat pand niet krijgen, begrijp je dat goed?’ zei Guy tegen Ashton.


    Ashton stond met zijn mond vol tanden en knikte. ‘Je zegt het maar, Guy.’


    ‘Leoni, ik wil dat jij hierbij de supervisie neemt en dat je me op de hoogte houdt.’ Guy draaide zich weer om naar Ashton. ‘Onderschat Marianne geen seconde en neem van mij aan dat ze nergens voor terugdeinst om haar zin te krijgen. Ze is niet te vertrouwen, begrepen?’


    Ashton knikte zwijgend en Guy beende de kamer uit.


    Leoni was buiten zichzelf van geluk en sloeg toen heel overmoedig haar armen om Ashtons nek. Hij tilde haar op, en ze glimlachte van oor tot oor.


    ‘Wat een week!’ riep ze ademloos uit. ‘Eerst word ik mee uit gevraagd, en nu dit!’


    Ashtons glimlach verflauwde. ‘Mee uit gevraagd?’


    Leoni knikte en streek haar haar in model. ‘Die kaarsenman, weet je wel? Jerard Monville? Die heeft me na onze bespreking mee uit gevraagd.’


    ‘En... je hebt ja gezegd?’ Ashton begreep niet goed waarom dit bericht hem zo van slag bracht. Hij zag iets in Leoni’s ogen, een opgewonden glinstering, die hij daar nog niet eerder gezien had. Die Jerard moest wel heel bijzonder zijn, want zo enthousiast had hij haar tot nog toe alleen over spreadsheets gezien. Bovendien maakte Leoni nooit afspraakjes; het was werken en nog eens werken, meer niet.


    ‘Ik weet het: helemaal niks voor mij, hè?’ zei Leoni stralend. Ze had er in maanden niet zo blij uitgezien. ‘Maar Jerard is eh... nou ja, laten we zeggen dat we een vergelijkbaar arbeidsethos hebben.’


    Ashton werd overspoeld door een nergens op gebaseerde opluchting. ‘O, dus het is niet zo dat je een oogje op hem hebt?’


    Leoni bloosde. ‘Nou, hij is wel heel aantrekkelijk. Hij ziet er goed uit... knap zelfs, geloof ik. We gaan in het weekend uit eten en ik verheug me erop.’ Ze zweeg even. ‘Heel erg, zelfs.’


    Ashtons stemming kelderde nog meer.


    ‘Ben je niet blij voor me?’ Leoni keek op; ze begreep niet waarom Ashton niets zei.


    ‘Eh... ja, natuurlijk wel.’ Met een reusachtige wilsinspanning vermande Ashton zich. ‘Natuurlijk ben ik blij voor je. Ik hoop dat je een leuke avond hebt.’ Hij zwaaide met de tekening voor de winkel en schonk haar een hartelijke glimlach die totaal niet strookte met zijn gevoelens. ‘Ik moet terug naar Parijs, de boel in gang zetten,’ voegde hij eraan toe, en hij deed zijn best om joviaal over te komen.


    ‘Ik bel je nog wel; dan kan ik je vertellen hoe mijn afspraakje was,’ zei Leoni blij, en Ashton liep naar de deur.


    ‘Ik ben heel benieuwd,’ zei Ashton opgewekt. Toen hij de deur achter zich had dichtgedaan, ging hij er even tegenaan staan. Hij voelde zich vreselijk ellendig. Alle heftige gevoelens die hij vroeger voor Leoni had gekoesterd – gevoelens die hij jaren geleden geprobeerd had te begraven – kwamen pijlsnel weer naar boven. Leoni had nooit geweten dat Ashton, toen ze jong waren, haar als veel meer was gaan beschouwen dan alleen maar als de oudere zus van zijn vriend. Ze was eigenlijk helemaal zijn type niet geweest, maar hij was stapelverliefd op haar geworden, met haar eigenzinnige uiterlijk, haar intrigerende persoonlijkheid en haar ontroerende ernst. Ze mocht vanbuiten dan nog zo stekelig doen, voor de mensen die haar goed kenden was ze vanbinnen heel zacht en gevoelig, wist hij. En dat vond hij heel leuk aan haar.


    Toch was het allemaal op niets uitgelopen doordat Ashton in die tijd een keer aan Olivier had verteld wat hij voor Leoni voelde. Olivier had zijn hoofd in zijn nek gegooid, hard gelachen en hem toen verteld dat Leoni alleen geïnteresseerd was in rijke Fransen en dat hij dus zijn tijd verspilde. Ashton had zich vernederd gevoeld, de opmerking met een schouderophalen afgedaan en tegen Olivier gezegd dat hij toch geen serieuze plannen met Leoni had gehad.


    Olivier had dus gelijk gehad, dacht Ashton verbitterd. Als Leoni dan eindelijk besloot om het met iemand aan te leggen, koos ze een rijke Fransman. Het probleem was alleen dat sindsdien geen vrouw zich met Leoni had kunnen meten. Hij had ontzettend zijn best gedaan om niet meer op die manier aan haar te denken, maar niemand had hem zo weten te raken als zij.


    +++


    Max hield de wacht bij het raam van de bibliotheek. Hij was gespannen. Seraphina was ’m een paar uur geleden gesmeerd omdat ze een afspraak met iemand had, en ze was nog steeds niet terug. Hij keek weer op zijn horloge. Het was twaalf uur ’s nachts. Waar zat ze nou? Ze had hem beloofd dat ze om elf uur terug zou zijn, voordat de hoofdpoort dichtging.


    Max vloekte. Als ze door de mentor van hun jaar betrapt werd, liep ze het risico van school gestuurd te worden. Monsieur Gaultier – jammer genoeg geen familie van Jean-Paul – was streng en sadistisch, en zocht een excuus om van hen af te komen, vooral sinds hij Seraphina er afgelopen week twee keer op had betrapt dat ze tijdens zijn les, Engels, de Vogue had zitten lezen.


    O, wat stom van haar om op een doordeweekse avond naar buiten te gaan! Het enige wat Seraphina erover kwijt had gewild was dat ze geen afspraak had met die enge vent van het strand, en Max geloofde haar, maar aan de hoeveelheid make-up te oordelen die ze op haar gezicht had gesmeerd voor ze wegging, moest het wel een andere man zijn. En Max had er een slecht gevoel over. Misschien kwam het doordat Seraphina risico’s nam en stiekem deed – niks voor haar – of misschien maakte hij zich gewoon alleen maar zorgen over met wat voor soort man ze een afspraakje had. Hoe dan ook, hij maakte zich zorgen – hij kon er niets aan doen. Hij had een trui aangetrokken bij de zwarte short waar hij in sliep, voor het geval hij de deur uit moest om haar te zoeken.


    Max tuurde de inktzwarte duisternis in en zag in de verte hoogblond haar oplichten. Dat moest Seraphina zijn, maar ze moest eerst nog een voetbalveld over, en daarna moest ze nog door de afgesloten deuren aan de zijkant van het gebouw binnen zien te komen. Max vloog naar de deuren toe, zodat hij haar binnen kon laten, en zijn blote voeten piepten over de geboende vloer. Toen hij bij de deur aankwam, stond Seraphina daar tot zijn verbazing niet te wachten om binnengelaten te worden. Hij draaide zich om en zag haar binnenkomen door een raam even verderop in de gang, dat op een kier stond. Over de zilverkleurige jurk waarin ze de deur uit was gegaan droeg ze haar kamerjas. Ze had zich er blijkbaar op voorbereid dat ze laat zou terugkomen door haar kamerjas buiten te laten en het raam op een kier te zetten.


    Max klemde zijn kaken op elkaar. Had ze hem dat niet gewoon kunnen vertellen, in plaats van net te doen alsof ze niet te laat terug zou komen? Ze sprong onhandig op de grond en viel hard tegen de muur aan.


    Ze sloeg geschrokken een hand voor haar mond en wees hevig gebarend op de muur. Max keek haar niet-begrijpend aan. Het was even stil en toen begon er een sirene te gillen, zodat de gang zich met een oorverdovend gesnerp vulde. Het brandalarm. Max en Seraphina legden hun handen tegen hun oren en keken elkaar vol afgrijzen aan. Boven hoorden ze geroep en gegil van mensen.


    Zonder enige waarschuwing ging de sprinklerinstallatie aan, waarna ze allebei nat gesproeid werden en de gang blank kwam te staan.


    ‘O, wat erg!’ riep Seraphina uit. Haar mascara gleed in gothic strepen over haar wangen. ‘Ik had het alarm niet gezien...’ Ze keek even paniekerig achterom. ‘Wat moeten we doen?’


    Er kwamen al mensen in kamerjas en pyjama aanzetten, en Max kwam meteen in actie. Hij zag Madeleine aan het eind van de gang driftig staan wenken, dus pakte hij snel Seraphina’s hand. Ze begonnen in Madeleines richting te rennen, maar zodra ze de deuren door waren, botsten ze tegen iemand op. Ze bleven stokstijf staan en keken op. Het was monsieur Gaultier, en de moed zonk hun in de schoenen. Het mocht dan twaalf uur ’s nachts zijn, hij was niettemin keurig gekleed in een gestreepte kamerjas, en zijn blonde haar was keurig gekamd.


    Madeleine had hen voordat monsieur Gaultier ten tonele zou verschijnen via een zijingang naar buiten willen loodsen, dus ze was enorm teleurgesteld. Ze wierp Max een verontschuldigende blik toe, maar hij kon zich alleen maar afvragen hoe ze hier heelhuids onderuit konden komen. Er dromden aan weerskanten van hen al mensen samen en iedereen probeerde met grote ogen boven het kabaal van het alarm uit te verstaan wat er gezegd werd.


    ‘Zo, zo...’ zei monsieur Gaultier, duidelijk zeer tevreden. ‘Wie hebben we hier?’ Hij bekeek Seraphina eens aandachtig, maar haar make-up was er door de sprinklers al grotendeels afgespoeld. Ze hield haar ceintuur doodsbang beet, voor het geval haar zilverkleurige jurk te zien zou zijn.


    Max deed een stap naar voren. ‘Het was mijn schuld,’ zei hij met heldere stem. ‘Ik eh... ik was opgestaan om even wat water te drinken, en toen is per ongeluk het brandalarm afgegaan.’


    ‘Je bent opgestaan om even wat water te drinken,’ zei monsieur Gaultier hem sarcastisch na, terwijl hij zijn blik op Max’ trui liet rusten. ‘De badkamer is anders díé kant op.’ Hij wees in de andere richting. ‘Dit keer ben je te ver gegaan, Maxim Ducasse. Geef mij één goede reden waarom ik je niet linea recta naar huis moet sturen.’


    Madeleine duwde Seraphina met haar elleboog naar achteren en deed zelf moedig een stap naar voren. ‘Het is waar: Max wilde naar de badkamer, maar ik heb hem gevraagd even met mij mee te gaan naar de ziekenboeg, omdat ik me niet goed voelde.’ Met een flits van inspiratie wreef ze discreet over haar buik. ‘Een vrouwenkwaal, monsieur Gaultier,’ mompelde ze, en ze sloeg haar ogen neer. ‘Vertelt u het alstublieft verder aan niemand... Ik schaam me dood.’


    Monsieur Gaultier nam haar bedenkelijk op en gromde wat. Hij vertrouwde die jongen van Ducasse voor geen stuiver, maar Madeleine Lombard was een van zijn beste leerlingen, en ze was nog nooit eerder bij een voorval betrokken geweest. Met enige spijt, en ook alleen maar omdat hij zeker wist dat hij Madeleine op een van de beste universiteiten van Frankrijk geplaatst zou weten te krijgen, besloot monsieur Gaultier de tweeling Ducasse het voordeel van de twijfel te gunnen. Hij zou hun vader echter wel laten weten wat er was voorgevallen.


    ‘Ik help je hopen dat je de waarheid spreekt, Madeleine. En jij,’ zei hij tegen Max, terwijl hij met een vinger naar hem priemde, ‘mag van geluk spreken dat ik je niet op de eerste de beste trein naar huis zet.’ Hij draaide zich om en richtte zich met een brul tot de andere leerlingen, die met ogen op stokjes stonden toe te kijken. ‘Naar bed jullie, allemaal!’ riep hij, en loodste ze allemaal terug naar hun kamer.


    ‘Dank je wel,’ zei Max tegen Madeleine, en hij nam haar even bevreemd op. Hij had geen idee waarom ze zo voor hem was opgekomen, maar hij was er in elk geval wel blij mee. Madeleine glimlachte verlegen en ging toen haars weegs.


    Max draaide zich om naar Seraphina en pakte haar bij de schouder. ‘Wat bezielt jou? We waren bijna allebei door jouw toedoen geschorst!’ Ze had een dromerige blik in haar ogen, en Max sprong uit zijn vel. ‘Ben je naar je vriendje geweest?’ vroeg hij streng.


    Seraphina knikte. ‘Nou en of. En het is heel serieus, Max. Ik geloof dat ik verliefd ben.’


    Max keek haar bezorgd aan. Wie wás die vent in vredesnaam? Hij had hem nog nooit gezien en nu beweerde Seraphina al dat ze verliefd op hem was. ‘Is hij ouder dan jij?’ vroeg hij plotseling, want hij dacht dat dat misschien de reden was waarom Seraphina zo weinig losliet.


    Ze werd rood en trok zich defensief van hem los. ‘Wie weet. Maar Vero is ook ouder dan jij, dus hou je kritiek vooral voor je.’ Ze beende bij hem weg, en Max beet op zijn lip. Dit voelde op de een of andere manier niet goed. Rillend in zijn natte kleren ging hij terug naar zijn bed. Hij pelde zijn natte trui van zich af. Het kon hem niet schelen wat Seraphina erover dacht, maar hij moest en zou erachter komen wie die geheimzinnige man was, hoe oud hij ook mocht zijn.


    +++


    Leoni was de volgende ochtend in haar appartement vroeg opgestaan om naar La Fleurie te gaan. Ze bruiste van enthousiasme, maar had wel een kop sterke koffie nodig om echt goed wakker te worden. Toen ze Cat bij het hypermoderne koffieapparaat van Xavier aantrof, kelderde haar humeur meteen.


    Cat was op blote voeten, met een kort spijkerbroekje aan, een helblauw T-shirt dat telkens van haar schouder gleed, en ze was vloekend in de weer met de hendels en de knoppen. Haar bh-loze borsten waren bijna door de dunne stof van het T-shirt heen te zien. De vaatwasser was vol en maakte een schrikbarend rammelend geluid, bijna alsof hij zou exploderen, en Cat keek er steeds even zenuwachtig naar, alsof ze verwachtte dat er elk moment schuim uit tevoorschijn kon komen.


    Leoni rolde met haar ogen. Cat mocht zich dan kleden als iemand uit de jaren tachtig, en ze kon duidelijk geen koffieapparaat bedienen, maar met haar haar los over haar rug en haar van nature goudbruine huid zag ze eruit als een vrouw uit een Pirelli-advertentie. Nog wat olie en een reserveband en klaar was kees, dacht Leoni hatelijk.


    ‘O, laat mij maar even,’ zei ze ongeduldig, terwijl ze Cat opzij duwde. Binnen een paar seconden snorde het apparaat, kwam er stoom uit en rook het naar geroosterde koffiebonen.


    ‘Nou, daar ben je blijkbaar heel handig in,’ merkte Cat gespannen op, en ze sloeg haar blote armen om zich heen.


    ‘En jij blijkbaar niet.’ Leoni schonk haar een boze blik.


    Cat beet op haar lip. Ze zette geforceerd een opgewekte glimlach op, wees op haar kleren en rilde een beetje. ‘Ik had niet zo veel bij me, dus ik moest het een en ander wassen.’


    ‘Daar hebben we hier personeel voor,’ zei Leoni vinnig.


    Cat bloosde. ‘Eh... ja. Ik ben eraan gewend om zelf mijn was te doen... en ik wilde niet de indruk wekken dat ik me hier al helemaal gesetteld heb.’


    Leoni wilde net beamen dat Cat dat inderdaad beter uit haar hoofd kon laten, maar bedacht zich toen. Ze wist dat Cat niets liever wilde dan terug naar huis gaan en dat ze, als ze haar paspoort niet kwijt was, onderhand al weer in Engeland zou zijn geweest.


    ‘Nog geluk gehad met je paspoort?’ vroeg ze, waarbij ze vooral niet probeerde te klinken alsof ze niet kon wachten tot Cat haar hielen zou lichten.


    Cat hoorde de hoop in Leoni’s stem en moest er bijna hardop om lachen. ‘Jammer genoeg niet. Er wordt momenteel bij de posterijen gestaakt en mijn vriendin Bella weet niet eens of mijn formulieren al op de afdeling paspoorten zijn aangekomen.’ Ze trok een lelijk gezicht, want het zat haar duidelijk niet lekker. ‘Iedereen zegt dat de Fransen dol zijn op een flinke staking, maar neem van mij aan: de Engelsen kunnen er ook wat van.’


    Leoni knikte. Dat zei Ashton ook altijd. Ze moest denken aan wat hij had gezegd, namelijk dat ze jaloers op Cat was. Was dat echt zo? Ze hielp zichzelf herinneren dat Cat waarschijnlijk net zo beledigd was over de leugens van Olivier als zij en dat ze zich nog veel meer verraden voelde dan wie ook, dus deed Leoni maar een poging om beleefd te doen.


    ‘Ik heb laatst iemand ontmoet die de kaarsen voor ons in productie zou kunnen nemen,’ zei ze. Ze pakte een paar breekbaar uitziende koffiekopjes met een iel oortje en zette die op het aanrecht. ‘Jerard, de eigenaar van dat bedrijf, zei dat hij onze orders wel dacht aan te kunnen, zelfs als die straks heel groot mochten worden.’ Ze bloosde licht en schoof de doos die ze bij zich had naar Cat toe. Cat begreep niet goed waarom Leoni zo’n gespannen indruk maakte. Ze pakte de kaars uit de doos en draaide hem rond. ‘O, prachtig zeg.’ Cat snoof het aroma op en hield de kaars tegen het licht. ‘Hij ziet er luxueus en duur uit.’ Ze zette hem op het aanrecht en deed een stap achteruit om hem eens goed te kunnen bekijken. ‘Ik zou er zo een willen hebben. Zou paarlemoeren glas er mooi bij staan? Of misschien is hij gewoon helemaal goed zo.’ Ze keek even van opzij naar Leoni. ‘Als je wilt dat ik je help om dit aan Guy te presenteren, graag. Ik bedoel, als ik hier dan nog ben.’ Ze keek somber. ‘In dit tempo ben ik hier straks met Kerstmis nog.’ Ze zag de geschrokken blik van Leoni en moest onwillekeurig lachen. ‘O Leoni, ik maakte maar een grapje, hoor! Zo erg is het zelfs met de Engelse post niet gesteld.’ Ze pakte de kaars weer op. ‘Maar hij is in elk geval prachtig geworden. Die Jerard van jou is een vakman, hoor.’


    ‘Jerard is niet van mij,’ zei Leoni defensief. Ze aarzelde even, en realiseerde zich toen dat ze eigenlijk popelde om iemand over haar afspraakje met hem te vertellen. Ze had het aan Ashton verteld, maar die telde niet; hij was een van haar beste vrienden, maar hij was geen vrouw. ‘Nog niet in elk geval. We gaan dit weekend samen uit.’


    ‘O ja?’ Cat was verbaasd. Uit alles wat Seraphina haar had verteld had ze een beeld van Leoni als van een soort aan werk verslaafde non.


    ‘Gewoon uit eten, hoor.’ Leoni haalde nonchalant haar schouders op, maar aan de fonkeling in haar ogen zag je wel hoe spannend ze het vond. ‘En voornamelijk voor een zakelijke bespreking. Niks serieus.’


    Cat blies in haar kopje koffie. ‘Leuk.’


    Leoni tilde haar kopje op en het leek wel alsof ze het jammer vond dat Cat het met haar eens was geweest.


    Cat onderdrukte een glimlach. Jemig, wat was die Leoni ingewikkeld! Cat vroeg zich af hoe verschillend Leoni en Olivier van elkaar waren. Olivier was beslist ruim bedeeld geweest qua zelfverzekerdheidsgenen, dacht Cat wrang. Leoni maakte een veel minder zelfverzekerde indruk, in elk geval als het op liefdesaangelegenheden aankwam. En ze had duidelijk geen flauw idee dat die leuke Engelsman – Ashton toch? Cat wist het niet zeker meer – gevoelens voor haar had. Of misschien wist ze het wel, maar was ze niet geïnteresseerd.


    Leoni nam zich voor om Jerard over dat paarlemoeren glas te vragen. ‘En, wat zijn je plannen voor de komende paar dagen?’ vroeg ze.


    Cat nam een slokje van de koffie die Leoni had gezet en deed haar best om niet te kreunen. De koffie was zo sterk dat het glazuur bijna van haar tanden sprong. ‘Xavier heeft aangeboden met me naar Grasse te gaan, maar ik denk niet dat het ervan komt.’


    Leoni bracht haar hoofd met een ruk omhoog. ‘Naar Grasse? Waarom wil Xavier daar met je naartoe?’


    Cat keek Leoni met haar blauwgroene ogen aan. ‘Ik heb geen idee. Ik hoopte eigenlijk dat jij dat zou weten.’


    ‘Ik? O, vraag me alsjeblieft niet wat Xavier drijft. Ik zou het werkelijk niet weten.’ Leoni keek geërgerd.


    Cat fronste haar voorhoofd. ‘Nou, in elk geval niet omdat hij het met mij zo leuk vindt. Hij kan me niet luchten of zien. Volgens mij zou hij wel eens orders van hogerhand gehad kunnen hebben.’


    ‘Van mijn grootmoeder?’ Leoni voelde zich tegelijkertijd opgelucht en ontzet. ‘Daar zou ik niet raar van opkijken. Al ontgaat me waarom ze hem dat gevraagd zou kunnen hebben.’


    ‘Nou ja, kijk.’ Cat zette haar koffie neer; ze kreeg hem niet weg. ‘We hebben laatst ruzie gehad en hij keek alsof hij me het liefst wilde wurgen, dus ik kan me niet voorstellen dat dat reisje nog doorgaat.’


    ‘Waar hadden jullie dan ruzie over?’ wilde Leoni weten. Xavier kon vreselijk opvliegend zijn, maar je moest hem wel erg tergen wilde hij zijn zelfbeheersing verliezen.


    Cat vertrok zenuwachtig haar mond. ‘Ik eh... ik vroeg waarom hij geen parfums meer maakte.’


    ‘Ai!’ Leoni keek geschrokken. ‘Moedig hoor. Als iemand van ons daarover durft te beginnen kan hij ook een kat krijgen.’


    Cat haalde haar schouders op. Ze was niet bang voor Xavier. ‘Eerlijk gezegd denk ik dat ik ernaar gevraagd heb omdat ik kwaad ben over alle geheimen die Olivier voor me had en over alle leugens die hij me heeft verkocht. Ik had alleen niet gedacht dat Xavier tegen me zou gaan schreeuwen.’ Cat werd weer woedend bij de herinnering en merkte niet dat Leoni stilgevallen was.


    Leoni voelde zich schuldig, vooral omdat ze precies begreep waar Cat het over had. Hoe vaak had zij zelf haar woede over Olivier niet op iemand anders willen koelen? Ze had zelfs precies hetzelfde gedaan. Ze had haar woede op Cat gericht en bij elke gelegenheid haar gal gespuwd. Leoni wist dat ze haar excuses eigenlijk zou moeten aanbieden, maar ze wist ook dat ze dat niet kon opbrengen – nog niet, althans.


    ‘Doe gewoon wat ik ook gedaan heb,’ zei ze in plaats daarvan maar. ‘Ga aan het graf van Olivier staan schreeuwen. Dat werkt heel therapeutisch.’


    ‘Dat heb ik al gedaan.’ Cat stond op en keek naar de heen en weer schuddende vaatwasser. ‘Als je hulp nodig hebt met die presentatie, hoor ik het wel van je. Als ik dan nog hier ben, help ik je er graag mee.’


    Leoni knikte. Ze wist dat zij, als ze in Cats schoenen stond, lang zo hoffelijk niet zou zijn, niet nadat iedereen zich zo vijandig tegen haar had gedragen. ‘Mocht je toch nog naar Grasse gaan, hou je handen dan vooral thuis,’ zei ze voor de grap, zonder er verder bij na te denken. ‘Eén Ducasse lijkt me wel genoeg, vind je niet?’


    ‘In dat opzicht hoef je je geen enkele zorg te maken,’ zei Cat stijfjes. ‘Ik vertrouw die neef van jou voor geen stuiver.’


    Leoni had het gevoel dat ze voor Xavier moest opkomen. ‘Ik weet dat het je niets interesseert, maar neem van mij aan dat Xavier een totaal ander persoon is dan Olivier. Een betere vent dan hij bestaat er niet. Verkijk je niet op al die vrouwen. Die betekenen nog niet dat hij een bedrieger of een leugenaar is.’


    Cat wendde haar blik af. ‘Zoals je zelf al zei: het interesseert me niet.’ Met gespannen schouders liep ze de kamer uit.


    Leoni zuchtte. Waarom had ze nou weer gezegd dat Cat haar handen thuis moest houden? Dat was echt volslagen ongepast geweest, en ze had Cat er ook nog eens kwaad mee gekregen.


    +++


    Een paar dagen later stond Cat sombertjes over het dal uit te staren. Bella had haar gebeld om te zeggen dat de afdeling paspoorten alle papieren had ontvangen, maar dat ze inmiddels een achterstand van drie weken hadden weg te werken, dus dat ze het nog iets langer zou moeten zien uit te zingen.


    Cat werd verteerd door frustratie. Ze wilde terug naar Engeland en weer aan het werk. Ze had bijna geen geld meer en ze verveelde zich stierlijk. Ze was ook bang dat de baan bij het concurrerende reclamebureau aan haar neus voorbij zou gaan als ze niet snel terugging, ook al had Bella haar verzekerd dat ze bij dat bedrijf hadden gezegd dat ze op haar zouden wachten. Cat zuchtte. Jezus, ze wou dat ze hier weg kon.


    ‘Ah, daar ben je.’ Het was Xavier, met zijn haar nog nat van de douche. Hij had een eenvoudig wit overhemd aan – zij het dat het monogram van Ducasse-Fleurie heel discreet op het borstzakje was geborduurd – en een donkere spijkerbroek met een riem. Hij zag eruit als het toonbeeld van Europese nonchalante chic, maar zijn gezicht stond ondoordringbaar.


    ‘Zeg, nog even over laatst...’ begon Cat. Ze wist niet goed wat ze moest zeggen, maar het zou vreemd zijn om het er helemaal niet meer over te hebben.


    Xavier schudde zijn hoofd. ‘Laat maar zitten. Doe ik ook.’


    Cat verstijfde. Ze was blij dat ze geen tijd had verspild met zich het hoofd erover te breken. Hij had er duidelijk geen minuut van wakker gelegen, ondanks zijn furieuze uitbarsting.


    ‘Dat tripje naar Grasse; wat dacht je ervan om vandaag te gaan?’ vroeg Xavier, en hij stak zijn handen in zijn zakken.


    Cat hapte naar adem. Meende hij dat nou echt? ‘Eh... lijkt je dat wel een goed plan?’


    Xavier schokschouderde. ‘Het lukt ons vast wel om een paar dagen beleefd tegen elkaar te doen. We zijn allebei volwassen, toch?’


    Dat viel nog te bezien, vond Cat, en toen ze zich realiseerde hoe onvolwassen ze zichzelf in de oren klonk, moest ze bijna lachen. ‘Ja, natuurlijk. Hoe laat wilde je vertrekken?’


    ‘Wat dacht je van nu meteen?’ antwoordde Xavier, en hij beende al weg. ‘Ik haal mijn auto en dan zie ik je voor het huis.’


    Cat krabde zich op het hoofd. En mensen maar zeggen dat zíj impulsief was. Wilde ze echt ergens met deze man naartoe? Hij was verschrikkelijk humeurig en heel lichtgeraakt. Een door hormonen naar chocola hunkerende vrouw zou nog naast hem verbleken. Maar het alternatief was dat ze zich hier op het chateau stierlijk zou lopen vervelen en Delphine en Leoni uit de weg moest zien te gaan. Niet erg aanlokkelijk – zwak uitgedrukt.


    Cat pakte vlug haar tas. Ze had geen idee wat ze nodig zou hebben, maar wist wel dat ze er niet uit wilde zien als een onnozel vrouwtje dat voor een paar dagen vijftien stuks bagage had meegenomen, dus hield ze het eenvoudig en pakte ze alleen het strikt noodzakelijke.


    Ze trof Xavier voor het huis, tegen een smetteloze zilverkleurige Aston Martin geleund. Ze had geen verstand van auto’s. Het was een DB9, een beeldschoon sportgeval met een lange, gladde kap en gestroomlijnde rondingen. Om het beeld compleet te maken stond Xavier, die er nonchalant en gelikt uitzag, met tegen de zwakke februarizon een Ray-Ban op tegen de auto geleund.


    Knappe klootzak, dacht Cat geërgerd. Ze keek hoe hij haar bagage in de kofferbak stopte en fronste haar wenkbrauwen toen hij beleefd het portier voor haar openhield.


    ‘Mooie auto,’ zei ze. ‘Blits.’


    Xavier hapte niet. ‘Vind ik ook. Maar hij rijdt heerlijk, dus hij is het waard.’


    Hij reed op volle snelheid de oprit af. Zijn telefoon bliepte, hij keek er even naar en zette hem toen uit en liet hem in zijn borstzakje glijden.


    ‘Je vriendin?’ vroeg Cat lief.


    ‘Ex,’ antwoordde Xavier kortaf.


    Cat keek naar de weg voor hen. ‘Het zal wel moeilijk zijn om met iedereen contact te blijven houden.’


    ‘Valt wel mee.’ Xaviers gezicht betrok. ‘Mijn organisatietalent is uitstekend.’


    Ze reden in stilte verder, tot ze voorbij Mougins waren. Terwijl ze van de zee af reden, een prachtige omgeving in, vertelde Xavier Cat tot haar verbazing alvast het een en ander over Grasse.


    ‘Daar wordt ongeveer twee derde van alle parfumaroma’s en smaakstoffen van Frankrijk geproduceerd,’ vertelde hij, terwijl hij, na beleefd te hebben gevraagd of ze er geen bezwaar tegen had, een sigaret opstak. ‘Het ligt ver genoeg van de zeelucht om bloemen te kunnen verbouwen, en met het zonnige klimaat daar is het echt heel geschikt,’ ging hij verder. ‘Het ligt hoog en het is omringd door heuvels en bossen, wat weer goed is voor de gewassen.’


    ‘Ik had geen idee dat het zo dichtbij was.’ Cat boog zich naar buiten om het mooie middeleeuwse stadje in de verte beter te kunnen zien. Ze vroeg zich plotseling af waar ze zouden logeren en vermoedde dat Xavier al een hotel gereserveerd had.


    ‘Het ligt maar vijftien kilometer van Cannes. Molinard, Fragonard, Galimard – ze hebben er allemaal een fabriek.’ Hij wees op een uitgestrekt veld dat nog niet tot bloei was gekomen. ‘Dat is jasmijn. Er wordt jaarlijks bijna dertig ton jasmijn in Grasse geoogst; dat vieren ze in augustus zelfs met een festival. Dan rijden er praalwagens versierd met bloemen door de stad, waardoor het publiek helemaal overladen wordt met geuren.’ Hij gooide zijn sigaret, die bijna op was, naar buiten. ‘Vroeger hadden de mensen vaak een klein jasmijnveld bij hun huis, maar de meeste zijn in de loop der jaren verkocht. In de jaren tachtig heeft Chanel een eigen jasmijnbedrijf gekocht, dat wordt gerund door de familie Mul.’


    ‘Heeft Chanel hier een heel eigen jasmijnbedrijf?’ Cat trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is slim van ze.’


    ‘Ja hè? Ik heb een hekel aan de geur van jasmijn, maar dat ligt aan mij. De meeste mensen vinden het heerlijk.’ Xavier spande heel even zijn kaak en Cat vroeg zich af wat eraan scheelde. ‘Ze verbouwen nu ook de rose de Mai, want dat is een heel belangrijke component bij geuren.’


    Cat snoof grote teugen frisse Provençaalse lucht binnen, doorspekt met vleugjes aardse mimosa. Uit de informatie die ze gelezen had wist ze dat er in Grasse grote hoeveelheden werden geproduceerd van de helgele mimosa die ook op La Fleurie groeide, en daarnaast ook van rozen en lavendel. Ze dacht onwillekeurig dat ze huizen zou zien die helemaal begroeid waren met geurige bloemen, alsof iedereen die hier woonde zijn eigen geuren mengde, ook al wist ze best dat dat niet het geval zou zijn.


    Xavier nam de afslag naar Grasse. ‘Laat je vooral niet te zeer meeslepen door romantische gedachten over het hele procedé,’ zei hij zuur, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘De industrie werkt tegenwoordig behalve met bloemen en natuurlijke producten ook veel met synthetische stoffen. Sommige stoffen, zoals bijvoorbeeld ambergris, zijn veel te duur en zeldzaam om zomaar te gebruiken.’


    ‘Wat is ambergris?’


    ‘Dat is een heel vreemde stof die in de buik van potvissen wordt gevonden.’ Xavier zag dat Cat een ontzet gezicht trok. ‘Dat klinkt smerig, hè? Maar het is een uniek krachtig aroma dat zich heel goed met andere geuren laat mengen, en dat er tevens voor zorgt dat ze langer beklijven.’ Hij sloeg een straat in die uitkwam op een groot plein, Place Aux Aires geheten, met in het midden een fontein die uit drie verdiepingen bestond en met een drukke markt met etenswaren erop. ‘Het is tegenwoordig verboden om in ambergris te handelen, met uitzondering voor de ambergris die aangespoeld op een strand wordt gevonden. In plaats daarvan wordt vaak amberhars gebruikt.’


    Ze reden door een overwelfde tunnel, en bij de rotonde nam Xavier de afslag naar Saint Antoine. Cat had geen idee waar ze naartoe gingen, maar ze zag dat ze naar het midden van wat olijfgaarden reden.


    ‘Komen de meeste neuzen naar Grasse om daar het vak te leren?’


    Xavier wees op het indrukwekkende uitzicht op de omringende vlaktes en de Baai van Cannes. ‘Nou en of. Veel neuzen worden hier opgeleid, omdat natuurlijke ingrediënten hier in overvloed aanwezig zijn, en vanwege de geschiedenis van Grasse.’ Hij parkeerde voor een prachtig hotel dat gelegen was tussen precies het soort mooie bloemen en struiken als ze zich had voorgesteld.


    Xavier stapte uit. ‘Dit gebouw is in 1864 door een Engelse aristocraat gekocht, die er vervolgens een nieuwe vleugel aan heeft laten bouwen en de tuinen heeft laten aanleggen.’ Hij wees naar een paar gazons. ‘Een paar jaar later is het door een Fransman overgenomen; die hield hier modeshows en gaf feesten voor mensen uit de showbizz. Ik weet uit betrouwbare bron dat de Rolling Stones hier in de jaren zeventig een jaar hebben gewoond. Ik dacht dat je dat wel leuk zou vinden.’


    Cat stapte uit voordat hij haar kon helpen en keek naar het hotel met de lichtblauwe luiken en elegante beelden op het keurig bijgehouden gazon. Het heette La Basticle Saint Antoine en het was adembenemend mooi. Ze checkten in en Xavier verdween in zijn kamer met de mededeling dat hij haar later wel beneden zou zien voor een drankje. Cat ging een prachtige kamer in Provençaalse stijl binnen met geschilderde houten meubels en een doorgestikte sprei. Ze friste zich even wat op en deed een beetje kleurloze lipgloss op. Ze bekeek zichzelf in de spiegel en veegde de lipgloss er toen toch maar weer af, voor het geval Xavier zou denken dat ze dat voor hem had gedaan. Toen ging ze naar beneden. Xavier zat op het terras, en toen ze dichterbij kwam, rook ze een zweem van weer een andere aftershave. Dit keer droeg hij iets warms en houtachtigs, dat haar deed denken aan haar reizen naar het Verre Oosten.


    ‘Ik heb pastis besteld,’ zei Xavier, en hij schoof haar een glas toe met een donkere, doorzichtige gele vloeistof erin. ‘Als je het niet lekker vind, bestel ik uiteraard iets anders voor je.’ Hij schonk het glas bij met water en Cat zag hoe de vloeistof van kleur veranderde en zacht melkachtig geel werd. Ze nam een grote slok en verslikte zich een beetje.


    ‘Jemig! Wat is dat sterk.’


    Xavier moest lachen, of hij nu wilde of niet. Ze zag er heel grappig uit met de tranen over haar wangen en een rode neus.


    ‘Bestel vooral niks anders voor me,’ zei ze bits en niet geamuseerd. ‘Ik overleef het wel.’


    ‘Daar twijfel ik geen moment aan,’ antwoordde Xavier.


    Cat dronk de pastis heldhaftig op, ook al deed de anijssmaak haar denken aan een heel smerige hoestdrank die ze als kind had moeten innemen. Ze bewonderde het uitzicht op Grasse, dat zich in de diepte uitstrekte, en vroeg zich af of ze deze reis zonder ruzie te maken zouden doorstaan. Misschien was haar paspoort er wel tegen de tijd dat ze teruggingen, zodat ze terug naar Engeland kon, dacht ze hoopvol.


    +++


    ‘Nou, wat vindt u ervan?’ vroeg Guy, terwijl hij Delphine een foto van het pand in Parijs toeschoof. Ze zaten even te ontspannen met een glas wijn. ‘Leoni denkt dat het heel geschikt is voor een winkel in Parijs, en ik ben het met haar eens. Ik heb Ashton opdracht gegeven het voor ons te kopen.’ Hij zei er maar niet bij dat hij een onbeperkt budget ter beschikking had gesteld, want hij wist dat zijn moeder dan woest zou worden. Ze zou dan ook willen weten waarom hij dat had gedaan en Guy was niet van plan om het met zijn moeder over Marianne te hebben. Dat zou ze toch niet begrijpen.


    ‘Pff!’ Delphine gooide de foto terug zonder hem zelfs maar te bekijken en stak hem haar glas toe om bijgeschonken te worden. ‘Ik dacht dat jij geen winkel in Parijs wilde, Guy.’


    Guy keek ongemakkelijk en ontweek haar blik. Hij schonk haar nog maar eens bij van haar favoriete wijn – een nootachtige, strokleurige blanc de blancs uit Cassis. Hij kon niet ontkennen dat hij tegen het idee gekant was geweest. Maar nu Marianne weer ten tonele was verschenen voelde hij zich onwillekeurig genoodzaakt er iets mee te doen. Guy praatte de situatie recht door zichzelf voor te houden dat Leoni wel een punt had toen ze zei dat hij als het om zaken ging nog in de middeleeuwen verkeerde.


    ‘Vindt u niet dat we met onze tijd mee moeten gaan?’ zei hij tam, want hij wist dat zijn moeder dat geenszins van plan was.


    Delphine snoof minachtend. ‘Absoluut niet! Waarom ga je plotseling risico’s nemen als we juist behoefte hebben aan stabiliteit en zekerheid?’ Ze benadrukte haar woorden door met haar stok op de grond te slaan. ‘Heb je er wel eens bij stilgestaan wat er met onze liquiditeit kan gebeuren als...’


    Delphine schetste in het kort alle mogelijke tekortkomingen van het plan, maar Guy luisterde amper naar zijn moeder. Doordat hij jaren geleden met Marianne had samengewerkt was hij nu niet geneigd om risico’s te nemen. Hij had gezien wat voor effect die op een bedrijf en op de mensen die er werkten konden hebben, en hij vond loyaliteit veel te belangrijk om die zomaar op het spel te zetten. Hij had zijn competitieve karaktereigenschap, waar hij indertijd in Parijs om bekend had gestaan, begraven, ten behoeve van familietrouw en eerlijkheid.


    Gelukkig dat ik Elizabeth heb leren kennen, dacht Guy met een steek in zijn hart. Elizabeth had zijn vertrouwen in vrouwen hersteld en zij had hem laten zien dat je ook succesvol kon zijn zonder mensen een streek te leveren. Marianne mocht dan een van de succesvolste zakenvrouwen van Frankrijk zijn, ze kende totaal geen scrupules. Guy pakte de steel van zijn wijnglas stevig beet. Hij had haar opkomst in de loop der jaren in de krant gevolgd en toen ze rivalen van elkaar waren geworden, had hij zijn hart daartegen gewapend. Maar hij was vergeten wat voor gevoel zij hem altijd had gegeven: roekeloos en met een enorme behoefte om de strijd aan te gaan.


    Delphine keek Guy aan; ze merkte dat hij er niet meer met zijn gedachten bij was. ‘Wat heeft het voor zin?’ mopperde ze met stemverheffing. ‘We zijn een Provençaals bedrijf en we hebben altijd lokaal geopereerd, zonder dat we het nodig hadden om onze producten in vulgaire winkels uit te stallen.’


    ‘Dat is niet waar,’ wierp Guy tegen. ‘Als niet alle grote warenhuizen in Londen, Parijs en waar niet al onze parfums zouden verkopen, zouden we helemaal geen winst maken!’


    Delphine schonk hem een zure blik. ‘Doe niet zo koppig. Ik vind eerlijk gezegd dat Leoni zakelijk gezien veel te veel vrijheid krijgt. Een winkel in Parijs en een nieuwe interieurlijn!’ Ze nam een slokje van haar wijn. ‘Leoni kan veel beter zorgen dat ze een man vindt en dat ze een gezin sticht.’


    Guy zuchtte.


    Delphine bekeek hem eens kritisch. Er was iets anders aan hem, leek het wel. Het was niets voor hem om zulke grote beslissingen te nemen. Hij las een sms’je dat hij net ontvangen had en trok plotseling een gezicht alsof hij elk moment kon exploderen.


    ‘De tweeling,’ gromde Guy. ‘Ze hebben zich weer in de nesten gewerkt.’ Godallemachtig, sinds de dood van Elizabeth leken zijn twee jongste kinderen zich maar niet te willen gedragen.


    Delphine rolde met haar ogen. ‘Wat nu weer?’


    Guy keek langs haar heen. Die niet-aflatende afkeuring van haar was hem nu even te veel. Hij richtte zijn aandacht weer op het pand in Parijs, en op Marianne. Met een groot gevoel van ontrouw jegens de reeds lang overleden Elizabeth vroeg Guy zich af of Marianne nog steeds kleren droeg waardoor het leek alsof dat verrukkelijke lichaam er zo in gegoten was.
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    ‘Dus dit is de fabriek van Fragonard,’ zei Cat, terwijl ze naar het gebouw omhoogkeek. Het was in een heel diepe kleur terracotta geschilderd, met heel lichtblauwe luiken, en daarmee zag het er meer uit als een heel deftig huis dan als een parfumfabriek. De historische fabriek lag in het centrum van het oude Grasse, was een van de oudste nog bestaande fabrieken en was ook nog steeds een familiebedrijf.


    Xavier rookte zijn sigaret op. ‘In 1926 hebben ze de naam Fragonard aangenomen, als eerbetoon aan de grote schilder Jean-Honoré Fragonard.’


    Cat trok haar wenkbrauwen op. ‘Die ken ik, ja. Prachtige schilderijen.’ Ze zag dat Xavier verbaasd keek. ‘Mijn vader was dol op kunst,’ legde ze uit. ‘Vooral op schilderijen van de impressionisten, maar Fragonard schijnt behoorlijk wat invloed op ze gehad te hebben. Vooral op Renoir.’


    Ze keek eens goed om zich heen. ‘Wat is het hier schitterend. Dit zou een goede locatie zijn voor een reclamecampagne – voor een jonge, wilde geur dan.’ Cat draaide zich naar Xavier om. ‘Jullie hebben op La Fleurie ook zulk prachtig uitzicht; daar zou je ook altijd foto’s kunnen maken, toch? Het uitzicht is echt schitterend.’


    ‘Daar heb ik nooit bij stilgestaan,’ moest Xavier toegeven, en hij realiseerde zich dat ze waarschijnlijk gelijk had over La Fleurie. ‘Onze reclamecampagnes zijn nooit zo geweldig geweest; we hebben altijd gewoon het flesje parfum laten zien met een of andere pakkende tekst erbij. Maar ik moet je bekennen dat ik me nooit zo met die kant van de zaak heb beziggehouden.’


    Cat knikte. ‘Eigenlijk jammer. Jullie hebben fantastische producten en die zouden echt kunnen profiteren van een goede promotie. Maar goed, het zijn natuurlijk mijn zaken niet.’ Ze keek weg. Ze wilde niet dat Xavier zou denken dat ze het op Oliviers geld of op zijn aandeel in het bedrijf gemunt had.


    Xavier gebaarde naar het huis. ‘Zullen we naar binnen gaan? In het museum wordt drieduizend jaar parfumgeschiedenis behandeld.’


    Cat knikte en Xavier liep achter haar aan naar binnen. Haar kennis over kunst intrigeerde hem. Ze moest in haar jeugd wel omringd zijn geweest met schilderijen. Hij wilde haar meer over haar jeugd vragen, maar wist zeker dat ze het daar met hem verder niet over zou willen hebben. Ze wantrouwde hem, zo veel was duidelijk, maar ja, dat gevoel was dan ook wederzijds, bedacht hij.


    Ze liepen zwijgend de begane grond van de parfumfabriek over. Cat bekeek vol ontzag de verzameling antieke geurflesjes. Die liepen van de Egyptenaren tot de negentiende eeuw, en waren er in alle mogelijke vormen en maten: ranke, sierlijke flesjes, zilveren flacons, flesjes die van schelp, schildpad en zelfs van haaienhuid gemaakt waren.


    ‘Lucrezia Borgia gebruikte piepkleine pomanderbollen in de vorm van een doodshoofd, en die vulde ze met heel sterk geurende muskus,’ vertelde Xavier aan Cat. ‘Sommige pomanderbollen, die met zilver waren gegraveerd en om de hals werden gedragen, vielen als de partjes van een sinaasappel uiteen. Die dienden naar verluidt om het kwaad te weren.’ Hij wilde haar nog meer vertellen; hij kon er geen weerstand aan bieden. ‘Parfumflesjes zijn van oudsher voorwerpen van grote schoonheid geweest. Ze moesten de aantrekkingskracht van het parfum dat erin zat uitstralen. In de negentiende eeuw kreeg je de art nouveau-flesjes van Lalique, maar die zijn niet meer te krijgen. François Coty heeft Lalique gevraagd om een serie flesjes voor hem te ontwerpen, vandaar.’


    Cat vond het allemaal reuze interessant. ‘Het zijn net ornamenten. Ze zijn zo mooi dat je je bijna niet kunt voorstellen dat ze een praktisch doel dienden.’


    Dat vond Xavier ook, en hij gaf haar terloops nog een beknopte geschiedenisles over glas maken bij de Romeinen en over parfumkaraffen die geïnspireerd waren door de kunst van de Renaissance. Hij wees haar op ingewikkeld bewerkte, gemodelleerde stoppen in de vorm van bloemen en vogels, en ging toen verder naar de collectie apparatuur en benodigdheden voor het parfum maken.


    ‘Jeetje, had ik dit allemaal maar gezien toen ik een paar jaar geleden die parfumcampagne deed,’ zei Cat. ‘Als ik dit toen allemaal gezien had, zou ik zo veel ideeën gehad hebben voor parfumflesjes en god weet wat niet allemaal.’


    Xavier fronste zijn voorhoofd. ‘Zoals?’


    Cat liet haar fantasie even de vrije loop. ‘Als ik bijvoorbeeld een parfumflesje zou moeten ontwerpen, zou ik waarschijnlijk iets bedenken in de vorm van een hart... Of nee, misschien ook niet.’ Ze pakte een folder en begon op de achterkant ervan te schetsen. ‘Zoiets misschien... meer in de vorm van een traan. Als dat goed gemaakt is, kan het een heel mooi flesje zijn om in je hand te houden. Zie je wat ik bedoel?’ Ze hield de tekening voor hem omhoog.


    Xavier was onder de indruk – niet alleen van haar tekentalent, maar ook van haar creativiteit. Toch zei hij niets.


    Cat gaf het flesje nog wat details en tekende toen de stop. ‘Glinsterend glas, iets wat het licht echt vangt. Een modern flesje, maar wel met een vintage uitstraling. Iets wat er echt prachtig uitziet op een kaptafel.’


    Xavier keek haar even aan. ‘Aha. En zou je nog iets aan de kleuren van Ducasse veranderen?’ Hij stak de tekening discreet in zijn zak. Hij had geen idee wat zijn grootmoeder van de ideeën van Cat zou vinden, maar hij deed wat hij beloofd had.


    Het verbaasde Cat dat hij dat zelfs maar vroeg, en ze dacht even na over de lichtpaars-met-witte verpakking waar de parfums van Ducasse bekend om waren. ‘Dat lichtpaars vind ik wel mooi, maar het doet een beetje ouderwets aan, als je echt wilt weten wat ik ervan vind. Ik zou er even over na moeten denken, maar ik denk dat je het wel kunt actualiseren zonder het merk echt ingrijpend te veranderen. Zijn jullie dan rebranding aan het overwegen?’


    ‘Niet echt.’ Xavier deed er nonchalant over.


    ‘Want ik wilde zeggen dat het soms beter is om, zoals ze dat noemen, een sub-brand te introduceren dan met een heel nieuwe brand te komen – iets wat nog synoniem is met het origineel, maar wat zich wel op een jongere markt richt.’ Xavier keek haar doordringend aan en Cat deed er het zwijgen toe. Haar ogen verrieden niets.


    ‘Zullen we verdergaan?’ zei hij.


    Hij stak van wal over het procedé van parfum maken. Op geanimeerde toon vertelde hij over de vroege distilleertechniek, waarbij stoom werd gebruikt om de essences te verkrijgen, en over de absorptietechniek. ‘Daarbij wordt dierlijk vet gebruikt, dat geuren van nature absorbeert,’ voegde hij eraan toe. Zonder verder te veel in detail te treden vertelde hij even iets over het kostenbesparende gebruik van extractie met behulp van koolstofdioxide en stapte toen over op de oorsprong van de stoffen die bij het maken van parfum worden gebruikt.


    ‘Zoals ik onderweg hierheen al verteld heb, zijn de meeste ingrediënten die van een dier afkomstig zijn inmiddels vervangen door synthetische stoffen, om de dieren te beschermen. Ambergris, muskus, dat soort dingen.’ Het viel Xavier vaag op dat Cats groenblauwe ogen begonnen te stralen als ze iets interessant vond. ‘Maar hoe dan ook, synthetische producten zijn inmiddels volkomen geaccepteerd bij de totstandkoming van geuren. Sering, lelietje-van-dalen – dat zijn geen natuurlijke aroma’s. Veltol is een onlangs ontdekt molecuul dat precies zo ruikt als karamel. Als synthetische stoffen met natuurlijke bloemen en planten worden gemengd, krijg je soms fantastische resultaten. Roos, jasmijn, tuberoos, oranjebloesem, lavendel, mimosa, aromatische kruiden als rozemarijn, tijm, munt en basilicum.’


    ‘En de citrusgeuren?’ wilde Cat weten.


    Xavier haalde zijn schouders op. ‘Uiteraard. Citroen, sinaasappel, mandarijn en zelfs grapefruit zijn populaire ingrediënten. Dat geldt ook voor specerijen en zaden als nootmuskaat en peper, en ook voor bladeren en wortels, voor hout en harsen. Persoonlijk hou ik erg van sandelhout en kaneel, vooral in een aftershave.’


    ‘Zoals die je nu op hebt?’ Voor Cat het wist had ze het er al uitgeflapt. Ze voelde haar wangen rood worden. Jezus, als ze nou iets niet wilde was het dat hij zou denken dat ze zijn aftershave geroken had. ‘Die is... nogal sterk,’ voegde ze er laf aan toe, en gaf daarmee een beetje kritiek, zodat hij niet zou denken dat ze ook maar in de verste verte probeerde te flirten. ‘Je weet wel... scherp.’


    Xavier moest er bijna om glimlachen. ‘Scherp. O jee, daar moet ik dan iets aan doen. Ik meng mijn eigen aftershave; we verkopen het niet.’ Ze had een behoorlijk goede neus, merkte hij verrast op. Ze had twee ingrediënten van zijn aftershave herkend, en dat was ongebruikelijk voor iemand die er niet aan was gewend om op zichzelf staande aroma’s uit een menging te halen. Maar Xavier wist zeker dat zijn aftershave in de verste verte niet sterk of scherp was, dus het irriteerde hem dat hij daar kritiek op had gekregen.


    ‘Dus is de totstandkoming van een geur nou wetenschap of creativiteit?’ vroeg Cat toen ze naar buiten liepen, het bleke zonlicht in.


    ‘Allebei. Verbeelding en herinneringen spelen ook een rol.’


    ‘Herinneringen?’


    ‘Je had het er zelf al over tijdens de familievergadering,’ hielp Xavier haar herinneren terwijl ze ongemakkelijk samen op een bankje gingen zitten. ‘Zonnebrandcrème of de geur van kokosnoot brengt ons terug naar dat mooie strand en naar herinneringen aan de lol die we toen hadden... de seks...’ Zijn ogen gleden naar de hare toe om haar aan te kunnen kijken, maar gleden net zo snel weer weg. ‘Vandaar dat ik van mening ben dat bij de totstandkoming van een geur zowel kennis over het mengen van aroma’s komt kijken als verbeelding, die nodig is om die herinneringen tot leven te wekken en de zintuigen te beroeren.’


    Cat vroeg zich af of hij haar soms uitlachte. ‘Je zult wel heel waardevol voor je familie geweest zijn,’ merkte ze koeltjes op. ‘Ze vinden het vast verschrikkelijk dat je geen actief deel meer uitmaakt van de ontwikkeling van parfums.’


    Xavier klemde zijn kaken op elkaar en keek haar aan. ‘Dat zal wel, ja. Zullen we het oude centrum in lopen?’


    Hij was de beleefdheid zelve en wees haar allerlei mooie winkels en kraampjes aan. Als hij al geïrriteerd was over wat ze net had gezegd, liet hij dat niet merken.


    ‘O, kijk eens wat een prachtige lavendel,’ zei ze, en ze keek vol bewondering naar een verwelkte bos die op een kraampje lag. De bos was heel schattig met blauw-met-wit lint in Provençaalse stijl bijeengebonden. Ze haalde haar portemonnee tevoorschijn om hem te kopen. Tot haar verbazing was Xavier haar voor. Hij gaf de verkoper wat euro’s en reikte haar de bos met een achteloze zwaai aan.


    ‘Alsjeblieft... voor jou.’


    Cat nam de lavendel een beetje onvriendelijk van hem aan. Ze rook eraan en bedacht dat die geur haar altijd aan Zuid-Frankrijk zou herinneren. En waarschijnlijk aan Olivier, dacht ze, terwijl ze de bos met een steek in haar hart in haar tas stopte. Toen Xavier voorstelde om ergens koffie te gaan drinken, knikte ze. Ze zochten een plekje op het mooie plein.


    ‘Wat is volgens jouw het beste parfum dat ooit is gemaakt?’ vroeg Cat, die om de vrede te bewaren maar weer veilig terrein opzocht. ‘Nee, serieus, wat is de allerlekkerste geur op de hele wereld?’


    Xavier grijnsde. ‘Toe maar, wat een vraag!’ Hij dacht er even over na. ‘Gut, het zijn er zo veel. Daar valt onmogelijk uit te kiezen. Chanel No. 5 natuurlijk. Shalimar is ook alom erkend. Wist je dat die geur naar verluidt tot stand gekomen is toen Jacques Guerlain per ongeluk vanille-essence in Jicky had gegooid?’


    ‘Dat is een leuk verhaal, maar die geuren zijn allemaal zo ouderwets,’ zei Cat, die een beetje van haar stuk gebracht werd door de grijns die Xavier plotseling opzette. Als hij glimlachte zag hij er volkomen anders uit – knap en heel charmant. Ze pantserde zich.


    ‘Ouderwets?’ Xavier keek verontwaardigd. ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Het zijn klassiekers, de sterren uit hun tijd. Dat zijn de geuren die de maatstaf vormen voor de nieuwere geuren. Wist je dat veel geuren gewoon een replica zijn uit een vervlogen tijdperk?’


    ‘Nee, dat wist ik niet, maar...’


    ‘Er is natuurlijk een aantal fantastische nieuwe geuren bij gekomen... Angel van Thierry Mugler, Lime, Basil and Mandarin van Jo Malone...’


    Cat deed haar hoofd met een ruk omhoog. ‘Dat gebruik ik!’


    ‘Dat weet ik.’ Xavier keek even schaapachtig voor zich uit, want hij vond het duidelijk vervelend om te moeten toegeven dat hij dat een heel lekkere geur vond, laat staan dat hem was opgevallen dat zij het gebruikte. ‘Een goede keus.’ Hij ontspande zich enigszins. ‘Vind je ons niet heel stom, dat we het hierover hebben?’


    Cat vertrok haar mond. ‘Misschien wel, ja.’ Ze moest lachen. ‘Mijn moeder zei altijd dat ik voortdurend uit was op discussie. Zei jouw moeder dat ook over jou?’


    Xavier zette een ingetogen blik op. ‘Ja. Maar we hadden ook veel gemeen.’ Hij was even stil, maar ging toen verder. ‘“Neuzen” zijn vooral kunstzinnig en nostalgisch van karakter. Ze houden van muziek, kunst of literatuur. Ze studeren vaak scheikunde, omdat je daarmee een goede basis krijgt voor de technische kant van parfums maken, maar in wezen neigen ze meer naar de kunsten. Dat gold voor mij, en ook voor mijn moeder: we hielden allebei erg van schilderijen.’


    ‘Doen bepaalde geuren je aan haar herinneren?’ Cat nam een slokje van haar koffie. Het leek net alsof het ijs tussen hen gebroken was, maar met Elizabeth wist ze dat ze gevoelig terrein betrad. De tweeling had het al gezegd: er werd nooit meer over haar gesproken.


    Xavier speelde wat met zijn koffiekopje. ‘De geur van de zee, van dennenbossen... Iris doet me heel erg aan haar denken. Iriswortel wordt in make-up en in veel parfums gebruikt, vandaar. Het doet denken aan viooltjes, maar als het tot een essence wordt gedestilleerd geeft het een zware, houtachtige geur.’ Hij keek in gedachten verzonken langs Cat heen. ‘Het doet me denken aan hoe ik altijd met mijn moeder zat te kletsen terwijl zij zich opmaakte. Het roept veel op, maar is tegelijkertijd pijnlijk voor me.’


    ‘Je mist haar heel erg,’ merkte Cat op.


    Xavier wreef met zijn duim langs zijn koffiekopje. Hij hield zijn donkere ogen neergeslagen. ‘Meer dan ik kan zeggen. Het was een prachtige vrouw, maar ze was ook een echte moeder voor me. Ik heb ontzettend veel van haar geleerd.’ Hij zweeg abrupt en vroeg zich af wat hem bezielde dat hij de weduwe van Olivier dingen zat te vertellen die zo veel voor hem betekenden.


    Cat zag niet dat de luiken zich achter Xaviers ogen sloten, en ze knikte zwijgend. Ze wist precies wat hij bedoelde. Soms miste ze haar eigen moeder zo erg dat het pijn deed. Het had iets te maken met dat er iemand voor je was als je diegene nodig had, met die onvoorwaardelijke liefde die alleen een moeder kan geven.


    ‘Zou je moeder niet gewild hebben dat jij haar nalatenschap voortzette?’ vroeg Cat zomaar ineens. Ze wist dat ze zich op gevaarlijk terrein bevond, maar ze wilde het echt graag weten.


    Xaviers ogen schoten vuur. ‘Zo eenvoudig ligt het niet,’ reageerde hij boos, en hij gooide wat kleingeld op tafel. ‘Mijn liefde voor parfum is echt niet alleen door de dood van mijn moeder om zeep geholpen.’ Hij stond op. ‘Het is aan iets anders – aan iemand anders – te danken dat alles veranderd is, maar daar wil ik het niet over hebben. Zullen we gaan?’


    Cat voelde zich gekwetst door zijn woede en liep achter Xavier aan terug naar de auto. Ze moest haar best doen om hem bij te houden. ‘Sorry als ik iets verkeerds gezegd heb. Het lijkt me gewoon fantastisch als je weer een parfum zou maken. Niet meteen zo boos op me worden.’


    Xaviers telefoon ging. Hij haalde hem uit zijn zak en keek er met een frons op. ‘Nee, niet een van mijn vele vriendinnen,’ liet hij Cat droogjes weten. ‘Het is mijn grootmoeder.’ Leunend tegen zijn Aston Martin nam hij op.


    +++


    Seraphina ging via een zijingang terug naar school en liep naar de wc’s voor jongens én meisjes even verderop. Toen ze zichzelf in een van de spiegels boven een keurige rij witte wasbakken zag, slaakte ze een kreetje. Haar haar, dat aanvankelijk in een sluike staart had gezeten, zat los en in de war, en haar mond leek wel een geplette aardbei, doordat haar lippenstift er zo rommelig af gezoend was. Haar crèmekleurige zijden blouse zat verkeerd dichtgeknoopt en haar spijkerbroek hing zo laag om haar heupen dat haar kanten string te zien was.


    Seraphina ging snel met haar vingers door haar haar in een poging er weer wat model in te krijgen. Ze veegde met de rug van haar hand over haar mond en knoopte vlug haar blouse opnieuw dicht, voordat iemand haar zag. Toen Max de wc’s binnen gewandeld kwam, schrok ze op. Hij had een zwarte spijkerbroek aan en een zwart T-shirt met op de voorkant een marihuanablad. Zijn eigen haar zat ook voor geen meter.


    Hij keek boos. ‘Weer met je vriendje op pad geweest?’


    Seraphina probeerde nonchalant te kijken, ook al kwam haar maag omhoog. ‘Wie weet.’


    ‘Nou, je hebt Engels, wiskunde en tekenen gemist, dus je zult wel iets leuks gedaan hebben.’ Max beet op zijn nagels. ‘Ik weet niet wie die gast is, maar jouw opleiding interesseert hem geen ruk, hè?’


    Ze trok haar spijkerbroek ongezien wat verder omhoog. Ze moest haar tweelingbroer gelijk geven. Ze had dat zelf laatst ook al bedacht. Maar ja, haar vriend werkte op vreemde tijden, dus had ze wat afspraakjes maken betreft niet veel keus.


    ‘Leuk gehad?’ vroeg Max strijdlustig.


    Seraphina beet op haar lip. Leuk? Ze wist niet zeker of ze haar afspraakjes wel ‘leuk’ kon noemen. Aanvankelijk had het haar heel spannend geleken om iets te hebben met iemand die veel ouder was; ze had zich voorgesteld dat hij haar mee zou nemen naar chique gelegenheden, dat ze uit eten zouden gaan in elegante restaurants, dat ze zouden gaan dansen misschien... Eliza Doolittle met haar eigen professor Higgins, dacht Seraphina met een glimlach, het lievelingsboek van haar moeder indachtig.


    Maar het had heel anders uitgepakt. Zo nu en dan kwamen ze wel eens in een elegant restaurant of een chique bar, maar er werd ook veel gezoend... en er werd veel druk op haar uitgeoefend om all the way te gaan. Seraphina keek weer in de spiegel, en ze voelde zich onhandig en onervaren. Ze was nog maagd, en de gedachte om met iemand naar bed te gaan was zowel opwindend als angstaanjagend voor haar. Ze slaagde er maar net in haar vriend op een armlengte afstand te houden. Ze had het gevoel dat ze de controle volkomen kwijt was en ze had geen flauw idee wat ze daaraan moest doen.


    Ik kan hem niet eeuwig aan het lijntje houden, bedacht Seraphina nerveus, terwijl ze haar haar weer in een staart dwong. Er bleef een snik in haar keel steken. Was haar moeder er nog maar, dan kon ze het er met haar over hebben. Dit soort dingen kon ze niet met haar vader bespreken. Stel je eens voor hoe hij zou kijken als ze hem dingen over seks zou vragen!


    Seraphina draaide zich om naar Max en vroeg zich af of ze hem in vertrouwen kon nemen. Ze hadden zelden geheimen voor elkaar, dus hij was voor haar de aangewezen persoon om haar hart bij te luchten.


    ‘Ik heb een...’ Seraphina zag hoe afwezig hij keek, en haperde. Max keek in gedachten verzonken langs haar heen. Ze had geen idee waar hij aan dacht, maar ze voelde wel dat dit niet het moment was om hem over haar problemen te vertellen. Hij zag eruit alsof hij de hele wereld op zijn schouders mee droeg, en ze wilde hem niet nog bezorgder maken.


    ‘Sorry, wat zei je?’ Max schoot wakker uit zijn overpeinzing, rechtte zijn rug en keek haar met gefronst voorhoofd aan.


    ‘Niks.’ Seraphina schudde haar hoofd en pakte haar tas. ‘We hebben toch zo weer les?’


    Max slenterde weg en Seraphina zette haar zorgen van zich af en liep achter hem aan.


    +++


    De volgende dag gaf Delphine voor een aantal van haar wat meer invloedrijke vrienden op La Fleurie een cocktailparty, en ze was helemaal in haar element. Yves zou binnenkort weer langskomen met een update. Ze nam tevreden een slokje van haar Black Rose-cocktail – een ouderwetse Parijse klassieker, gemaakt van Franse vermout en bramenlikeur. Ze had geen idee wat ze hoopte dat Yves zou vinden, maar ze wist zeker dat er wel ergens iets zou opduiken op grond waarvan ze Cat Hayes volledig uit hun leven konden bannen. Die gedachte vervulde haar van geluk, en ze glimlachte welwillend naar haar rijke vrienden. Het was een uitgelezen groepje rijke echtgenotes die met de hand gemaakte schoenen hadden en echtgenoten en ex-echtgenoten van meer of minder aanzien. Het was eigenlijk een soort goed geschoeide maffia: ze schoten slachtoffers zonder pardon dood en zaten er ook niet mee om in geval van nood iemand van hun eigen familie een kopje kleiner te maken.


    ‘Wat een fantastisch idee om de lancering van Rose-Nymphea te vieren,’ vond Delphines goede vriendin Cybille, de vrouw die haar Yves had aangeraden. ‘Dé geur van Ducasse-Fleurie, een absolute klassieker als je het mij vraagt,’ zei ze er nog achteraan op een toon die deed vermoeden dat ze haar een soort eer bewees. Ze stak luchtig een sigaret op en vergat helemaal te vragen of ze in het chateau eigenlijk wel mocht roken.


    ‘Ja, hè?’ antwoordde Delphine verheugd, en bereid om maar door de vingers te zien dat Cybille hier binnen rookte. ‘Mijn ideetje voor een feest is precies wat de familie nodig heeft na alles wat we de laatste tijd hebben meegemaakt.’


    Haar vrienden en vriendinnen mompelden instemmend.


    Guy kwam binnen om een glas wijn voor zichzelf in te schenken; hij wist niet dat er een cocktailparty gaande was en zag zichzelf opeens omringd door opgewonden oudere dames. Hij wilde dat hij maar in zijn kantoor was gebleven en kromp ineen toen de geparfumeerde bejaarden verrukt om hem heen samendromden.


    ‘O, Guy, wat enig om je weer te zien!’


    ‘Het is zo lang geleden!’


    ‘Red je het een beetje na de dood van Olivier?’


    Guy glimlachte moeizaam. ‘Heel goed, dank u wel, dames. Ik wist helemaal niet dat jullie hier waren. Neem me niet kwalijk dat ik zomaar kom binnenvallen.’ Hij deed een poging om zijn hielen te lichten, maar merkte dat dat wel erg onbeleefd zou overkomen.


    ‘Doe niet zo mal,’ zei Cybille. ‘Delphine vertelde ons net over haar plan om de lancering van Rose-Nymphea te vieren.’


    Guy wierp zijn moeder een bedenkelijke blik toe. Zo, dus zij ging nu met de eer strijken. Hij schudde zogenaamd afkeurend zijn hoofd naar haar.


    ‘Ik ben echt verzot op Rose-Nymphea,’ liet Cosette weten, wier echtgenoot eigenaar was van een van de grootste warenhuisketens van Frankrijk. ‘Dat is altijd mijn lievelingsgeur geweest.’


    Delphine fronste haar wenkbrauwen, want ze wist best dat Cosette al jaren Miss Dior gebruikte. Een uitermate ongeschikte geur voor haar bejaarde vriendin, vond Delphine; het was een tijdloze, maar nogal muffe chypre, iets wat Cosette totaal niet kon hebben. Delphine vond ook dat haar vriendin wel eens wat aan haar overgewicht mocht doen. Ze keek fronsend toe hoe Cosette zich tegoed deed aan de minuscule, maar zeer dikmakende hapjes die de ronde deden. Alle andere dames wisten dat die er alleen voor de show stonden.


    Cybille hield haar hoofd met een schrandere blik schuin en keek eens naar Delphine. ‘Komen er binnenkort nog nieuwe geuren van jullie?’ vroeg ze heel lief, want ze wist dat het Delphine een doorn in het oog was dat er sinds de dood van Elizabeth geen nieuwe geuren meer waren ontwikkeld. ‘Het zou toch enig zijn als we de mensen konden laten weten dat Ducasse-Fleurie weer iets origineels heeft gemaakt?’


    Guy hief opgewekt zijn glas naar Delphine. Hij was benieuwd hoe ze zich hier uit zou redden.


    ‘Nou, er zouden wel eens een paar verrassingen in aantocht kunnen zijn,’ liet Delphine terughoudend weten.


    ‘O ja? Wat spannend!’ vond Cybille, en ze haalde haar kleine, duur uitziende telefoontje al uit haar zak.


    Guy schrok. ‘Moeder, wat zegt u nu?’ vroeg hij, en hij nam haar even apart. Als ze niet oppaste zou ze zichzelf, én het familiebedrijf, nog in de wielen rijden.


    Delphine wierp hem een triomfantelijke blik toe. ‘Ik heb gisteren met Xavier gesproken en ik hoorde gewoonweg de passie in zijn stem. Hij is er helemaal klaar voor om een nieuwe geur te creëren. Ik weet het gewoon zeker!’


    Guy snoof verontwaardigd. Het enige waar zijn oudste zoon tegenwoordig voor uit zijn stoel te krijgen was, waren beeldschone vrouwen. Guy dacht eerder dat Xavier plotseling belangstelling had opgevat voor het knappe Engelse meisje met wie hij nu op pad was, en niet dat hij opnieuw stond te popelen om weer aroma’s met elkaar te mengen.


    ‘Let op mijn woorden, Guy,’ zei Delphine blakend van zelfvertrouwen. ‘Voor het einde van het jaar kunnen we een nieuwe geur op de markt brengen.’


    Guy schudde zijn hoofd. ‘Het duurt twee jaar om een nieuwe geur te ontwikkelen – soms zelfs vijf jaar.’


    Delphine deed zijn opmerking met een nonchalant handgebaar af. ‘Xavier heeft een heleboel half ontwikkelde formules; waarschijnlijk heeft hij zelfs geuren die de voltooiing naderen. Hij heeft alleen iets nodig om in beweging te komen en het laboratorium weer in te gaan.’


    Guy keek haar aan. Hoe wist zij dit soort dingen over zijn zoon, terwijl hij er zelf geen flauw idee van had? En waarom wist zij zo zeker dat Xavier weer aan het werk zou gaan?


    Guys scepsis sloeg om in bezorgdheid. Wat voor spelletjes speelde zijn moeder met Xavier?


    +++


    ‘En, wat is tot nog toe je favoriete film geweest?’ vroeg de interviewer, terwijl hij zo’n beetje ín het de zwaartekracht tartende decolleté van Angelique viel.


    Angelique dacht er even over na, boog zich naar voren en bood hem een nog beter uitzicht. Robert Duland was in de zestig en een van de grootste talkshowpresentatoren van Frankrijk; ze was dolblij dat ze in zijn programma zat, want dat was goed voor haar reputatie.


    ‘Nou, Robert,’ zei ze met een glimlach, ‘ik denk dat de film die we net gemaakt hebben een van mijn favorieten is. Het is een ontzettend rauwe film... en heel seksueel.’


    ‘O ja?’ Robert wist zijn kruis amper in bedwang te houden. Als ze zich nog verder naar voren boog wist hij zeker dat hij vol zicht op haar frambooskleurige tepels kreeg. Het was wel duidelijk dat ze onder haar crèmekleurige zijden jurk geen bh droeg, en het lukte Robert bijna niet zich op zijn aantekeningen te concentreren.


    Hij schraapte zijn keel en deed een poging het interview weer vlot te trekken. Het was live en werd door miljoenen mensen bekeken, en als zijn baas nu niet snel ophield met in zijn oor te schreeuwen... ‘Kon je je wel iets voorstellen bij het personage dat je in deze film speelt?’


    Angelique lachte hees en legde haar hand op de zijne. ‘O, Robert, nee, niet echt. Ik ben nog nooit door een man voor een ander in de steek gelaten. Maar ja, je weet maar nooit.’ Ze knipperde koket met haar wimpers en schonk hem een volle glimlach. Diep vanbinnen verveelde ze zich dood. Ze had er schoon genoeg van om ranzige seksuele onderwerpen te vertolken en te bespreken. Het werd tijd dat de mensen haar eens gingen respecteren.


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat dat ooit zal gebeuren!’ zei hij galant. Hij voelde zich gevleid dat ze zijn hand nog steeds vasthield. ‘En wat heeft de toekomst voor je in petto?’


    ‘Wie zal het zeggen?’ Angelique liet eindelijk toch maar zijn hand los, maar wel zogenaamd met tegenzin. Ze sloeg langzaam haar benen over elkaar en zag hem kwijlen. ‘Ik krijg natuurlijk voortdurend allerlei aanbiedingen, maar ik heb zin om mijn vleugels uit te slaan... om mijn publiek eens wat anders te laten zien.’


    Robert vroeg zich af of ze een slipje droeg, en bij die gedachte schokte zijn penis omhoog. ‘Nou, wat je ook gaat doen, we kijken er allemaal reikhalzend naar uit,’ zei hij, en hij hoopte dat ze na afloop nog iets met hem zou willen drinken.


    ‘Ontzettend bedankt, Robert,’ grijnslachte ze gemaakt. ‘Heel aardig van je.’ Angelique gooide haar blonde haar over haar schouder en keek stralend naar het publiek, terwijl de camera’s bleven draaien. Zodra die ophielden, betrok haar gezicht en stond ze op.


    ‘Heb je nog even zin in een drankje?’ vroeg Robert. Zijn ballen deden pijn van de opwinding. ‘Of in iets anders misschien?’


    ‘Nee, dank je,’ beet ze hem afwijzend toe. ‘Ik heb geen zin in een drankje en ook niet in “iets anders”.’


    Angelique beende weg en liet Robert achter met een vuurrood gezicht en een erectie waar hij niet goed raad mee wist.


    ‘Wat een viespeuk!’ zei Angelique bits, en ze zocht haar toevlucht in haar kleedkamer.


    ‘Je agent heeft een paar keer gebeld over Hollywoodfilms,’ zei haar assistente Celine. ‘Spannend toch?’ Ze gaf Angelique een briefje met een paar zorgvuldig genoteerde boodschappen eraan vast, en keek weer op haar BlackBerry. ‘En Delphine Ducasse heeft gebeld. Een paar keer zelfs.’


    ‘Delphine Ducasse? Echt waar? Interessant.’


    ‘Ik heb geen idee wie dat is,’ zei Celine. ‘Waarschijnlijk een of andere gestoorde fan, maar ik heb gezegd dat ze geen telefoontje terug hoeft te verwachten.’


    ‘Hoe haal je het in je hoofd?’ Angelique sprong op van haar stoel en griste Celine haar BlackBerry uit handen. Haar jurk gleed van haar schouders. ‘Dat soort beslissingen neem jij niet voor mij, begrepen? Als je dat nog één keer doet ben je ontslagen.’


    Celine barstte bijna in tranen uit. Op dat moment kwam de agent van Angelique de kleedkamer binnen. Mason Tyrone was Amerikaan – een grote man met een haakneus. Hij droeg altijd scherp gesneden krijtstreeppakken en had een dikke nek, als die van een rugbyspeler. Mason woonde in Parijs omdat hij dat een leuke stad vond en in Los Angeles, voor de zaken – hij reisde voortdurend tussen de twee steden op en neer. Angelique had hem deels gekozen omdat hij erom bekend stond dat hij snoeihard onderhandelde, en deels omdat ze de ambitie had ooit in Amerika door te breken.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij aan Angelique toen Celine zich uit de voeten had gemaakt. Zijn stem was luid en kraakte.


    Angelique schonk hem een vernietigende blik; ze wist nooit goed of ze hem nu afstotelijk of verontrustend aantrekkelijk vond. Ze had zich al vaak afgevraagd of hij soms homo was, want hij leek totaal niet van haar onder de indruk, maar hij was zo mannelijk en macho dat ze zich niet kon voorstellen dat hij niet hetero was.


    ‘Mijn assistente neemt beslissingen voor me, en aangezien ik dat jou zelfs niet laat doen, begrijp je wel waarom ik geïrriteerd ben.’


    Masons gezicht betrok; haar onbeschofte toon beviel hem niet. Angelique mocht dan sexy zijn, ze was wel een kreng. Hij zou zijn meest lucratieve klant het liefst het bos in sturen, maar hij koos eieren voor zijn geld. ‘Natuurlijk. Ze zal het vast niet nog een keer doen. Wat voor beslissing heeft ze voor je genomen, voor je eigen bestwil?’


    ‘Ze heeft tegen een heel goede vriendin van mij gezegd dat ze me niet meer moest bellen,’ antwoordde Angelique afgemeten. Delphine Ducasse was geen goede vriendin van haar, maar aan iemand als Mason, die in feite niet meer was dan een hufter in pak, kon ze met geen mogelijkheid uitleggen hoe haar relatie met Delphine dan wel in elkaar stak.


    Angelique vroeg zich onwillekeurig af waarom iemand die zo invloedrijk was als Delphine haar graag mocht. Vrouwen hadden meestal een hekel aan haar, en vrouwen van Delphines leeftijd al helemaal. Hoewel oudere vrouwen misschien wel bewondering hadden voor haar succes. Delphine kende niet het hele verhaal over haar tijd in de Provence, zo veel was zeker, maar ja, er was ook eigenlijk maar één persoon die dat verhaal wel helemaal kende. En Angelique wist vrijwel zeker dat die persoon dat niet aan de grote klok zou hangen. En zij was zelf ook niet van plan om erover te beginnen en alles om zeep te helpen.


    Angelique begon zich uit te kleden. ‘Ik trek even iets anders aan,’ zei ze nadrukkelijk tegen Mason. Jezus, wat een neanderthaler was die man!


    Mason sloeg zijn armen over elkaar. ‘Nou en? Ik moet iets met je bespreken en ik zit krap in mijn tijd. Andere mannen vinden je misschien onweerstaanbaar, maar ik denk dat ik het wel aankan.’


    Angelique trok haar jurk van haar schouders en liet hem op de grond vallen. Ze had alleen nog haar schoenen met hoge hakken en een maagdelijk uitziend crèmekleurig zijden vlinderbroekje aan. Ze keek Mason koeltjes aan en toen ze zijn ogen op zich voelde, trokken haar tepels samen.


    Mason bleef echter onverstoord voor zich uit kijken. ‘Zoals gezegd heb ik iets met je te bespreken. Mij zijn geruchten ter ore gekomen over een grote Hollywoodfilm, en een paar bazen bij Paramount willen een gesprek met je.’


    ‘O ja? Wat hebben ze nodig? De obligate Franse actrice die uit de kleren gaat?’ Angelique was woedend dat Mason haar zo onaantrekkelijk vond en haakte haar duimen achter de rand van haar vlinderbroekje en liet het schaamteloos naar beneden glijden.


    Mason verblikte of verbloosde niet. ‘En wat dan nog? Het zou van de zotte zijn om het aanbod af te slaan.’


    Angelique schopte haar broekje uit, zodat Mason een onvervalste blik kreeg op haar benijdenswaardig platte buik en het dunne streepje haar dat ze zich kon permitteren omdat haar films meestal enig blijk van volwassenheid vereisten. Ze draaide zich om, zodat haar gladde billen te zien werden, en ze wurmde zich in een jurk van flessengroene jersey.


    ‘En sinds wanneer maakt het jou wat uit of je je tieten moet laten zien of niet?’ vroeg Mason met krakerige stem. ‘We kunnen jou toch niet bepaald een verlegen, preuts type noemen.’


    Angelique maakte een geringschattend handgebaar. ‘Ach, wat weet jij daar nou van, Mason? Jij hebt geen idee waar ik met mijn carrière naartoe wil. Ik zou je eigenlijk moeten ontslaan.’


    Mason rolde met zijn ogen. ‘Als je maar niet denkt dat je iemand anders vindt die die streken van jou pikt. En ik weet precies waar jij met je carrière heen wilt: je wilt serieus genomen worden. Maar wat doe je? Uit de kleren gaan.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je hebt een mooi lichaam en dat gebruik je ook. Punt uit. Dus wat is er mis mee om ook in Hollywood je tieten te laten zien? Niemand heeft gezegd dat je ook je doos moet laten zien, en dat is een hele verbetering vergeleken met wat je hier bereikt hebt.’


    Angelique bloosde. God, gek werd ze van die vent! ‘Ik zeg alleen maar dat het niet in elk contract dat ik krijg geschreven hoeft te staan. Misschien heb ik er wel genoeg van. Misschien wil ik wel een andere koers inslaan.’ Ze keek naar haar spiegelbeeld en voelde even aan haar perfect gekapte haar. ‘Wat dacht je van het merk Angelique? Hoe klinkt je dat in de oren?’


    ‘Arrogant,’ blafte Mason terug. ‘Denk je echt dat de mensen daarop zitten te wachten? Wat was je van plan? Kleren van Angelique? Seksspeeltjes misschien?’


    Angelique had hem bijna een fles champagne naar het hoofd gegooid. Wie dacht Mason wel dat hij was? Hij hoorde haar belangen te dienen. Maar in plaats daarvan leek hij wel een eenmansmoordcommando, vastbesloten om haar een kopje kleiner te maken.


    Mason kreeg een iets zachtere gezichtsuitdrukking. ‘Het is wel Hollywood, Angelique. Het grote werk. Misschien moet je een of twee keer iets naakt doen. Nou en? Halle Berry’s carrière heeft daar niet onder te lijden gehad, en dat gaat met de jouwe ook niet gebeuren.’


    Het was aanlokkelijk, toegegeven, en ze wilde al heel lang in Amerika doorbreken. Maar het kwam op het volkomen verkeerde moment. Ze kon haar kans bij de familie Ducasse niet op het spel zetten, want als die goed afliep kon haar kostje voor de rest van haar leven wel eens gekocht zijn.


    ‘Ik moet even een privételefoontje plegen,’ beet Angelique hem toe. ‘Dus als je dan nu even zou willen opsodemieteren, zoals jullie, vulgaire Amerikanen, altijd zeggen?’


    ‘Je durft wel, hè: míj vulgair noemen,’ gromde Mason. Maar hij liet haar wel alleen.


    Angelique toetste snel het nummer in. ‘Delphine! Wat leuk dat u me gebeld hebt,’ spinde ze. ‘Ja, ik heb wel even vijf minuten. Vertel.’ Delphine zette haar voorstel uiteen en Angelique luisterde aandachtig. Haar mond krulde zich tot een glimlach.


    Ze had enorm zitten broeden op een manier om zich weer toegang te verschaffen tot de schoot van de familie Ducasse, en nu had Delphine Ducasse, de vrouw die raadselachtig genoeg altijd op haar gesteld was geweest, dat probleem voor haar opgelost.


    ‘O, dolgraag,’ zei ze tegen Delphine, waarmee ze meteen haar toestemming gaf. ‘Ja, echt. Ik kan niet wachten.’ Ze beëindigde het gesprek en gaf de BlackBerry terug aan een bevende Celine, die de kleedkamer weer binnen was gekomen. Angelique zag wel dat haar assistente bang was dat ze haar baan kwijt zou raken.


    ‘Het is je vergeven,’ zei Angelique kortaf, ‘maar flik het me niet nog een keer.’


    Celine schudde haar hoofd, tot tranen toe geroerd zo blij. ‘Het zal nooit meer gebeuren.’ Daar zou ze wel voor zorgen; al haar vriendinnen benijdden haar om haar spannende baan. ‘Eh... heb je al tegen Mason gezegd dat hij met Hollywood mag gaan onderhandelen?’


    Angelique schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik zit in de nabije toekomst in Zuid-Frankrijk.’


    ‘Zuid-Frankrijk?’ Celine keek verbaasd.


    ‘Inderdaad. Haal eens een glas Veuve Cliquot voor me.’ Angelique sloeg haar benen over elkaar en staarde voor zich uit. Het was lang geleden sinds ze op La Fleurie was geweest, en ze popelde om er weer naartoe te gaan. Wat konden haar die aanbiedingen van de overkant van de plas schelen? Er stonden belangrijkere dingen op het spel. Wat een geluk dat Delphine haar uitgerekend op dit moment had gebeld.
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    Leoni liep het restaurant in waar ze met Jerard had afgesproken. Een goede keus, vond ze: gezellig, maar wel chic. Ze zou de volgende ochtend naar Parijs vliegen; ze had die vlucht met opzet geboekt, omdat ze dan een goed excuus had om aan het eind van de avond naar huis te gaan. Jerard mocht vooral niet denken dat ze een gemakkelijke vangst was.


    Met een zwart jurkje aan van Dior met een geschulpte hals en een lage rug voelde Leoni zich voor het eerst sinds tijden weer eens sexy. Ze had hoge hakken en dunne zwarte kousen aan, maar ze had het geheel gecombineerd met kloeke sieraden, zodat ze er trendy én chic uitzag. Leoni had nog overwogen contactlenzen in te doen, maar zag daar uiteindelijk toch maar van af; ze wilde niet de indruk wekken dat ze al te zeer haar best had gedaan. Ze had besloten om zelf te rijden; ook een manier om ervoor te zorgen dat ze niet te veel zou drinken en zichzelf voor schut zou zetten.


    Jerard zat binnen aan de bar.


    ‘Leoni!’ Hij begroette haar met een hartelijke kus op beide wangen. ‘Ik rammel van de honger. Zullen we meteen bestellen?’


    Ze knikte. O, ze wilde dat haar hart wat minder tekeerging. Het leek wel of het met honderd kilometer per uur voortjoeg. Jerard ging tegenover haar aan hun tafeltje zitten, en Leoni bekeek hem eens goed. Hij was vrij nonchalant gekleed, met een wit overhemd zonder das en in spijkerbroek, maar hij zag er goed verzorgd uit.


    En knap ook, vond Leoni. ‘Ik had je assistente eigenlijk ook wel verwacht,’ zei ze, terwijl ze zich een beetje licht in het hoofd voelde. ‘Jullie leken me heel close.’ Leoni kon zichzelf wel voor haar hoofd slaan. Hiermee viel ze meteen door de mand.


    Jerard schudde zijn hoofd. ‘Suzanne is een knappe meid, maar niet mijn type. Ik heb liever een vrouw die intelligent, zakelijk én sexy is.’ Hij keek haar nadrukkelijk aan.


    Leoni bloosde licht en boog haar hoofd om de kaart te bestuderen.


    ‘De chateaubriand is geweldig, en de mosselen ook,’ zei Jerard met een glimlach van oor tot oor.


    ‘Voor mij de zeebaars,’ zei Leoni tegen de ober, en ze zag dat Jerard heel mooie blauwe ogen had. Niet het doordringende blauw van Ashton, maar wel heel mooi. Ze fronste haar voorhoofd. Waarom moest ze nu plotseling aan Ashton denken?


    Jerard bestelde een fles goede rode wijn en toen voor hen allebei een glas was ingeschonken, hief hij het zijne. ‘Op de... zaken,’ zei hij, en zijn ogen fonkelden.


    ‘Op de zaken,’ beaamde ze, en ze klonken hun glazen tegen elkaar. ‘Wat is dat?’ vroeg ze nieuwsgierig, wijzend op een map die Jerard op tafel had gelegd.


    ‘O, gewoon wat ideetjes voor de ontwerpen.’ Hij glimlachte en haalde er wat papieren uit. ‘Daar zouden we het over hebben, toch?’


    ‘Eh... ja.’ Leoni voelde de teleurstelling steken. Natuurlijk, Jerard had gezegd dat het in wezen een zakelijke bespreking zou zijn, maar ze had zichzelf de hele week voorgehouden dat het een romantisch afspraakje was. Nu voelde ze zich een onnozel wicht.


    Jerards mond vertrok. ‘Het zijn gewoon wat ideetjes voor ontwerpen, Leoni,’ zei hij zacht. ‘En dan moesten we maar eens op de serieuzere zaken overstappen die ik voor vanavond in gedachten had.’


    Leoni sloeg haar ogen naar hem op. ‘En die zijn?’


    ‘Elkaar leren kennen,’ zei hij.


    +++


    De volgende ochtend werd Leoni vroeg wakker. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen. Het was een heerlijke avond geweest met Jerard. Hij had haar aan het lachen gemaakt, hij had haar complimentjes gegeven en bij een verrukkelijk chocoladedessert voor twee personen hadden ze ook de kaarsendeal wat meer in detail besproken. Hij had haar naar haar auto gebracht, en daar had hij zijn armen om haar middel geslagen en haar voor een langzame kus naar zich toe getrokken – een kus die haar de adem lichtelijk had benomen en haar had doen verlangen naar meer. Hij had duidelijk met spijt in zijn stem gezegd dat hij de volgende ochtend een belangrijke bespreking had, had haar een goede reis naar Parijs gewenst en haar uitgezwaaid. Het was perfect geweest... Romantisch, sexy, maar niet meteen heel overdreven, en verrukkelijk vleiend. Leoni had nu al het gevoel alsof ze hoteldebotel was. Na al haar zinloze gehunker naar Ashton was het nu eindelijk haar beurt om gelukkig te zijn.


    Ze nam een haastige, maar wel gloeiend hete douche om zichzelf na die korte nacht weer tot leven te wekken, en ze trok het nogal mannelijk ogende camelkleurige broekpak van Celine aan dat ze onlangs had gekocht, in combinatie met een zwartzijden blouse met een strikkraag. Leoni wist niet goed wat Ashton voor hun bezoek aan Parijs in gedachten had, dus stopte ze slechts één jurk in haar koffer, en één paar hoge hakken. Ze liep de trap af om haar aktetas te pakken. Haar auto stond al buiten op de kiezeloprit te wachten, klaar voor vertrek. Tot haar verbazing zag ze Delphine uit de zitkamer komen.


    ‘Oma! Wat bent u vroeg op.’


    ‘Ik ben altijd vroeg op,’ reageerde Delphine snibbig, en ze pakte haar stok met gespannen knokkels beet. Ze wierp een blik op Leoni’s koffer. ‘Zo, dus je gaat naar Parijs? Zeker om die winkel te bekijken?’


    Leoni knikte en controleerde of ze haar portefeuille en mobiele telefoon bij zich had. ‘Hebt u de tekeningen gezien? Ashton heeft een paar geweldige ideeën en wil er een boutique-achtige winkel van maken met een elegante inrichting en een heleboel persoonlijke accenten.’


    ‘Ja, ik heb de tekeningen gezien.’ Delphine verplaatste haar gewicht naar haar andere heup en kreunde zacht. ‘Het verbaast me dat Guy je het groene licht heeft gegeven, moet ik eerlijk bekennen.’


    Leoni keek even naar haar. Dus haar oom had met geen woord over Marianne gerept. Dat verbaasde haar niets.


    ‘Wat was je gisteravond laat,’ merkte Delphine op toen Leoni naar de deur liep. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je een afspraakje had, hè?’


    Leoni werd vuurrood. Wat had haar grootmoeder daar in vredesnaam mee te maken? ‘Dat... dat zijn uw zaken niet,’ stamelde ze. Ze was woedend dat ze als een puber aan de tand werd gevoeld.


    Delphine glimlachte zelfingenomen. ‘Ja, ja, dat dacht ik al. Mooi zo. Het is hoog tijd dat je je eens gaat settelen en dat je een goede echtgenote voor iemand wordt.’


    Leoni was furieus. ‘O ja? Net als u, bedoelt u?’ Haar grootmoeder kneep haar ogen geërgerd tot spleetjes. ‘Ik meen me te herinneren dat u met grootvader getrouwd was, maar op de een of andere manier toch nog tijd vond om zich met Ducasse-Fleurie te bemoeien.’


    Delphines wangen kregen een vleugje kleur. ‘Ik geef toe dat ik me in de loop der jaren zo nu en dan met het bedrijf heb bemoeid, maar mijn huwelijk kwam altijd op de eerste plaats.’


    ‘O ja?’ sputterde Leoni. ‘Oma, ik herinner me uit mijn jeugd niet anders dan dat u het voortdurend over parfum had; over de nieuwe geuren die werden ontwikkeld en over hoe heerlijk u het vond als de zaken goed gingen.’ Ze voelde haar eigen wangen rood worden en wendde haar blik af. ‘Door úw passie voor het bedrijf ben ik er zelf ook zo enthousiast over geworden.’


    Daar had Delphine niet van terug. Ze had zich nooit gerealiseerd dat ze een bron van inspiratie voor haar kleindochter was geweest. ‘Dat is heel aardig van je, Leoni, maar ik blijf erbij dat mijn huwelijk altijd het allerbelangrijkste in mijn leven is geweest. Ik heb van mijn vader geleerd dat je familie voor alles gaat. Zaken zijn natuurlijk heel belangrijk, maar familie, relaties, liefde, die zijn allemaal nog veel belangrijker.’


    Leoni keek Delphine recht in haar heldere lichtbruine ogen en zag de waarheid erachter schemeren. Het verbaasde haar; haar grootmoeder was altijd een succesvolle zakenvrouw geweest en Leoni had er nooit echt over nagedacht wat voor positie Ducasse-Fleurie voor Delphine innam in relatie tot de andere aspecten van haar leven.


    ‘Denk je nou dat ik dat allemaal alleen maar zeg om het jou moeilijk te maken?’ vroeg Delphine vriendelijk, en ze stak haar hand uit om Leoni bij de arm te pakken.


    Leoni keek omlaag naar de zachte gerimpelde hand van haar grootmoeder op haar arm. Dit gesprekje had haar volkomen van slag gebracht.


    Delphine schudde haar hoofd. ‘Neem nou maar van mij aan, Leoni, dat niets het bloed zo door je lichaam laat stromen als zaken en succes. Nou ja, bijna niets dan.’ Er verscheen een humoristische glinstering in haar ogen. ‘Maar aan het eind van het liedje houden spreadsheets je ’s nachts niet warm, hoor. En als je in de problemen zit, zijn ze er zeker niet voor je. Integendeel zelfs. Het draait in het leven om evenwicht, en liefde is van veel beklijvender aard dan je werk ooit zal zijn.’ Met een wijs knikje liet ze Leoni’s arm los.


    Leoni staarde haar aan. Haar grootmoeder was nog nooit eerder zo openhartig tegen haar geweest. ‘Ik... ik moet een vlucht halen,’ mompelde ze.


    ‘Natuurlijk.’ Delphine rechtte haar schouders. ‘Doe Ashton vooral mijn groeten, wil je? De lieve jongen, ik ben erg op hem gesteld. Jij toch ook?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Leoni liep verbaasd naar buiten, naar haar auto die klaarstond.


    +++


    Toen Max zag dat Seraphina weer een les ging spijbelen, maakte hij zich onwillekeurig toch zorgen om zijn zusje. Voordat Seraphina die vriend kreeg, had ze nog nooit een les overgeslagen, en haar cijfers waren sindsdien schrikbarend achteruitgegaan. Maar goed, hij was zelf ook niet bepaald het toonbeeld van deugd. Onlangs had hij bij een incident, doordat hij stiekem een joint had gerookt, bijna de bibliotheek in de as gelegd. In een opwelling van schuldgevoel – wat niets voor hem was – had Max een anonieme donatie van tweeduizend euro in een exemplaar van L’Étranger van Albert Camus op de balie gelegd, om de kosten te dekken. Maar Seraphina maakte het in zijn ogen te bont.


    ‘Wat zoek je?’


    Max draaide zich om en zag dat Madeleine Lombard achter hem stond. Ze had een mooie gebloemd blouse aan met daaroverheen haar zwartfluwelen jack, en een spijkerbroek, met leuke ballerina’s eronder. Hij keek haar ongeduldig aan. Wat moest ze toch de hele tijd van hem? Het leek wel of ze hem achternaliep.


    ‘Niks,’ zei hij kortaf. Madeleine was eigenlijk best mooi, zag hij opeens. Ze had lang bruin haar – niks bijzonders, maar het zag er schoon en glanzend uit – en ze had groene ogen die op de een of andere manier heel vriendelijk stonden. Ze keek naar buiten.


    ‘O, ik begrijp het al. Seraphina smeert ’m weer eens.’


    ‘Als je je mond maar houdt,’ zei Max fel, en hij liep weg.


    ‘Ik kijk wel link uit.’ Madeleine liep op een drafje achter hem aan. Ze keek geschrokken. ‘Waarom zou ik daar iets over zeggen?’


    Max schokschouderde. Haar aanwezigheid irriteerde hem plotseling, en hij draaide zich om om haar recht aan te kunnen kijken. ‘Ik weet niet of ik misschien de verkeerde indruk bij je heb gewekt, maar ik wil geen relatie, oké? Wij zijn vrienden, meer niet.’ Hij wilde weer weglopen, maar draaide zich iets om, bijna alsof hij haar uitnodigde om met hem mee te lopen.


    Madeleine keek verdrietig, maar bleef wel naast hem lopen. Ze was altijd blij om bij hem te zijn, in welke hoedanigheid hij haar ook wilde zien. Ze liep met hem mee naar de stallen van de school en keek toe terwijl hij een van de kastanjebruine merries zadelde.


    ‘Heb je zin om mee te gaan?’ vroeg hij in een opwelling.


    Dat liet ze zich geen twee keer vragen. Ze leende een stel rijlaarzen van een van de stalknechten, en even later zat ze op een prachtige gitzwarte hengst, alsof ze nooit iets anders gedaan had. Ze galoppeerden samen het schoolterrein over, doken onder bomen door en spoten ervandoor. Zoals altijd wanneer hij paardreed, voelde Max zijn zorgen wegebben. Hij keek even naar Madeleine en was onder de indruk van haar rijkunst. Vero kon het achtereind van een paard amper van de voorkant onderscheiden, en dat irriteerde hem.


    ‘Bedankt dat je me gered hebt toen dat brandalarm afging,’ zei hij nors toen ze bij een groepje bomen even bleven staan. Hij liet zich van zijn paard glijden en hielp Madeleine ook uit het zadel. Haar ogen straalden, zo heerlijk had ze de rit gevonden, en ze haalde haar schouders op.


    ‘Graag gedaan. Ik was bang dat je van school geschopt zou worden.’


    Max trok aan wat grassprieten. ‘Ik ook. Mijn vader zou razend geworden zijn. Die vindt dat iedereen zich altijd maar aan de regels moet houden.’ Hij zei het bitter en schopte met zijn laars tegen een graspol. Madeleine legde een kalmerende hand op zijn arm. Max trok haar in een opwelling tegen zich aan. Hij verloor zichzelf in haar zachte lippen op de zijne, en zijn hart bonkte in zijn borst. Hij maakte zich abrupt weer van haar los. Hij wilde niks voor haar voelen; hij wilde voor niemand iets voelen. Hij duwde haar ruw van zich af en sprong op zijn paard. Toen hij naar Madeleine omlaag keek, zag hij dat ze van streek was.


    ‘Laat maar,’ zei ze, en ze stond op en sloeg het stof van zich af. ‘Je hoeft het niet te zeggen. We zijn gewoon vrienden, meer niet.’


    Max had oprecht spijt van wat er was gebeurd, maar had geen idee hoe hij het weer moest goedmaken, dus drukte hij zijn hakken in de flanken van zijn paard en galoppeerde hij weg, een teleurgestelde en zeer onthutste Madeleine achterlatend.


    +++


    Een week later liet Delphine, rusteloos, Yves nog een keer bij haar op kantoor komen. Ze had al dagen niks meer van hem gehoord en hij bleek moeilijk bereikbaar, dus had ze een snibbige opmerking op zijn antwoordapparaat achtergelaten, waarin ze hem verzocht de volgende ochtend om zeven uur voor een ontbijtbespreking naar haar toe te komen. Ze zei er verder nog bij dat ze zijn contract met onmiddellijke ingang zou beëindigen als hij niet kwam opdagen.


    ‘Aha, daar bent u, monsieur Giraud,’ zei ze kwiek toen hij in de deur van de ontbijtkamer verscheen. Hij zag er in het glimmende pak dat hij die dag droeg uit als een goedkope gangster. Delphine wees met een groots armgebaar op een stoel.


    Yves, die er rond zijn kraag wat zweterig uitzag, nam dankbaar plaats op de aangeboden stoel. Hij streek zijn toch al zeehondgladde haar met zijn handpalm naar achteren. ‘Ik moet me even verontschuldigen voor het feit dat ik niet op uw berichtjes heb gereageerd. Ik heb het vreselijk druk gehad.’


    ‘Met mijn zaak, mag ik hopen,’ onderbrak Delphine hem bits.


    ‘Jazeker.’ Yves knikte en nam het kopje koffie aan dat ze voor hem had ingeschonken. Hij keek even naar buiten en genoot van het uitzicht op het schitterende zwembad met het rimpelende turquoise water en het aflopende met mozaïek ingelegde trapje. ‘Wat een prachtig zwembad... en zo uitnodigend. Zelfs met dit weer vraagt het gewoon om een snelle duik, vindt u niet?’


    Delphine nam hem eens kritisch op. Yves was in haar ogen veel te veel in La Fleurie geïnteresseerd; elke keer dat hij hier op bezoek was, liet hij zijn ogen vol bewondering over het landgoed glijden, alsof hij het in gedachte taxeerde.


    ‘Goed, wat heeft uw aandacht zo opgeslokt dat u niet in staat was mijn telefoontjes te beantwoorden, monsieur Giraud?’


    Yves schraapte ongemakkelijk zijn keel en vroeg zich af hoe hij zich hier uit kon redden.


    Delphine keek hem aan en werd met de minuut ongeduldiger. Het leek erop alsof hij tijd wilde rekken, en dat kon maar één ding betekenen: hij had haar niets te vertellen. Maar als dat het geval was, wat had hij al die tijd dan uitgespookt? Delphine begon er al spijt van te krijgen dat ze hem in de arm genomen had. Ze begreep het niet; haar goede vriendin Cybille Thibault had hoog over hem opgegeven en hem een ‘heuse haai’ genoemd als het op opsporen aankwam, maar afgezien van hun eerste ontmoeting, een paar weken geleden, had Yves haar een stuntelende, incompetente onnozelaar geleken, meer niet. Tenzij hij een heel goede reden voor zijn ogenschijnlijke dwaasheid had, was Delphine van plan hem ter plekke de laan uit te sturen.


    Yves vlocht zijn vingers ineen. ‘Het huwelijk tussen uw kleinzoon en mevrouw Hayes is beslist wettig, en ik kan niets vinden wat haar in diskrediet zou kunnen brengen. Maar misschien kunnen we wel iets anders doen om te zorgen dat ze niet hier op La Fleurie blijft.’


    Delphine klaarde meteen op. ‘Zoals?’


    Yves haalde zijn schouders op. ‘Misschien kan ik hier een poosje wat onderzoek doen. Om te kijken of ik iets te weten kan komen over Olivier en zijn leven, wat kan verklaren waarom hij zo halsoverkop in het huwelijk is getreden. Ik vraag me bijvoorbeeld af of zij iets over hem wist.’


    ‘Chantage?’ Delphine sprak het woord met een vies gezicht uit. ‘Dat kan ik me niet voorstellen. Het is vervelend dat mevrouw Hayes er is, maar ik denk niet dat zij zich ooit tot chantage zou verlagen.’


    ‘Nee, maar weet u het zeker?’


    Delphine aarzelde. Ze had de indruk dat Yves zich aan strohalmen vastklampte. Ze gaf het niet graag toe, maar Cat Hayes leek haar best een aardige vrouw, en Delphine kon zich niet voorstellen dat ze zou chanteren. Maar goed, Olivier was goed voor ontzettend veel geld...


    ‘Goed,’ zei ze op besliste toon, en ze keek Yves kil aan. ‘Niemand, en dan bedoel ik ook echt níémand, mag weten waar u hier mee bezig bent. U moet tijdens uw werkzaamheden de discretie zelve zijn.’


    Yves knikte en stond op. ‘Men zal niet eens weten dat ik er ben,’ verzekerde hij haar.


    Delphine voelde zich heel even ongerust. Yves had een bijna triomfantelijke blik in zijn ogen gehad, leek het wel. Ze mocht die man niet. Was Olivier maar niet doodgegaan, dacht Delphine voor de honderdste keer. Of anders in elk geval, als hij toch had moeten sterven, als ongetrouwde man.


    +++


    Seraphina lag om haar vriend heen gekruld op de achterbank van zijn blitse, maar vrij aftandse rode Alfa Romeo. Ze voelde zich gespannen. Ze hadden al hun kleren nog aan, maar ze wist dat hij popelde om die van haar uit te trekken. Logisch toch? Hij was in de dertig en had al massa’s vrouwen gehad – dat had hij haar verteld.


    Seraphina zuchtte en wilde dat ze de moed kon verzamelen om all the way te gaan. Ze voelde zijn hand over haar in spijkerbroek gestoken bovenbeen strelen, en ze verstijfde. Ze vond het wel lekker, maar ze moest wel te allen tijde op haar hoede blijven. Van die gedachte raakte ze in paniek.


    In haar tas zoemde haar telefoon. Seraphina nam schuldbewust niet op. Ze wist zeker dat het haar tweelingbroer was, die wilde weten waar ze in vredesnaam uithing en wanneer ze terugkwam.


    ‘Zeg, heb je nog iets van die modellenscout gehoord?’ vroeg haar vriend, terwijl hij zijn vingers loom langs haar lichaam liet gaan.


    Toen hij bij een kietelig gedeelte kwam, wurmde Seraphina zich los en zwaaide ze met een nogal nukkig gebaar haar blonde haar over haar schouder. ‘Dat bleek een griezel te zijn,’ bekende ze. Het irriteerde haar stom genoeg dat haar vader gelijk gehad had. ‘De lul. Niet te geloven toch dat hij het op die manier met jonge meisjes probeert aan te leggen?’


    Seraphina had iemand die ze van thuis kende gevraagd of die het adres wilde checken dat op het kaartje stond dat de ‘modellenscout’ haar had gegeven. Dat bleek niet te bestaan, en na enig graafwerk was ze op een schimmige website gestuit met tientallen ranzige foto’s erop, ongetwijfeld aangeleverd door onschuldige meisjes als zijzelf, die niets liever wilden dan model worden. Het was weerzinwekkend, en Seraphina vond het stom van zichzelf dat ze zo naïef was geweest.


    Haar vriend haalde zijn schouders op. ‘Dat bewijst maar weer eens dat je tegenwoordig niemand meer kunt vertrouwen,’ zei hij gladjes, en hij schoof haar shirtje van haar schouder. ‘Zeg, word ik nou voor dat parfumfeest bij jullie thuis uitgenodigd of niet?’ vroeg hij, terwijl hij loom Seraphina’s schouder kuste.


    Seraphina fronste haar voorhoofd. Hadden ze het dan over het feest op La Fleurie gehad? Nou, blijkbaar wel dus. Hoe moest hij er anders van weten? ‘Ja, natuurlijk ben je uitgenodigd.’ Ze genoot huiverend van zijn mond op haar blote huid.


    ‘Misschien voel je je daar... wat meer ontspannen,’ zei hij met emotie in zijn stem.


    Seraphina slikte bedrukt. ‘Ja, ik eh... ik denk zeker dat ik op La Fleurie meer ontspannen zal zijn,’ stamelde ze. Haar gevoelens verwarden haar. Haar lichaam reageerde heel sterk op zijn aanrakingen, maar vanbinnen voelde ze zich nog een kind. Ergens wilde ze dat hij haar wat meer tijd zou geven.


    ‘Mooi,’ mompelde hij, en hij maakte zijn mond los van haar schouder en schoof haar T-shirt weer op zijn plaats. ‘Ik kan niet wachten.’


    ‘Ik ook niet,’ zei ze, en ze voelde zich doodsbang en opgewonden tegelijk. Ze had nu ja gezegd, en kon niet meer terug.


    +++


    Omdat Ashton wist dat Leoni onderweg was, liep hij na de bespreking die net was afgelopen snel naar de koffieshop om de hoek van het rococopand. Bij Galeries Lafayette bleef hij even staan. Het warenhuis was helemaal verlicht, als een prachtige kerstboom, ook al was het nog heel vroeg. Ashton zag zichzelf in een etalage weerspiegeld en haalde ongeduldig een hand door zijn haar. Het zat voor geen meter en zijn kin was stoppelig, want hij had die ochtend, doordat hij heel vroeg al een ontbijtbespreking had, geen tijd gehad om zich te scheren.


    Toen Ashton in de gaten had gekregen dat Ducasse-Fleurie het pand wel wilde kopen, was hij des te vastbeslotener geweest om er zelf ook daadwerkelijk de hand op te leggen. Leoni’s mooie bruine ogen waren helemaal gaan stralen toen ze de tekeningen had gezien – ze was duidelijk verliefd op het pand geworden, net als hij. Hij kon niet wachten om haar er rond te leiden.


    Ashton ging de koffieshop in en zag tot zijn opluchting dat Leoni er nog niet was. Hij bestelde een koffie en ging zitten. Hij vroeg zich af hoe dat afspraakje waar ze hem de vorige keer over had verteld was verlopen, en hij kreeg een bal in zijn maag. Hij had haar sinds de laatste keer maar een of twee keer gesproken, en ze had er verder niks over gezegd.


    ‘Een stuiver voor je gedachten?’ hoorde hij een hese stem vragen.


    Ashton keek op en zag Marianne Peroux aan zijn tafeltje staan. Ze had een felrode jas aan en glimmende zwarte laarzen en zwarte handschoenen. Ze zag er gelikt, mooi en gevaarlijk uit.


    ‘Zo zeggen jullie dat toch?’ Marianne ging tegenover Ashton zitten.


    ‘Eh... ja. Ja, dat klopt.’ Ashton keek snel even naar de deur, maar Leoni was in geen velden of wegen te bekennen.


    Marianne liet haar blik over zijn heerlijke Engelse blonde haar en stoppelkin gaan, waarmee hij er veel sexyer uitzag dan wanneer hij gladgeschoren was. En dan die helblauwe ogen...


    ‘Nou? Wat houdt je zo bezig? Of kan ik beter vragen: wie?’ Ze glimlachte veelbetekenend.


    Ashton hoopte maar dat hij niet zou gaan blozen. Hij ving een zweem op van Mariannes parfum – een nieuw parfum dit keer, maar net zo sterk als dat van de vorige keer.


    Ze stak hem tot zijn lichte ontreddering haar pols toe en sloeg de rand van haar leren handschoen terug. ‘Onze nieuwe geur.’


    ‘Sterk hoor,’ reageerde Ashton met een licht kuchje.


    Marianne liet een schaterlach horen. ‘Ik weet het. Het heet La Vengeance.’


    Ashton trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wraak. Vanwaar die naam?’


    ‘Een grapje, meer niet.’ Marianne wuifde luchtig, boog zich toen naar voren en stak een geurkaartje in de borstzak van zijn pak. ‘Ik heb begrepen dat de familie Ducasse te kennen heeft gegeven dat ze van plan zijn om het pand te kopen.’ Ze keek hem met haar groene ogen recht aan. ‘Je begrijpt hopelijk wel dat ik me niet zonder slag of stoot gewonnen zal geven?’


    Ashton boog zijn hoofd. ‘Uiteraard. Je lijkt me een vrouw... die gewend is haar zin te krijgen.’


    Marianne tuitte haar lippen. ‘Meestal wel, ja.’ Ze stond op. ‘Laat die stoppelbaard maar staan,’ zei ze, terwijl ze zijn kin in haar gehandschoende hand nam. ‘Staat je heel sexy.’ Voor hij zich terug kon trekken drukte Marianne een kus op zijn mond. Ze lachte en liep de koffieshop uit.


    Leoni had dit tafereel buiten met open mond van verbazing gadegeslagen. Ashton was wel een rare, hoor; hij had helemaal niet verteld dat hij iets met iemand had. Echt zijn type, zag ze tot haar spijt. Olivier had jaren geleden al eens gezegd dat Ashton blijkbaar nog steeds op vrouwen met rood haar en weelderige vormen viel. Het zat haar niet helemaal lekker dat Ashton dus geheimen voor haar had. Ze ging naar binnen en nam plaats op de stoel waarvan Marianne net was opgestaan.


    Ashtons geschrokken blik strookte niet met de veeg lippenstift op zijn mond.


    ‘Toe maar,’ zei Leoni, terwijl ze naar zijn lippen keek. ‘Wie was dat?’


    Ashton bloosde licht en veegde zijn mond met een zakdoek schoon. Leoni had een zakelijk mantelpakje aan en zag er net zo professioneel uit als altijd, maar op de een of andere manier straalde ze. Dat stak Ashton.


    ‘Dat was Marianne, die even haar punt wilde maken,’ zei hij.


    Leoni ging achteruit zitten. ‘Marianne Peroux? Ashton, het is uiteraard niet aan mij om jou te vertellen wat je met je liefdesleven moet doen, maar is het raadzaam om iets met Marianne te hebben als wij die verkoop nog rond moeten zien te krijgen?’


    Ashton keek haar ontzet aan. ‘Ik? Iets met Marianne?’ Hoe kon Leoni dat denken? ‘Je hebt het volkomen bij het verkeerde eind, Leoni.’ Ashton huiverde. ‘Die vrouw jaagt me de stuipen op het lijf.’ Hij haalde het geurkaartje uit zijn zak. ‘Haar nieuwste parfum...’


    Leoni snoof aan het kaartje dat hij haar toestak. ‘Gadver! Wat smerig! Hoe heeft Armand het al die jaren zo goed kunnen doen?’


    ‘God mag het weten. Ik neem aan dat er vrouwen zijn die van dit soort parfums houden.’ Ashton keek even op zijn horloge. ‘Wil je koffie of zullen we maar meteen naar de winkel gaan?’


    ‘Meteen naar de winkel,’ zei Leoni, en ze keek hem met een opgewonden glimlach aan. ‘Ik ben zo benieuwd!’ Ze liepen naar de deur en zij stak haar arm door de zijne. ‘En dan vertel ik je alles over de geweldige avond die ik gisteren met Jerard heb gehad...’


    Ashton voelde zijn hart zich pijnlijk samenknijpen en zette een geforceerde glimlach op.
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    Xavier keek even naar Cat, tegenover hem aan tafel, die naar het uitzicht zat te kijken. Ze aten heilbot met krab en hollandaise, in een prachtig restaurant hoog in de heuvels. Het uitzicht was fenomenaal en zelfs terwijl de lucht donkerder werd bedacht Cat onwillekeurig hoe het zou zijn als ze hier onder andere omstandigheden was. Ze zagen er waarschijnlijk uit als een redelijk gelukkig stel aan een fijne lunch, maar in werkelijkheid hing er nog een behoorlijke spanning tussen hen.


    Xavier was eigenlijk best aardig – als hij niet vervelend deed. De afgelopen paar dagen hadden ze meer dan eens de degens gekruist, maar als het over parfum ging, was hij intelligent, ontspannen en vrij geestig. Hij was gewoon niet in staat om over dingen te praten die in de verste verte persoonlijk waren. Dan gingen de luiken naar beneden, krulde zijn sensuele mond zich minachtend naar omlaag en werd hij afstandelijk en overdreven beleefd. Cat wist onderhand wel dat Xavier en zij het, zolang ze zich maar tot het veilige onderwerp van parfums beperkten, best met elkaar konden vinden. Ze vond het zelfs wel gezellig met hem. Ze deed haar uiterste best om Xavier niet met Olivier te vergelijken, maar dat was moeilijk als zijn telefoon hem voortdurend op sms’jes van zijn diverse vriendinnen attendeerde. Het was ook moeilijk te zeggen wat hij van haar dacht.


    ‘Zeg, vertel me eens wie er in de wereld van het parfum allemaal toe doen,’ zei ze terwijl ze een slokje van haar Sancerre nam.


    Xavier ging achteruit zitten. Ze hadden de meeste parfumeries in de streek onderhand wel bezocht – Fragonard, Galimard en Molinard – en in Cats koffer zaten mooie flessen parfum en een verzameling geuren waaraan ze geen weerstand had kunnen bieden, ondanks het feit dat ze platzak was, zoals ze tussen neus en lippen door had laten vallen. Bij Galimard hadden diverse mannelijke medewerkers Cat met alle egards omringd, alsof ze een beroemdheid was. Ze had er verbaasd om moeten lachen en schoorvoetend alle gratis monstertjes aangenomen die ze haar per se hadden willen meegeven. Toegegeven, ze had er bewonderenswaardig bescheiden over gedaan en beweerd dat het alleen maar aan haar malle Franse accent te danken was, maar Xavier wist het zo net nog niet.


    ‘Nou, je hebt Sylvaine Delacourte, Azzi Glasser, Camille Goutal, en Roja Dove natuurlijk,’ zei hij. Hij zag dat het bleke, nevelige zonlicht haar huid een rozige gloed gaf en dat de zon ook op haar schouder viel, waar het shirtje dat ze aanhad afgegleden was. Xavier wilde eigenlijk zeggen dat ze wat aftersun moest opsmeren, maar dat hield hij bij nader inzien voor zich – bang dat dat te intiem zou klinken.


    ‘Roja Dove is net een wandelende encyclopedie over alles wat met parfum te maken heeft,’ ging hij verder. ‘Toen ik jong was, fascineerde die man me vreselijk. Hij is een beetje een held van me. Hij verzamelde vroeger als kind parfums en parfumflesjes en kreeg de reputatie dat hij het altijd beter wist dan de experts. Robert Guerlain heeft hem een baan aangeboden in een fabriek in de buurt van Londen, en ook al is hij nooit tot neus opgeleid, toch werkte hij daar samen met de parfumiers en heeft hij uiteindelijk een eigen boutique in Harrods geopend.’


    De ober nam Cats bord weg, en ze glimlachte even naar hem. ‘Ik wist niet eens dat er in Harrods een parfumboutique was. Heeft Roja uiteindelijk ook zijn eigen parfums gecreëerd?’


    Xavier knikte en trok zijn wenkbrauwen op om haar te vragen of ze de dessertkaart nog wilde zien. Toen ze haar hoofd schudde, bestelde hij koffie voor hen allebei. ‘Jazeker. In zijn winkel stond een kristallen fontein met de geur Caron en hij had er met de hand gegraveerde flesjes van Clive Christian, bezet met diamanten. Die werden voor meer dan honderdduizend pond verkocht.’ Hij wees met zijn wijnglas naar haar. ‘Als je maar genoeg betaalt is Roja bereid om een geur helemaal voor jou alleen te maken.’ Xavier noemde een bedrag.


    Cat hapte naar adem. ‘Dat is mij wat te prijzig.’


    ‘Maar het wel waard,’ verzekerde Xavier haar. ‘Neem dat van mij aan.’


    ‘Kun jij niet voor wat minder een geur voor me maken?’ Ze grijnsde erbij om hem te laten merken dat ze maar een grapje maakte.


    ‘Dat zou ik kunnen, ja,’ zei hij behoedzaam, en hij voelde dat zijn kaak zich spande. Xavier ontspande en hielp zichzelf herinneren dat hij zich niet altijd aangevallen hoefde te voelen. Na een paar glazen wijn voelde hij zich wat relaxter en besloot hij erop in te gaan. ‘En waar moet die dan naar ruiken?’


    Cat was blij verrast dat hij het spel mee wilde spelen, en ze dacht even na. ‘Nou, ik zou hem Reckless noemen, of iets in die geest. Dat weet ik wel. Leoni zou hem waarschijnlijk Scarlet Woman of de Black Widow Spider willen noemen.’ Ze trok een lelijk gezicht.


    ‘Ben jij dan zo roekeloos?’


    Cat moest lachen. ‘Wat denk je zelf? Nee echt, ik hou van gevaarlijke sporten, parachutespringen, bergbeklimmen, dat soort dingen, en ik reed vroeger veel paard... Ik ben dol op paarden, trouwens.’


    Xavier was onder de indruk. ‘Hou je echt van bergbeklimmen? Dat wist ik niet.’ Hij vertelde haar over zijn recente klimtocht, en Cat was meteen jaloers – die bergketen stond bekend om het mooie uitzicht en om zijn moeilijkheidsgraad. Het verbaasde haar net zo goed dat Xavier van zoiets inspannends en gevaarlijks als bergbeklimmen hield; dat strookte niet met zijn nogal luie uitstraling. Misschien was hij alleen op het gebied van de liefde voorzichtig, bedacht ze.


    ‘Maar ik onderbreek je,’ zei Xavier. ‘Je wilde vertellen wat je in die nieuwe geur wil hebben die ik zogenaamd ga ontwikkelen.’


    ‘O ja.’ Cat probeerde zich te herinneren wat ze in de parfumfabrieken allemaal had geleerd. ‘Het moet een waanzinnige sfeer oproepen, zoals waar jij over hebt verteld. Iets in de trant van de geur van een golf als die op een zandstrand breekt, terwijl er een kokosnoot op iemands hoofd valt.’


    Xavier moest lachen.


    ‘Ik neem aan dat ik ook een type moet kiezen, hè?’ ging Cat verder. ‘Wat dacht je van gourmand? Zoals de geur die jij voor dat trio hebt ontworpen.’


    Xavier haalde zijn schouders op. ‘Gourmandgeuren zijn een wat meer recente toevoeging aan het geurenpalet. Be Delicious van DKNY heeft bijvoorbeeld een koffieaccent, en in Angel, van Thierry Mugler, zit suikerspin en gekaramelliseerde appel. Dat zijn meestal geuren uit de kinderjaren, om nostalgie op te roepen.’ Hij zweeg even. ‘Wat denk je van een zucht zoete rozengeur, orchidee en witte lelie, om mee te beginnen?’ stelde hij voor.


    Cat knipperde met haar ogen. ‘Wauw, dat was snel. Klinkt heerlijk. En daarna?’


    Xavier keek haar aan. ‘Wat romige amber en een vleugje fresia om de toptoon te stabiliseren.’


    ‘Geweldig, vind ik allemaal heerlijk.’ Uit Xaviers mond klonk het alsof er niks aan was om ter plekke een nieuw parfum te bedenken. ‘En de harttonen? Het middenregister?’


    Xavier knikte. ‘Iets fruitachtigs, maar ook vol en met body. Pruim, rood fruit en iriswortel voor een rauw accent. Misschien ook wat mandarijn... Een tropische combinatie is niet gebruikelijk, maar als je het subtiel doet, kan het goed uitpakken.’


    Cat wist zeker dat hij het parfum dat hij net zo voor haar beschreven had nooit ter plekke had kunnen bedenken. ‘Goed, biecht maar op. Dat heb je niet net allemaal zitten verzinnen, hè? Hier ben je al heel lang over aan het nadenken.’


    Xavier trok een berouwvol gezicht. ‘Min of meer. Ik ben er rond het overlijden van mijn moeder een tijdje mee bezig geweest.’ Hij zweeg; het was alsof hij al te veel had gezegd. De onvoltooide geur had alles in zich om een moderne klassieker te worden, echt het soort geur voor de jeugdige consument, maar die wel in staat was om de generatiekloof te overbruggen. Iets wat dat felbegeerde gevoel van decadentie, raffinement en glamour kon oproepen.


    Cat wilde er meer over weten, maar wist dat ze voorzichtig moest zijn. ‘Weet je al... wat de basistonen moeten worden?’


    ‘Bijna. Honingachtig cederhout, ambergris – synthetisch natuurlijk – en sandelhout. En nog iets... maar dat bestanddeel weet ik nog niet precies.’


    Cat frunnikte aan haar haar. ‘Dus hij is nog niet af?’


    Hij knikte met neergeslagen ogen. ‘Dat komt... er is indertijd iets gebeurd en toen ben ik ermee opgehouden.’ Xavier durfde het niet hardop te zeggen, maar het parfum had als uitgangspunt zijn idee over de ‘volmaakte vrouw’ gehad. Mocht het ooit het daglicht zien, dan zouden de meeste vrouwen er vermoedelijk erg van opkijken – één vrouw in het bijzonder, dacht Xavier met een grijns – dat het niet gebaseerd was op iemand die hij kende. Het was gewoon een concept dat hij met bepaalde eigenschappen en attributen in gedachten verder had uitgewerkt.


    Cat popelde om Xavier te vragen waarom hij ermee was opgehouden, terwijl het toch zo’n mooie geur beloofde te worden, maar ze wist wel beter. Daarmee zou hun gezellige lunch meteen ten einde zijn, en Xavier zou waarschijnlijk een woede-uitbarsting krijgen. Cat keek omhoog naar de lucht en merkte dat het wat killer werd. Donkere wolken pakten zich samen en er stak een wind op die de amandelbloesem heen en weer deed zwiepen.


    Ze keek naar Xaviers gesloten gezicht en schakelde over op iets waar ze ook al een tijdje het fijne van wilde weten. ‘Zeg, hoe zijn de ouders van Olivier eigenlijk gestorven?’


    Xavier dronk zijn koffie op; de abrupte verandering van onderwerp baarde hem zorgen. Hij keek omhoog naar de donkerder wordende lucht en realiseerde zich dat ze maar beter konden gaan. ‘Oom Henri en tante Paulette zijn gestorven toen ze op het feest der feesten een overdosis drugs hebben genomen. Of heeft Olivier je iets anders verteld?’


    Cat knikte. Natuurlijk had hij haar iets anders verteld. ‘Hij heeft tegen mij gezegd dat ze met paardrijden een ongeluk hadden gekregen en daarbij om het leven waren gekomen,’ zei ze toonloos.


    ‘Nee, zo is mijn moeder om het leven gekomen.’


    ‘Waarom zou Olivier over zoiets liegen?’ flapte Cat eruit. ‘Voor mij hoefde hij geen dingen te verzinnen, hoor... Ik dacht dat we veel gemeen hadden. Leoni had gelijk: ik kende Olivier helemaal niet. Stom van me dat ik in die idiote leugens van hem getrapt ben...’ Ze zweeg en wendde haar blik af. ‘Sorry. Ik dacht dat ik eroverheen was.’


    ‘Olivier was een pathologische leugenaar,’ bevestigde Xavier. ‘Als kind verzon hij al van alles. Hij wist zelfs mijn grootmoeder om de tuin te leiden, mocht dat je enigszins geruststellen.’


    Cat vouwde haar servet op. ‘Jezus. Liefde... schrikbarend wat dat allemaal met je kan doen, hè?’


    ‘Vertel mij wat.’


    Cat wilde dat híj haar erover zou vertellen. Ze wilde weten waardoor hij geworden was zoals hij was, wat ervoor gezorgd had dat hij was gestopt met datgene wat hij het allerliefst deed.


    Xavier aarzelde. Hij had zin om Cat in vertrouwen te nemen. Ze was ontzettend open en eerlijk. Maar dat sloeg nergens op; hij had maar een paar dagen met haar doorgebracht en kon zich er niet eens toe zetten om met zijn eigen vader te praten over wat er indertijd was voorgevallen. Wat haalde hij zich in vredesnaam in zijn hoofd?


    Cat bracht haar hoofd omhoog en boog zich naar voren. ‘Het punt is dat we juist door de dood van allebei onze ouders een enorme band met elkaar voelden. Die van mij zijn bij een skiongeluk om het leven gekomen,’ legde ze uit. ‘Ze hebben alles uit hun leven gehaald wat erin zat en zijn op die manier ook aan hun eind gekomen. Ze zijn in Oostenrijk in een lawine terechtgekomen. Ik was vijftien.’


    Xavier keek haar aan en zag haar plotseling in een geheel ander licht. Hij had geen idee dat zij op jonge leeftijd al zo’n drama had meegemaakt. ‘Je zult er wel helemaal kapot van geweest zijn,’ zei hij.


    Ze knikte. ‘Zeg dat wel... heel erg. Ze waren alles voor me... Ik was enig kind, dus ik zal wel een beetje verwend geweest zijn.’


    ‘Je maakt anders helemaal geen verwende indruk,’ antwoordde hij. ‘Niet zoals ik, tenminste,’ zei hij er nog luchthartig achteraan. ‘De verwende playboy, dat werk. Vertel eens wat meer over je ouders.’


    Cat wilde net tegenwerpen dat ze geen zin had om over ze te praten, maar haperde toen even, want ze wist dat dat kleinzielig van haar was. Ze vond het juist heerlijk om over haar ouders te praten. Toen ze aan hen dacht, moest ze onwillekeurig glimlachen. ‘Het waren fantastische mensen. Ik heb allemaal geweldige dingen meegemaakt, muziek en kunst, en ze reisden ook heel veel, en dan ging ik met ze mee. We hebben veel in Frankrijk gezeten. Ze waren enorm levenslustig; ze grepen het leven echt met beide handen aan en haalden eruit wat erin zat. Daar bewonder ik ze enorm om... Sinds hun dood heb ik geprobeerd mijn leven ook zo te leiden – als een soort eerbetoon aan hen, begrijp je?’


    Xavier knikte. Hij had zelf ook altijd een onstuimig leven geleid, niet zozeer vanwege een groot verlies – dat was allemaal pas veel later gekomen – maar misschien omdat hij altijd met zijn bevoorrechte opvoeding in de clinch had gelegen. Hij had natuurlijk van de goede dingens des levens genoten, maar in tegenstelling tot Olivier, die de vanzelfsprekende rijkdom waarmee hij was opgegroeid nadrukkelijk had omarmd, had Xavier zich in alle mogelijke bochten gewrongen om vooral risico’s te nemen en te bewijzen dat hij niet dacht dat hij er met de naam Ducasse alleen toch wel kwam.


    Hij wilde dat net aan Cat vertellen, maar toen begonnen er dikke regendruppels om hen heen te vallen. De lucht was heel donker en de meeste andere gasten waren snel naar binnen gegaan. Xavier wist dat er elk moment een stortbui kon losbarsten, onderbroken door onregelmatige helwitte bliksemschichten. Maar hij wilde het moment niet verstoren. Tot zijn schrik zag hij Cat met tranen in haar ogen opkijken.


    ‘Er zijn dagen dat ik ze echt verschrikkelijk mis. Ik heb alles van ze geleerd... Ze hebben mij gevormd tot wie ik ben en bepaald hoe ik mijn leven leid.’ Haar mond verfrommelde. ‘Natuurlijk maak ik ook fouten – kijk wat er met Olivier is gebeurd! Als ze nog hadden geleefd had ik hun misschien kunnen vragen wat ik had moeten doen, in plaats van me zomaar halsoverkop in een huwelijk te storten dat nooit had mogen plaatsvinden.’ Haar stem kraakte en op hetzelfde moment opende de hemel zich.


    Cat sprong overeind. Xavier trok snel zijn jasje uit, gooide dat haar om de schouders en pakte haar hand. De wind woei hen om de oren en binnen een paar seconden waren ze drijfnat. Xavier trok Cat uit de regen mee onder een luifel en hield haar stevig vast.


    Xavier keek op haar neer, zijn ogen gericht op haar mond. God, wat een onweerstaanbare vrouw. Speels, eigenzinnig, kwetsbaar, vriendelijk en open... De tastbare pijn en het verlies in haar blauwgroene ogen, haar bevende schouders... dat ze zich zo vlot tegenover hem had opengesteld... dat alles maakte dat hij haar in zijn armen wilde nemen en haar hartstochtelijk wilde kussen.


    Cat slikte. Hij had een vurige blik in zijn ogen. Er zaten goudspikkeltjes in, zag ze.


    Xavier nam haar gezicht in zijn handen, trok haar dichter naar zich toe en kuste haar op de mond. Hij voelde dat ze verstijfde, maar toen hield hij naar nog steviger vast en stak zijn handen in haar drijfnatte haar. Cat liet haar behoedzaamheid varen en beantwoordde zijn kus. Haar hoofd vertelde haar dat het onverstandig was, maar haar hart – of liever gezegd een heel ander lichaamsdeel – zei haar dat het juist heel, heel goed was. Xavier schoof zijn bovenbeen tussen de knikkende knieën van Cat, verplaatste haar gewicht naar zich toe en bleef haar kussen, terwijl om hen heen de regen neerkletterde.


    In de lucht explodeerde een reusachtige bliksemschicht, en ze schrokken allebei op, zodat hun monden zich van elkaar losmaakten. Een spectaculaire schicht deed Cats gezicht oplichten.


    Xavier staarde haar aan. Wat had hij gedaan? Hij hoorde haar ideeën afhandig te maken, niet haar hartstochtelijk te kussen. Maar die kus... die was... Xavier had er niet eens woorden voor. Er sloeg een golf verlangen over hem heen, gevolgd door schuldgevoel. Wat zou Olivier denken als hij hem nu kon zien? Xavier zette met opzet een stap naar achteren.


    ‘Dat... dat had niet mogen gebeuren,’ zei hij. De luiken gingen weer neer; Cat zag het voor haar ogen gebeuren.


    ‘Nee, eigenlijk niet,’ zei ze, en ze had het plotseling koud tot op het bot, en niet alleen doordat ze drijfnat was.


    Cat liep struikelend bij hem vandaan en Xavier beet op zijn lip. Hij was er zojuist ongetwijfeld in geslaagd om Cat ervan te overtuigen dat hij net zo’n serieverleider was als zij altijd al gedacht had.


    +++


    Angelique kon bijna niet geloven dat het nu toch eindelijk ging gebeuren. Ze hadden haar de afgelopen twee jaar in de kou laten staan, maar nu zou ze dan toch werkelijk met Delphine Ducasse thee gaan drinken en een broodje eten. Angelique zat verschanst aan een afgezonderd tafeltje in een nis, uit het zicht. Ze had meteen ingestemd met het voorstel om Delphine te ontmoeten in de chique tearoom in Toulouse, waar Delphine woonde.


    ‘Hoe is het met u?’ vroeg ze op hartelijke toon aan Delphine, terwijl ze voor hen allebei een kopje geurige muntthee inschonk. ‘Ik moet bekennen dat ik het wel gemist heb, onze gesprekjes.’


    Delphine keek haar koeltjes aan. Ze had de afspraak met Angelique gemaakt omdat ze haar wilde uithoren; als Xavier terugkwam uit Grasse moest ze weten wat voor strategie ze ging voeren.


    Angelique was zich er terdege van bewust dat dit een test was. Ze wist niet waarom Delphine haar stilzwijgen had verbroken, maar ze was van plan van de situatie te profiteren.


    ‘Ik begrijp dat je sinds de laatste keer dat wij elkaar gesproken hebben nog een paar films hebt gemaakt,’ zei Delphine, en haar stem droop van afkeuring.


    Angelique weigerde te blozen. Ze verdiende ontzettend veel geld met haar films, en daardoor kon ze het leven van een ster leiden, waar ze zo naar verlangde. Ze wilde nu echter een ander soort leven – een leven dat door een relatie met Xavier gerealiseerd zou kunnen worden.


    ‘Ja, het moet wel, ben ik bang. Maar ik wil dolgraag een andere richting inslaan.’


    ‘O ja?’


    ‘Ik zou graag wat meer reclame gaan doen,’ legde Angelique uit. ‘Stijlvolle reclame, uiteraard. Iets wat mijn reputatie ten goede komt... waardoor ik wat meer serieuze films zou kunnen gaan maken. Tenzij mij het geluk ten deel valt om echtgenote en moeder te worden, uiteraard,’ voegde ze er zedig aan toe. Ze keek in haar muntthee, om te voorkomen dat die uitgekookte Delphine de onoprechtheid in haar ogen zou zien. Angelique zou het niet in haar hoofd halen om haar carrière op te geven om huisvrouw te worden, in nog geen duizend jaar. Wat er met Xavier was gebeurd bewees dat maar eens, al wist Delphine natuurlijk niets van die kwestie af.


    Vóór haar afspraak met Delphine had ze een berichtje ontvangen van Mason; ze was gevraagd voor de cover van de Playboy. Dat was in een notendop haar probleem. Jaren geleden zou ze een gat in de lucht hebben gesprongen bij zo’n kans, maar nu hield ze er andere ambities op na. Haar eigen productenlijn – Angelique als merk. Dat was haar grote doel. Ze deed haar best om zich te concentreren op wat Delphine zei, want ze wist dat dit haar grote kans was.


    ‘Ik ben heel blij dat te horen,’ zei Delphine met een fractie meer hartelijkheid in haar stem. ‘Het lijkt me heel verstandig om je carrière een andere kant op te sturen. Vooral als je je weer in onze kringen gaat begeven... en je je misschien gaat settelen.’ Ze liet de woorden even in de lucht hangen, want ze wist zeker dat die precies waren wat Angelique wilde horen.


    Angelique kon haar opwinding bijna niet de baas. Die kwestie van dat ‘settelen’ zou ze later wel regelen, maar als Delphine haar nu een gratis toegangskaartje tot de familie Ducasse aanbood, zou ze dat met beide handen aangrijpen. De thee en het vriendelijke gesprek namen nog een uur in beslag, waarbij Angelique al haar acteerkwaliteiten in de strijd gooide. Toen Delphine vertrok met de belofte binnenkort contact met haar op te nemen, slaakte Angelique een zucht van verlichting en betaalde. Ze had flink haar best moeten doen, maar het was de moeite waard geweest. Ze hoefde nu alleen nog maar op het telefoontje van Delphine te wachten.


    +++


    In Parijs liet Ashton Leoni de veranderingen zien die hij in zijn appartement had aangebracht. ‘Zoals je ziet heb ik die planken opgehangen, en met die stijlverlichting erbij komt het balkon nu echt goed tot zijn recht.’


    ‘Heel mooi, Ashton.’ Leoni keek verbaasd rond. ‘Je hebt het karakter van het gebouw precies goed weten te vangen.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Ik weet hoe belangrijk dit huis voor je is.’


    Ashton knikte. ‘Ik zou het voor geen goud van de hand doen.’


    ‘Groot gelijk,’ zei Leoni. Buiten tekende de Arc de Triomphe zich dramatisch af tegen de donkerder wordende hemel. Ze streek met haar hand de rok van haar jurk glad. Het was een gekreukt geval van donkerrode, bijna zwarte crêpe, met een vierkante hals en een wijde rok. Hij was eigenlijk helemaal haar stijl niet, maar hij was mooi en leuk. Leoni dacht onwillekeurig dat Jerard hem misschien niet mooi zou vinden, want hij had nog gezegd dat hij haar gestroomlijnde, zakelijke stijl zo apprecieerde, maar ze vond het eigenlijk wel leuk om iets te dragen wat eigenzinnig en anders voelde.


    ‘Waar gaan we nu naartoe?’ vroeg ze aan Ashton, die er, vond ze, geweldig uitzag in zijn donkere pak met hagelwitte overhemd. Hij had zich geschoren, wat ze een beetje jammer vond, en zijn haar keurig gekamd.


    ‘Naar een bar die ik onlangs ontdekt heb. Daar vind je het vast heel leuk. Er is ook een dansvloer bij. Heel... romantisch, eigenlijk.’ Hij haperde even en vroeg zich af of hij er wel verstandig aan had gedaan om Leoni een avondje uit te beloven – het was daar een en al schemerige verlichting en schuifelmuziek. Hij had het al geregeld voordat hij door had gekregen dat Leoni stapelverliefd was op Jerard. Maar nu was het al te laat.


    Ashton deed een stropdas om en toen Leoni zich naar hem toe boog en de knoop recht trok, bleven zijn vingers in de lucht zweven. ‘Hoe noemen jullie zo’n knoop ook al weer?’


    Ashton glimlachte. ‘Een Windsor,’ zei hij – voor de tiende keer inmiddels al.


    ‘Leuk,’ zei ze met een glimlach. ‘Heel Engels... Echt iets voor jou, Ashton.’


    ‘Dat ben ik ten voeten uit: heel Engels,’ zei Ashton wrang, en hij vroeg zich af waarom die karakterisering hem nu plotseling zo stak. Sinds Leoni iets met Jerard had, voelde hij zich net een lomp reserveonderdeel: Leoni’s saaie Engelse metgezel, een goede vriend, meer niet. Zo was het al jaren tussen hen, maar hij vermoedde dat hij zich altijd gesterkt had gevoeld door het feit dat hij Leoni nog nooit verzot op een andere man had meegemaakt... wat hem een piezeltje hoop verschafte.


    ‘Staat je prachtig, die jurk,’ zei Ashton snel om zijn stilzwijgen te verbreken. ‘Anders dan normaal, maar hij staat je heel goed. Heel... vrouwelijk.’


    ‘Dank je.’ Leoni bloosde. Ze kon zich niet heugen wanneer iemand haar voor het laatst ‘vrouwelijk’ had genoemd. ‘Je bent een echte heer, altijd. Kom, we gaan.’ Ze pakte zijn arm en samen liepen ze de deur uit. Twintig minuten later zaten ze aan de bar van de nieuwe club die Ashton had ontdekt.


    ‘Geweldig is het hier,’ zei Leoni enthousiast, en haar wangen kregen een rode kleur. Ze keek achterom naar de band die zich aan de rand van een schitterende dansvloer met glanzende zwarte en witte tegels en met stemmige verlichting aan het installeren was. Het wemelde er al van de stelletjes, zowel oud als jong, en Leoni keek vol bewondering naar een ouder echtpaar dat al op de dansvloer heen en weer aan het wiegen was, ook al was de band nog niet eens echt begonnen. Met hun keurige grijze haar en chique kleren bewoog het paar in volstrekte harmonie, alsof ze elkaars bewegingen konden voorspellen – ongetwijfeld dankzij vele jaren samen. Leoni werd er helemaal sentimenteel van.


    Ashton voelde zich daarentegen ellendig en kon alleen maar denken dat Leoni zo blij was vanwege het sms’je dat ze net had ontvangen. Dat moest wel van Jerard afkomstig zijn; niemand anders wist haar met een sms’je een glimlach van oor tot oor te ontlokken. Hij bestelde de lievelingschampagne van Leoni en zag haar ogen fonkelen van geluk. Zag Jerard wel hoe mooi Leoni was? Keek hij wel verder dan die mannelijke bril en de stijve designerkleren, en zag hij wel de fantastische vrouw die daarachter zat?


    ‘Wat ben je toch een schat,’ zei Leoni, en terwijl ze wachtte tot de champagne was ingeschonken, glommen haar ogen achter haar bril. ‘Ik geniet echt enorm deze dagen. Het pand is geweldig en we hebben heerlijk alle tijd gehad om met elkaar te praten. Het was weer net als vroeger... op Olivier na, natuurlijk.’


    ‘Laten we op hem drinken,’ zei Ashton, en met een glimlach hief hij zijn glas. ‘Op Olivier. Opdat hij in de hemel – of in de grond – of waar hij ook terecht mag zijn gekomen, ook Dom Pérignon mag drinken.’


    Leoni nam bedroefd een slokje van haar champagne. Ze wist vrijwel zeker dat de overleden Olivier geen aureool droeg en ook niet met donzige engelen rondzweefde.


    De band begon, en Leoni herkende meteen een van haar lievelingsnummers. Ze keek Ashton even verlegen aan.


    ‘Dat heb ik niet geregeld, hoor,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Hè, verdorie, ik had natuurlijk gewoon kunnen liegen en kunnen zeggen dat ik het wel geregeld had en dan zou je me geweldig gevonden hebben, en de meest attente man op aarde.’


    ‘Zullen we dansen?’ Ze glimlachte en liet zich van haar stoel glijden. ‘Of heb je twee linkervoeten? Ik weet het niet meer.’


    Ashton trok zijn das recht. ‘Ik? Ik dans als een professional. Mijn ouders hebben me toen ik jong was op les gedaan, zodat ik niet als een zielenpiet in een hoekje zou eindigen.’


    Hij liet haar midden op de dansvloer in het rond draaien en trok haar toen dicht naar zich toe. Met één hand in haar taille en de andere om haar hand geslagen, bewoog Ashton mee op de muziek. Zo nu en dan liet hij Leoni ronddraaien en trok hij haar weer naar zich terug. Ze lachte buiten adem; ze keek ervan op dat hij zo goed kon dansen.


    ‘We hebben nog nooit eerder samen gedanst,’ realiseerde ze zich verbaasd. ‘Dat hebben we al die tijd niet eerder gedaan. Is dat niet vreemd?’


    Ashton knikte, voelde haar zachte wang tegen de zijne en snoof haar parfum op.


    Leoni glimlachte. Ze had het in tijden niet zo naar haar zin gehad – afgezien van haar afspraakje met Jerard, natuurlijk. Maar dat was anders geweest, serieuzer. Leoni nam zich voor om Jerard hier ook een keer mee naartoe te nemen. Het was zo romantisch met al die kaarsen en die liveband. Als hij het niet te druk had met zijn werk zou ze het leuk vinden om hem mee naar Parijs te nemen, al hielp ze zichzelf er wel even aan herinneren dat ze het juist zo aantrekkelijk aan Jerard vond dat hij helemaal voor zijn bedrijf ging. Leoni fronste haar wenkbrauwen; ze kon zich zijn gezicht niet goed voor de geest halen, maar ze nam aan dat dat nu eenmaal gebeurde als je iemand niet elke dag zag.


    ‘Leuk toch, om eens een keer zoiets te doen?’ zei Ashton zomaar, en hij boog iets naar achteren om op haar neer te kunnen kijken. ‘Werk is natuurlijk belangrijk, en daar zijn we allebei heel serieus in, maar er valt iets voor te zeggen om zo nu en dan eens wat leuks te doen, toch? Je weet wel, liefde, familie, relaties, dat soort dingen.’ Hij legde zijn wang tegen de hare.


    Leoni bedacht tot haar schrik dat haar grootmoeder, vlak voor ze naar Parijs was vertrokken, precies hetzelfde had gezegd. Ze zei niets terug. Eerlijk gezegd wist ze op dit moment niet of ze nu werk of plezier op de eerste plaats moest zetten.


    Toen het nummer was afgelopen, maakte Leoni zich van Ashton los en mompelde dat ze naar de wc moest. Daar was ook de oude dame die ze eerder op de dansvloer had gezien, en tot haar schrik gaf die haar een klopje op haar wang.


    ‘O, wat een leuk stel zijn jullie,’ zei ze met een kuiltje in haar wang. ‘Ach, prille liefde... dat doet me denken aan toen ik mijn man pas kende.’


    ‘O, maar wij zijn geen stel, hoor,’ corrigeerde Leoni haar met een glimlach.


    De oude dame fronste haar voorhoofd. ‘Nee? Het ziet er anders uit alsof jullie heel goed bij elkaar passen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien zouden jullie wel een stel moeten zijn.’ Ze knipoogde. ‘Als er zo’n sterke chemie is, mag je dat niet in de wind slaan.’


    De oude dame liep de wc uit en liet Leoni in gedachten verzonken achter. Als een man en een vrouw zo close met elkaar dansten zag het er voor iedereen die hen niet kende waarschijnlijk uit alsof ze een stel waren, vermoedde ze. Maar ze voelde zich toch een beetje van haar stuk gebracht.


    Leoni haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn en belde Jerard. Ze wilde gewoon zijn stem even horen.


    ‘Jerard? Met Leoni. Ik... ik dacht, ik bel je even uit Parijs om te horen hoe het met je gaat.’ Ze keek naar zichzelf in de spiegel en wachtte op zijn antwoord. ‘Kom je net uit een bespreking? Gelukkig dat ik je dan net even vijf minuten tref.’ Leoni vergat helemaal dat Ashton buiten op haar stond te wachten. Ze verlangde ernaar dat Jerard haar – in elk geval verbaal – weer het hoofd op hol zou brengen.


    +++


    De dag na de kus bij het restaurant pakte Cat haar koffers – met een bezwaard hart, merkte ze. De afgelopen vierentwintig uur waren zeer beladen en gespannen geweest. Xavier en zij hadden nadien hooguit een paar woorden met elkaar gewisseld. Parfum was zoals altijd weer het enige veilige gespreksonderwerp geweest, maar zelfs dat was onder spanning komen te staan. Cat ging abrupt op het bed zitten.


    De vurige kus bij het restaurant, terwijl de regen om hen heen neerkletterde, was ongelooflijk geweest. Die had haar volledig van haar sokken geblazen en ze had op haar benen staan trillen. Haar lichaam stelde haar voortdurend teleur door op de meest ongelegen momenten overspoeld te raken van verlangen bij de herinnering alleen al.


    Ze stond op en gooide de laatste paar kleren in haar tas. Maar die blik op zijn gezicht na afloop... Xaviers ogen hadden vervuld gestaan van schuldgevoel, spijt en intense teleurstelling in hemzelf. Het was net alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. Cat vermoedde dat Xavier zich schuldig voelde over Olivier, en ze wist dat zij zich ook zo zou moeten voelen – alleen was dat niet zo. Daar hadden zijn leugens wel voor gezorgd. Ze voelde zich er niet in de verste verte rot over dat ze met zijn neef had gezoend.


    Cat bleef even zo zitten. Olivier was met haar getrouwd, dus ze ging ervan uit dat zij iets voor hem had betekend. Wat was hij op de lange termijn van plan geweest? Had hij eigenlijk wel zo ver vooruitgedacht? Of was Olivier van plan geweest om zich voor altijd als een berooide ober voor te doen?


    Cat zuchtte. Ze zou het nooit zeker weten, vermoedde ze, en het feit dat Olivier de stap had genomen om met haar te trouwen, bood jammer genoeg ook niet veel troost meer.


    Op haar spijkerbroek trok ze een crèmekleurige trui aan en daarna liep ze snel naar beneden. Ze had voor het hotel met Xavier afgesproken en ze wilde hem niet laten wachten. Hij stond tegen zijn Aston Martin geleund; hij leek verdorie wel een filmster. Was hij maar wat minder charismatisch, dacht Cat. Ze had schoon genoeg van die spanning tussen hen, dus besloot ze maar door de zure appel heen te bijten.


    ‘Luister, even over die kus...’


    ‘Ja, wat is daarmee?’ Met een ondoorgrondelijk gezicht gooide Xavier haar tas in de achterbak.


    Cat zuchtte. ‘Vind je niet dat je er een beetje kinderachtig over doet?’


    Hij lachte kort. ‘Kinderachtig? Nee, waarom vind je dat in vredesnaam? Het was een vergissing, meer niet.’


    Cat leunde beledigd tegen de auto. ‘Ja, Xavier, we weten allebei dat het een vergissing was. Dat hoef je niet zo te benadrukken.’


    Hij haalde zijn schouders op alsof hij het maar een vermoeiend gesprek vond. ‘Laten we gewoon vergeten dat het gebeurd is.’


    Cat sloeg geërgerd met haar handen op de Aston Martin. ‘Wat héb jij, zeg?’ riep ze uit. ‘Kun je niet eens even over een stomme kus praten? Ben je emotioneel gehandicapt of zo?’


    Xavier deinsde achteruit alsof Cat hem een klap in het gezicht had gegeven. Emotioneel gehandicapt? Hoe dúrfde ze? Je kon hooguit van hem zeggen dat de dingen die belangrijk voor hem waren hem veel te zeer aan het hart gingen. Hij wilde haar niet over zijn verleden vertellen omdat hij wist dat hij dan het risico liep dat hij zou instorten, en wat zou ze dan wel niet van hem denken? Zou ze hem een zielig geval vinden omdat hij zo hevig verliefd was geworden om vervolgens, toen het allemaal misging, volledig in te storten?


    ‘Je kent me helemaal niet,’ zei hij kil. ‘Dus dat soort veronderstellingen kun je beter voor je houden.’


    Cat hoorde amper wat hij zei, zo boos was ze. ‘Als je niet zo opgefokt was, zou je begrijpen dat mensen soms onverstandige dingen doen. Mensen worden verliefd terwijl ze elkaar pas kennen, en in het vuur van de strijd kussen ze ook wel eens met elkaar. Dat soort dingen gebeurt nu eenmaal!’


    Xavier deed zijn mond open om iets terug te zeggen, maar Cat wist van geen ophouden.


    ‘En dat moet jij nodig zeggen over die veronderstellingen, Xavier! Wanneer wist je hoe je over mij dacht? Toen je hoorde dat Olivier met me was getrouwd? Of toen je me voor het eerst zag, toen je naakt met een van je vele vriendinnen aan het stoeien was?’


    Xavier liep rood aan. ‘Ik geef toe dat ik van tevoren al een oordeel over je had, maar waarom niet? Weet je hoeveel mensen het op onze familie gemunt hebben omdat ze weten dat we rijk zijn?’


    ‘Dat betekent nog niet dat je iedereen over één kam mag scheren. O, en trouwens: fijn dat je me mijn servet nat hebt laten huilen en dat ik je intieme details over mijn familie en leven mocht vertellen, terwijl jij daar hoog te paard zag en bedacht dat ik te naïef en te stom was om ook maar een greintje openheid terug te mogen verwachten.’


    ‘Dat slaat nergens op,’ zei Xavier op afgemeten toon. ‘Zo ligt het helemaal niet.’


    ‘Nou, hoe ligt het dan wel?’ vroeg Cat streng, met haar handen in haar zij. ‘Ben je soms bang? Bang voor wat ik over je zal denken? Of vind je het gewoon vervelend om je kwetsbaar op te stellen?’


    Allemaal, zei Xavier kortaf bij zichzelf, terwijl hij achter het stuur ging zitten. ‘We moeten nu weg,’ zei hij, en hij zette zijn Ray-Ban op en keek recht voor zich uit.


    ‘Reken maar dat we weg moeten,’ mompelde Cat zacht, en ze stapte als een bokkig kind in de auto. Ze klemde haar kaken op elkaar en keek vastberaden naar buiten.
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    Leoni was op La Fleurie weer hard aan het werk en had amper tijd gehad om aan iets anders te denken dan haar campagne voor de interieurgeurlijn, behalve dan dat er zo nu en dan een gedachte aan Jerard de kop op stak. De campagne begon al aardig vorm te krijgen, en hield haar goed geconcentreerd aan het werk. Jerard was ondertussen bezig met een groot nieuw contract dat hij net gesloten had; daar was hij zo’n beetje dag en nacht mee bezig.


    Leoni voelde zich zo nu en dan wel een beetje bezorgd over dat nieuwe contract en over hoe Jerard daar helemaal in opging. Ze wist zelf heel goed hoe het was als je werk op de eerste plaats kwam, vooral als het om iets belangrijks ging, maar ze vroeg zich toch paniekerig af of hij het niet als een excuus gebruikte om haar uit de weg te gaan. Maar ach, hij had haar heel veel sms’jes gestuurd, en ook een bos lelies, dus ze had niet echt reden om eraan te twijfelen of hij het wel echt te druk had met zijn werk om bij haar langs te komen.


    Ze keek naar de grote bos bloemen die ze in een vaas van Lalique had gezet. Jammer genoeg deden lelies haar altijd aan begrafenissen denken. Daar kon Jerard niks aan doen; hij kende haar niet goed genoeg om al te weten wat haar lievelingsbloemen waren, of om te weten hoe vaak zij al lelies op een nieuwe grafsteen had zien liggen. Ashton, die haar al jaren kende, wist natuurlijk dat hij haar volle, fluweelachtige roze rozen moest sturen, mocht hij daar ooit de behoefte toe voelen. Het zou wel even duren voordat Jerard haar een beetje kende. Dat was alles.


    En omgekeerd ook, dacht Leoni, want ze realiseerde zich dat ze niet eens wist wat Jerard in zijn vrije tijd deed, laat staan wat zijn lievelingsdingen waren. Ze hoopte oprecht dat hij van Parijs hield, want als ze de winkel zouden weten te kopen, wilde ze hem daar allereerst mee naartoe nemen. Leoni had van de eerste tot de laatste minuut genoten toen ze laatst in Parijs was, maar ze één ding had ze gemist: romantiek. Ze vroeg zich af of Ashton inmiddels ook al met iemand anders naar die club was geweest. Aan bewonderaars leek het hem niet te ontbreken; zijn antwoordapparaat had vol berichtjes gestaan, zowel van Engelse als van Franse vrouwen.


    Er waren ook aardig wat boodschappen van Marianne Peroux bij geweest, dacht Leoni met getuite lippen. Ze wist bijna zeker dat die vrouw op mannen dezelfde regels toepaste die ze er op nahield als ze zaken deed: ze hield pas op als ze gekregen had wat ze wilde. Leoni hoopte maar dat Marianne achter het pand aan zat en niet achter Ashton – voor zijn eigen bestwil.


    Opeens bedacht Leoni iets. Jerard had niet één keer echt avances gemaakt – geen serieuze, althans. Ze was van plan geweest hem op een afstandje te houden – in elk geval een tijdje – maar dat was niet echt nodig geweest. Leoni schoot even in paniek. Misschien keek hij met heel andere ogen naar haar, misschien vond hij haar wel interessant, maar niet seksueel aantrekkelijk. Maar hij had haar bij hun eerste etentje wel sexy genoemd, toch? Niet met zo veel woorden, maar toch.


    Leoni probeerde zichzelf gerust te stellen. Waarom zou Jerard met haar omgaan als hij haar niet aantrekkelijk vond? Dat had dan toch geen zin? Ze besloot iets te doen wat ze nog nooit eerder had gedaan als het om een man ging: ze ging op internet op zoek naar Jerard. Tot haar schrik ontdekte ze dat de kleine winkel die Jerard bij haar in de buurt runde eigenlijk maar het topje van de ijsberg was, of liever gezegd, de hoeksteen van zijn imperium als het ware. Hij had winkels in heel Europa, waar hij allerhande artikelen verkocht, en hij had in Japan godbetert ook nog een enorm bedrijf.


    Leoni zocht zijn website op. Jerard was niet zomaar succesvol, nee, hij was miljonair, een selfmade man. Ze hapte naar adem. Hij mocht dan van eenvoudige komaf zijn en naar zijn werk heel nonchalant gekleed gaan, maar hij was wel heel rijk. Leoni fronste haar voorhoofd; ze wist niet goed wat ze ervan moest vinden dat Jerard haar niet had verteld hoe groot zijn bedrijf in werkelijkheid was. Misschien was hij gewoon bescheiden. Bovendien, hoe moest je in een gesprek nou laten vallen dat je miljonair was? Zij maakte er zelf ook geen gewoonte van om over haar eigen niet onaanzienlijke rijkdom te praten, dus waarom zou Jerard dat wel doen?


    Ze hoorde iets buiten en keek op. Het was stil op het chateau: de tweeling was op school en Xavier zat nog met Cat in Grasse, voor zover zij wist. Er verscheen een hoofd om de hoek van de deur en Leoni herkende onmiddellijk het bruine piekhaar van Jerard.


    ‘Wat een verrassing! Wat leuk! Kom binnen.’ Leoni sloot snel de internetpagina af, streek haar haar glad en hoopte maar dat haar rode lippenstift nog goed zat.


    Jerard zette een grijns op. ‘Aha, hard aan het werk, zie ik. Een vrouw naar mijn hart.’ Hij boog zich naar haar toe, kuste haar en legde zijn handen om haar middel. Leoni beantwoordde zijn kus; ze was blij dat hij zo aanrakerig deed.


    Jerard maakte zich met tegenzin van haar los en duwde haar haar achter haar oren. Het was vreemd genoeg een afwezig gebaar, terwijl het eigenlijk intiem had moeten zijn.


    Leoni liet haar haar discreet weer langs haar kin vallen. Ze wilde liever niet dat haar oren te zien waren; ze vond dat die te veel uitstaken.


    ‘Sorry, ik heb het ontzettend druk gehad,’ zei Jerard. ‘Ik heb op het moment al mijn tijd voor die grote deal nodig. Niet te geloven dat mijn bedrijf, net nu ik jou heb ontmoet, het grootste contract uit zijn bestaansgeschiedenis heeft weten binnen te slepen.’


    ‘Maar wel hartstikke leuk voor je bedrijf,’ zei Leoni; ze was blij dat hij de behoefte voelde om zichzelf te verklaren. Het was bijna alsof hij had geweten dat ze zich zorgen maakte over zijn gevoelens voor haar.


    Jerard kuste haar weer. ‘Heel begripvol van je, Leoni. Ongelooflijk dat wij zo goed bij elkaar passen.’ Hij keek naar haar torenhoge stapel papierwerk en trok een lelijk gezicht. ‘Vreselijk hè, die papierwinkel? Mijn assistente archiveert gelukkig alles voor me, anders zou ik erin verzuipen.’


    Leoni dacht aan Jerards knappe assistente, Suzanne, en fronste haar voorhoofd.


    ‘Zeg, ik wilde je net uitnodigen voor een feest,’ zei Leoni om van onderwerp te veranderen. Ze gaf hem de uitnodiging, vers van de pers. ‘Mijn grootmoeder organiseert het ter ere van het vijftigjarig bestaan van Rose-Nymphea. Geloof het of niet, maar het was een idee van de weduwe van Olivier. Een goed idee, moet ik toegeven. Daarmee veroorzaken we positief rumoer over Ducasse-Fleurie, en al die aandacht is heel goed voor mijn campagne.’ Ze hoopte maar dat haar grootmoeder eraan had gedacht om Ashton een uitnodiging te sturen, en ze nam zich voor dat straks even bij haar na te vragen. Misschien nam hij wel een vriendin mee... Misschien Marianne zelfs, dacht Leoni met lichte afkeer.


    Jerard las de uitnodiging; zo te zien was hij er nogal van onder de indruk. Hij pakte zijn telefoon en checkte even iets. Leoni realiseerde zich dat hij zijn agenda raadpleegde.


    ‘O nee, kun je dan niet?’


    ‘Nee, prima. Ik heb de avond ervoor een groot diner, maar op deze datum ben ik zo te zien vrij, dus dan zet ik het er meteen even in.’ Hij boog zich naar haar toe, gaf haar nog een kus en zag daarbij de lelies in de vaas achter haar. ‘Je hebt mijn bloemen gekregen, zie ik. Vind je ze mooi?’


    Leoni aarzelde even; ze stond op het punt om te zeggen dat ze een hekel aan lelies had, maar knikte toen toch maar. ‘Ja, heel mooi. Ontzettend bedankt.’


    ‘Mooi zo.’ Jerards telefoon ging. Hij keek even op het schermpje en zei toen tegen haar dat hij deze even moest nemen. ‘Sorry,’ zei hij er nog bij. ‘Ik was onderweg naar een bespreking, maar ik wilde je echt even zien.’


    Toen hij wegging, glimlachte Leoni. Het ging goed tussen hen. Ze wist het zeker.


    +++


    Toen Cat weer op La Fleurie aankwam, wilde ze alleen maar meteen naar haar kamer om haar gedachten op een rijtje te zetten. Ze popelde om Bella te bellen om haar te vertellen wat er was gebeurd, maar ze wilde vooral uit de buurt van Xavier en de knetterende spanning tussen hen zien te komen. De in stilzwijgen verlopen terugrit was bijna onverdraaglijk geweest. Maar in de hal werden ze begroet door Guy, die er mooi uitzag in zijn grijze broek en lichtroze overhemd. Zijn zilvergrijze haar was keurig gekamd en zijn bruine ogen klaarden op toen hij hen zag verschijnen.


    ‘Jullie zijn terug! En, leuke reis gehad?’


    Xavier knikte en zette zonder naar Cat te kijken hun tassen neer. ‘Prima, dank je.’ Toen Delphine ook nog verscheen, beeldig gekleed in een abrikooskleurig wollen mantelpakje en op pumps, slaakte hij inwendig een zucht. Als hij ergens geen zin in had was het dat zijn grootmoeder de boel nog eens kwam oprakelen.


    ‘Wat leuk je... jullie te zien,’ zei Delphine. ‘Het uitstapje was een succes, hoop ik? Nu ik er toch aan denk, Xavier, terwijl jullie in Grasse waren is er hier een jongedame voor je geweest. Ene Monique, geloof ik. Knap, maar nogal een goedkoopje.’


    Xavier keek gepijnigd. Hij durfde niet naar Cat te kijken.


    ‘Thérèse heeft ook vaak gebeld; had je je telefoon niet bij je?’ Delphine was blijkbaar vast van plan om hem af te schilderen als de gigolo voor wie Cat hem ongetwijfeld ook al aanzag.


    Xavier bedankte haar stijfjes. ‘Ik handel mijn telefoontjes straks wel af, oma. Voorlopig ga ik eerst maar eens mijn koffer uitpakken en iets te eten regelen.’


    ‘Ik neem aan dat mijn paspoort nog niet is gearriveerd? Daar moet ik mijn vriendin over bellen,’ mompelde Cat, en ze wilde al naar de trap lopen.


    Delphine pakte haar snel bij haar arm beet. ‘Nou, ik wilde je eigenlijk ergens over spreken, als je even zou kunnen wachten.’


    Cat zag dat Xavier aarzelde, alsof hij het gevoel had dat hij erbij moest blijven. Toen bedacht hij zich blijkbaar toch en verdween hij naar boven. Guy liep ook weg, zodat Cat met Delphine alleen achterbleef.


    Cat beet op haar lip. Ze zat bepaald niet op een kletspraatje met Delphine te wachten.


    ‘En, hoe is de reis verlopen?’ vroeg Delphine.


    Cat keek haar eens wantrouwend aan.


    ‘Eh... prima,’ zei ze met een frons. ‘Heel... informatief.’


    Delphine knikte langzaam. ‘En wat voor indruk heeft Xavier op je gemaakt?’


    De irritatie steeg bij Cat. Waar was Delphine op uit? ‘Ik weet niet. Als hij het over parfums had, leek hij me heel blij.’


    ‘Aha.’ Delphines ogen leken op te lichten, en om de een of andere reden keek ze tevreden. ‘De voorbereidingen voor het feest voor Rose-Nymphea zijn in volle gang,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik wil echt per se dat jij ervoor blijft.’


    ‘Eh... maar als mijn paspoort er is...’ De paniek sloeg bij Cat toe. Zodra ze haar paspoort had wilde ze hier weg.


    Delphine wuifde haar aarzeling weg. ‘Alsjeblieft, je moet echt blijven. Het was immers jouw idee om het vijftigjarig bestaan te vieren. Dan beschouwen we dat meteen als jouw afscheid van hier.’


    ‘Ik kijk wel,’ mompelde Cat ontwijkend. Waarom wilde de oude dame in vredesnaam plotseling dat ze voor het feest bleef?


    Boven in haar kamer borg Cat haar kleren op in de ladekast naast de deur. De riem van haar spijkerbroek bleef in een van de laden ergens aan haken, en ze boog zich voorover om erin te kijken. Daar, helemaal achterin, zat iets klem tussen de bodem en de achterkant van de lade – iets kleins, plats, bordeauxroods. Cat trok het eruit. Het was haar paspoort. Ze keek er stomverbaasd naar. Had het daar al die tijd al gezeten? Vast niet. Ze had de laden toch helemaal tot achterin gecontroleerd?


    Cat ging op haar hurken zitten. Ze wist het niet zeker. Ze vroeg zich even af of iemand soms haar paspoort in de la had gestopt, zodat het leek of het daar al die tijd al had gelegen.


    Begon ze nou volkomen paranoïde te worden? Cat belde snel Bella, om haar naar haar mening te vragen. Ze zat op haar werk op de wc het tijdschrift Heat te lezen. Cat bracht haar snel op de hoogte van de recente gebeurtenissen, werd knalrood toen ze over de kus vertelde en wachtte op wat Bella ervan zou vinden.


    ‘Nou, om te beginnen, ben je gek geworden? Waarom moest je in godsnaam met die Xavier zoenen? Oké, je hebt gezegd dat hij heel knap is, maar zo te horen is het een lul van hier tot Tokio...’ Bella zuchtte. ‘Of is hij soms echt waanzinnig lekker en wil je hem zo snel mogelijk uit de broek hebben?’


    ‘Helemaal niet. Ik word juist razend van die vent. Hoor eens, ik weet dat het geen beste beurt van me is, maar denk je eens in wat die familie ervan zou denken als ze erachter komen?’ Cat schudde somber haar hoofd. ‘Maar genoeg daarover. Dat paspoort. Denk je dat Delphine erachter zit?’


    Bella maakte een geluid alsof ze dit betwijfelde. ‘Ik weet het niet, hoor, Cat. Maak je het nou niet een beetje al te dramatisch?’


    Cat bedacht dat dat misschien wel zo was, ja. ‘Ik voel me op dit moment gewoon ontzettend paranoïde, Bel. Ik kom er maar niet achter wie ik hier kan vertrouwen en wie mij überhaupt een beetje aardig vindt. Het is heel zwaar.’


    ‘Hoe eerder je terugkomt, hoe beter.’ Toen Cat niet reageerde, drong Bella nog wat verder aan. ‘Het probleem is wel dat, nu we een nieuw paspoort hebben aangevraagd, het paspoort dat je net gevonden hebt ongeldig verklaard moet worden.’


    ‘Hè, verdomme,’ zei Cat getergd. ‘Dat was ik vergeten. Nog nieuws over die baan?’


    ‘O ja, die baan.’ Bella legde snel uit dat de directeur van het bedrijf een personeelsstop had ingesteld tot het team klaar was met een campagne waarmee het achterliep. ‘Het schijnt een ontzettend lastige klant te zijn, maar ze willen nog steeds dat je bij hen komt werken. Ben heeft even gecheckt of ze niet met je aan het sollen waren, maar dat is echt niet zo. Het kan alleen nog een, twee maanden duren voor ze je iets kunnen aanbieden.’ Er klonk geritsel; Bella rolde het tijdschrift op en stak het achter in haar rok. ‘Ik moet weer aan de slag. Cat?’


    ‘Ja?’


    ‘Doe alsjeblieft je best om, voor we elkaar weer spreken, niet ook nog met andere familieleden te tongen, ja?’


    +++


    Een paar dagen later stak Xavier met een lichte aarzeling de sleutel in de deur van zijn laboratorium en ging naar binnen. Hij had tegen niemand gezegd dat hij het lab weer in zou gaan – niet tegen Cat, niet tegen zijn vader en al helemaal niet tegen zijn grootmoeder – maar hij had het gevoel dat het er nu het moment voor was. Door het bezoek aan Grasse was er een deur in zijn hoofd opengegaan, en hij werd volledig in beslag genomen door gedachten aan parfums maken, vooral door de geur die half af was en waar hij mee was opgehouden toen alles verkeerd was gelopen.


    Nou ja, dat was niet helemaal waar, moest Xavier tegenover zichzelf toegeven. Hij had ook veel aan die kus met Cat moeten denken, aan die roekeloze, erotische, heerlijke kus. Maar wat had het voor zin? Cat vond dat hij ‘emotioneel gehandicapt’ was. Xavier kreunde. Hij had geen idee hoe hij verandering in haar mening over hem moest brengen zonder meteen ook alles over zijn liefdesleven te vertellen. Hij wist zeker dat hij daar echt niet op zat te wachten. Wie was Cat Hayes voor hem eigenlijk? Ze was de weduwe van Olivier, en dat moest hij maar goed in zijn oren knopen.


    Hij trok zijn witte jas aan, en er ging een verwachtingsvolle huivering door hem heen. De jas voelde als een goede oude vriend: prettig, veilig, alsof hij thuiskwam. Hij diepte wat formules op die hij een paar jaar geleden, voor de dood van zijn moeder, had ontwikkeld, en las die nog eens door. Hij gooide er een paar weg en koos de formules waar hij telkens weer op teruggreep. Het begon zwaar naar allerlei aroma’s te ruiken, en al snel was hij weer helemaal in het parfumprocedé verdiept. Vanille en karamel kwamen bovendrijven en riepen meteen herinneringen op aan dagen die hij als kind in de keuken had doorgebracht: bitterzoet, sinaasappelachtig petitgrain en amandelbloesem, die deed denken aan La Fleurie in bloei; en het duidelijk oosterse aroma van volle muskusachtige jasmijn.


    Angelique. Xavier trok een grijns, hield het flesje op een armlengte afstand en durfde er toen pas nog een keer aan te ruiken. De geur van jasmijn was synoniem met haar, en een heel lichte vleug zorgde er al voor dat de herinneringen in volle vaart terugkwamen. In de tijd dat ze met elkaar waren geweest, had ze zich helemaal in jasmijnolie gedrenkt en was elke centimeter van haar huid doortrokken geweest van het sterke exotische aroma. Angelique had hartstochtelijk van parfum gehouden; daar had ze altijd een groot zwak voor gehad. Ze had het er zelfs over gehad dat ze ooit haar eigen geur wilde creëren.


    In die tijd had Xavier haar obsessie met parfum fantastisch gevonden; het was bijna alsof ze voorbestemd waren om een paar te vormen. Zijn werk werd een verlengstuk van hun relatie; er ging voor Xavier een sterke dwang van uit, waaraan hij, net als aan Angelique, bijna geen weerstand had kunnen bieden. Pas later had hij begrepen dat haar belangstelling volkomen egoïstisch was geweest. Ze was uit op de positie in de samenleving die ze met behulp van de parfumindustrie kon bereiken. Een eigen parfum op de markt brengen was voor haar een manier geweest om zichzelf aan de wereld te presenteren, en wel op een manier die haar de bijval zou opleveren waar ze recht op meende te hebben.


    Terwijl hij zo in zijn laboratorium zat, overspoeld door herinneringen, sloeg de onvergetelijke geur van de jasmijn op Xaviers keel en verstikte hem bijna. Angelique was de vrouw die hem in emotioneel opzicht aan het kruis had genageld. Als hij al ‘emotioneel gehandicapt’ was, dan kwam dat door Angelique. Ze had hem vlak nadat zijn moeder was overleden kapotgemaakt, en ze had hem meer gekwetst dan welke andere vrouw in zijn leven tot dan toe ook. Xavier verdroeg de gedachte aan haar niet meer. Hij gooide het flesje jasmijnolie walgend in de vuilnisbak.


    Hij slaakte een zucht. Kon hij het nog? Was hij in staat een nieuwe geur te maken, een geur die de wereld aandachtig rechtop zou doen zitten? Het was hoog tijd dat hij het verleden de rug toekeerde en dat hij iets nieuws omarmde, besloot hij. Hij moest alleen nog ergens de moed vandaan zien te halen. Op een gegeven moment kreeg hij het gevoel dat hij het mocht loslaten en wist hij dat deze geur, met geen druppel jasmijn erin, een nieuw begin zou vormen.


    Xavier haalde de aantekeningen tevoorschijn die betrekking hadden op de geur waarover hij het in Grasse had gehad. Ja, die was precies zoals hij het zich herinnerde: zwaar, gedenkwaardig en bedwelmend. De perfecte geur... die de perfecte vrouw opriep. Xavier wist dat hij nog slechts een paar ingrediënten van de absolute perfectie verwijderd was.


    De nieuwe geur moest iets bijzonders worden; hij moest zo dynamisch zijn dat hij Ducasse-Fleurie de nieuwe tijd in kon trekken.


    Xavier schreef zomaar wat woorden op die in hem opkwamen. Stijlvol. Romantisch. Sexy. Onvergetelijk. Tijdloos. Sensueel. De ideeën borrelden op en hij moest zijn best doen om ze allemaal bij te kunnen houden, zo snel gingen zijn gedachten. Strand, regen, aards, fris, schoon. Had hij ook nog pioenroos, gardenia of geranium nodig? Alle drie soms? Roze kamperfoelie, goudsbloem... mos, muskus, ceder. Nee, die waren het allemaal net niet.


    Plotseling geloofde Xavier weer in zichzelf. Hij had het gevoel alsof er een zware last van zijn schouders was getild, en hij voelde zich hoopvol. Hij trok een doos met flesjes naar zich toe en dacht na over de geur. Wat ontbrak er nog aan? Wat waren die laatste vluchtige ingrediënten die deze geur tot iets heel bijzonders zouden maken? Hij zou desnoods dag en nacht doorwerken tot hij ze gevonden had.


    +++


    Een paar dagen later werd Guy gebeld door de school van Max en Seraphina.


    ‘Wát heeft hij gedaan?’ riep hij uit, en hij liet de telefoon bijna uit zijn handen vallen. ‘Goed. Ik kom meteen naar u toe.’


    ‘Wat is er aan de hand?’ Leoni kwam naast hem staan. Ze probeerde al een tijdje genoeg moed te verzamelen om het eens met Guy over haar interieurlijn te hebben, die min of meer klaar was en gepresenteerd kon worden, maar ze had Ashton niet vaak meer gesproken sinds ze in Parijs was geweest, en ze voelde zich teleurgesteld en onzeker.


    ‘Max,’ zei Guy kortaf. Hij had zichzelf bijna niet onder controle. ‘Hij is geschorst.’


    ‘O nee! Waarom?’


    Guys handen trilden. ‘Omdat hij op het terrein van school drugs heeft gebruikt.’ Hij greep naar zijn haar, waardoor dat overeind ging staan. ‘Wat haalt die jongen zich in zijn hoofd, Leoni? Drugs gebruiken... Daar wist ik niks van. Wie heeft hem daar in godsnaam mee in aanraking gebracht? Iemand moet hem gedwongen hebben... Max is toch niet zo stom om uit zichzelf cocaïne te gebruiken? Iemand moet hem ertoe aangezet hebben.’


    Leoni beet op haar lip. Ze herinnerde zich dat ze Olivier een keer op een feest een joint aan Max had zien geven, en ze hoopte oprecht dat het niet door de hoffelijke houding van haar broer ten aanzien van drugs kwam dat Max zich nu op dezelfde glibberige helling bevond. Ze wist dat Xavier veel dingen over Oliviers leven onder het tapijt had geschoven om hun gevoelens niet onnodig te kwetsen – háár gevoelens met name. Die moeite had hij niet hoeven nemen. Ze had Olivier zelf vaak genoeg uit een penibele situatie moeten redden en was zich terdege bewust van de bedenkelijke gewoonten van haar jongere broer.


    ‘Zal ik met je meegaan?’ vroeg Leoni.


    Guy schudde zijn hoofd. ‘Ik ga liever alleen, dank je.’


    Tijdens de rit naar de school was Guy bepaald niet kalmer geworden, en hij stormde het kantoor van de directrice binnen. Daar hing Max als de recalcitrante puber die hij was in een stoel. Zijn donkere haar zat in de war en hij had kringen onder zijn ogen. Hij zag eruit alsof hij al een week niet geslapen had. Heel even haperde Guy, en zijn woede maakte plaats voor schrik.


    Wat was er in vredesnaam zo in Max’ leven ontspoord dat hij er nu zo bij zat, vroeg Guy zich bezorgd af.


    ‘Ik kon er niks aan doen,’ verkondigde Max stuurs. Hij sloeg zijn armen in het universele gebaar van verdediging over elkaar.


    Guys woede stak de kop weer op. ‘Nee, natuurlijk niet,’ beet hij met ijzig sarcasme terug. ‘Het is nooit jouw schuld, toch?’


    ‘Monsieur Ducasse,’ zei madame Muret zalvend, ‘het is wel van belang dat u weet dat Max zijn excuses voor zijn misstap heeft aangeboden.’


    Max keek haar verbaasd aan. Dat had hij helemaal niet gedaan! Hij wilde ergens wel dat hij zijn excuses had aangeboden, maar daar was het nu bepaald het moment niet naar.


    Madame Muret duwde de razende Guy in een stoel tegenover haar bureau. ‘We moeten de situatie allemaal eerst rustig beoordelen,’ begon ze, want ze vond dat Max een eerlijke kans moest krijgen. Het was onvergeeflijk wat hij gedaan had, maar de familie Ducasse had de laatste tijd wel erg veel meegemaakt. Ze vroeg zich af waarom Guy langzaam bleek werd.


    ‘Misschien ben ik wat overhaast te werk gegaan door het al over schorsing te hebben,’ voegde madame Muret eraan toe, en ze keek hem fronsend over haar bril heen aan. Het moest niet veel gekker worden! Nu zat ze hier haar best te doen om alles recht te trekken, en het enige wat Guy Ducasse deed was met open mond over haar schouder naar buiten kijken. Wat was daar voor iets interessants te zien?


    Ook Max had iets gezien. Hij stond abrupt op en zijn mond zakte open. ‘Ongelooflijk,’ fluisterde hij. ‘Seraphina...’


    ‘Ze is toch niet... Zeg dat het niet waar is,’ stamelde Guy, die langzaam van zijn stoel opstond.


    Madame Muret draaide als gestoken haar hoofd om. Toen ze zag waar Guy en Max naar keken, trok ze haar mond in een volmaakte ‘o’. Seraphina galoppeerde op een van de beste kastanjebruine merries van de school over het gazon rond. Maar dat was niet waardoor Guy asgrauw was geworden en Max’ mond was opengezakt.


    Seraphina was poedelnaakt, en haar lichte huid tekende zich scherp af tegen de donkere flanken van het paard. Alleen haar hoogblonde haar zorgde ervoor dat het geen foto voor een centerfold leek. Haar kleine borsten wipten op en neer, verschenen in zicht en verdwenen weer, terwijl zij het paard scherp liet wenden alsof ze zich op een poloveld bevond.


    Een paar voormalige werknemers waren net klaar met een rondleiding door de school en werden teruggebracht naar de oprijlaan. Ze bleven als één man staan en hapten naar adem. Algauw kwam er een groepje leerlingen bij hen staan roepen en wijzen. Madeleine was erbij, maar ook Vero en andere vrienden van Max. De leerlingen stroomden het gebouw uit, gevolgd door mopperende docenten.


    Het raam van madame Murets kamer stond open en Seraphina draafde ernaartoe.


    ‘Als Max geschorst wordt, dan ik ook!’ riep ze fier.


    Guy kreunde en nam zijn hoofd in zijn handen.


    ‘Goed gedaan!’ riep Max terug, en hij joelde en stak opgetogen zijn vuist omhoog. ‘Kijk, dat is nog eens familietrouw,’ zei hij zelfingenomen tegen zijn vader. Het interesseerde hem niet meer wat er verder gebeurde. Max was ontzettend trots op Seraphina. Als hun rollen omgedraaid waren geweest, had hij hetzelfde gedaan kunnen hebben. Ze zouden geen van beiden alleen op school achtergebleven zijn.


    Guy keek naar madame Muret. ‘Ik neem aan dat u nu niet meer van mening bent dat u het overhaast over schorsing hebt gehad,’ zei hij toonloos. Hij wachtte niet op haar antwoord. ‘Als u iemand wilt vragen om hun spullen in te pakken en die naar ons huis te laten sturen, zou ik dat zeer op prijs stellen. Max, meekomen.’


    Guy beende naar buiten. Hij trok zijn trui uit en gooide die Seraphina toe.


    ‘Aantrekken,’ zei hij bits, ‘en nu meteen van dat stomme paard komen.’


    Seraphina keek even snel naar Max, maar deed toen wat haar gezegd was. Ze wurmde zich in de trui en liet zich snel van het paard glijden. Ze bond het aan een boom, en toen liepen ze gedrieën langs de menigte toeschouwers. Guy hield zijn hoofd hoog en keek de functionarissen met boze blik aan.


    ‘Het is nog maar een kind!’ brulde hij ze hees toe. ‘Stelletje viespeuken!’


    ‘Sorry, pap,’ mompelde Seraphina in de boord van zijn trui, waar ze de geur opsnoof van tabak en de irisgeur van Dior Homme, dat hij altijd gebruikte. Heel even was ze weer terug in haar jeugd.


    ‘Wat bezielt jou?’ zei Guy woest. Hij geloofde eigenlijk nog niet wat hij net gezien had.


    ‘Ik kon hier toch niet zonder Max achterblijven?’


    Max legde beschermend zijn arm om haar heen. ‘Dank je wel,’ zei hij geluidloos tegen haar.


    ‘Madame Muret wilde de schorsing net ongedaan maken, en toen kwam jij langs,’ riep Guy woedend. Ergens diep vanbinnen was hij wel onder de indruk van Seraphina’s shockerende stellingname. Echt iets wat Elizabeth jaren geleden ook gedaan had kunnen hebben. Maar zij was er niet meer, en nu moest hij in z’n eentje de scherven oprapen. Hij vermande zich, beende naar zijn auto, stapte in en wachtte tot de kinderen ook zaten. Ze stapten zwijgend in.


    ‘Pap, luister,’ zei Max, en hij boog zich naar voren.


    ‘Mond houden,’ onderbrak Guy hem afgemeten. ‘Ik wil van jullie allebei geen woord horen. Ik verdraag jullie aanblik niet eens.’


    Guy reed harder dan verstandig was en scheurde met een rood waas voor zijn ogen terug naar La Fleurie.


    +++


    Later die dag ging Cat op zoek naar de tweeling. Ze had gehoord over hun verbijsterende schorsing. Ze zocht het hele huis door en liep toen naar de speelkamer bij het zwembad, maar daar was ook niemand. Toen liep ze naar de begraafplaats, al wist ze niet goed waarom.


    Toen ze Guy voor het graf van Elizabeth in elkaar gezakt zag zitten, bleef ze abrupt staan. Over zijn schouder las ze: ‘Ici repose ma chère épouse, Elizabeth. Une femme et une mère dévouée. Aimée de tous, elle sera toujours parmi nous.’ Hier ligt mijn lieve vrouw, Elizabeth. Toegewijd echtgenote en moeder. Door iedereen geliefd...


    Cats hart ging naar Guy uit. Hij snikte alsof zijn hart gebroken was.


    ‘Help me,’ smeekte hij haar zwijgende grafsteen. ‘Zeg me alsjeblieft wat ik moet doen. Ik bak er zonder jou niks van als vader... Ik kan het niet alleen. Jij moet zeggen wat ik moet doen.’


    Cat verliet stilletjes de begraafplaats. Guy had hulp nodig.
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    Ashton stond zich stierlijk te vervelen op een borrel in het zesde arrondissement, het Luxembourg, en probeerde Leoni maar weer eens op haar mobiele telefoon. Die schakelde meteen over op haar voicemail, en net als alle andere keren dat hij haar geprobeerd had, nam hij niet de moeite een berichtje in te spreken. De moed zonk Ashton in de schoenen. Sinds Leoni met Jerard omging, was ze net zo moeilijk te pakken te krijgen als de op mysterieuze wijze verdwenen Lord Lucan.


    Hij bekeek sombertjes het pamflet dat hij in zijn hand hield. ‘Ter ere van vijf decennia Parijse architectuur’ stond erop. Normaal gesproken was hij dol op dit soort gelegenheden, maar sinds Leoni uit Parijs was vertrokken en ongetwijfeld rechtstreeks in Jerards warme armen en bed was gedoken, kon hij nergens meer enthousiasme voor opbrengen.


    Hij keek zonder iets te zien uit over de Seine. Hij zag niet hoe mooi die erbij lag met het vlekkerige maanlicht erop. Hij wilde voor de zoveelste keer dat hij deze gevoelens voor Leoni niet had. Wat schoot hij ermee op?


    Achter hem stond iemand op een podium een speech te houden over een paar van de beroemdste Parijse bouwwerken, maar Ashton had geen zin om ernaar te luisteren.


    ‘Vermaakt u zich een beetje, monsieur Lyfield?’


    Mariannes sterke parfum sloeg hem op de keel. Hij draaide zich om en zag dat ze naast hem stond, met een glamoureuze crèmekleurige jas aan met een rood-met-grijze sjaal om haar hals en roodsuède handschoenen aan. Die trok ze uit en de jas liet ze van haar schouders glijden, zodat een rode wikkeljurk te zien werd. Ze droeg haar rode haar boven op haar hoofd opgestoken in sierlijke golvende slagen, en in het schemerlicht zag haar hals er bleek uit.


    Ashton wist niet of hij op dit moment wel de verbale schertspraat met hoog octaangehalte dat Marianne eiste kon opbrengen. Hij gaf haar beleefd een kus op haar geparfumeerde wangen, maar deed geen poging een babbeltje te maken.


    Marianne keek hem onderzoekend aan. Ze zag dat zijn blauwe ogen dof stonden en dat zijn kin weer bedekt was met de lichtblonde stoppels, en daaruit leidde ze af dat het niet zo best gesteld was met zijn liefdesleven. Door moeilijke perioden en tegenvallers op het werk ging een man er gespannen en gestrest uitzien, maar daar gingen zijn schouders niet zo van hangen als die van Ashton nu deden.


    Marianne wendde zich bedachtzaam af. Ashton leek geen flauw benul te hebben hoe aantrekkelijk hij was. Door zijn gereserveerdheid en uitstekende manieren leek hij misschien wat ernstig, maar Marianne had het gevoel dat er onder dat stijve uiterlijk een vurig hart schuilging. En ze vond niets aantrekkelijker dan een man die één bonk seks was, maar dat zelf niet door leek te hebben.


    ‘Ze is niet goed wijs,’ zei Marianne, terwijl ze haar arm door die van Ashton stak.


    ‘Wie bedoel je?’ Hij dronk zijn glas champagne lusteloos leeg en gaf het aan een passerende kelner. Hij voelde hoe Marianne haar vingers in zijn arm drukte.


    Marianne glimlachte. ‘Leoni Ducasse natuurlijk. Wie anders?’ Ze keek uitdrukkingsloos naar de Seine. ‘Neem van mij aan: de familie Ducasse geeft zich niet snel gewonnen.’


    Ashton vroeg zich af hoe het toch kwam dat hij Marianne Peroux voortdurend tegen het lijf liep. Parijs was een heel grote stad. Marianne zat in de parfumindustrie, niet in de architectuur, maar toch was zij altijd daar waar hij ook was. Net als Delphine Ducasse joeg ze hem de stuipen op het lijf, zij het op een geheel andere manier. Ashton had het gevoel dat hij, als hij zijn hoofd er niet heel goed bij hield, vandaag of morgen met zijn broek rond zijn enkels tegen een muur gedrukt stond.


    ‘Wat doe jij hier trouwens?’ vroeg hij.


    Marianne haalde haar schouders op. ‘Een vriend van me is architect. Ik vind het spannend om een pand te zoeken dat helemaal aan mijn verwachtingen voldoet, maar een discussie over de trends en veranderingen van de afgelopen vijf decennia, daar hoef je bij mij niet mee aan te komen. Maar ik vond dat ik het die vriend verplicht was. Hij heeft voor mij dat prachtige pand gevonden dat we allebei zo mooi vinden, in het negende arrondissement.’ Marianne wuifde naar een knappe gebruinde man, die op zijn beurt ook naar haar grijnsde.


    ‘Je vriend?’ vroeg Ashton. De man leek op het beeld dat hij zich in gedachten van Jerard had gevormd: knap en sexy, blakend van zelfvertrouwen, van het soort dat je krijgt als je jarenlang altijd de vrouwen hebt weten te veroveren op wie je je zinnen had gezet. Ashton zei bij zichzelf dat hij niet zo stom moest doen; hij had geen idee hoe Jerard eruitzag of wat voor staat van dienst hij met vrouwen had.


    Marianne lachte hees. ‘Ik heb geen vriendjes, Ashton. Daar is mijn leven veel te druk en te ingewikkeld voor. Ik heb minnaars.’ Ze vertelde er verder niet bij of de knappe man dan soms haar minnaar was, maar ze nam hem wel met hongerige blik op.


    Ashton was te moe om met haar te praten. ‘Ik moet gaan, madame Peroux. Ik ben niet echt in de stemming voor deze avond.’ Hij wilde haar op de wangen kussen, maar ze stak hem haar crèmekleurige jas toe.


    ‘Ik ga met je mee,’ zei ze, en ze stond hem toe haar in de jas te helpen. ‘Parijs kan ’s avonds namelijk wat onvoorspelbaar zijn. Kan ik vanuit jouw appartement misschien een taxi bellen?’


    Ashton wilde tegen Marianne zeggen dat ze net zo goed ter plekke een taxi kon bellen, maar aarzelde toen. Hij wilde haar niet tegen zich in het harnas jagen, niet als de verkoop van het pand nog niet beklonken was.


    Marianne trok haar rode handschoenen aan en stak haar arm door de zijne. Samen wandelden ze naar zijn appartement. Ze spraken niet met elkaar, ze liepen alleen.


    ‘Woon je... híér?’ vroeg Marianne toen ze bij zijn appartement waren aangekomen. Ze stond er blijkbaar van te kijken, en Ashton glimlachte trots, of hij nu wilde of niet.


    ‘Ja, fraai hè? En ja, veel luxueuzer dan je van een architect zou verwachten. Van mijn leeftijd dan.’


    ‘Mag ik even mee naar binnen? Ik wil dolgraag even rondkijken. Dit is een van de meest begerenswaardige panden in heel Parijs!’


    Ashton ging haar gevleid voor naar de lift. Bij zijn deur aangekomen liet hij haar binnen en knipte wat lampen aan. Hij gaf haar snel een rondleiding en zag aan haar ogen hoe mooi ze het allemaal vond.


    ‘Echt schitterend,’ fluisterde Marianne, terwijl ze rondliep en haar vingers over gebeeldhouwde schoorsteenmantels en prachtige boogdoorgangen liet gaan.


    ‘Ja hè? Ik heb zelf de verbouwing geleid, gewoon om zeker te weten dat alle details precies goed werden.’


    Marianne trok een wenkbrauw op. ‘Dat heb je heel knap gedaan. Echt schitterend. Heel harmonieus allemaal... Alles is echt prachtig gerestaureerd.’ Ze knikte goedkeurend naar de gordijnen met een heel diepe kleur en naar de verfijnde meubels. ‘Ik zie dat je ook een heel goed oog voor de inrichting hebt.’


    Ashton schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar heeft een vriendin me mee geholpen. Als het om kleuren en texturen gaat, schiet mijn creativiteit tekort, vrees ik.’ Hij vroeg zich af wat hij haar te drinken kon aanbieden en koos toen maar voor whisky, want dat was het enige wat hij in huis had.


    ‘Dank je wel.’ Marianne leek niet in staat haar ogen los te rukken van alle details die er in het appartement te zien waren, maar richtte eindelijk haar groene ogen toch op Ashton. ‘Je zult wel eenzaam zijn, hier zo in je eentje,’ zei ze, en ze kwam wat dichter bij hem staan.


    Ashton bewoog zich voetje voor voetje naar het raam. ‘Niet echt. Ik kan goed alleen zijn.’ Hij wilde maar dat Marianne ging zitten; hij werd doodnerveus van haar.


    ‘O, maar iedereen heeft toch iemand nodig? Zo nu en dan.’ Marianne was er op de een of andere manier in geslaagd om zich naar voren te wurmen, zodat Ashton nu klem stond tegen het raam. Ze liet haar vinger over de revers van zijn smokingjasje gaan.


    Ashton hapte naar adem. Hij voelde zich net Benjamin Braddock in The Graduate. En Marianne was dé Mrs. Robinson.


    ‘Ik ben verliefd op Leoni,’ vertelde hij in de hoop dat Marianne de hint zou begrijpen.


    Maar nee hoor. Ze stak haar been tussen de zijne, keek naar hem op en krulde haar mond tot een glimlach. ‘Dat weet ik. Maar ik ben niet in je hart geïnteresseerd.’


    Ashton schrok. Dit werd een stuk moeilijker dan hij gedacht had. ‘Ik ga niet zomaar met iemand naar bed. Ik bedoel: dat zou ik misschien wel moeten doen, en geloof me, ik heb het ook geprobeerd, maar ik schiet er niks mee op.’


    Marianne keek hem vernietigend aan; ze begreep wel dat hij meende wat hij zei. ‘Hou je dan echt zo veel van haar?’


    Ashton knikte. ‘Ja.’ Hij streek zijn haar uit zijn ogen en keek er berouwvol bij.


    Marianne maakte een geluid van ongeduld en trok duidelijk met spijt haar knie tussen zijn bovenbenen uit. ‘Jammer,’ zei ze luchtig. ‘Ik weet zeker dat we het leuk hadden kunnen hebben.’


    Daar was Ashton nog zo zeker niet van; het leek hem helemaal niet leuk om levend opgevreten te worden. Hij hoopte maar dat hij Marianne niet beledigd had. De verkoop van het pand was ontzettend belangrijk, maar als puntje bij paaltje kwam was Ashton niet bereid om zich op te offeren.


    ‘Je bent heel mooi,’ zei hij tegen haar, en dat meende hij. De meeste mannen zouden haar waarschijnlijk mooi vinden. Alleen gaf Ashton de voorkeur aan vrouwen met ernstige bruine ogen en een streng bobkapsel, waaronder een slanke, kwetsbare hals te zien was... ‘Ik ben een verliefde zot, meer niet. Wat moet ik zeggen? Leoni... zij is alles voor me, en zolang zij nog in mijn leven is, kan ik niet met iemand anders zijn.’


    Marianne voelde een irrationele jaloezie jegens het onnozele nichtje van Guy. Wat bezielde die meid? De familie Ducasse richtte overal waar men kwam verwoestingen aan, vond Marianne. Ze was nu nog meer vastbesloten om het pand te bemachtigen.


    ‘Dan zie ik je op de veiling,’ zei ze tegen Ashton, en ze dronk haar whisky leeg. ‘Bereid je maar voor op een flinke strijd.’


    Ashton huiverde bij de gedachte. ‘Zal ik een taxi voor je bellen?’ vroeg hij beleefd.


    Ze liet een klaterende lach horen. ‘Nee, dank je, dat is niet nodig. Ik kan prima voor mezelf zorgen... Altijd gedaan ook.’ Met nog één laatste talmende blik op het appartement, liep ze wiegend naar de deur en verliet de woning.


    Ashton haalde rillend een hand door zijn haar. Hij kon de gedachte niet van zich afzetten dat hij door Marianne af te wijzen haar tot zijn vijand had gemaakt, maar hij had niet anders gekund.


    Hij keek lusteloos zijn post door en zag dat er een kaart bij zat met op de voorkant Delphines karakteristieke hanenpoten. Ashton maakte de envelop open en zag dat hij was uitgenodigd voor het feest ter ere van Rose-Nymphea, op La Fleurie. Zou Leoni er met haar nieuwe vriend, Jerard, naartoe gaan? Waarschijnlijk wel.


    Ashton pakte de open fles whisky en besloot dat hij zich eens flink ging bedrinken.


    +++


    Delphine had de hele ochtend achter haar bureau papieren zitten uitzoeken en zat nu onrustig de stapel RSVP’s voor het feest door te nemen die haar huishoudster haar had gebracht. Ze verheugde zich op het feest; het zou glamoureus en extravagant worden, en er zouden heel veel beroemdheden bij aanwezig zijn.


    Delphine legde de RSVP’s neer en ging voor het raam staan. Tot haar ergernis zag ze dat Cat met Seraphina aan het zwembad zat; ze zat vast meelevend naar haar te luisteren, terwijl Seraphina juist uit de gratie lag en verbannen hoorde te worden. Stel je toch eens voor: naakt op een paard over het schoolterrein rijden! Delphine was diep geschokt en bij de gedachte aan het voorval alleen al kneep ze haar lippen samen. Wat had haar kleindochter bezield? En Max dan? Zomaar op school drugs gebruiken... Er moest iets met die twee gebeuren, maar Delphine had op het moment andere dingen aan haar hoofd.


    ‘Plan Angelique’, zoals ze het graag noemde, begon al aardig vorm te krijgen. Ze hoefde alleen Cat maar in te zetten en dan zou alles in werking treden. Delphine tikte loom op een RSVP-kaart en vroeg zich af wat Xavier zou zeggen als hij Angelique plotseling weer zou zien. Ze wist zeker dat ze de juiste beslissing had genomen en dat Xavier dolblij zou zijn. Angelique was de enige vrouw voor wie hij serieus iets had gevoeld – zijn grote liefde. Wat er tussen hen was gebeurd, kon na al die tijd vast wel uit de wereld geholpen worden.


    Delphine maakte een doos open en haalde de feestflessen Rose-Nymphea uit die ze speciaal voor het feest had laten maken. De 30 ml-flesjes zaten in witte doosjes, bekleed met satijn, en waren gemaakt van ondoorzichtig glas in de kleur van zachtroze theerozen, met om de hals een zilveren lintje. Het toonbeeld van perfectie.


    Delphine realiseerde zich dat ze te laat dreigde te komen voor een afspraak. Ze liep snel naar de bibliotheek, waar ze op Pascal wachtte. Toen ze besefte dat dit de eerste keer was dat ze sinds de dood van Olivier in de bibliotheek was geweest, huiverde ze even. Uit haar ooghoek kon ze de rand van Oliviers grafsteen zien, maar ze weigerde ernaar te kijken. Sentimenteel gedrag had geen zin, hielp ze zichzelf met haar kin omhoog herinneren. Het leven was hard; mensen gingen dood, en dat was verdrietig, maar het leven ging door. Ze sprak haar handen streng toe op te houden met beven, en toen ze de deur hoorde opengaan, draaide ze zich om.


    ‘Pascal, goedemorgen,’ zei ze zonder enige warmte in haar stem. Pascal had haar de laatste tijd erg teleurgesteld; ze begreep niet waarom het zo lang moest duren voordat hij de juridische documenten klaar had die zij hem had gevraagd op te stellen met als doel Cat Hayes uit het testament van Olivier te verwijderen. Delphine was erg voor trouw, maar als Pascal zijn handen niet snel liet wapperen, kon hij ander werk gaan zoeken. Toen ze hem de avond ervoor met een dringende boodschap had gebeld, had hij met zijn mond vol tanden gestaan, maar voordat hij zijn excuses had kunnen maken, had Delphine hem al onderbroken. Ze wilde het hem niet gemakkelijk maken door hem per telefoon met zijn fouten te laten wegkomen – nee, ze wilde dat hij in levenden lijve voor haar stond en zich in alle bochten moest wurmen om zijn excuses te maken.


    Pascal kwam binnen gesloft; zijn bril dreigde van zijn neus te vallen. Zoals altijd had hij een stapel papieren onder zijn arm die met lint bij elkaar gebonden zaten en die ongetwijfeld vol stonden met juridisch jargon waar niemand een woord van begreep.


    Delphine zuchtte en wreef over haar slapen. Pascal, Yves – waarom waren die mannen toch zo incompetent? Ze wilde dat ze haar onderzoekswerk en juridische zaken zelf kon afhandelen, dan hoefde ze haar tijd niet te verdoen met iedereen maar door heel Frankrijk achter zijn broek aan te zitten.


    ‘Wat heb je voor me?’ vroeg ze streng. Ze had geen zin om haar tijd met beuzelpraatjes te verdoen.


    Pascal keek verward. ‘Ik begrijp het niet, madame Ducasse. Wat zou ik dan voor u moeten hebben?’


    ‘De juridische documenten natuurlijk! Waarom zou ik je anders hierheen hebben laten komen?’


    ‘Maar dat probeerde ik u gisteravond aan de telefoon juist uit te leggen,’ zei Pascal ernstig.


    ‘Wat dan precies?’


    Pascal schraapte zijn keel. Hij werd altijd nerveus van Delphine, zelfs als hij niks verkeerds had gedaan. ‘Ik heb de documenten vorige week afgemaakt en ze deze week naar u toe gestuurd. Ik heb er kopietjes van, maar als u nog een officieel stel nodig hebt met de originele stempels en dergelijke, dan zou ik ze opnieuw moeten laten opstellen.’


    Delphine geloofde haar oren niet. Dat hoorde ze voor het eerst. ‘Dan zijn ze dus kwijtgeraakt,’ zei ze vinnig. Ze voelde zich onnozel. ‘Wat dom van je om ze per post te sturen, terwijl je toch weet hoe onbetrouwbaar dat kan zijn.’


    ‘Ik heb ze niet per post gestuurd,’ wierp hij fel tegen. ‘Ik heb ze per koerier laten bezorgen en uw huishoudster heeft voor ontvangst getekend.’


    Delphine fronste haar voorhoofd. Dit was niet alleen uitermate gênant, maar ook zeer ongebruikelijk.


    ‘Nou, dan bied ik mijn verontschuldigingen aan, Pascal,’ zei ze stijfjes. Ze vond het vreselijk dat ze haar excuses moest aanbieden aan een man die ze amper in staat achtte zijn werk naar behoren te doen. ‘Dat wist ik niet. Ik zal zorgen dat mijn huishoudster ervoor gestraft wordt dat ze mij niet heeft laten weten dat de documenten er waren.’ Ze wuifde naar de deur. ‘Dat was het verder. Dank je wel.’


    Pascal liep snel weg, opgelucht. Hij had de deur nog niet achter zich dichtgedaan of hoorde haar al haar huishoudster bellen. Pascal had medelijden met de vrouw; wat ze ook met de documenten gedaan had, de kans was klein dat Delphine haar ermee weg zou laten komen.


    De huishoudster was zich van geen kwaad bewust. Ze had aan het begin van de week voor de documenten getekend en ze onmiddellijk naar de privévertrekken van Delphine gebracht, waar ze ze veilig in haar bureau achter slot en grendel had opgeborgen.


    Het werd Delphine even te veel, en ze ging op een van de ongemakkelijke banken van de bibliotheek zitten. Ze hoefde niet naar boven te gaan om te kijken of de documenten er lagen; ze had haar bureau die ochtend nog opgeruimd. Waar waren de documenten dan gebleven, en – nog belangrijker – wie had ze? Het zat Delphine niet lekker dat ze verdwenen waren. Zou het kunnen dat Cat Hayes in haar bureau had gekeken om ze zelf te pakken? Zou ze geweten hebben dat de documenten er waren? Vast niet. Bovendien had ze tot voor kort in Grasse gezeten. En de tweeling? Die waren al een paar dagen terug en stonden bekend om hun streken. Wilden ze Cat soms zo graag hier houden dat ze de documenten hadden weggenomen?


    Delphine had geen flauw idee. Ze stond op, haar lippen opeengeklemd. Zodra het feest ter ere van Rose-Nymphea achter de rug was, zou ze tot de bodem uitzoeken wie haar plannen had gedwarsboomd, en diegene zou daar nog flink spijt van krijgen.


    Ze liep naar buiten om even een frisse neus te halen. Tot haar schrik zag ze dat er iemand in het laboratorium van Xavier zat. Delphine hield haar adem in, maar zag toen dat het Xavier zelf was. Er trok langzaam een glimlach over haar gezicht. Haar plannetje had dus gewerkt: door naar Grasse te gaan had Xavier zich weer helemaal in de wereld van de parfum ondergedompeld, en daardoor was zijn liefde voor geuren weer opgelaaid – precies zoals ze gehoopt had.


    Delphine voelde zich meteen een stuk opgewekter en liet Xavier verder met rust.


    +++


    Angelique had zich opgesloten in haar appartement in de buurt van Mougins, alwaar ze nadere instructies van Delphine afwachtte. Ze werd gemasseerd door haar tengere Japanse masseuse, Mai Ling, die ze eindelijk op het spoor was gekomen. Mai Ling was masseuse voor de sterren en vloog de hele wereld over om met haar magische, tastende vingers bij rijke beroemde mensen de stress uit hun lichaam te werken – tegen flinke betaling. Ze stond zowel bekend om haar onbeschoftheid als haar vakbekwaamheid en was bij beroemdheden zeer geliefd. Men streed om haar gunsten. Angelique wurmde zich in alle bochten; Mai Lings aanrakingen waren pijnlijk en heerlijk tegelijk.


    ‘U heel gespannen,’ zei Mai Ling afkeurend, terwijl ze Angeliques schouders met kundige handen kneedde. Ze schoof haar blonde haardos opzij, druppelde nog wat jasmijnolie op haar schouders en hervatte haar ritmische gekneed. Ze sprak uitstekend Engels, maar wist dat haar klanten er de voorkeur aan gaven dat ze deed alsof ze dom was en zich als een stereotype gedroeg. En voor het geld dat ze in rekening bracht speelde Mai Ling het spelletje maar al te graag mee: ze kleedde zich als een onderdanige geisha, en gedroeg zich ook zo. Voor haar tarief was ze zelfs bereid om een malle pruik op te zetten en een dansje te doen, mocht men dat willen. Door het onnozele ‘ik geen Engels spreken’-personage dat ze speelde, kwamen haar allerhande soorten roddels en drama’s ter ore, en daar genoot Mai Ling enorm van. Ze was de discretie zelve, maar ze vond het leuk om intieme details over haar beroemde klanten te weten.


    ‘Ik moet naar een belangrijke gelegenheid,’ vertelde Angelique.


    ‘O ja?’ Mai Ling klonk verveeld.


    Angelique liep in gedachten haar plan nog eens door. Voor zover zij kon beoordelen kon er niks misgaan, maar ze was wel op haar hoede. Mannen waren op het vervelende af zo voorspelbaar, maar ze had nog wel een paar troeven achter de hand, mochten die nodig zijn; zelfs de meest voorspelbare man kon zo nu en dan verzet bieden. En je kon Xavier toch moeilijk een voorspelbare man noemen. Angelique was diep in gedachten verzonken en liet haar hoofd in haar handen rusten. Haar entree was nauwgezet uitgestippeld en ze wilde dat alles gesmeerd zou lopen. Er stond veel op het spel, de inzet was hoog. Angelique dwong zichzelf te ontspannen. Waarom kon ze er niet gewoon op vertrouwen dat alles zou gaan zoals zij wilde? En als dat in het slechtste geval niet zo was, had ze nog steeds alle troeven in handen.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Mai Ling, en ze wees met een kindervinger naar een rode, nauwsluitende jurk die aan de achterkant van de deur hing.


    ‘Een jurk voor een feest waarvoor ik ben uitgenodigd,’ zei Angelique zonder haar hoofd op te tillen. ‘Van Dior.’


    ‘Chic,’ vond Mai Ling, terwijl ze haar handen langzaam over Angeliques wervelkolom liet gaan. Haar hele rug en schouders hadden strak gestaan en vol knopen gezeten, en Mai Ling had flink tekeer moeten gaan om de stress eruit te krijgen. Ze verschoof de handdoek, zodat nu de slanke benen van Angelique bloot lagen. Ze begon de gladde kuiten te masseren; haar oren waren gespitst en ze was alert.


    ‘Dit zou wel eens het begin van iets belangrijks kunnen zijn,’ mijmerde Angelique, terwijl ze nog steeds niet kon kiezen of ze zich nu aan de geoefende bewegingen van Mai Ling zou overgeven of dat ze nog over haar situatie zou blijven piekeren.


    Mai Ling zei niets en liet haar geoliede handen over Angeliques strakke bovenbenen glijden. Daarna concentreerde ze zich op Angeliques voeten. Ze nam ze in haar kleine handen, kromde en strekte ze toen, en draaide ze rond in haar handpalmen.


    Angelique voelde hoe Mai Ling haar handen op haar bovenbenen legde en de huid nu eens optrok en er dan weer over aaide. Ze spreidde haar benen iets, kreunde en liet zich ontspannen in de bank zakken. Mai Ling onderbrak haar bewegingen niet, maar liet haar handen met vloeiende halen op en neer gaan, waarbij haar duimen telkens even naar de binnenkant van Angeliques bovenbenen gleden. Toen Mai Lings handen hoger kwamen, hield Angelique haar adem in. Ze raakte haar met de rand van haar vingers net even tussen haar benen en haalde ze daar toen plagerig weer weg.


    Angelique greep zich vast aan de rand van de bank. Dat moest ze niet... dat moest ze echt niet...


    ‘Mevrouw gewone behandeling?’ mompelde Mai Ling, en haar ogen knepen zich samen.


    Angelique aarzelde. Gezien haar plan moest ze zich eigenlijk gedragen. Ze voelde de kleine vingertjes van Mai Ling langs de rand van haar billen gaan en gaf het voornemen om zich te gedragen maar op. Wat was ze daar ooit mee opgeschoten?


    ‘Ja, dat is precies wat ik nodig heb, Mai Ling,’ mompelde ze, en ze wiebelde verwachtingsvol op de bank heen en weer.


    Mai Ling rolde met haar ogen. Met zo’n prachtig lichaam als dat van Angelique was dat bepaald geen beproeving. Ze trok de handdoek weg, klom op de bank en duwde Angeliques benen met haar knieën uit elkaar. Terwijl Mai Ling haar behendige vingers voor een heel ander soort massage gebruikte, bewees ze maar weer eens waarom er wereldwijd zo veel vraag naar haar was.


    Terwijl Angelique zich in alle bochten wrong en kreten slaakte, drukte Mai Ling haar neer en liet haar tong het werk doen. Toen haar klant klaarkwam en een huiverende bevrijdende kreet slaakte, glimlachte Mai Ling zelfvoldaan en klom van haar af.


    ‘Mevrouw zich nu beter voelen?’ vroeg ze, en ze legde een schone handdoek over Angeliques lichaam.


    ‘Veel beter,’ antwoordde Angelique hees, nog nagenietend van de gloed van haar orgasme.


    ‘Mooi. Mai Ling dat extra rekenen.’


    ‘Mai Ling rekent maar wat ze wil.’ Angelique grijnsde en legde haar hoofd op haar handen. Haar masseuse redderde rond om alles weer op te ruimen en haar oliën op te bergen. Eindelijk was haar hoofd leeg. Die... verlossing was precies wat de dokter haar had voorgeschreven.


    +++


    ‘Papa wil vast nooit meer een woord met me spreken,’ kreunde Seraphina, en ze sloeg haar armen om haar knieën. Met haar witte jurkje aan en haar hoogblonde haar los om haar schouders leek ze wel een engel.


    Of liever gezegd: een gevallen engel, dacht Cat, die de verhulde blik van Seraphina probeerde te doorgronden. Ze had paarse kringen onder haar ogen van slaapgebrek, ze zag er afgemat uit en haar huid was grauw, omdat ze de afgelopen paar dagen in haar kamer opgesloten had gezeten. Cat kon nog steeds niet echt geloven dat Seraphina naakt door de voortuin van haar school had gegaloppeerd, en hoewel ze wel begreep wat daar grappig aan was, ging het haar er meer om wat er zich in Seraphina’s hoofd afspeelde. Iets had de stoppen bij haar doen doorslaan, en Cat geloofde gewoonweg niet dat dat alleen maar was gekomen doordat Max van school was gestuurd.


    ‘Hij trekt wel weer bij,’ stelde ze het meisje gerust. ‘Je vader is nu gewoon heel boos.’


    Seraphina sprong op en haar mond trok in een defensieve stand. ‘Nou, ík ook! Ik ben ook boos, maar dat interesseert niemand iets, of wel soms?’


    ‘Ga zitten,’ zei Cat rustig. ‘Ik meen het, Seraphina. Als jij elke vijf minuten kwaad wordt, heeft het geen zin dat we het erover proberen te hebben.’ Ze wachtte tot Seraphina zich gewonnen gaf en zich weer op de ligstoel liet zakken. ‘Nou, vertel. Waarom ben je zo ontzettend kwaad op je vader?’


    ‘Dat begrijp je toch zo ook wel?’ Toen Seraphina haar bruine ogen opsloeg naar Cat, stond er pijn in te lezen. ‘Hij wil ons hier niet hebben, Cat! Vandaar dat hij ons überhaupt naar die stomme school heeft gestuurd. Toen mijn moeder was overleden, heeft hij ons buitengesloten; hij heeft ons weggestuurd omdat hij ons niet meer om zich heen verdroeg.’


    ‘Denk je echt zo over je vader?’ vroeg ze vriendelijk. ‘Dat hij jullie heeft weggestuurd omdat hij jullie hier niet meer wilde hebben?’


    ‘Waarom zou hij dat anders gedaan hebben?’ Seraphina greep haar benen vast; haar schouders waren gekromd en stonden gespannen. ‘Nee, serieus, Cat, hoe je je best ook doet, je zult echt geen andere reden kunnen bedenken. Hij heeft ons gewoon verstoten op het moment dat we hem het meest nodig hadden. Meer valt er niet over te vertellen. Ik weet het, Max weet het en mijn vader weet het ook, tenzij hij niet goed bij zijn hoofd is.’


    Cat zuchtte. Ze wilde Guys vertrouwen niet beschamen door Seraphina te vertellen dat ze hem bij het graf van Elizabeth had zien snikken, maar ze vond het wel haar plicht om in elk geval een poging te doen om hem te verdedigen.


    ‘Misschien kan hij zelf niet met zijn verdriet omgaan,’ probeerde Cat voorzichtig. ‘Dat betekent niet dat het goed is of dat ik aan zijn kant sta, oké? Ik probeer alleen maar te zeggen dat dat een mogelijkheid is, toch?’


    Omdat Seraphina zo op Cat gesteld was, gaf ze deze suggestie een kans. Ze dacht erover na. Er verschenen concentratierimpels in haar neusje, maar uiteindelijk schudde ze toch haar hoofd. ‘Nee, het spijt me. Ik zie het niet. Ik geloof helemaal niet dat mijn vader verdriet heeft. Volgens mij is hij alleen maar met zijn werk bezig en kan hij voor ons gewoon geen tijd vinden in zijn drukke agenda.’


    Cat gaf het op. Misschien kon ze het er met Guy over hebben, al waren het natuurlijk haar zaken niet. Ze beet op haar nagels. Hoe langer ze op La Fleurie bleef, hoe meer ze bij alle zaken betrokken raakte waar de familie Ducasse mee te kampen had. In werkelijkheid hadden die niets met haar te maken.


    ‘Mijn paspoort is boven water gekomen,’ vertelde Cat, en ze vroeg zich af of ze lucht kon geven aan haar verdenkingen zonder de indruk te wekken dat ze gestoord was. ‘In een la waarin ik al een paar keer had gekeken.’


    De concludering ontging Seraphina, en haar gezicht zakte in. ‘O nee, betekent dat dat je terug naar Engeland gaat?’


    Cat legde met een frons uit dat haar oude paspoort ingetrokken was. ‘Dus er zit niks anders op dan maar op het nieuwe te wachten. Ik moet de juridische documenten nog ondertekenen en je grootmoeder heeft me gevraagd om voor het feest te blijven, maar ik zit hier hoe dan ook vast tot mijn nieuwe paspoort er is.’


    ‘Nou, ik ben blij dat je nog wat langer blijft,’ bekende Seraphina, en ze keek Cat aan. ‘Ik... ik kan op het moment wel een vriendin gebruiken.’ Ze schakelde over op een ander onderwerp, want ze vond het vervelend om afhankelijk over te komen. ‘Hoe was het in Grasse?’


    ‘Fantastisch,’ mompelde Cat zonder er verder bij na te denken. Haar gedachten gingen terug naar die zalige kus.


    Seraphina trok haar wenkbrauwen op. Cat deed haar best om nonchalant te kijken, en Seraphina vroeg zich af of er soms iets tussen haar en Xavier gebeurd was. Cat zag er bespottelijk knap uit met haar honingblonde haar in een staart en haar groenblauwe onschuldige ogen wijd opengesperd, en Seraphina dacht onwillekeurig dat ze iets voor haar verborgen hield.


    ‘Fantastisch. Aha. In welk opzicht?’


    Cat was weer helemaal hersteld na haar verspreking, en wuifde het luchtig weg. ‘O, het was gewoon interessant. Al die parfumfabrieken en dat adembenemende landschap.’


    Seraphina draaide zich om, zodat ze op haar buik kwam te liggen, maar bleef Cat wel aankijken. ‘En mijn broer, Xavier? Was die ook fantastisch?’


    Cat wendde snel haar blik af. Ze vroeg zich af waar Xavier was. Ze had hem sinds ze terug waren uit Grasse amper gezien. Ze keek even naar zijn laboratorium. Ze meende iets van beweging binnen te zien, maar ze wist dat ze zich vergist moest hebben. Xavier lag waarschijnlijk ergens op het strand, halfnaakt, met een nieuwe vriendin.


    Seraphina legde haar hoofd op haar handen. ‘Je denkt zeker dat Xavier net zo is als Olivier, hè?’ Toen ze zag hoe geschrokken Cat keek, knikte ze. ‘Dat dacht ik al. En ik begrijp ook wel waarom. Ik bedoel, aan de buitenkant lijken ze waarschijnlijk erg op elkaar. De bevoorrechte komaf, hun knappe voorkomen... de vrouwen.’ Ze zag dat Cat ineenkromp, en ze bood haar excuses aan. ‘Sorry, dat doet natuurlijk pijn. Maar ik probeer alleen maar te zeggen dat ik het heel erg zou vinden als je louter en alleen door toedoen van Olivier geen mannen meer zou vertrouwen.’ Seraphina ging zitten. ‘Olivier was een egoïstische klootzak. Hij was verwend en lui, en wij vonden allemaal dat hij een schop onder zijn kont moest hebben. Maar niet alle mannen zijn leugenaars of bedriegers, hoor. Xavier is niet zo en... en er zijn nog genoeg andere mannen die ook niet zo zijn.’


    Cats lip krulde om. ‘Wat is er dan zo anders aan Xavier? Hij is misschien wat getalenteerder dan Olivier wat parfum maken betreft, maar als het om in het rond neuken gaat, zie ik echt niet zo veel verschil. Sorry,’ zei ze erachteraan, want ze realiseerde zich dat ze hiermee kritiek uitte op Seraphina’s broer, die heel veel van hem hield.


    Seraphina aarzelde even. ‘Xavier heeft meer te bieden dan je op het oog zou denken. Hij gaat alleen maar met al die vrouwen om omdat... Hij heeft een keer een vrouw gehad en die heeft hem heel erg gekwetst... vandaar...’


    Cat maakte een ongeduldig geluid. Ze trapte er niet in; Xavier was niet een of andere gekwelde ziel die door zijn grote liefde beschadigd was geraakt.


    Seraphina merkte wel dat Cat haar niet geloofde. ‘Ik weet dat hij de indruk wekt dat het hem allemaal niks interesseert, maar dat is absoluut niet zo.’ Ze trok een lelijk gezicht. ‘Ik wou dat ik je meer over die vrouw kon vertellen, maar Xavier heeft het niet eens aan de familie verteld – alleen aan Max en mij, en ik heb beloofd dat ik er niets over zou zeggen.’


    ‘Je hoeft het niet uit te leggen,’ zei Cat ferm. ‘Zijn leven gaat me niet aan. Dat heeft hij me toen we in Grasse waren heel duidelijk gemaakt.’


    Tot Cats verrassing moest Seraphina lachen. ‘Typisch Xavier. Die is zo belachelijk gereserveerd, en zo’n heethoofd ook. Luister, ik kan er niet te veel over zeggen, maar ik kan je wel zeggen dat hij niet altijd zo geweest is. Olivier... die is zo geboren, vrees ik, maar Xavier... nou ja, die is ergens door veranderd.’


    Cat haalde haar schouders op. In haar pogingen om haar inzake Xavier op andere gedachten te brengen wekte Seraphina een serieuze indruk, maar Cat wist niet goed of ze haar moest geloven. Misschien had ze wel een volkomen verkeerd beeld van Xavier, maar misschien ook niet. Feit bleef dat hij het haar nog steeds kwalijk nam dat ze met Olivier was getrouwd. Dat zei ze ook met zo veel woorden tegen Seraphina. ‘Hij vindt dat ik niet goed bij mijn hoofd ben... Maar liefde maakt je roekeloos, toch?’ Cat zweeg even. ‘Wat zeg ik nou weer? Dat soort dingen hoor jij helemaal niet te weten.’ Toen Seraphina zweeg, raakte Cat even haar arm aan. ‘Toch, of heb ik het mis?’


    Seraphina werd rood. ‘Nog niet. Maar ik wil het wel allemaal weten.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Althans, dat denk ik. Ik heb namelijk een vriend. Hij is veel ouder dan ik.’ Ze realiseerde zich dat ze haar mond voorbij had gepraat en verbeterde zichzelf snel. ‘Nou, niet echt véél ouder; iets ouder.’


    Cat boog zich bezorgd naar voren. ‘Seraphina, nooit iets doen waar je geen zin in hebt, oké? Mannen zeggen allerlei dingen om je maar over te halen om seks te hebben en god weet wat nog meer, maar op zo’n jong meisje als jij zou niemand druk mogen uitoefenen.’


    ‘Ik ben geen kind meer, Cat!’ Seraphina voelde zich beledigd, dat was aan alles te merken.


    ‘Dat weet ik. Dat zeg ik ook niet. Ik zeg alleen maar dat je onzeker klinkt en dat je, als je dat ook echt bent, iets moet weten.’ Cat streek een lok haar uit Seraphina’s ogen. Ze keek gepijnigd. ‘Elke man, elke fatsoenlijke man, wacht op je.’


    ‘Denk je?’ Seraphina keek er sceptisch bij.


    Cat knikte overtuigde. ‘Ja, echt.’ Ze zweeg even. ‘Seraphina, gaat het wel goed met je? Als je met iemand wilt praten, ben ik er voor je, hoor. Ik weet dat ik in de verste verte geen vervanging voor je moeder ben, maar ik kan wel luisteren en je steunen.’ Cat zag dat de tranen Seraphina in de ogen sprongen en ze legde haar arm om de schouders van het jonge meisje. ‘Weet je... mensen mogen je gewoon nooit dwingen om dingen te doen die je eigenlijk niet wilt. Nooit. En als ze dat wel doen, zijn ze het niet waard. Begrijp je dat?’


    Seraphina knikte en deed haar best om haar lip te laten ophouden met trillen. Cat vroeg zich af wie die oudere vriend was. Als ze zich niet vergiste, oefende die man behoorlijke druk op Seraphina uit om met hem naar bed te gaan.


    En dat betekende dat hij een enorme griezel was, besloot Cat.


    +++


    Een paar dagen later kwam Xavier uit zijn laboratorium naar buiten en kneep zijn ogen dicht tegen het felle licht. Hij stak een sigaret op, inhaleerde diep en realiseerde zich dat hij de afgelopen week, of langer nog, bijna non-stop aan het werk was geweest. Hij moest nodig even stoppen.


    Hij trok zijn witte jas uit, smeet die het laboratorium weer in, maakte zijn boord los en voelde zich meteen een stuk ontspannener. Hij wandelde naar het zwembad en voelde een lichte steek van teleurstelling toen hij zag dat Cat weg was. Hij had haar vanuit het laboratorium buiten zien zitten, maar toen hij op zijn horloge keek, besefte hij dat dat alweer uren geleden was geweest. Xavier wist niet goed wat hij tegen haar gezegd zou hebben als het hem was gelukt haar tegen het lijf te lopen, maar hij wist wel dat de lucht geklaard diende te worden. Hij voelde vreemd genoeg ook de behoefte om weer met haar te praten – niet over wat er gebeurd was, maar over waar hij mee bezig was.


    Xavier keek naar het zwembad en besloot om er even in te gaan. Niet helemaal natuurlijk, want hij had kleren aan. Met zijn sigaret in een mondhoek bungelend rolde hij zijn broekspijpen op en liet vervolgens zijn voeten in het zwembad hangen. Het water was koel en verfrissend – precies wat hij nodig had. Hij ging achteruit zitten, zwaaide zijn donkere haar uit zijn ogen en zag dat Max bij het gebouwtje van het zwembad rondhing.


    ‘Hé,’ riep Xavier. Waarom zat die jongen niet op school?


    Max had een zwart T-shirt en een zwarte spijkerbroek aan en keek al even zwart uit zijn ogen. Hij kwam naar Xavier toe gelopen. Zijn donkerbruine krullen zaten in de war en zijn ogen stonden argwanend. ‘Waar kom jij nou net vandaan?’


    Xavier keek schaapachtig. ‘Uit het lab. Ik heb... wat dingetjes uitgeprobeerd.’


    ‘Hoezo? Ben je een nieuwe geur aan het maken?’


    Xavier blies zijn rook uit. ‘Nou nee, het is eerder zo dat ik een nieuwe geur nieuw leven aan het inblazen ben... Ach, ik weet het niet. Ik ben gewoon wat aan het experimenteren. Maar wat doe jij hier trouwens? Waarom zit je niet op school?’


    Max keek ongelovig. ‘Weet je het dan niet? Heeft papa het je niet verteld?’


    Xavier schudde verbaasd zijn hoofd. ‘Ik heb dagen in het laboratorium gezeten. Wat is er aan de hand?’


    Max wist dat hem waarschijnlijk weer een uitbrander te wachten stond, dus ging hij naast hem zitten en trok zijn basketbalschoenen uit. Hij liet zijn voeten in het water zakken en vertelde Xavier dat hij gesnapt was terwijl hij drugs gebruikte en dat Seraphina naakt over het schoolterrein rond had gegaloppeerd.


    ‘Jezus.’ Xavier wist niet of hij moest lachen of dat hij Max een draai om zijn oren moest verkopen.


    Max zette zich schrap. ‘Toe maar, geef me er maar van langs. Dat heeft iedereen gedaan.’


    Xavier zoog aan zijn sigaret. Hij had verschrikkelijk medelijden met de tweeling. Na de dood van hun moeder waren zij min of meer aan hun lot overgelaten, en hij kon de gedachte niet van zich afzetten dat de huidige situatie daar domweg het gevolg van was. In die tijd was Xavier zo zeer in beslag genomen geweest door zijn eigen klotesituatie dat hij de tweeling niet de steun had kunnen verlenen die hij had gewild. Hun vader was indertijd letterlijk ingestort.


    Met dat alles in gedachten besloot Xavier Max niet al te hard te vallen. Hij durfde te wedden dat de rest van de familie zich niet had ingehouden.


    ‘Nou, Seraphina heeft wel lef,’ zei hij. ‘Niet te geloven: naakt bij de school rondrijden!’ Xavier kon zich wel voorstellen hoe zijn vader hierop gereageerd zou hebben. Hij was blij dat hij in zijn laboratorium had gezeten terwijl dit allemaal speelde. ‘En jij, Max...’


    Max liet zijn hoofd hangen. ‘Ik weet het. Ik ben niet goed bij mijn hoofd. Dat hoef jij me niet ook nog een keer te vertellen.’


    ‘Dat zeg ik helemaal niet. Maar nu we het er toch over hebben: waar gaat dit over?’ vroeg Xavier, terwijl hij de rook wegblies. ‘Die drugs, bedoel ik. Vind je die echt lekker of probeer je alleen maar de aandacht van papa te trekken?’


    Max schokschouderde. ‘Allebei een beetje, denk ik. Ik had het gevoel dat ik wat stoom kon afblazen, snap je?’ Hij wiebelde met zijn voeten en Xavier bedacht onwillekeurig dat hij hem er ontzettend jong uit vond zien met zijn spijkerbroek rond zijn knieën en dat bedroefd hangende hoofd. ‘Papa’s aandacht trekken is niet gelukt – niet op een goede manier in elk geval.’


    ‘Nee, dat zat er wel in, hè?’ merkte Xavier alleszins redelijk op. Hij legde een arm om Max’ schouders en drukte hem broederlijk tegen zich aan. ‘Je weet toch dat je altijd met mij kunt praten, hè?’


    Max knikte en draaide zich van hem af. ‘Ja.’ Zijn stem klonk nors.


    ‘Soms heb je gewoon een vader nodig, dat weet ik, en wij hebben er de afgelopen paar jaar niet echt een gehad.’


    Max keek boos. ‘Je hebt gewoon niks aan hem.’


    Xavier wilde zijn vader net verdedigen, maar realiseerde zich toen dat hij de afgelopen twee jaar ongeveer hetzelfde had gedacht. Bijna al hun gesprekken over hem kwamen uiteindelijk weer uit op het werk; ze gingen nooit over iets zinnigs en al helemaal nooit over hun moeder.


    Max schopte boos met zijn voeten in het water. ‘Hij weet niet eens van Seraphina en die vriend van haar.’


    ‘Welke vriend?’


    ‘Hij is ouder dan zij, meer weet ik niet over hem.’ Max haalde hulpeloos zijn schouders op en wilde dat hij er iets aan kon doen. ‘Ik heb er een slecht gevoel over, Xav. Vraag me niet waarom, want dat weet ik niet, maar sinds ze met die gast is, is ze veranderd.’


    Xaviers bruine ogen stonden bezorgd. ‘Moet ik eens met haar praten?’


    ‘Nee, dan wordt ze alleen maar kwaad op mij omdat ik het er met jou over heb gehad. Ik hoop alleen maar dat ze niks stoms doet.’


    Xavier zuchtte. ‘Goed. Oké, moeten we het nog over dat drugsgedoe hebben?’


    Max schudde zijn hoofd. ‘Ik heb mijn lesje wel geleerd, Xav. Zo lekker vond ik het nou ook weer niet,’ bekende hij. ‘Vero en de jongens... Het komt ook doordat ik met hen omga. Ze zijn ouder dan ik. Het zijn coole gasten, met hun motors en alles.’


    ‘Heb je nog iets van ze gehoord sinds je geschorst bent?’


    Max fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, maar ze bellen vast wel binnenkort.’


    Xavier wist het zo net nog niet. Jongelui als Vero en die jongens die voortdurend achter haar aan liepen, gingen alleen met rijke verwende kinderen als Max om, omdat ze dachten dat hij wat aan hun groep toevoegde. Max had met al zijn hang-ups en zijn opstandige houding waarschijnlijk heel wat aandacht getrokken. Dat was te danken geweest aan zijn strapatsen en aan het feit dat hij alle regels volledig aan zijn laars lapte, maar nu zijn wilde gedrag net iets te ver was gegaan en het tot zijn schorsing had geleid, vermoedde Xavier dat Vero en de anderen niet veel tijd meer voor zijn jongere broertje zouden hebben.


    Max stapte op een ander onderwerp over. ‘Ik hoorde van Seraphina dat je het leuk gehad hebt met Cat in Grasse.’


    Xavier keek hem even aan, maar zei niets. Hij zou het zelf bepaald niet ‘leuk’ genoemd hebben, en hij wist zeker dat Cat dat ook nooit gezegd zou hebben.


    ‘Wat zei papa erover dat je weer het laboratorium inging?’ Er schoot even een verbitterde blik over Max’ gezicht, maar die was van voorbijgaande aard. Hij kon het Xavier niet kwalijk nemen dat hij datgene deed wat hem het allerliefst was. Hij was juist kwaad op zijn vader.


    ‘Hij weet het niet. Of, als hij het al weet, heeft hij er in elk geval tegen mij niks over gezegd.’


    Max trok zijn wenkbrauwen op. ‘En wat is het dan voor nieuwe geur?’


    Xavier speelde met zijn pakje sigaretten. ‘Grofweg gezegd is het een bloemengeur met als toptonen een vleug zoete roos en orchidee, met wat romige amber en witte lelie, en de basistonen zijn honingachtig cederhout, muskus en heel droge, citroenachtige wierook.’ Hij keek langs Max heen en zijn gedachten schoten alle kanten op. ‘Ik ben nog niet uit de middentonen. Ik wil een harmonieus fruitaccent, maar er klopt iets nog niet helemaal aan. Ik denk aan mandarijn, maar het heeft ook nog iets anders nodig – de basistoon ook, trouwens.’ Hij moest er met iemand over praten, maar de enige die in staat leek te zijn om echt goed naar hem te luisteren en zijn creativiteit op te stoken, was – geloof het of niet – Cat.


    Max was onder de indruk. Hij begreep niet alles wat Xavier zei, maar hij wist er genoeg van om door te hebben dat zijn broer met iets groots bezig was.


    ‘Als ik het goed krijg, wordt het het beste parfum dat ik ooit gemaakt heb,’ gaf Xavier toe. De gedachte vervulde hem even van angst. ‘Is Cat er nog?’ vroeg hij zo nonchalant mogelijk.


    ‘Vooralsnog wel.’


    Xavier voelde een irrationele paniek opzetten, maar drukte die meteen de kop in. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Het gerucht gaat dat Pascal alle papieren klaar heeft.’ Max haalde zijn schouders op. ‘Zodra ze die getekend heeft, heeft ze geen reden meer om hier te blijven. Hoewel ik de huishoudster heb horen vertellen dat ze denkt dat iemand de eerste set documenten gestolen heeft.’ Hij keek er somber bij. ‘Ik was bang dat ik er de schuld van zou krijgen. Iedereen schijnt hier te denken dat ik tot ik weet niet wat in staat ben. Niemand heeft er tegen mij iets over gezegd, hoor – nog niet, althans.’


    Xavier fronste verward zijn voorhoofd. ‘Vreemd,’ zei hij. ‘Maar goed, Cat zal haar oude paspoort toch hebben moeten opzeggen als ze een nieuw heeft aangevraagd, lijkt me, dus die juridische documenten doen er niet echt toe.’


    ‘Oké dan.’ Het interesseerde Max niet echt wat Cat deed of waarom ze hier was. Hij vond haar aardig, ze was ontzettend mooi en ze was altijd aardig tegen hem geweest, maar hij had veel te veel aan zijn hoofd om zich ook nog druk te maken over de weduwe van zijn neef. Hij pakte zijn schoenen en keek Xavier even bevreemd aan. Zijn broer staarde voor zich uit. Max haalde maar weer eens zijn schouders op. Grote kans dat Xavier zat na te denken over dat ene ongrijpbare ontbrekende ingrediënt in de geur die hij aan het ontwikkelen was, want zo deed hij altijd als hij iets onder handen had. Max liet Xavier achter, kettingrokend en zijn voeten peinzend door het water zwiepend, en liep naar de stallen om Le Fantome op te zadelen.


    Er zat niks anders op, dacht Xavier: hij moest met Cat praten. Hij kreeg haar niet uit zijn hoofd, en dan kon hij maar één ding doen en dat was weer met haar praten om te kijken hoe hij zich voelde. Voor zover hij wist, haalde hij zich dingen in zijn hoofd, maar dat moest hij wel zeker weten.
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    Leoni zat in de grote salon en dronk een kopje thee met honing en een schijfje citroen erin. Ze had keelpijn en had haar werkzaamheden voor haar interieurgeurlijn even gestaakt.


    Ze leunde over de rand van de bank en keek mijmerend naar buiten, waar de voorbereidingen voor het feest ter ere van Rose-Nymphea in volle gang waren. Toen ze haar grootmoeder bazig met een klembord in de hand in de weer zag, terwijl ze toezicht hield op de bezigheden alsof ze de dirigent van een ontspoord orkest was, moest ze een lach onderdrukken. De ene doos wijn na de andere werd afgeleverd, en ook wat kratten met vintage-champagne, waarvan Leoni toevallig wist dat die een godsvermogen kostte.


    Het was net alsof er een gigantische bruiloft werd voorbereid, dacht Leoni met een frons. Ze was benieuwd of Delphine zelfs maar half zo veel moeite zou doen als haar kleindochter ging trouwen. Hoewel, bij nader inzien waarschijnlijk wel, besloot Leoni. Al was het alleen maar om te kunnen vieren dat haar kleindochter er eindelijk in was geslaagd een man te vinden met wie ze zich wilde settelen, zoals het elk vrouwelijk lid van de familie Ducasse betaamde. Leoni wilde dat haar grootmoeder wat minder bekrompen was.


    Maar goed, misschien was Jerard wel de man die in dat alles verandering kon brengen. Hij zag er goed uit, hij werkte hard, was attent – wat kon ze zich nog meer wensen? Oké, ze had geen knikkende knieën gekregen toen ze met elkaar zoenden, en Jerard had haar ook niet echt op bed gesmeten en haar de kleren van het lijf gerukt, maar wat dan nog? Lust werd zwaar overschat. Leoni had zich toen ze jonger was wel in dat soort onnozelheden laten meeslepen; moest je zien hoe ze naar Ashton had verlangd! En het was nog zonde van haar tijd geweest ook.


    Leoni slikte. Nee, op haar leeftijd moest ze onderhand aan een stabiele, langdurige relatie denken, met tal van gedeelde interesses. Hartstocht en verlangen waren leuk voor kinderachtige verliefdheden, niet voor een volwassen, serieuze relatie. Bij deze verstandige, maar enigszins oninspirerende gedachte voelde ze haar stemming kelderen, maar Leoni sloeg geen acht op haar gevoelens en keek op haar telefoon of ze nog sms’jes van Jerard had ontvangen. En jawel hoor. Kort, maar lief, zoals altijd, en voornamelijk over de vergadering waar hij in zat of over hoe laat hij terug zou zijn, maar toch moest ze glimlachen omdat Jerard de tijd had genomen om haar te laten weten waar hij uithing.


    Ze realiseerde zich dat ze al een poosje niks van Ashton had gehoord, en ze stuurde hem snel even een sms’je om te checken of hij wel voor het feest was uitgenodigd. Hij stuurde haar een berichtje terug waarin hij zei dat hij de uitnodiging had ontvangen en dat hij waarschijnlijk wel van de partij zou zijn. Het sloeg nergens op, maar Leoni voelde zich teleurgesteld omdat hij niet zoals anders altijd een kletspraatje wilde maken – Ashton en zij praatten altijd over allerlei onzinnige zaken. Hij was de enige man tegen wie ze alles kon zeggen, hoe absurd het ook mocht klinken.


    Misschien had Ashton het ook druk, dacht Leoni, en ze vroeg zich af hoe het toch kwam dat zij altijd maar omringd was door mannen die werk belangrijker vonden dan hun relatie. Nou ja, dan hun vriendschap, in het geval van Ashton, maar toch. Ze was benieuwd of hij een vriendin mee zou nemen naar het feest; ze kon er geen weerstand aan bieden en stuurde hem er nog snel even een sms’je over. Toen hij niet meteen reageerde, zuchtte ze en liep naar buiten om een frisse neus te halen.


    Buiten zag Leoni dat een groep mannen lichtjes aan het ophangen was en nog niet aangestoken fakkels in de gazons stak. Ze vroeg zich af hoe het toch kwam dat er voor zo’n relatief eenvoudig klusje zo veel mensen nodig waren. Toen drong tot Leoni door dat Cat in het zwembad lag. Geen wonder dat die mannen zo afgeleid waren, dacht ze vals. Cat was een en al honingblond haar en gebronsde huid, en toen ze glimlachend naar de rand van het bad zwom, realiseerde Leoni zich geërgerd dat de donkere, roetkleurige wimpers die de waanzinnig mooie groenblauwe ogen omlijstten, dus echt waren.


    Cat wees rillend op het water. ‘Kom je ook even zwemmen? Het is wel fris, maar het water is lekker warm. Als je eenmaal door bent, is het heerlijk.’


    ‘Ik heb het veel te druk,’ zei Leoni vinnig, in het Engels, en ze stak haar handen in de zakken van haar rechte zwarte jurk. Ze zei er maar niet bij dat ze het afgelopen uur niet veel zinnigers gedaan had dan thee drinken. Ze vroeg zich zomaar ineens af hoe het kwam dat ze het zo schattig vond dat Ashton Frans sprak als een mompelende idioot, en schakelde toen zelf met tegenzin over op haar moedertaal, omdat ze wist dat Cat dat liever had. ‘Sommige mensen hebben een baan, hoor.’


    Cat bloosde. ‘Je meent het.’ Ze leunde met een somber gezicht op de rand van het zwembad. ‘Ik dacht dat ik in Engeland ook weer een nieuwe baan had, maar die staat weer op een laag pitje. Vreselijk vind ik het om geen baan te hebben. Dat is niet normaal, vind je wel?’


    Leoni bekeek haar eens aandachtig. Ze was vergeten dat Cat natuurlijk ook gewoon haar leven had in Engeland, en ze snapte wel dat het feit dat ze hier in Frankrijk zat en niet weg kon, ook niet bevorderlijk was om een nieuwe baan te zoeken.


    ‘Waarom ben je bij je vorige werk eigenlijk ontslagen?’ vroeg ze uit belangstelling.


    ‘Eh... omdat ik te lang op huwelijksreis was weggebleven,’ antwoordde Cat abrupt, want ze wilde Leoni niet opfokken door het over Olivier te hebben. Toen ze zag dat Leoni haar verwachtingsvol bleef aankijken, ging ze schoorvoetend verder. ‘Ik had al jaren geen vakantie genomen, maar om de een of andere reden had mijn baas er bezwaar tegen dat ik ging trouwen en daarna nog een paar weken langer in Frankrijk bleef.’ Ze hees zich uit het water, waardoor een gespierd lichaam in een hemelsblauwe bikini, die ze van Seraphina had geleend, zichtbaar werd. De bikini was net iets te klein, maar benadrukte haar welvingen prachtig.


    Leoni voelde plotseling afgunst jegens Cat – niet omdat ze al zo jong weduwe was geworden, natuurlijk – maar echt, wanneer was de laatste keer dat zij, Leoni, had gezwommen of iets ter ontspanning had gedaan? Haar werkagenda was zo volgepland dat er gewoonweg geen ruimte was voor ontspanning in de vorm van een kalmerende duik in het zwembad of zelfs maar een verkwikkende massage. Maar als Leoni eerlijk tegen zichzelf moest zijn, was het een zelfopgelegde druk en had ze geen idee hoe ze haar leven anders zou moeten inrichten. Werk was in haar leven altijd op de eerste plaats gekomen. Na een reeks rampzalige verhoudingen in haar jeugd en het besef dat het tussen Ashton en haar toch nooit wat zou worden, had Leoni zich met hart en ziel aan het familiebedrijf gewijd. Tot nu, hielp ze zichzelf herinneren. Want nu had ze Jerard.


    Hoe zou het zijn om er zo uit te zien als Cat, vroeg ze zich af. Zelfs met een knalgroene handdoek om zich heen en nat haar dat voor geen meter zat, zag Cat er oogverblindend uit, en Leoni was jaloers op haar, of ze nu wilde of niet, ondanks haar grote verdriet.


    ‘Heb je gehoord dat die juridische documenten zoek zijn geraakt?’ vroeg ze.


    Cat knikte en keek geïrriteerd. ‘Dat is toch niet te geloven? Mijn paspoort komt op raadselachtige wijze boven water en vervolgens gaan die papieren in rook op.’


    Leoni ging op de rand van een ligstoel zitten. Toen ze zag dat een man die even verderop bezig was, met een snoer lichtjes stond te hannesen dat al opgehangen was, wierp ze hem een strenge blik toe. De man liep weg, na nog één keer verlangend Cats kant op te hebben gekeken.


    ‘Hoe bedoel je, “op raadselachtige wijze”?’ vroeg Leoni, doelend op Cats paspoort.


    Cat wilde net zeggen wat ze ervan dacht, maar hield toen toch maar haar mond. Ze had geen idee wie van de familie ze kon vertrouwen. En ook al wist ze dat Leoni zich regelmatig aan Delphines bemoeizuchtige manier van doen stoorde, feit bleef dat ze haar familie, als puntje bij paaltje kwam, trouw zou zijn.


    ‘O, niks,’ zei ze toen maar met neergeslagen blik. ‘Ik laat me tegenwoordig een beetje meeslepen door allerlei samenzweringstheorieën. Let maar niet op mij.’ Cat begroef haar hoofd in de handdoek en wreef stevig door haar haar. ‘Het doet er trouwens niet toe; ik moet toch op mijn nieuwe paspoort wachten.’


    Leoni draaide haar gezicht naar de zon, die zich net liet zien, en stond zichzelf toe om heel even te ontspannen. Ze realiseerde zich dat ze er wel vreemd zou uitzien, liggend op een ligbed in een strakke jurk en met hoge hakken aan, maar op dit moment kon dat haar geen bal schelen. Waarom stelde ze toch altijd zulke hoge eisen aan zichzelf? Waarom zette ze zichzelf onder zo hoge druk, zonder tijd te maken voor leuke dingen?


    Leoni voelde zich plotseling onzeker over zichzelf en vroeg zich af waarom ze niet meer vrije tijd nam om te kunnen ontspannen? Haar vriendinnen waren in Rome voor een meidenweekend, waar ze ongetwijfeld verrukkelijke dikmakende gelati aten en gezellig met knappe Italiaanse mannen kletsten. Ze had de uitnodiging om mee te gaan afgeslagen met het excuus dat ze werkverplichtingen had. In werkelijkheid had zo’n vakantietje best gekund, en dan was ze ook nog op tijd terug geweest voor het feest ter ere van Rose-Nymphea in het weekend. Leoni zuchtte. Het zag er toch echt naar uit dat de balans tussen leven en werken bij haar volledig zoek was.


    ‘Hoe gaat het met je presentatie van de interieurgeurlijn?’ vroeg Cat, terwijl ze onder de handdoek vandaan kwam. ‘Ik meende het hoor, toen ik zei dat ik je best wil helpen.’ Ze ging zitten op het ligbed dat het dichtst bij dat van Leoni stond. ‘Mijn handen jeuken om iets te doen – het maakt niet uit wat, eigenlijk. Het is hier prachtig en ik geef niet graag toe dat ik me verveel, maar ik ben gewend om te werken, begrijp je?’


    Leoni knikte aarzelend. Waarom ging ze niet gewoon in op Cats aanbod om te helpen? Ze had veel te veel op haar bordje om dat allemaal eigenhandig af te werken, en Cat was van iedereen om haar heen degene die het best gekwalificeerd was om haar met de presentatie te helpen. Ze had dit soort dingen waarschijnlijk al honderden keren gedaan en te oordelen aan de manier waarop ze zich tijdens de familievergadering had gedragen, wist Cat precies wat ze moest zeggen om Guy over de streep te trekken.


    Net toen Leoni op het aanbod in wilde gaan, zag ze dat Seraphina eraan kwam. Ze had een badjas aan met daaronder een felroze bikini, en ze had een strohoed op. Haar hoogblonde haar zat in een staart opzij gebonden. Ze zag eruit alsof ze zo uit een van de modeglossy’s waar ze zo dol op was gewandeld kwam. Leoni voelde zich maar tuttig en onzichtbaar in haar keurige jurk en op haar hoge hakken. Geërgerd kwam ze overeind. Waarom hadden Cat en Seraphina trouwens een bikini aan? Het voorjaar was nog maar net begonnen! Leoni had zich nog nooit eerder zo onaantrekkelijk of muizig gevoeld, en ze kreeg iets ijzigs over zich.


    ‘Dank je wel, maar ik heb je hulp niet nodig,’ zei ze afgemeten tegen Cat. Binnen een tel was ze van gedachten veranderd. ‘Ik kan me door dat stomme feest niet concentreren. Niet met al dat kabaal om me heen.’ Ze wierp de mannen van de verlichting een vijandige blik toe, maar die hadden het te druk met de dubbel lonende aanblik van Cat en Seraphina, en merkten het daardoor niet. Leoni nam een belangrijk besluit. Na het feest zou ze met Jerard naar bed gaan. Het werd hoog tijd dat ze hun relatie bestendigden. Voor deze ene keer zou ze Jerard proberen over te halen om het meisje vóór het werk te laten gaan. Leoni wilde op z’n minst van hem horen dat hij bereid was zich te binden. Plotseling wilde ze per se weten of Jerard wel echt gevoelens voor haar had. Niet alleen romantische, maar ook seksuele.


    Seraphina zuchtte omdat Leoni zo kortaf deed, en draaide zich om naar Cat. ‘Heb jij iets om naar het feest aan te trekken?’


    Cat ging rechtop zitten. ‘Gut, nee, dat klopt, dat heb ik niet. Mijn vriendin Bella heeft gezegd dat ze een paar feestjurken uit mijn opslag zou sturen, maar die zijn nog niet aangekomen.’ Haar gezicht betrok. ‘Dat was me eerlijk gezegd helemaal ontschoten.’


    Leoni kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Dus je blijft voor het feest?’


    Cat keek moeilijk. ‘Ik zal wel moeten. Nou ja, ik kan natuurlijk tijdens het feest op mijn kamer blijven,’ zei ze erachteraan, want ze was ervan overtuigd dat Leoni dat het verstandigst zou vinden. ‘En als ik niks heb om aan te trekken, doe ik dat misschien ook wel.’


    ‘Je mag wel iets van mij lenen,’ bood Seraphina aan. ‘Ik heb mooie jurken zat.’


    ‘Niet dat je die tegenwoordig veel draagt,’ kwam Leoni sarcastisch tussenbeide. Ze voelde zich buitengesloten van hun gezellige meidenpraat. Doordat ze Jerard miste en het haar ergerde dat Ashton nog niet had gereageerd op haar vraag wie hij naar het feest zou meenemen, viel ze uit. ‘Denk je nou echt dat spiernaakt op een paard over het schoolterrein rijden de beste manier is om de aandacht van je vader te trekken?


    Seraphina kreeg een rode kleur. ‘Ik probeerde zijn aandacht helemaal niet te trekken,’ beet ze terug. ‘Ik wilde protesteren tegen het feit dat Max geschorst was, meer niet.’


    ‘Door ervoor te zorgen dat je zelf meteen ook werd geschorst? Heel slim, Seraphina, een heel loffelijk streven.’


    Cat fronste haar voorhoofd. ‘Dat is een beetje onredelijk,’ zei ze verhit, maar stak toen verontschuldigend haar handen op. ‘Sorry, ik heb er natuurlijk niks mee te maken, maar we weten allemaal best dat Seraphina uit protest naakt is gaan rondrijden. Bovendien moet Guy echt wat meer aandacht aan de tweeling besteden...’


    Leoni’s lip krulde om. ‘O, dus jij weet opeens meer over mijn familie dan ik zelf? Haal je nou niks in je hoofd, zeg. Je bent de weduwe van Olivier, en meer niet, begrepen?’ Ze draaide zich als gestoken om en beende weg, waarbij haar hoge hakken gaatjes in het keurig bijgehouden gazon prikten.


    ‘Alsof ik dat zomaar zou vergeten,’ mompelde Cat terneergeslagen toen Leoni zich uit de voeten maakte.


    ‘O, let toch niet op haar!’ Seraphina wuifde het weg. ‘Leoni is gewoon belachelijk opgefokt. Een beetje seks zou haar goed doen.’


    ‘Seraphina!’


    ‘Nou, zo is het nu eenmaal.’ Seraphina glimlachte. ‘Leoni heeft een nieuwe vriend, ene Jerard, maar ze hebben het nog niet gedaan.’


    Cat schrok ervan dat Seraphina geen blad voor de mond nam. ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Omdat ze verschrikkelijk gespannen is, en als ze een beetje aan haar trekken kwam, zou ze nooit zo doen.’ Seraphina draaide zich met een bedroefd gezicht op haar buik. ‘Geloof mij nou maar. Nee, ik heb het niet over mezelf.’


    Cat keek even bezorgd naar haar. Die oudere vriend van Seraphina baarde haar steeds meer zorgen, maar ze had geen idee wat ze eraan moest doen. Ze had gedacht dat ze Leoni er misschien over zou kunnen benaderen, maar aan diens agressieve reactie van daarnet te oordelen, was zij wel de laatste die Cat op dit moment in vertrouwen moest nemen.


    ‘Ik ben benieuwd of Ashton ook naar het feest komt,’ zei Seraphina terloops.


    Cat draaide zich om om haar aan te kijken. ‘Waarom is dat van belang?’


    Seraphina haalde haar schouders op; haar bruine ogen stonden ondeugend. ‘Ik dacht gewoon: hij is single, jij bent single, hij is Engels, jij ook...’


    ‘O god, je bent aan het koppelen,’ zei Cat vol ongeloof. ‘Dat kun je niet maken! Ik ben godbetert de weduwe van je neef!’


    ‘Ja, maar dat is allemaal verleden tijd.’ Seraphina zette haar zonnebril op. ‘Wordt het niet eens tijd dat je iemand anders leert kennen? Ik heb eerlijk gezegd altijd gedacht dat Ashton smoorverliefd op Leoni was, maar nu zij met Jerard is, wordt het misschien tijd voor iets anders...’


    Cat liet haar hoofd schuldbewust op de ligstoel rusten en vroeg zich af wat Seraphina ervan zou vinden als ze wist dat Xavier en zij met elkaar gezoend hadden. Zou ze dan nog steeds zo vriendelijk doen? Cat had geen idee, maar het deed er gelukkig toch niet toe. De kus was een betreurenswaardig moment van onbezonnenheid geweest, die nooit herhaald moest worden, dus was hij ook het vermelden niet waard en kon hij maar beter vergeten worden.


    Zet het maar uit je hoofd, hield Cat zichzelf wreed voor. Vergeet die kus en vergeet Xavier. Hij was het niet waard dat ze tijd aan hem besteedde en hij was beslist niet iemand met wie ze in de toekomst intieme banden moest aanknopen. Cat luisterde maar met een half oor naar Seraphina’s opgewekte gebabbel en wilde dat ze het wat minder moeilijk zou vinden om Xavier en die hartstochtelijke, verregende kus uit haar hoofd te zetten.


    +++


    Xavier ging helemaal op in zijn formule. Toen hij even opkeek, zag hij zijn vader in de deuropening staan. Hij keek erbij alsof hij zijn ogen niet geloofde, want hij had blijkbaar niet verwacht dat hij zijn zoon weer in zijn laboratorium verschanst zou aantreffen.


    Xavier voelde zich lichtelijk geïrriteerd. Zijn grootmoeder had hem de dag ervoor al een bezoek gebracht in het laboratorium, waarbij ze had gedaan alsof ze terloopse vragen stelde, terwijl ze er natuurlijk eigenlijk achter wilde komen wat hij daar nu precies uitspookte. Toen hij haar had verteld dat hij een nieuwe geur aan het ontwikkelen was op basis van een formule die hij jaren geleden al bijna had weten te perfectioneren, was ze in een staat van pure verrukking geraakt. Toen ze hoorde dat de geur misschien wel in de zomer op de markt gebracht kon worden, als hij tenminste het ontbrekende ingrediënt wist te vinden, was Xavier bang geweest dat zijn grootmoeder om zou vallen en waar hij bij was een hartaanval zou krijgen, zo extatisch was ze toen geweest. Pas toen Xavier haar carte blanche had gegeven om, als ze dat wilde, op zoek te gaan naar een geschikte reclamecampagne, had hij haar de deur uit weten te werken en daarna weer aan het werk gekund. En nu was zijn vader er, die er zo te zien het fijne van wilde weten.


    Xavier zuchtte. Dat hij weer in zijn laboratorium zat was groot nieuws voor de familie, maar hij wilde toch dat iedereen hem eindelijk eens met rust zou laten.


    ‘Wat... wat doe jij hier?’ stamelde Guy, en hij staarde Xavier aan.


    ‘Ik ben een nieuwe geur aan het maken,’ bekende Xavier.


    Guy keek zo blij als een kind. ‘Een nieuwe geur? Maar dat is fantastisch!’ Hij drentelde wat door het laboratorium heen en weer, terwijl Xavier verder werkte, en genoot van de aanblik van Xaviers boeken over scheikunde en parfum, die op verschillende bladzijden opengeslagen hoog opgetast lagen. Op de werkbank zaten allemaal gele briefjes geplakt, en de dozen vol flesjes, van een etiket voorzien, stonden verwachtingsvol met het deksel open. Op Xaviers laptop waren diverse internetpagina’s geopend en zijn notitieblok stond vol met karakteristieke krabbels.


    Guy geloofde zijn ogen niet. Een dergelijk tafereel had hij inmiddels al meer dan twee jaar niet meer mogen aanschouwen, en hij durfde niet te hopen dat zijn oudste zoon weer zou gaan doen waar hij het best in was. Hij keek even naar hem. Xavier zat op een kruk, zijn labjas hing open, zodat daaronder een overhemd en spijkerbroek te zien waren, en zijn donkere haar viel in zijn geconcentreerde gezicht. Hij keek op, en Guy zag de passie in zijn chocoladebruine ogen fonkelen.


    Xavier hield een leeg parfumflesje omhoog. ‘Moet dit een moderner jasje krijgen, vind je? De fles, bedoel ik.’


    Guy haalde zijn schouders op. ‘Het is wel klassiek. Hoezo, wat had je in gedachten?’


    ‘Iets jongers misschien? Niet te hip, want dan jagen we onze oudere klanten ermee weg. Ik dacht eigenlijk aan iets met een vintageachtige uitstraling. Een flesje met mooie rondingen, gemaakt van mooi glas, dat de klanten zodra ze het zien willen vastpakken.’ Hij haalde een schets uit zijn jaszak – de schets die Cat even snel in Grasse had gemaakt. ‘Iets in die trant.’


    Guy bekeek de schets. ‘Dit heb jij niet getekend. Wie wel?’


    ‘Cat,’ bekende Xavier zonder zijn vader aan te kijken. ‘Wat vind je ervan?’


    ‘Mooi. Heel mooi. Maar eerlijk gezegd heb ik liever dat je je op de geur zelf concentreert.’


    Xavier glimlachte. ‘Dat doe ik ook. Maar ik heb een vriend in Limoges die een glasfabriek heeft. Ik dacht dat hij misschien wel een prototype kon maken als ik hem de tekening even fax.’


    Guy keek bedachtzaam. ‘Zou Cat soms ook ideeën voor een goede reclamecampagne hebben? Leoni heeft het er altijd over dat we commerciëler moeten worden en ik begin eindelijk te denken dat daar misschien wel wat in zit.’


    ‘Ze heeft er verstand van.’ Xavier haalde zijn schouders op; hij wilde niet een al te enthousiaste indruk over Cat wekken. ‘Je kunt het haar altijd vragen.’


    ‘Nou, als Cat jou op wat voor manier dan ook geïnspireerd heeft om het lab weer in te gaan, ben ik haar zeer dankbaar,’ zei Guy, en hij vroeg zich af waarom Xavier er zo ongemakkelijk bij keek.


    Xavier schrok. Cat had hem toch helemaal niet geïnspireerd? Of wel? Hij zou graag zeggen dat dat niet het geval was, maar hij vermoedde onwillekeurig toch dat zij een vlammetje onder hem had aangestoken. De afgelopen twee jaar had hij zich niet één keer zo opgezweept gevoeld om ook echt in actie te komen als nu. Van alle vrouwen met wie hij was geweest, vriendinnen of onenightstands, had niet één ook maar in de verste verte belangstelling getoond voor parfums of voor het bedrijf waar hij niet langer deel van uitmaakte.


    Xavier legde zijn notitieblok neer. Hij had geen zin meer om nog moeilijk te doen over wat er in Grasse was gebeurd. Hij moest met Cat praten, en wel snel ook.


    +++


    Cat liep rusteloos bij de stallen rond op zoek naar iets wat ze zou kunnen doen, en zag toen tot haar ergernis dat Delphine hinkend op haar af gelopen kwam. Dat ze zich verveelde was al erg genoeg, maar ze wist niet of ze nu wel tegen de Spaanse Inquisitie bestand was.


    Of tegen de Franse Inquisitie, zei Cat sombertjes bij zichzelf. Ze kon gewoonweg niet geloven dat er weer weken voorbij waren gegaan zonder dat ze ook maar iets over haar nieuwe paspoort of over de juridische documenten had gehoord.


    ‘Aha, daar ben je,’ zei Delphine met een opgewekte glimlach. In haar vrije hand had ze een tijdschrift, maar dat hield ze langs haar zij omlaag. ‘Ik heb je lopen zoeken.’


    ‘O ja?’ Cat werd zenuwachtig van de aanblik van Delphines tanden; als de oude dame glimlachte – de doodenkele keer dat ze dat tegen Cat deed – hield ze haar lippen stijf op elkaar. ‘Luister, ik weet dat u me liever zo snel mogelijk ziet vertrekken. Zodra ik die papieren ondertekend heb en mijn nieuwe paspoort is er, ben ik weg.’ Ze beet op haar lip en vroeg zich af waarom ze zich toch zo moeilijk kon voorstellen dat ze weer in Engeland zat. ‘Ik moet verder met mijn leven. Een baan, woonruimte, u weet wel...’ Cats stem stierf weg. Ze kon Delphine niet vertellen dat ze hier vooral vanwege Xavier weg wilde, dus deed ze maar alsof haar in Engeland allerlei dringende zaken wachtten. Hoewel een baan en woonruimte in het echte leven natuurlijk ook wel degelijk belangrijke onderwerpen waren.


    ‘Ik twijfel er niet aan dat je daar van alles te doen hebt.’ Delphine fronste haar voorhoofd. ‘Maar ik vroeg me af of je me in de tussentijd ergens mee zou kunnen helpen.’ Delphine wees naar een bankje, even verderop, nam erop plaats en wachtte tot Cat bij haar was komen zitten. ‘Ik ben er inmiddels natuurlijk achter dat Xavier een nieuwe geur aan het ontwikkelen is.’


    ‘O ja?’ Cat schrok. Ze had wel begrepen dat Xavier weer in zijn laboratorium aan het werk was, maar niet dat hij echt serieus met een nieuw parfum bezig was.


    ‘Ja. Ik heb hem er gisteren even kort over gesproken en toen liet hij doorschemeren dat we deze zomer misschien wel iets nieuws op de markt zouden kunnen brengen.’


    Daar stond Cat van te kijken. ‘Wauw. Daar zult u wel heel blij mee zijn,’ zei ze, niet in staat het sarcasme uit haar stem te weren.


    Delphine negeerde het, al kostte het haar moeite. ‘Ja, het is natuurlijk fantastisch nieuws. De reis naar Grasse heeft duidelijk iets bij Xavier losgemaakt.’ Ze keek Cat heel even met haar lichtbruine ogen recht aan.


    Cat keek haar aan en voelde de irritatie in haar omhoogkomen. Was dat de hele opzet van het uitstapje geweest?


    ‘Maar dat was niet wat ik met je wilde bespreken,’ zei Delphine, ‘hoewel het er via een omweg wel mee te maken heeft.’ Ze sloeg het tijdschrift open. ‘Ik zat te denken dat we, als Xavier zijn nieuwe parfum op de markt brengt, dit keer misschien iets creatievers nodig hebben. Leoni wil al een hele tijd dat we een beroemdheid in onze reclamecampagnes gebruiken, en ik vroeg me af of jij daar een mening over hebt.’


    Cat was verbaasd. Waarom wilde Delphine plotseling haar mening horen? Ze had toch duidelijk laten blijken dat ze haar suggesties maar niks vond? ‘Het helpt volgens mij altijd wel als je een bekend gezicht in een campagne gebruikt. Een herkenbaar persoon valt op, en als diegene aspiraties oproept – ik bedoel dat andere mensen naar die persoon opkijken en die willen evenaren – dan kun je een parfum daar precies de goede uitstraling mee geven.’


    ‘Uitstekend.’ Delphine keek tevreden. ‘Dit is de vrouw die ik ervoor in gedachten had.’ Ze liet Cat het tijdschrift zien en wachtte.


    Cat bekeek de foto even. De vrouw – wie ze ook mocht zijn – was beeldschoon. Ze had volle pruillippen en een enorme bos blond haar, ze was sexy en had echt een prachtig lichaam. Ze las de naam: Angelique Bodart. Die kwam haar heel vaag bekend voor, maar de actrice was in Frankrijk vermoedelijk heel bekend.


    ‘Ze heeft een agent,’ zei Delphine, ‘maar ik heb werkelijk geen flauw idee hoe je het moet aanpakken om met zo iemand contact op te nemen.’


    Cat keek op. ‘Wilt u nu zeggen dat ik dat voor u moet doen?’


    ‘Zou je dat kunnen?’ Delphine begon te stralen. ‘Dat zou geweldig zijn, en dan heb je meteen ook wat te doen tot alle andere dingen geregeld zijn.’


    ‘Tja, ik zou...’ Cat wist niet of ze wel iets voor Delphine wílde doen. Maar aan de andere kant verveelde ze zich ook stierlijk. Leoni weigerde haar hulp voor de campagne voor de interieurgeurlijn te aanvaarden, en verder was er niets te doen. ‘Goed, ik doe het wel.’


    Delphine keek heel blij. ‘Dank je wel! Dat stel ik ontzettend op prijs. Trouwens, zou je deze hele onderneming geheim kunnen houden? Ik wil vooral niet dat iemand denkt dat ik me met dingen bemoei waar ik niks mee te maken heb. Xavier is bijvoorbeeld heel erg tegen dit soort dingen.’


    Xavier was tegen de meeste dingen, dacht Cat bitter. ‘Uiteraard. Laat u het verder maar aan mij over; ik zal het er met geen woord over hebben.’


    Delphine gaf haar een verontrustend vriendschappelijk klopje op haar hand en stond op. ‘Ik kan je werkelijk niet genoeg bedanken. Ik leg het tijdschrift in je kamer, zodat je alle gegevens van die agent bij de hand hebt en ik zal zorgen dat Xavier je wat productgegevens levert, zodat je het hele idee aan mevrouw Bodart kunt presenteren.’ Ze keek even achterom en zag dat Xavier eraan kwam. Ze legde een beetje meisjesachtig een vinger tegen haar lippen en knipoogde naar Cat. ‘Geen woord, oké?’


    Cat knikte afwezig en Delphine liep weg. Wat moest Xavier? Hij was haar al sinds ze uit Grasse terug waren uit de weg gegaan, en ze bedacht dat ze maar beter bij hem uit de buurt kon blijven, zodat hij haar niet weer het hoofd op hol kon brengen.


    Hij wees op het bankje. ‘Mag ik erbij komen zitten?’


    ‘Ga je gang.’


    ‘Het spijt me dat we elkaar sinds Grasse niet meer gesproken hebben,’ begon Xavier, en hij keek haar indringend aan.


    Betoverd door zijn chocoladebruine ogen haalde Cat haar schouders op; ze wist haar blik echter niet los te maken van de zijne.


    ‘Ik bezweer je dat ik je niet ontweken heb... hoewel, misschien ook wel.’ Xavier wreef over zijn kin. ‘Ik zit weer in het lab, dus ik moest me kunnen concentreren.’


    ‘Dat heb ik gehoord, ja.’ Cat vertelde wat Delphine haar gezegd had, maar zorgde er wel voor dat ze niets losliet over de eventuele reclamecampagne.


    ‘Ik dacht dat we de lucht misschien maar eens moesten klaren,’ zei Xavier, en hij klonk belachelijk rationeel. ‘Na wat er gebeurd is, bedoel ik.’


    Cat glimlachte zo’n beetje. ‘Hoezo? Na die verschrikkelijke kus waar we allebei zo’n spijt van hebben?’


    Xavier wierp haar even snel van opzij een blik toe. Had ze er spijt van? Had hij er spijt van? Hij vermande zich. Natuurlijk had hij er spijt van. Cat mocht dan nog zo oogverblindend mooi zijn, ze was wel de weduwe van Olivier. Afgezien van het feit dat het onbetamelijk was, pasten ze absoluut niet bij elkaar – behalve dan dat ze allebei in staat waren elkaar vreselijk op de zenuwen te werken, dacht Xavier boos.


    ‘Ja, dat. Ik kan alleen mijn excuses maar aanbieden. Ik weet niet wat me bezield heeft,’ zei hij, en hij vroeg zich af waarom zijn woorden zo leeg klonken.


    Cat liet haar blik op Xaviers mond rusten. Hij was echt heel aantrekkelijk, maar afgezien daarvan hadden ze niets met elkaar gemeen.


    Xavier fronste zijn voorhoofd en leunde achterover op het bankje. ‘Het kwam... het kwam door iets wat je tijdens het eten zei.’


    ‘Wat heb ik dan gezegd?’


    ‘Dat over je ouders, over dat je alles uit het leven wilt halen, als eerbetoon aan hen. Dat heeft iets bij me geraakt. Zo kijk ik ook tegen het leven aan, vermoed ik. Niet omdat er iemand is overleden toen ik zo jong was, maar hierom,’ zei hij, en hij gebaarde naar alles om hem heen. ‘Door dit allemaal voel ik me onredelijk bevoorrecht. Ik denk dat ik de wereld wilde laten zien dat ik niet in een veilig luchtbelletje leef.’


    Het verbaasde Cat hogelijk dat hij zo openlijk sprak, ook al was het geen heel persoonlijke informatie. ‘Daar kan ik wel inkomen,’ zei ze langzaam. Dus ze hadden toch iets met elkaar gemeen. Door zijn eerlijkheid werd hij plotseling nog aantrekkelijker voor haar, en Cat moest haar best doen om haar aandacht bij wat hij te vertellen had te houden.


    ‘Ik vond gewoon dat we de lucht even moesten klaren,’ zei Xavier weer, en hij keek haar recht aan. Hoe kwam het nou dat ze plotseling zo dicht bij elkaar zaten? Er zat amper een ademtocht tussen hen, en dat betekende dat haar volle mond zich hooguit een paar centimeter van de zijne bevond. Xavier realiseerde zich dat hij ernaar verlangde haar weer te kussen, en hij schrok er zelf van. Het kon natuurlijk helemaal niet, maar hij wist dat hij zou liegen als hij zou beweren dat hij haar zachte lippen niet weer tegen de zijne wilde voelen, dat hij zijn handen niet in haar prachtige haar wilde steken of dat hij haar niet de kleren van het lijf wilde rukken en met eigen ogen wilde zien hoe mooi de huid was die daaronder zat.


    Cat, die niet in staat was haar ogen van die van Xavier los te maken, voelde dat ze van top tot teen begon te trillen. Wat was er in vredesnaam met haar aan de hand? Xavier was wel de laatste op aarde tot wie ze zich aangetrokken zou moeten voelen; ze vond hem verdikkeme niet eens aardig! Maar zijn gebruinde neus, de paar goudkleurige sproeten, de kwetsbare blik in die verpletterende ogen...


    ‘Jij bent heel anders dan Olivier,’ mompelde ze zonder erbij na te denken.


    Xavier ging als gestoken rechtop zitten. Toen hij de naam ‘Olivier’ hoorde vallen, was het net alsof er een emmer koud water over hem heen werd uitgestort. Die naam deed hem er op een grimmige manier aan herinneren dat hij er ongepaste gedachten op nahield over de weduwe van zijn neef – die hij eerlijk gezegd een van de irritantste vrouwen vond die hij ooit had ontmoet. Maar ook een van de begeerlijkste, dacht Xavier, terwijl hij zijn ogen over haar beeldschone lichaam liet gaan. Dat deed echter niet ter zake.


    ‘Natuurlijk ben ik anders,’ zei hij bits, en hij stond op. ‘Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen?’


    Cat knipperde beledigd met haar ogen. Ze had dat over Olivier helemaal niet hardop willen zeggen, maar als je er goed over nadacht was het toch een compliment voor Xavier? God, wat was die man lichtgeraakt!


    ‘Ik moet aan het werk,’ zei Xavier kortaf. ‘Fijn dat we even hebben kunnen praten.’


    ‘Ja, heel fijn,’ antwoordde ze suikerzoet. Ze had nog nooit zo’n zin gehad om iemand een klap in zijn gezicht te verkopen. Xavier beende als een of ander stom filmidool weg, en Cat keek hem na en had het wel kunnen uitschreeuwen van ergernis. Xavier was in haar systeem gaan zitten, en wat ze ook deed, het lukte haar maar niet om haar gevoelens voor hem onder controle te houden. Na het feest ging ze terug naar Engeland om opnieuw te beginnen, zo veel was zeker.


    Cat sloot haar ogen en probeerde het beeld van Xaviers sexy, gevoelvolle ogen uit haar gedachten te bannen. Want anders liep ze het risico dat ze haar hart volledig verloor.


    +++


    Max zat voor La Fleurie op een afbrokkelend muurtje op Vero en de jongens te wachten en begon zich een beetje zenuwachtig te maken. Het was vrijdagavond: waar bleven ze nou? Het was vaste prik: ze zouden op hun motors naar de dorpen in de omtrek rijden en wat cafés bezoeken, of ze nu op school zaten of niet. En ze kwamen hem altijd onderweg ophalen. Maar die avond waren ze in geen velden of wegen te bekennen, en het was al een uur later dan ze normaal gesproken aan hun kroegentocht begonnen.


    Max stak chagrijnig een sigaret op. Stelletje klootzakken. Hoe konden ze hem nou zo laten zitten? Als ze echt alleen maar met hem waren omgegaan omdat hij het ontspoorde rijkeluiskind was, zou hij er kapot van zijn. Niet dat hij Vero of de jongens nou zo miste – nee, hij vond het gewoon een vreselijke gedachte dat ze hem gebruikt hadden. Vero was de meeste tijd niet goed bij haar hoofd, bedacht Max, en de jongens waren net een stel gewillige schoothondjes die het vuile werk voor haar opknapten. Zij hadden bijvoorbeeld altijd de drugs voor hun groepje geregeld, dus Max verwachtte eigenlijk min of meer dat de jongens elk moment op hun motors zouden opduiken en hem hatelijk zouden mededelen dat Vero het die avond liet afweten.


    Max voelde zich somber en blies zijn rook de lucht in. Het chateau was verlicht als een kerstboom; de voorbereidingen voor het feest hadden het kookpunt bereikt. Personeel rende rond als kippen zonder kop en zijn grootmoeder gedroeg zich als een gestoorde dictator. Ze had al een paar meisjes aan het huilen gemaakt en was er zelfs in geslaagd een van de mannen met haar eisen in tranen te brengen.


    Dat stomme feest kon hem gestolen worden, dacht Max nukkig. Vooral als het ernaar uitzag dat er geen vrienden van hem bij aanwezig zouden zijn. Hij had ze een paar weken geleden uitgenodigd, en ze hadden beloofd er te zullen zijn, maar het leek Max zeer onwaarschijnlijk. Hij hoorde iets en keek hoopvol op, maar werd overspoeld door teleurstelling toen hij zag dat het Madeleine maar was.


    ‘Hallo,’ zei ze verlegen. Ze ging op de rand van de muur zitten. Haar lange donkere haar hing over één schouder, en ze had een spijkerbroek en een gestreept T-shirt met lange mouwen aan. ‘Zit je op Vero te wachten?’


    Max schokschouderde. Hij rook dat Madeleine Cool Water van Davidoff op had – een parfum dat hij erg lekker vond. Het rook naar wilde appel, houtachtige citrus, amber en muskus, en het was een van zijn lievelingsgeuren. Hij vroeg zich af waarom hem dat nog niet eerder was opgevallen. Aangezien hij in een wereld van geur was opgegroeid, herkende hij parfums en aftershaves, en wat voor stoffen erin zaten, altijd meteen. Dat had iedereen van de familie, en dat gebeurde zonder erbij na te denken. Hij nam aan dat hij Madeleine nog nooit eerder zo bezien had, ondanks dat ze ooit een keer met elkaar gezoend hadden.


    ‘Ik denk niet dat Vero komt,’ zei Madeleine verontschuldigend. ‘Ik hoorde haar en de jongens iets zeggen over dat ze dit weekend naar Marseille zouden gaan.’


    Max vloekte en gooide zijn sigaret op de grond.


    ‘Sorry.’ Madeleine kreunde. ‘Ik vond gewoon dat je dat moest weten.’


    ‘Jij kunt er niks aan doen.’ Max streek zijn donkere haar uit zijn ogen. ‘Ik dacht dat ze me misschien niet meer wilden kennen, maar ik hoopte dat ik het bij het verkeerde eind zou hebben.’


    ‘Sorry. Maar hoe gaat het met je? Is je vader erg kwaad?’


    Max stak zijn handen in zijn zakken. Hij was blij dat er eindelijk iemand was met wie hij even kon praten. Afgezien van zijn korte gesprekje met Xavier, voelde hij zich net een paria. ‘Je hebt geen idee! Hij praat nauwelijks nog met Seraphina en mij. Ik weet niet of hij er al achter is op wie van ons hij het kwaadst is.’


    Madeleine moest giechelen, tegen beter weten in. ‘Het was echt ongelooflijk toen ze op haar paard langs kwam galopperen. Ik wou dat ik het lef had om zoiets te doen.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben veel te netjes. En mijn vader zou me meteen onterven. Hij denkt dat ik de eerste vrouwelijke president van Frankrijk word.’


    ‘Nou, dan kun je maar beter niet gezien worden terwijl je met een crimineel als ik aan het praten bent,’ zei Max abrupt, en hij draaide zich om om naar binnen te lopen. Hij zag niet dat haar gezicht betrok. Toen bedacht hij zich iets en keek hij om. ‘Er is hier morgenavond een feest. Heb je zin om te komen? Het is nogal officieel en er komen waarschijnlijk ontzettend veel oersaaie mensen, maar...’


    ‘O, leuk,’ antwoordde Madeleine, en ze sprong van het muurtje. ‘Ik kom zeker,’ zei ze er nog achteraan.


    Nou, misschien is er dan toch iemand van wie ik op aan kan, dacht Max, terwijl hij terugslenterde naar het chateau. Ondanks zijn chagrijn over Vero en de jongens, hoopte hij onwillekeurig toch dat Madeleine de volgende dag zou komen.


    +++


    Cat was onderweg naar een afspraak met Angelique Bodart. Ze wist echt niet hoe ze het had met Xavier. Ze had een sportief rood Peugeootje van Guy geleend en reed naar een adres in de buurt van Mougins, waar Angelique een fotoshoot had voor een Frans tijdschrift, dus dat kwam goed uit.


    Cat vroeg zich af wat er in Xaviers hoofd omging. Zou hij zelfs maar de flauwste notie hebben van wat zij op dit moment doormaakte? Hij was heel moeilijk te doorgronden, maar toen ze op dat bankje zaten, had ze op een gegeven moment zeker geweten dat hij haar weer wilde kussen. Cat gaf het niet graag toe, maar ze had niets liever gewild dan dat hij het ook echt gedaan had.


    Ze stopte bij het adres dat haar was opgegeven en wist dat ze moest ophouden met verder nog aan Xavier te denken. Binnen werd ze naar de ‘penthousestudio’ gestuurd, en even later stond ze in een ruimte die haar meer een heel duur boudoir leek. Het vertrek was helemaal in roze en rood ingericht, er stond een groot bed met een vuurrode sprei erover en een paar dikke kussens erop, er waren spiegelwanden en er stond een kaptafel die bezaaid lag met allerhande toilet- en make-upartikelen. Uit een onzichtbare stereo-installatie schalde harde muziek en een heel team van mannen en vrouwen assisteerde bij de fotoshoot.


    Cat vroeg zich af of al die mensen ook echt deel uitmaakten van het fototeam. Toen zag ze Angelique op haar buik op het grote zachte bed liggen, met haar blonde haar over haar rug, bijna tot het decolleté van haar volmaakte perzikbillen, en Cat slaakte een kreetje. Ze was helemaal bloot, op zwarte slingbacks en een fluwelen lint om haar hals na. Daarmee zag Angelique eruit als het toonbeeld van een sekspoes. Haar ogen waren smokey opgemaakt met grijs- en blauwtinten, en haar lippen waren rood en glanzend. Het was bepaald geen subtiel beeld, maar het werkte wel.


    Angelique draaide zich op haar rug en bood iedereen vol zicht op haar weelderige borsten. De foto’s die Cat in tijdschriften had gezien, deden Angelique geen recht. In werkelijkheid was ze echt oogverblindend mooi. Ze draaide één been over haar lichaam en gooide haar armen boven haar hoofd omhoog. Cat hoorde de crew daadwerkelijk naar adem happen.


    ‘Bent u Cat Hayes?’ fluisterde Celine, Angeliques assistente, die haar handen vol had met papieren, telefoons en een honingkleurige zijden kamerjas.


    Cat knikte.


    ‘Ik moest u van Angelique vragen hier even plaats te nemen,’ zei Celine, en ze wees naar een stoel vooraan. Ze liet de zijden kamerjas bijna uit haar vingers glippen. ‘Oeps. Dank u wel. Deze shoot heeft als scenario een verhaal over een doorgedraaide minnaar, voor het geval u zich afvraagt wat al die rommel te betekenen heeft. Het gaat over iemand die haar voor een andere man in de steek laat.’ Celine fronste haar voorhoofd. ‘Ik zie het bij Angelique niet snel gebeuren, maar het is en blijft acteren, zullen we maar denken.’ Ze wees naar een man in pak die alles nauwgezet in de gaten hield en die rusteloos over de set heen en weer beende. ‘Dat is Mason, Angeliques agent.’


    Cat ging zitten en merkte tot haar schrik dat ze zich op ooghoogte van Angeliques kruis bevond. Ze keek even naar Mason. Het was een grote man met een zware kaak en een haakneus, en hij had een krijtstreeppak aan waardoor hij er eerder als een maffiabaas uitzag dan als een agent.


    ‘Voor wat voor tijdschrift is deze shoot?’ vroeg ze, terwijl ze haar best deed om haar ogen van Angelique los te rukken, die op handen en knieën ging zitten en haar volmaakte bilpartij omhoogstak.


    Celine keek snel even naar Angelique. Ze wilde zich er niet op laten betrappen dat ze haar tijd stond te verdoen, maar ze vond het nu eenmaal fijn om over haar beroemde werkgeefster te praten. ‘O, een van die mannenbladen. Ze moet altijd uit de kleren; dat willen ze nu eenmaal.’


    ‘Ze is zo te zien erg... zelfverzekerd,’ zei Cat, en ze zag met opgetrokken wenkbrauwen hoe Angelique zich in een positie wrong waar een stripper nog bezwaar tegen zou maken. Ze kon niet geloven dat dit een shoot voor een gewoon mannenblad was; het leek meer iets voor een pornoblad.


    ‘Ja, hè?’ Celine knikte en keek lichtelijk gegeneerd. ‘Ik dacht dat ik er wel aan zou wennen, maar het is een beetje overweldigend. Ze is echt ontzettend beroemd. Mason en ik zijn bang dat ze op het moment een inzinkinkje heeft,’ vertrouwde ze Cat zacht toe.


    ‘O ja?’ Cat vond anders dat Angelique eruitzag alsof ze alles volledig onder controle had. Ze bewoog zich vlotjes, alsof ze precies wist wat ze deed en wat er van haar werd verwacht.


    ‘Ze is meestal heel erg zakelijk,’ ging Celine afwezig verder. ‘Niemand van ons begrijpt waarom ze die Hollywoodfilm heeft afgeslagen. Ze kreeg de rol zonder dat ze er zelfs maar auditie voor hoefde te doen; hoe vaak gebeurt dat nou helemaal?’ zei Celine lichtelijk verontwaardigd. ‘Ik had mijn koffers al bijna gepakt en mijn ticket naar LA geboekt, maar toen sloeg ze om als een blad aan de boom en zei ze dat ze het niet ging doen.’


    Cat fronste haar voorhoofd. Waarom zou Angelique in vredesnaam een kans in Hollywood afslaan? Het wemelde daar niet bepaald van de Franse actrices.


    Plotseling herinnerde Celine zich dat ze een volslagen vreemde voor zich had, en werd ze rood. ‘O jee, dat mag u aan niemand vertellen, hoor!’ Angelique sprong op en knipte met haar vingers ten teken dat ze de kamerjas wilde hebben, en Celine schoot toe.


    Celine vloog naar voren en hielp Angelique in de honingkleurige zijde. Cat schudde haar hoofd.


    ‘Cat Hayes? Ik spreek een beetje Engels. O, je spreekt Frans? Uitstekend. Ik ken trouwens alleen wat vieze woorden in het Engels.’ Angelique glimlachte charmant en ging zitten. ‘Ik hoor van mijn agent dat je iets voor me hebt.’ Ze had haar zin nog niet afgemaakt of Mason stond al naast haar.


    Hij stelde zich snel even aan Cat voor en ging zitten zonder dat hem dat gevraagd was. Met zijn grote gestalte vulde hij de stoel helemaal.


    Cat was op haar hoede. Ze had al een paar keer eerder een actrice of een model een rol in een reclamecampagne aangeboden, maar niet zo vaak dat ze zich heel zeker van haar zaak voelde. Ze bedacht dat Delphine haar misschien in de val wilde laten lopen, dat ze hoopte dat de hele deal door haar toedoen niet door zou gaan en dat de familie zou denken dat ze het met opzet had gedaan, maar die gedachte zette Cat gedecideerd van zich af. Ze moest eens ophouden met zo paranoïde over Delphine te doen.


    Ze hield zichzelf voor dat ze een klant van haar reclamebureau gewoon een merk moest verkopen en schraapte haar keel. ‘Dat klopt. Het verkeert nog allemaal in een prille fase, maar het parfummerk Ducasse-Fleurie hoopt deze zomer een nieuwe geur op de markt te brengen. De familie wil u heel graag als gezicht van de campagne.’ Ze vertelde er nog wat meer bijzonderheden over, gaf Angelique wat glimmende folders en vertelde het een en ander over het bedrijf.


    Van dichtbij was Angelique zo mogelijk nog adembenemender. De honingkleurige kamerjas paste prachtig bij haar huidskleur en zelfs toen ze de rode lipgloss en dikke laag foundation met een doekje dat Celine haar aanreikte afschminkte, was ze nog steeds beeldschoon. Het viel niet een-twee-drie te zeggen hoe oud ze was, maar Cat vermoedde dat Angelique hooguit een paar jaar ouder was dan zij – eind twintig misschien, of anders begin dertig. Terwijl Cat zo naar haar keek, zag ze in gedachten het hele concept al voor zich: Angelique in prachtig, duur ondergoed, overladen met fluweelachtige paarse bloemblaadjes. Haar gezicht moest onschuldig en toch veelbetekenend staan...


    ‘Ik ken het merk,’ liet Angelique haar zoetgevooisd weten. Ze gaf Celine het vieze make-updoekje aan zonder haar zelfs maar aan te kijken. Celine bleef nog even staan, maar legde zich er toen bij neer dat ze overtollig was en maakte zich uit de voeten. ‘En ik vind het een fijn merk. Ik zou zeker overwegen...’


    ‘Hoeveel?’ onderbrak Mason hen. Hij sprak Engels.


    Angelique wierp hem een woedende blik toe. ‘Mason! Bemoei je er niet mee, ja?’


    Mason zag eruit alsof hij elk moment kon ontploffen. ‘Ik ben je agent; dit is mijn werk.’ Hij richtte zijn kraalogen op Cat. ‘En als u deze campagne gaat doen, help ik u hopen dat het iets behoorlijks is. Het is maar parfum, hoor.’


    Cat had de indruk dat de man moeite had om te begrijpen waarom Angelique een rol in Hollywood had afgeslagen, vooral als ze nog niet eens wist wat dit aanbod inhield. Hij dacht vast aan het forse percentage dat hij net was misgelopen, en daar kon Cat inkomen.


    Waarom sloeg ze zo’n fantastisch aanbod in vredesnaam af, vroeg Cat zich opnieuw af. Angelique leek haar de uitgelezen persoon voor een grote film aan de overkant van de plas. Ze zat er niet mee om uit de kleren te gaan, ze was enorm zelfverzekerd en je hoefde er geen verstand van te hebben om zo ook wel te zien dat ze behoorlijk ambitieus was.


    Misschien vond Angelique dat ze zichzelf daarmee in de uitverkoop deed, dacht Cat. Misschien was ze liever een heel grote vis in een kleine vijver dan omgekeerd. En ze was Française; misschien trok het haar niet zo om in LA te moeten wonen met al zijn idioterie en obsessie met beelden.


    ‘Let maar niet op hem,’ zei Angelique, en ze sloeg haar benen over elkaar. ‘Vertel me eens wat meer over die nieuwe geur.’


    En dat deed Cat; ze gebruikte alles wat ze zich van haar bezoek aan Grasse met Xavier kon herinneren. Ze beschreef het concept zeer gedetailleerd en verbloemde maar even het feit dat ze niet goed wist hoe de geur zou ruiken. Ze benadrukte alle positieve kanten zo goed ze kon, bracht de successen van Ducasse-Fleurie van de afgelopen jaren nog eens onder de aandacht en gaf hoog op van het wereldberoemde talent van Xavier als senteur, om het aas voor Angelique toch vooral zo aantrekkelijk mogelijk te maken.


    ‘Het klinkt fantastisch,’ snorde Angelique. Mason zag eruit alsof hij elk moment kon ontploffen. ‘We moeten het later nog maar over de details en de voorwaarden hebben, maar vooralsnog kun je ervan op aan dat ik er dolgraag aan mee zou willen werken. Zo te horen is het precies zo’n soort kwalitatief hoogwaardig project als waar ik me in de toekomst mee wil associëren.’


    Cat stond verheugd op. Ze schudde Angelique de hand. ‘Ik moet je wel even waarschuwen: het kan zijn dat je op een gegeven moment naar het huis van de familie Ducasse moet komen. Er wordt overwogen om de shoots daar te doen. Het is er prachtig, hoor,’ zei ze er achteraan voor het geval Angelique nog overtuigd moest worden.


    ‘Dat geloof ik graag,’ zei Angelique met een glimlach. Ze zei er maar niet bij dat ze La Fleurie heel goed kende. ‘Ik heb een appartement in de Provence; daar ga ik voorlopig weer even wonen, tot jullie me nodig hebben.’ Op haar hakken was ze net iets langer dan Cat, en haar borsten puilden uit haar kamerjas. Ze nam niet de moeite om die dicht te doen, en boog zich naar voren om Cat op beide wangen te kussen.


    Cat werd overspoeld door een heel sterke vlaag jasmijn. Ze herinnerde zich dat Xavier had gezegd dat hij daar niet van hield, en Cat merkte dat ze het met hem eens was. Het was een heel sterk, koppig aroma, met een wat weeë nasmaak. Indrogen heette dat, verbeterde ze zichzelf, indachtig wat Xavier haar had geleerd. Ze fronste haar voorhoofd en wilde dat ze er eens mee kon ophouden om bij het minste geringste aan hem te denken.


    ‘Ik neem contact met je op,’ zei ze tegen Angelique. Ze schudde snel even de grote zweterige hand van Mason en maakte zich uit de voeten.


    Toen Cat weg was, viel Mason tegen Angelique uit. ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’ vroeg hij bars.


    Angelique fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik bepaal zelf wat ik doe, Mason,’ zei ze. ‘Jij krijgt je deel, maar uiteindelijk bepaal ik zelf wat ik wil doen. Dat heb ik altijd gedaan.’


    ‘Maar er ligt een Hollywoodfilm op tafel...’


    ‘Dat kan me niet schelen!’ Angelique wierp hem met haar blauwe ogen een kille blik toe. ‘Ik ga die reclamecampagne voor Ducasse-Fleurie doen, of je nu hoog of laag springt. Sodemieter op met je Hollywoodfilm. Ze willen me er gewoon naakt in hebben, net als iedereen. Ik heb toch gezegd dat ik een merk wil worden? Ik wil dat de hele wereld weet wie ik ben, en niet alleen Hollywood.’


    Mason beende woedend de studio uit.


    Celine stond in een hoekje te wachten. Angelique wees naar haar. ‘Ga jij me soms ook nog vertellen wat ik moet doen?’


    Celine schudde driftig haar muizige hoofd. ‘Natuurlijk niet, Angelique! Ik kijk wel uit.’


    ‘Mooi zo.’ Angelique snoerde haar kamerjas dicht. ‘Pak mijn koffers, Celine. Je eigen spullen hoef je niet te pakken. Ik heb nog niet besloten of ik je in Zuid-Frankrijk ook nodig heb.’


    Over een paar maanden, misschien zelfs al over een paar weken, was ze weer op La Fleurie, en als ze haar zin kreeg, ook weer in Xaviers bed, dacht Angelique tevreden.
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    Op een zwoele lenteavond kwam Ashton vanuit Parijs op La Fleurie aan, waar het feest ter ere van Rose-Nymphea in volle gang was. Hij bleef buiten even staan, op van de zenuwen. Leoni was ergens binnen, en hij had geen idee of ze vergezeld zou zijn van Jerard of niet. Ashton wist dat er niks anders op zat en dat hij de confrontatie aan moest gaan, maar nu hij hier zo stond, leek het plotseling allemaal veel groter dan hij zich had voorgesteld.


    Jezus, wat had hij haar gemist. Sinds de laatste keer dat ze in Parijs was geweest, had Ashton wat afstand genomen om haar de ruimte te gunnen. Hij kon zich voorstellen dat ze zich aan haar nieuwe relatie wilde wijden, en hij wilde geen beslag leggen op haar tijd en als een soort behoeftige sukkel overkomen. Wat hij ook voor haar voelde, ze waren gewoon vrienden en meer niet. Ashton haalde diep adem. Het was net een ziekte, maar dan een waar geen genezing voor was, leek het wel. Hij moest zich vermannen en zich volwassen gedragen. Hij trok zijn strikje recht en liep langs de zijkant van het chateau, omdat hij wist dat het feest in de grote salon zou plaatsvinden. Toen hij van de tuinen weg wandelde, liep hij Max tegen het lijf.


    ‘Ash.’ Max begroette hem hartelijk en schudde hem de hand. ‘Dat is lang geleden, zeg.’ Ashton zag eruit om door een ringetje te halen, met een veel gedragen, maar op maat gemaakte smoking en een wit strikje. Max fronste zijn voorhoofd; hij vond dat Ashton er terneergeslagen uitzag.


    Ashton realiseerde zich dat hij waarschijnlijk ongelukkig uit zijn ogen keek en zette vlug een brede glimlach op. ‘Ik heb in Parijs gezeten – druk met mijn werk. Hoe gaat het hier?’


    Max zette een schuldbewust gezicht op. ‘Heb je gehoord dat we van school gestuurd zijn?’


    ‘O, ja. Dat heeft Guy me verteld toen ik hem belde om over het winkelpand te praten.’


    ‘Oké.’ Max’ ogen lichtten verbitterd op. ‘Dan heb je dus de erge versie van het verhaal gehoord. Mijn vader is momenteel niet zo blij met ons. Maar hoezo heeft Leoni het je niet verteld?’


    Ashton liep naast hem mee het chateau in. ‘We hebben... we hebben het allebei erg druk gehad,’ zei hij, want hij wilde niet zeggen dat ze elkaar, sinds zij met Jerard was, amper nog gesproken hadden. Het enige sms’je dat hij de afgelopen weken van haar had ontvangen was een zakelijk berichtje met de vraag of hij naar het feest kwam, gevolgd door een cryptisch sms’je met de vraag of hij soms ook iemand meenam. Ashton was stomverbaasd geweest. Leoni dacht toch niet dat hij iets met Marianne had, en zo ja, waarom kon haar dat dan wat schelen? Misschien dacht ze dat een relatie van Marianne de aankoop van het pand in gevaar kon brengen. Ashton grijnsde.


    ‘Leoni heeft het altijd druk,’ zei Max spottend. ‘Het ouwe liedje.’


    Ashton kikkerde meteen op. Zou het kunnen dat Leoni niet meer met Jerard was? Zou het kunnen dat ze alleen maar bezig was met haar nieuwe geurlijn en dat het weinige contact louter te wijten was aan de lange uren die ze maakte? Alles beter dan de gedachte dat ze allerlei romantische afspraakjes had en nooit meer thuis was ’s avonds. Ashton kreunde, zo verschrikkelijk vond hij die gedachte.


    Max zweeg even. ‘Ze is natuurlijk ook met die nieuwe vriend.’


    Ashtons hart voelde meteen als een baksteen.


    ‘Jerard. Een of andere miljonair, geloof ik, met een eigen bedrijf.’ Max keek even naar Ashton en vroeg zich af waarom hij er zo gespannen uitzag. Zijn helblauwe ogen stonden dof, alsof iemand het licht erachter uit had gezet. ‘Het lijkt me wel een aardige vent, maar ik weet niet of hij echt wel wat voor Leoni is.’


    ‘O nee?’ Ashton deed zijn best om normaal op Max over te komen. ‘Hoezo niet dan?’


    Max grijnsde. ‘Hij is een nog ergere workaholic dan zij. Ik moet nog zien dat die twee tijd voor seks of romantiek hebben!’


    Hoop deed leven, dacht Ashton bedroefd. Jerard was duidelijk een geschiktere kandidaat voor Leoni dan een architect met alleen een beeldschoon appartement in Parijs als troef. Helemaal haar type, hield hij zichzelf voor, en hij voelde zich verbazingwekkend bitter.


    Max vond dat Ashton wel een drankje kon gebruiken. ‘Cocktails zijn die kant op. Heb jij Seraphina toevallig gezien, toen je hierheen kwam? Met een... oudere man?’


    Ashton vermande zich en schudde zijn hoofd. ‘Als ik haar zie zal ik zeggen dat je naar haar op zoek bent, oké?’


    Max knikte opgewekt; van de paniek die hij vanbinnen voelde liet hij niets merken. ‘Fijn, dank je. Zie je later, Ash.’


    Pas toen Max weg was, drong tot Ashton door wat hij gezegd had. Wat moest Seraphina met een oudere man? Dat kind was pas zestien.


    Ashton schudde zijn hoofd. Hij was hard aan een borrel toe.


    +++


    Delphine, gekleed in een zwarte vintage jurk van Chanel met een met lovertjes bezet vestje aan en een gouden halsketting om, begroette haar gasten heel gewichtig. Ze wilde dat ze haar mahoniehouten stok niet nodig had, want die verpestte het koninklijke beeld dat ze zo graag wilde neerzetten. Helaas kon ze niet zonder; haar artritische heup was stijf en deed pijn.


    ‘Cybille! Wat enig dat je er bent. Neem vooral een champagnecocktail. Cosette... je ziet er werkelijk goddelijk uit. Heel fijn dat je kon komen.’


    Delphine begaf zich onder haar gasten; ze was dolblij dat ze de gastvrouw van zo’n mondain en goed bezocht feest mocht zijn. Het chateau zag er werkelijk adembenemend uit, met overal schitterende, verrukkelijk geurende bloemstukken, precies in de kleurstelling van Ducasse-Fleurie. Op een tafel in de grote salon stonden witte tasjes met daarin een speciale feesteditie van Rose-Nymphea, een corsage van roze zijde en een mooie lippenstift in vintagestijl, die Leoni had weten te bemachtigen van een oude vriend van haar die bij een van de grootste make-upfabrikanten van Frankrijk werkte. De tasjes waren dichtgebonden met krullend lichtpaars lint en konden aan het eind van de avond, als alle toespraken achter de rug waren, uitgedeeld worden.


    Delphine hield de kelners en serveersters goed in de gaten. Ze had ze de afgelopen dagen met militaire precisie gedrild. Ze droegen allemaal een zwart-met-crèmekleurig uniform en liepen rond met dienbladen met klassieke cocktails, als dansers die met soepele en foutloze passen een Weense wals uitvoerden. Er werd rondgegaan met kleine, maar zalig uitziende canapés met foie gras, gezouten kwarteleitjes en kreeftkoekjes, en zelfs de slankste vrouwen die het meest op hun lijn letten konden er geen weerstand aan bieden. Hetzelfde strijkkwartet dat ook op Leoni’s feest had gespeeld, zorgde ook nu weer voor klassieke muziek, en precies op het juiste volume.


    Delphine keek even naar buiten. Rond het zwembadgedeelte hingen snoeren met kleine gedempte witte lichtjes, en in de rand van de keurig bijgehouden paden en bloembedden staken brandende fakkels. In de bomen en wat stevigere struiken hingen waxinelichtjes in doorzichtige houdertjes, waardoor de tuin een magische gloed kreeg, alsof er elfjes met manden vol fonkelingen en glitters waren neergedaald.


    Het was alle moeite meer dan waard geweest, want het algehele effect was adembenemend, en alles liep gesmeerd. Delphine keek op haar horloge en voelde de spanning in haar buik stijgen. En als alles wat er verder nog op de agenda stond volgens plan verliep, zouden er straks overal verrassingen verschijnen, en niet alleen in de vorm van het prachtige vuurwerk ter waarde van drieduizend euro, dat ze had georganiseerd. In de hal pleegde ze snel even een telefoontje om te checken of alles in gereedheid was voor het klapstuk van de avond. Toen ze het antwoord kreeg waarop ze had gehoopt, ging ze terug naar het feest, helemaal opgepept en vol blijde verwachting.


    Delphine aarzelde even en greep haar stok steviger beet. Deed ze hier wel verstandig aan? Hoe zou Xavier reageren? Hij was niet iemand die het goed opvatte als men zich met zijn zaken bemoeide.


    Delphine rechtte haar schouders. Het was nu te laat om nog dingen te veranderen. Ze moest maar hopen dat ze geen gigantische vergissing had begaan.


    Ze knikte naar de dochter van een voormalige president en haar vriend, een Amerikaanse zanger. Die vriend zou, als het strijkkwartet klaar was, de microfoon krijgen. Dat was een gunst aan het adres van de voormalige president, met wie ze persoonlijk bevriend was, maar Delphine hoopte wel dat de zanger niet te schreeuwerig of te luidruchtig zou zijn; dat zou niet passen bij de elegante avond die ze voor ogen had.


    Ze zag dat Guy diep in gedachten verzonken uit het raam stond te kijken en vroeg zich af wat er in hem omging. Ze wist niet of hij nu ergens diep over nadacht of dat hij zich gewoon verveelde, en dat zat haar niet lekker. Ze ging bij hem staan. ‘Waarom praat je met niemand?’ fluisterde ze afkeurend tegen hem.


    Guy keek beledigd. ‘Ik ben geen kind van vijf meer, mama,’ beet hij haar boos toe. ‘Ik ben me er terdege van bewust dat u van me verwacht dat ik me onder de gasten begeef. Ik kan me alleen niet aan de indruk onttrekken dat het allemaal vreselijk... onecht is.’


    ‘Onecht?’ Delphine rolde met haar ogen. Ze had al haar tijd en energie in de organisatie van dit feest gestoken – omdat Guy dat zo graag wilde!


    ‘Wie zíjn die mensen allemaal?’ vroeg hij geïrriteerd. ‘Ik ken bijna niemand. Ze zijn hier alleen maar voor die gratis goodiebags.’ Rechts van hem barstte een beroemd model in schaterlachen uit, en Guy keek nog eens goed. Petal, zoals de vrouw genoemd werd, had een beeldschoon gezicht, maar Guy vond haar maar pijnlijk dunne armpjes hebben, en moest een sleutelbeen echt zo uitsteken, alsof het een metalen kleerhanger was? Hij rilde. Waarom wilde Seraphina in godsnaam model worden? Hij ging nog liever dood dan dat zij er zo uit zou gaan zien. ‘Waar zijn de kinderen trouwens? Als ik ze niet zie word ik nerveus.’


    Delphine zuchtte. ‘Ik heb geen idee, Guy. Ik denk liever niet aan de tweeling. Wie weet wat ze allemaal uitspoken.’ Ze keek trots de zaal rond. ‘Heb je ooit zo’n mooie opkomst gezien? Niet alleen de belangrijkste mensen onder mijn vrienden hebben de moeite genomen om te komen, maar ook flink wat sterren.’ Ze boog haar hoofd in de richting van een van de best betaalde acteurs van Hollywood. ‘Wat enig om kennis met u te maken,’ zei ze dweperig. ‘Hij heeft een wijngaard in Bordeaux en is helemaal weg van Frankrijk,’ vertrouwde ze Guy vol ontzag op fluistertoon toe. ‘Hij is vandaag gekomen omdat ik zijn mooie vrouw wat gratis parfum had beloofd. Zij is scenarioschrijfster. Ik denk dat ze hier wel ergens rondloopt.’ Guy was niet erg onder de indruk. ‘Ze is zo verzot op Xaviers geurentrio dat ik haar een hele doos heb beloofd. Geweldig toch dat mensen voor deze feestelijke gebeurtenis naar ons toe wilden komen?’


    ‘Hoe bedoelt u? Voor het vijftigjarig bestaan van Rose-Nymphea, dat alleen Cat was opgevallen?’ zei Guy bits, want hij begon zijn geduld te verliezen. ‘Deze familie is zo vreselijk met zichzelf ingenomen dat niemand van ons nog oog heeft voor wat zich vlak voor onze neus afspeelt. Cat is zo’n beetje de enige wie nog iets opvalt, en dat zegt genoeg.’


    Delphine schrok ervan. ‘Guy, waar slaat dat op? Cat Hayes is volkomen onbelangrijk voor ons.’ Ze trok haar jurk recht en liep op een stralende beroemdheid af met tanden die net zo wit waren als haar eigen haar.


    Guy pakte zijn glas wijn stevig beet. Die beroemdheden met hun wijngaarden interesseerden hem eerlijk gezegd geen bal. Hij kon het gevoel maar niet van zich afzetten dat de tweeling van alles in hun schild voerde en zolang hij ze niet gevonden had, zou hij zich niet kunnen ontspannen. Hij zette zijn glas met een klap op het blad van een langszwierende kelner en ging op zoek naar zijn jongste kinderen.


    +++


    Seraphina nam stiekem nog een slok champagne en keek in de lange spiegel in haar kamer hoe ze eruitzag. Ze had een nachtblauwe zijden jurk aan met spaghettibandjes, waardoor haar loshangende hoogblonde haar en haar albasten huid heel goed tot hun recht kwamen. Het zonnebad met Cat van de dag ervoor had niets voor haar huidskleur gedaan, maar dat kon Seraphina niets schelen, want haar vriend was juist lyrisch over haar blanke huid. Van het feest beneden steeg het geluid op van pratende mensen en muziek. Het strijkkwartet was klaar en ze hoorde een mannenstem solo iets hees en gevoelvols zingen. Seraphina vond het mooi, maar het verbaasde haar ook; dit was niet bepaald het soort muziek dat haar grootmoeder normaal gesproken zou opzetten.


    ‘Ik ben zo klaar!’ riep Cat vanuit de badkamer. ‘Ik ben nog even in gevecht... met die rits...’


    ‘Kom er maar uit, dan doe ik het wel,’ riep Seraphina afwezig terug. Cat en zij waren zich samen aan het klaarmaken, en ze waren al een eeuwigheid bezig. Cat had haar make-up voor haar gedaan, met veel jeugdig roze en een vleugje grijs en donkerblauw rond de ogen. Seraphina voelde zich voor de verandering eens echt mooi.


    Vanavond gaat het gebeuren, hield ze zichzelf voor, en de vlinders stormden door haar buik. Ze ging het nu dan toch eindelijk echt doen. Ze ging net zo veel champagne drinken als ze kon, om moed te verzamelen, en dan zou ze met haar vriend seks hebben. Na weken – nee, zeg maar gerust maanden – waarin ze hem op afstand had gehouden, had Seraphina zichzelf ervan weten te overtuigen dat ze er klaar voor was.


    Terwijl ze met een trillende hand haar haar op zijn plaats streek, vroeg ze zich af of het hem iets uitmaakte dat ze nog maagd was. Mannen als hij waren heel wereldwijs, heel zelfverzekerd. Als ze bij hem was voelde Seraphina zich net een onervaren, onhandig schoolmeisje. Maar die avond zou ze haar kinderlijkheid en onvolwassenheid van zich afschudden en zou ze de wereldwijze, volwassen vrouw worden die hij in haar wilde zien. Seraphina voelde zich opgewonden en bang tegelijk... Nou, eigenlijk voelde ze zich ook misselijk, nu ze erover nadacht. Ze pakte haar champagneglas weer en dronk het leeg. Ze schonk het meteen weer vol en zette het aan de mond. Heerlijk zoals de champagne zich door haar systeem verspreidde. Ze voelde zich al wat zelfverzekerder. Ze wist het zeker.


    ‘Is dit echt wel oké?’ vroeg Cat toen ze uit de badkamer kwam. Ze had een van de glamourjurken van Seraphina aan: een strakke jurk van zwart satijn, die haar goudkleurige schouders en armen bloot liet en die in een inktzwarte plas op de grond viel. Cat wist alleen niet of hij wel goed paste. Het was een eenvoudig ontwerp dat mooi strak om haar lichaam zat, maar de jurk was een fractie te strak. Cat was bang dat ze er elk moment uit kon barsten.


    Geen enkele andere jurk van Seraphina paste haar, dus er zat niet veel anders op. Bella had haar een onelegante zwarte broek en een korsetachtig topje gestuurd dat totaal ongeschikt was, en een paarse jurk die Cat al twee jaar niet aan had gehad. Cat nam aan dat Bella met haar hoofd helemaal bij Ben zat, want als ze goed had nagedacht had ze wel geweten dat die kleren niet geschikt waren voor een feest waarbij Hollywoodacteurs aanwezig zouden zijn.


    Seraphina deed een stap achteruit en bekeek Cat kritisch. Ze was blij dat ze even niet meer aan haar plannen voor die avond hoefde te denken. Cat had zich zorgvuldig opgemaakt met een vervaagd randje eyeliner om haar groenblauwe ogen en drie lagen roetzwarte mascara. Op haar wangen zat een vleugje perzikroze blusher.


    ‘Hij zit te strak, hè?’ zei Cat, en ze wilde de badkamer alweer ingaan. ‘Ik trek mijn zwarte broek wel aan, met een topje...’


    ‘Als je het maar laat.’ Seraphina draaide haar rond en zette haar voor de spiegel. ‘Die jurk is prachtig... Je haar, dat zit niet goed.’ Ze tilde het op en draaide het rond tot het allemaal in een prachtige honingblonde toef boven op Cats hoofd zat. ‘Je moet het opsteken. Anders komt de belijning van de jurk niet tot zijn recht. Je hebt er de schouders voor, dus dat gaan we doen. Ik ben heel handig met haar. Kijk maar.’


    Cat ging stijfjes op de rand van de stoel voor de kaptafel zitten en Seraphina pakte de lokken handig vast en stak ze in mooie lussen en golven vast. Cat zag hoe rood Seraphina’s wangen waren en hoe geagiteerd haar bewegingen als ze de spelden pakte.


    ‘Heb jij gedronken?’ vroeg ze bezorgd.


    Seraphina bloosde. ‘Eén glas maar,’ protesteerde ze. Ze ontweek Cats ogen in de spiegel.


    ‘Echt maar één? Je hebt anders zo’n kleur.’


    Seraphina zei niets en zette de laatste spelden in Cats haar. Ze ging met een bedrukt gezicht op het bed zitten. ‘Mag ik je iets vragen?’


    ‘Je mag me alles vragen,’ antwoordde Cat, en ze stond snel op, uit angst dat de jurk anders zou splijten. Ze keek of haar haar goed zat; ze wist niet goed of het haar wel stond, maar Seraphina had het goed gedaan en had tot slot nog een eenvoudige diamanten ketting om haar hals gedaan.


    ‘Jouw eerste keer... hoe was die?’ Seraphina werd nog roder en deed geen moeite meer om haar glas champagne te verstoppen. Ze pakte het en sloeg het puur van de zenuwen bijna in één keer achterover. ‘Was jij zenuwachtig?’


    Cat zag de champagne in haar keelgat verdwijnen. ‘Waarom wil je dat weten?’


    ‘Gewoon, zomaar.’


    Cat had daar zo haar twijfels over. Ze meende zelfs vrijwel zeker te weten waarom Seraphina haar die vraag stelde. Ze ging voorzichtig op de rand van het bed zitten en dacht goed na over wat ze zou zeggen. Ze wilde zo eerlijk mogelijk zijn, zonder het idee over seks echt op te hemelen. Seraphina had op dit moment waarschijnlijk echt haar moeder nodig, en Cat voelde de verantwoordelijkheid om precies het goede antwoord te geven zwaar op haar schouders drukken.


    Seraphina plooide de zoom van haar jurk met trillende vingers. ‘Ik wil gewoon weten... nou ja, hoe het was... toen jij er klaar voor was... met wie...’


    Cat zuchtte en dacht weer aan haar eerste vriendje. ‘Mijn eerste echte vriendje heette John en we waren allebei een jaar of zeventien, achttien, denk ik. Hij was echt zo’n strandtype met blond surferhaar en zo’n wijde short, zoals die jongens allemaal dragen.’ Ze zweeg even, overspoeld door herinneringen. ‘We gingen denk ik al een half jaar met elkaar om, of nog langer, en toen zijn we een keer de hele nacht op het strand gebleven.’


    ‘Was het romantisch?’


    ‘Het was... een gedoe.’ Cat glimlachte. ‘Het is waar wat ze zeggen: zand komt echt óveral in te zitten. Maar als je het precies wilt weten: ik geloof dat het wel oké was, maar niet wereldschokkend. Ik was niet zenuwachtig, want we waren heel goede vrienden, maar het voelde in zekere zin wel als een groot moment.’


    Seraphina knikte, en haar haar viel voor haar ogen. ‘Dat is het, ja... Een groot moment. Groot en griezelig. Ik weet niet of ik het wel kan.’


    ‘Dan doe je het niet,’ zei Cat pertinent. Ze was bezorgd. ‘Vanwaar die haast? Ik was een van de laatste van mijn vrienden en vriendinnen, en toch had ik nog steeds het gevoel dat ik al die emoties die ik toen doormaakte niet aankon.’


    ‘Maar... ik zal het toch ooit een keer moeten doen, of niet soms?’


    ‘Dat hoeft toch niet per se vanavond?’ Cat zag de opluchting in Seraphina’s ogen, maar die was van korte duur. Ze merkte wel dat het jonge meisje haar besluit genomen had, ook al was het zonneklaar dat ze het doodeng vond. Cat pakte Seraphina’s hand vast. ‘Ik zou als ik jou was niet alleen maar met je vriend seks hebben omdat je het gevoel hebt dat je dat moet... of omdat hij ouder is dan jij en tegen je zegt dat alle leuke meisjes dat doen.’


    Seraphina knipperde met haar ogen en schonk haar glas champagne onhandig bij. ‘Zo is hij niet... Hij heeft me niet...’


    ‘Echt niet?’ Cat geloofde haar niet. ‘Luister, je moet het alleen doen als je het echt wilt... als het goed voelt.’ Ze keek naar Seraphina en bewonderde haar stralende schoonheid. Ze was zo mooi en apart dat Cat er niet aan moest denken dat ze zich zou laten ontmaagden door iemand die dat niet op waarde wist te schatten, en al helemaal niet door een of andere oudere man die duidelijk druk op Seraphina uitoefende om de volgende stap in hun relatie te zetten.


    ‘Als je er niet klaar voor bent, Seraphina, zeg dan alsjeblieft nee,’ zei Cat met klem. ‘Als je bang bent dat hij het dan met je uitmaakt, zeg je nog steeds nee, want dat betekent dat hij je niet waard is. Dat betekent zelfs dat het een regelrechte klootzak is.’


    ‘Maar ik hou van hem!’ Seraphina sprong op, met de tranen in haar ogen. ‘Ik wil hem niet kwijtraken... dat kan ik niet. Ik heb alleen hem maar.’


    ‘Waar héb je het over?’ Cat stond op. ‘Je hebt een hele familie om je heen. Je hebt Max, je hebt je vader en je hebt... Xavier.’ Het voelde vreemd om zijn naam hardop te zeggen; het was haar de afgelopen tien minuten aardig gelukt om niet aan hem te denken. ‘Al deze mensen geven om je, en, geloof me, dat is heel belangrijk. Ik heb nooit familie gehad, dus ik was écht alleen, maar dat ben jij niet, Seraphina. Dat weet je best.’


    Seraphina klokte haar champagne roekeloos achterover en toen ze zich weer naar Cat omdraaide, fonkelden haar ogen uitdagend. ‘Mijn vriend is de enige die me niet als een onnozel kind behandelt, Cat. Hij is ook de enige die mijn modellencarrière serieus neemt. Zelfs Max heeft gezegd dat hij niet wil dat ik model word. Hij probeert me altijd te ontmoedigen... hij wil nooit dat ik iets onderneem... hij is al net zo erg als mijn vader.’ Ze sprak inmiddels met dubbele tong.


    Cat pakte Seraphina’s hand vast. ‘Zo denkt hij er echt niet over. Hij probeert je gewoon te beschermen.’


    ‘Ik hoef helemaal niet beschermd te worden!’ riep Seraphina uit, en ze trok zich van Cat los. ‘Ik ben zestien. Ik ben geen kind meer. En ik wou dat iedereen eens ophield met me wel zo te behandelen!’ Ze draaide zich vliegensvlug om en liep met onvaste tred de deur uit.


    Cat voelde zich vreselijk. Ze was er niet bepaald in geslaagd om Seraphina met haar eerlijke verhaal over John de surfer van haar plan af te krijgen – nee, ze had Seraphina’s toch al zo roekeloze houding alleen nog maar verder aangewakkerd. Ze dacht blijkbaar dat ze met seks al haar problemen en onzekerheden de wereld uit zou helpen. Een grotere vergissing was nauwelijks denkbaar.


    ‘Ha, daar ben je.’ Max stak zijn hoofd om de deur. Hij had voor de verandering eens een pak aan, zij het met een wit T-shirt eronder en met rode basketbalschoenen. ‘Wauw, wat zie jij er sexy uit, zeg.’


    Cat trok haar wenkbrauwen op. ‘Dank je wel. Je mag er zelf anders ook zijn.’


    Toen Max zag dat ze alleen was, fronste hij zijn voorhoofd. ‘Waar is Seraphina?’


    ‘Naar haar vriend, denk ik. Ben je haar niet net tegengekomen?’ Cat liep ruisend naar de deur. Ze wist niet wat ze moest doen.


    Max keek geschrokken. ‘Nee. Is ze echt naar hem toe?’


    Cat weifelde even. Ze wilde Seraphina’s vertrouwen niet beschamen, maar ze was toch bang dat het meisje iets ging doen waar ze later vreselijke spijt van zou krijgen, vooral aangezien ze dronken was. ‘Ik moet je even iets vertellen,’ zei ze tegen Max toen ze haar besluit had genomen. ‘Seraphina zal waarschijnlijk voor de rest van haar leven een hekel aan me hebben, maar ik kan niet toestaan dat ze iets doet wat ze niet wil, omdat ze onder druk is gezet...’


    Cat bracht Max op de hoogte en bad in stilte dat ze hier verstandig aan deed.


    +++


    Xavier stormde met een doosje in zijn handen de grote salon binnen, zich er amper van bewust dat het feest al in volle gang was. De zanger had net even pauze, dus de meeste mensen liepen naar buiten, naar het zwembad. Zijn vader zag hij niet, en de tweeling ook niet. De enige van zijn familie die hij wel zag, was Leoni, die buiten stond met een man met donker haar. Xavier herkende hem: het was Jerard Monville, de zakenman met wie Leoni al een poosje omging. Ze hadden het zo te zien erg gezellig samen, maar ze maakten niet bepaald een uitzinnig gelukkige indruk.


    Xavier had tot een minuut of tien daarvoor nog in het laboratorium gezeten. Hij had snel een smoking aangetrokken, en zijn strikje hing nog los om zijn boord. Delphine was aan het controleren of alles in gereedheid was voor de speeches die zouden volgen, en toen zag ze Xavier zo plotseling komen binnenvallen. Zijn donkere haar stond alle kanten op en zijn ogen waren enigszins bloeddoorlopen, maar hij zag er verder opgetogen uit.


    Hij was er eindelijk achter wat het ontbrekende ingrediënt voor zijn nieuwe parfum was. Hij zou er wel voor naar Marokko moeten, maar in elk geval had het vluchtige ingrediënt waar hij steeds de vinger maar niet op had weten te leggen, zich eindelijk aan hem kenbaar gemaakt. Xavier liet zijn blik de zaal rondgaan, op zoek naar Cat. Hij was nog ziedend over hun ruzie van laatst, en had er sindsdien steeds aan moeten denken – en aan haar. Xavier had eindelijk iets onder ogen durven zien wat hij sinds Grasse had lopen ontkennen.


    ‘Xavier. Is dat wat ik denk dat het is?’ Delphine knikte naar het doosje dat hij vasthad en vroeg zich af waarom zijn ogen zo levendig fonkelden.


    Xavier grijnsde. ‘Niet helemaal. Ik ben er nog steeds mee bezig, maar ik geloof wel dat ik nu weet wat het ontbrekende ingrediënt is. Zeg, sinds wanneer is die man daar een van onze vrienden?’ Hij wees geamuseerd in de richting van de Hollywoodster die met een drom bewonderaars om zich heen bij de ligstoelen stond.


    Delphine lachte meesmuilend. ‘Geweldig toch? We mogen echt onze handjes dichtknijpen met de opkomst van vanavond.’ Ze wees weer naar het doosje. ‘Als het parfum er niet in zit, wat dan wel?’


    Xavier wreef over zijn enigszins stoppelige kin en bedacht dat hij zich had moeten scheren. ‘Dat is het prototype van de fles voor de nieuwe geur.’ Hij vouwde het knisperende witte vloeipapier open en haalde het flesje er voorzichtig uit. ‘Wat vindt u ervan?’


    Delphine nam de fles in beide handen, draaide hem naar links en naar rechts en keek hoe de lichtstralen zich erdoor verspreidden. ‘Mooi,’ vond ze. ‘Ik was bang dat het misschien iets moderns en hoekigs zou worden, maar hij is echt heel fraai. Hij heeft bijna een vintageachtige uitstraling.’


    ‘Precies,’ beaamde Xavier, blij dat ze hem mooi vond. De fles had de vorm van een volle, maar elegante traan, en smeekte erom vastgepakt te worden. Hij paste mooi in de palm van je hand en was gemaakt van dik, glinsterend glas dat er, zodra het parfum er eenmaal in zat, echt prachtig uit zou zien. Het smalle uiteinde eindigde in een antiek aandoende zilveren stop met filigrein rond de hals, en het algehele effect was zowel stijlvol als opvallend.


    Xavier stopte de fles weer in het doosje. Hij had er een heel goed gevoel over. Het was precies de goede fles voor de nieuwe geur en het was ook dé manier om die voor een modernere doelgroep aantrekkelijk te maken.


    ‘Waar is Cat?’ vroeg hij, want hij dacht dat zij het prototype wel graag zou willen zien.


    Delphine keek geërgerd. ‘Ik wou dat iedereen eens ophield met het voortdurend over die vrouw te hebben! Ik heb geen idee waar ze is, Xavier. Ik heb haar niet gezien en het interesseert me ook geen barst wat ze aan het doen is.’ Ze keek haar lievelingskleinzoon doordringend met haar lichtbruine ogen aan. ‘Waar moet je haar zo nodig voor hebben?’


    ‘Ik hoef haar helemaal niet “zo nodig” te hebben,’ zei hij defensief. ‘Ze heeft een bijdrage geleverd aan het ontwerp van dit flesje, meer niet.’


    ‘Echt waar?’ Delphine trok haar dunne wenkbrauwen op. ‘Komt er dan nooit een eind aan de talenten van die vrouw?’ Ze had er eerlijk gezegd schoon genoeg van om iedereen maar hoog over Cat Hayes te horen opgeven. ‘Hoe eerder die vrouw teruggaat naar Engeland, hoe beter,’ voegde ze er nog geërgerd aan toe. ‘En als ik haar mag geloven, kan dat niet al te lang meer duren.’


    ‘Hoezo?’ Xavier bracht zijn hoofd met een ruk omhoog.


    Delphine kreeg net een invloedrijke Franse politicus in het vizier en hief beleefd het glas naar hem. ‘Ze zei laatst tegen me dat ze na het feest terug moest. Volgens mij is haar geduld onderhand wel op, en haar nieuwe paspoort kan elk moment bezorgd worden.’


    Xavier voelde even paniek opzetten. Cat mocht niet weg... nog niet, althans. Hij had natuurlijk wel geweten dat ze hier niet eeuwig zou blijven – althans, niet zonder een goede reden – maar hij had zich niet gerealiseerd dat haar vertrek al ophanden was. Er moest nog van alles gezegd worden, er moesten gevoelens worden uitgesproken... Xavier begreep dat hij maar weer met Cat moest praten, en wel zo snel mogelijk.


    +++


    Leoni had een smaragdgroene jurk aan met lange mouwen en een extreem lage rug, waarin haar slanke figuur mooi uitkwam. Ze voelde zich gespannen. In een vlaag van ijdelheid had ze haar bril niet opgezet, en aangezien ze een hekel had aan contactlenzen, liep ze nu nogal onbeschoft met samengeknepen ogen naar de mensen te turen, omdat ze hun gezichten niet goed kon zien. Voor hetzelfde geld had ze net gezellig met een kelner staan praten en had ze de dochter van de president over het hoofd gezien, maar ze had er voor Jerard echt zo mooi mogelijk uit willen zien. En dat was het waard geweest; vanaf het moment dat hij er was, had hij zijn ogen niet van haar af kunnen houden.


    ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei hij met flirtende blik. ‘Die jurk staat je echt geweldig.’


    ‘Dank je wel.’ Leoni pakte haar champagneglas stevig beet. Ze was nooit zo goed geweest in complimentjes in ontvangst nemen; dat kwam nog voort uit de jaren van kritiek van haar ouders, die teleurgesteld waren geweest omdat zij niet de adembenemende schoonheid van de Ducasses had geërfd. Vooral haar grootmoeder had er een handje van gehad om haar het gevoel te geven dat ze slonzig en niet goed genoeg was, zelfs nu nog.


    ‘Volgens mij hoor je nu een complimentje terug te maken,’ grapte Jerard, en hij maakte een neerwaarts handgebaar om de aandacht op zijn duur uitziende smoking te vestigen. Die had satijnen revers en monogrammen op de mouwen; kortom, echt een schitterend pak.


    Leoni glimlachte. Nu ze wist hoe rijk hij was, zag ze het aan allerlei details: de fraaie manchetknopen, het met de hand gemaakte strikje en zelfs het zware horloge dat hij droeg. Maar Leoni was in weelde opgegroeid en dus niet van dat soort dingen onder de indruk; die waren normaal in haar wereld. ‘Je ziet er heel knap uit,’ zei ze, en moedig geworden liet ze haar arm om zijn middel glijden. ‘Onweerstaanbaar zelfs.’


    ‘O ja?’ Jerard streek haar haar achter haar oor en boog zich naar voren om haar te kussen. ‘Ik krijg zomaar de indruk dat jij plannen hebt voor vanavond. Of vergis ik me?’


    Leoni bloosde en schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik bedoel... ik weet het niet zeker.’ Ze wilde dat Jerard eens ophield met haar haar telkens achter haar oren strijken; dat stond haar niet, en ze voelde zich er ongemakkelijk bij. En het stond kinderlijk, dacht Leoni met een frons. Ze wilde zich niet net een kind voelen; ze wilde zich een vrouw voelen.


    Hij legde losjes een arm om haar schouders. ‘Zullen we even naar buiten gaan? Het ziet er sprookjesachtig uit met al die lichtjes.’


    Ze knikte, en haar hart begon sneller te kloppen. Dit was het grote moment; ze zou er nu eindelijk achter komen of hij echt om haar gaf, en eerlijk gezegd kon dat haar niet snel genoeg gebeuren. Ze doken in de alkoof waar Seraphina zich had verstopt, die keer dat Cat net op La Fleurie was aangekomen, en Leoni ging zitten.


    ‘Ik ben ontzettend blij dat we elkaar gevonden hebben,’ zei Jerard, en hij nam naast haar plaats. ‘We passen goed bij elkaar, vind je niet?’


    Ze knikte. ‘Ik geloof van wel, ja.’


    Jerard knikte en pakte haar hand. ‘Geloven is zwak uitgedrukt. Ik ben nog nooit iemand tegengekomen die net zo goed begrijpt als jij hoe belangrijk mijn werk voor me is. Alle relaties die ik gehad heb... Vrouwen vallen gewoon allemaal af, louter en alleen omdat ze niet begrijpen wat er allemaal voor nodig is om een succesvol bedrijf te runnen.’ Hij schudde zijn hoofd en zijn blauwe ogen stonden afkeurend. ‘Maar jij wel. Jij zit in hetzelfde schuitje en je begrijpt dat zaken vóór gaan. Ik meen het, Leoni. Jij bent de enige.’


    ‘Ik ben wát?’ Ze schrok. Had ze dat nou goed verstaan? Haar hart sloeg op hol, maar ze begreep niet precies waarom. Hoe zou ze zich voelen als hij haar ten huwelijk vroeg? Overspoeld van blijdschap? Doodsbang? Teleurgesteld?


    ‘De enige die me begrijpt,’ legde hij met een glimlach uit. ‘Wat er ook gebeurt, ik weet zeker dat jij altijd zult begrijpen dat mijn werk op de eerste plaats komt, omdat je zelf ook zo hard werkt.’


    Was dat wel zo? Vond ze het echt niet erg dat Jerard zijn werk altijd op de eerste plaats zou zetten? Leoni fronste haar wenkbrauwen. Ze wist het zo net nog niet. Werk was altijd heel belangrijk geweest in haar leven, maar ze besefte nu wel dat haar dat niet ten goede was gekomen. Ze had bewondering voor Jerards arbeidsethos, en ze moest toegeven dat ze inderdaad veel gemeen hadden.


    Maar... Leoni kon er niks aan doen, maar ze voelde zich teleurgesteld door wat Jerard net gezegd had. Ze wilde romantiek, ze wilde dat opgetogen gevoel waar iedereen het altijd over had als het om liefde ging; dat rare, duizelige, onverklaarbare gevoel in je buik dat nergens anders op leek. Zelfs haar oma, die toch streng en kil was, was ooit verliefd geweest!


    Leoni wist dat zij ook verliefd was geweest – op Ashton wel te verstaan – maar dat was niet wederzijds geweest. Al die ademloze, zalige gevoelens waren er wel geweest, maar waren niet beantwoord en uiteindelijk een stille dood gestorven. Oké, het had even geduurd, maar op een gegeven moment had ze wel ingezien dat het beter was zo. Leoni zuchtte en keek Jerard aan. Ze waardeerde zijn toewijding en concentratie enorm, maar zij wilde er ook toe doen in zijn leven. Dat wilde elke vrouw toch? Alle vrouwen wilden toch aanbeden en begeerd worden, en zo nu en dan op de eerste plaats komen? Leoni moest aan dat leuke paar in Parijs denken, en toen wist ze opeens zeker wat ze wilde: ze wilde trouwen en getrouwd blijven tot ze oud was, met iemand die van haar hield, ongeacht hoe ze eruitzag of wat voor werk ze deed; met iemand die haar zo bijzonder vond dat ze het belangrijkste in zijn leven werd – ook al was het maar zo nu en dan.


    ‘Ik wil dat je weet wat ik voor je voel,’ zei Jerard zacht, terwijl hij met zijn duim over haar hand ging.


    Dat wist Leoni niet, maar ze voelde haar hart een beetje fladderen. Ze wilde dat hij haar in zijn armen zou nemen en haar zou kussen tot ze geen adem meer kreeg, dat hij met zijn handen door haar haar zou woelen en zou zeggen dat hij niet zonder haar kon leven. ‘Nee, dat weet ik niet,’ stamelde ze, en ze wachtte af.


    ‘Dan zal ik het je laten zien...’


    Jerard boog zijn hoofd en kuste haar over haar hele gezicht, waarbij zijn wimpers langs haar huid streken. Het was romantisch, zo romantisch dat het Leoni pijn deed, en terwijl ze gretig met haar mond de zijne zocht, werd haar ademhaling moeizamer. Maar hij hield haar handen vast, en op de een of andere manier belemmerde haar dat. Ze had niet het gevoel dat ze zich helemaal kon laten gaan en hem zo hartstochtelijk kon kussen als ze graag wilde. O, bracht hij haar maar in vervoering! Ze wilde op een bed gesmeten en eindeloos gekust worden, en ze wilde dat haar de kleren van het lijf werden gerukt, dat haar doorzichtige dunne kousen in het vuur van de strijd kapotgescheurd werden...


    ‘Je bent heel bijzonder voor me,’ mompelde Jerard, en weer streek hij haar haar glad. Leoni zag tot haar ergernis dat Jerards telefoontje op de grond gevallen was. Hij bukte zich om het op te rapen, maar bleef ondertussen haar hand vasthouden. Terwijl hij dat deed, keek Leoni op en meende Ashton te zien. Ze zag even snel een glimp blond haar en een smoking, maar zonder bril kon ze met geen mogelijkheid zeker weten of hij het was. Toen verdween diegene – wie het ook geweest mocht zijn – in het donker.


    Jerard, die nog op zijn knieën zat, las een sms-bericht. ‘O, dat is goed nieuws! Weet je nog dat grote contract waarover ik je verteld heb? Dat heb ik binnen, en het is nog groter dan ik gedacht had. Echt een waanzinnige order.’


    ‘Fantastisch,’ zei Leoni. Ze zag zijn ogen stralen, maar voelde dat ze daardoor zelf geslotener werd.


    Jerard stopte zijn telefoon in zijn zak en stond met een verontschuldigende blik op. ‘Dat betekent wel dat ik deze heerlijke avond moet afbreken.’


    ‘Dat meen je niet!’ Leoni geloofde haar oren niet. Liet hij haar nou echt zomaar in de steek, net nu het leuk begon te worden? En haar plan om met elkaar naar bed te gaan dan? En hij zou haar toch net in vervoering brengen? Of had ze zich dat meer verbeeld?


    ‘Het spijt me ontzettend,’ zei Jerard, en hij kneep in haar hand. ‘Maar ik moet nu echt naar kantoor. Ik moet meteen al mijn overzeese contacten bellen, vooral die in Japan.’ Hij kuste Leoni weer en raakte met zijn vinger even de punt van haar neus aan. ‘Ik weet dat jij de ware voor me bent, want jij begrijpt waarom het zo belangrijk voor me is dat ik nu meteen alle details regel.’


    Leoni liet haar schouders hangen. ‘Ja, natuurlijk. Natuurlijk begrijp ik dat. Werk... gaat voor alles.’


    ‘Niet voor alles,’ wees Jerard haar terecht. ‘Wij komen ook nog wel aan de beurt. Ik maak het goed bij je – dat beloof ik.’ Hij stond op en keek met een bewonderende blik op haar neer. ‘Je ziet er echt prachtig uit vanavond, Leoni. Ik verheug me er heel erg op om wat meer tijd samen te hebben.’ Het kostte haar moeite, maar het lukte haar haar teleurstelling te verbergen. Jerard liep weg, en zij keek hem na. Wat deed ze toch stom, en zo egoïstisch ook. Jerard was de afgelopen weken met niks anders bezig geweest dan met dit contract; het was de normaalste zaak van de wereld dat hij nu meteen naar kantoor wilde en alles voor de volgende ochtend al geregeld wilde hebben. Zij zou in zijn plaats hetzelfde doen, toch?


    Leoni stond op en trok haar smaragdgroene jurk recht. Het was een kinkje in de kabel, meer niet. Jerard had met zo veel woorden gezegd dat hij serieuze bedoelingen met haar had en ze wist zeker dat hij het, zoals hij had beloofd, goed zou maken. Dit was een volwassen, betekenisvolle relatie, sprak Leoni zichzelf vermanend toe, dus het werd hoog tijd dat ze eens ophield met op stomme liefdesverklaringen te zitten wachten en dat ze eens accepteerde dat Jerard zo nu eenmaal niet in elkaar zat.


    +++


    Ashton liep het chateau weer in en voelde zich echt doodongelukkig. Hij schonk een groot glas whisky voor zichzelf in en deed zijn best om zijn gevoelens weg te drukken. Toen kwam Xavier op hem af.


    ‘Xav... hé, leuk om je te zien.’


    ‘Insgelijks, Ash.’ Xavier keek even naar hem en vroeg zich af waarom zijn jeugdvriend eruitzag alsof hij een dreun tegen zijn borst had gehad. ‘Dat ziet er goed uit,’ zei hij erachteraan. Hij knikte naar het glas whisky en pakte er zelf ook een toen een serveerster hem met een draaiende beweging passeerde. ‘Vermaak je je een beetje?’


    Ashton knikte en wendde zijn blik af. ‘Delphine heeft het chateau prachtig laten versieren.’


    ‘Ja, hè?’ Xavier trok een afkeurend gezicht. ‘Als je bedenkt dat ze dit feest aanvankelijk niet eens wilde geven, heeft ze inderdaad kosten noch moeiten gespaard om allemaal belangrijke gasten uit te nodigen en een rijk banket aan te richten.’ Hij keek even terloops om en vroeg zich af wanneer hij zich uit de voeten kon maken om Cat te gaan zoeken.


    Ashton deed er het zwijgen toe.


    ‘Heb jij Leoni toevallig gezien?’ vroeg Xavier.


    ‘Ja, die heb ik net gezien. Ze was met haar... met haar vriend.’


    Xavier trok zijn wenkbrauwen op. ‘Met Jerard Monville? Die is nog meer door zijn werk geobsedeerd dan Leoni. Een van mijn vroegere vriendinnen heeft een tijdje iets met hem gehad. Ze zei dat hij wel lief was, maar dat hij nog liever seks had met zijn laptop dan met haar.’


    ‘O ja?’ Ashton wist niet eens een glimlach te produceren. ‘Het zag er anders behoorlijk gezellig uit toen ik ze net in de tuin zag. Jerard zat zelfs op één knie.’


    Xavier wist niet wat hij hoorde. ‘Heeft hij haar een aanzoek gedaan? Dat meen je niet! Dat geloof ik niet, Ash. Jerard is er helemaal het type niet naar om zich te settelen. Je mag mij bindingsangst verwijten, maar Jerard spant echt de kroon. Hij wil gewoon een vriendin om de tijd mee te verdrijven voor als Japan niet bereikbaar is.’


    Ashton wist het zo net nog niet. Hij zette zijn glas op een tafeltje vlakbij. ‘Excuseer me even, Xavier; ik geloof dat ik even een luchtje moet scheppen.’


    Ashton liep naar buiten en Xavier keek hem na. Dus hij had toch gelijk. Hij vermoedde al jaren dat Ashton verliefd was op Leoni, maar hij had er nooit tegen iemand iets over gezegd. Olivier had het één keer laten vallen; hij had gezegd dat die twee nooit bij elkaar zouden komen, en Xavier had zich toen vluchtig afgevraagd of Olivier ze soms met opzet uit elkaar hield, omdat hij niet tegen de gedachte kon dat zijn beste vriend het met zijn zus zou aanleggen. Echt iets voor Olivier om zo egoïstisch te doen; hij was pas gelukkig als hij het gevoel had dat de hele wereld om hem draaide.


    Doordat Xavier aan Olivier dacht, moest hij ook weer aan Cat denken. Hij begreep nog steeds niet waarom zo’n beeldschone en oprechte vrouw als zij voor zo’n egoïstische idioot als Olivier was gevallen, maar hij hield zichzelf voor dat dat nu allemaal verleden tijd was. Olivier had veel vrouwen aan de haak geslagen die intelligent waren en beter hadden moeten weten, en Xavier realiseerde zich dat hij daarover heel onredelijk tegen Cat was geweest.


    Liefde op het eerste gezicht... of anders bij de eerste kus, bestond echt, hielp Xavier zichzelf bedroefd herinneren. En de wonderen waren de wereld nog niet uit... Dit keer was ook zijn hart echt geraakt, dacht hij. Hij ging op zoek naar Cat.
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    Seraphina zat in een verlaten hoekje van het zwembadgebouw te wachten en voelde zich een beetje wazig. Haar maag sprong als een gek op en neer, en ze hield zichzelf steeds voor dat alles goed zou komen, maar toch lukte het haar niet om zich te ontspannen.


    Waarom had ze zo veel gedronken? In plaats van daar moed door te krijgen, was ze er alleen maar misselijk van geworden. In tegenstelling tot Max was Seraphina niet gewend aan alcohol. Ze had inmiddels meer dan een fles champagne op en ze voelde zich echt beroerd, maar de opstandige zenuwen in haar maag werden er niet rustiger van. Ze stond op en begon geagiteerd door het vertrek heen en weer te lopen. Ze haalde diep adem en zoog de frisse buitenlucht op.


    Verman je, sprak Seraphina zichzelf streng toe. Het is maar seks, dus waar maak je je druk om? Iedereen doet het. Mensen die jonger zijn dan jij hebben al seks en liggen er ook geen moment wakker van, dus stel je niet zo aan. Zet je eroverheen en hou op met dat gejammer. Maar was het wel... was het normaal dat haar handen zo beefden? Moest ze zich er eigenlijk wel ‘overheen zetten’? Seraphina dacht aan alle romantische films die ze had gezien en wist niet zeker of die je hiertoe probeerden aan te zetten, maar misschien bestonden de rozenblaadjes, de geduldige mannen en het kaarslicht alleen maar in je fantasie.


    De maan scheen in elk geval wel, dacht ze nogal hysterisch. Dat was bijna net zo mooi als kaarslicht, toch? En wie zat er nou op rozenblaadjes te wachten? Het verlaten zwembadgebouwtje, afgesloten voor de gasten omdat men bezig was het op te knappen, voldeed ook. Romantische rekwisieten waren bedoeld voor onnozele kinderen, en niet voor een wereldwijs meisje... nee, een wereldwijze vrouw als zij, verbeterde Seraphina zichzelf. En wat die geduldige mannen betrof, waren die in werkelijkheid allemaal op elk moment van de dag viriel en uit op seks? De meeste tijdschriften deden vermoeden van wel, en daarmee werd de kinderlijke romantiek die ze zich voor haar eerste keer had voorgesteld, nog lachwekkender.


    Seraphina richtte zich tot haar volle lengte op en blies schokkerig haar adem uit in een poging zich te vermannen. Ze had een heel aantrekkelijke, oudere vriend, die haar begeerlijk en volwassen vond. Alles was precies zoals het moest zijn; ze moest gewoon de moed zien te vinden om iets te doen wat ze doodeng vond.


    Toen ze opkeek, zag ze haar vriend buiten aan komen lopen. Hij had een mooie, maar nogal opzichtige smoking aan en zag er sexy en volwassen uit. Seraphina’s maag kwam weer omhoog.


    ‘Lieveling,’ zei hij, en hij kuste haar langzaam en nadrukkelijk op haar wangen. Toen hij van de ene kant naar de andere ging, streek zijn mond langs de hare en vlocht hij zijn vingers door haar vingers. ‘Je ziet er... verrukkelijk uit,’ mompelde hij, en hij plantte een kus op haar blote schouder. De nachtblauwe zijden jurk zat haar als gegoten en benadrukte haar lengte en haar ranke welvingen. Seraphina zag eruit als een meisje dat voor het eerst naar een bal ging, maar de combinatie van seksuele onschuld en volwassen vrouwelijkheid die ze uitstraalde, was volslagen onweerstaanbaar. Voor een bepaald type man dan. En Seraphina’s vriend was beslist zo’n man.


    ‘D-dank je,’ stamelde ze, en weer wilde ze dat ze geen druppel champagne had aangeraakt. Ze zeeg abrupt neer op een ligstoel en haar vriend kwam naast haar zitten. Hij kuste haar in haar hals en drukte haar zacht omlaag op de ligstoel. In het licht van de maan zag haar bleke huid er smetteloos uit, net romig albast. Hij ging verleidelijk met een vinger over haar arm.


    ‘Heb je... nog over ons gesprek van laatst nagedacht?’ vroeg hij.


    Seraphina beefde, maar wist toch te knikken.


    ‘En?’ Hij bracht zijn hoofd omhoog en keek haar recht in de ogen. Zijn mond krulde zich plagerig en verwachtingsvol omhoog, en Seraphina’s hart sloeg een slag over.


    ‘En... ik eh... ik weet het niet.’ Ze moest denken aan wat Cat eerder op de avond had gezegd en probeerde wat tijd voor zichzelf te rekken. Ze werkte zich moeizaam omhoog, trok het bandje van haar jurk weer over haar schouder en haalde diep adem. ‘Kijk, ik wil het echt wel, maar ik weet gewoon niet of ik er al aan toe ben.’ Dat was het wel zo’n beetje, in een notendop: Seraphina wilde het écht met hem doen. Ze wilde het achter de rug hebben, zodat ze zich er nooit meer druk over hoefde te maken, en ze wist ook vrijwel zeker dat ze op deze man verliefd was. Alleen...


    Hij ging met een spijtige blik in zijn ogen rechtop zitten. ‘Aha.’ Hij liet zijn polsen ronddraaien, en liet met dat geërgerde gebaar op de een of andere manier goed merken hoe verkeerd dit bij hem viel. ‘Dus je bent toch gewoon een meisje.’ Deze kille, ongeduldige opmerking klonk als een terechtwijzing. Zijn geduld was op.


    Seraphina voelde de tranen achter haar ogen prikken. ‘Niet waar!’ riep ze boos uit. Haar maag kwam weer omhoog. ‘Ik wil wel... Ik wil jou... Ik ben gewoon... Het spijt me.’ Ze was er kapot van; haar wereld stortte in. Ze wilde hem niet kwijtraken – niet om zoiets stoms. Iedereen deed dit toch? Toch kon Seraphina niet uitleggen waarom ze zich er zo ongemakkelijk over voelde of waarom ze het plotseling toch niet wilde. Er gleed een traan over haar wang, en die veegde ze gegeneerd weg.


    ‘Je zegt het maar,’ zei hij. Haar emotionele uitbarsting deed hem zo te merken niets. ‘Er zijn genoeg meisjes met wie ik wat kan beginnen, Seraphina. Ik heb jou gekozen omdat ik dacht dat jij bijzonder was.’ Hij keek haar zonder mededogen aan. ‘Maar ik heb me dus vergist.’


    Seraphina kreunde. Haar vader had haar ook altijd precies zo’n rotgevoel weten te bezorgen. Dat ze eigenlijk bijzonder had moeten zijn, maar dat ze dat op de een of andere manier toch niet was. Seraphina had er schoon genoeg van dat haar telkens werd aangepraat dat ze niet goed genoeg was, dat ze een of ander onnozel wicht was dat niet wist wat ze moest doen of hoe ze zich moest gedragen. In een opwelling pakte ze de hand van haar vriend en legde die op haar bovenbeen.


    ‘Je hebt je niet over mij vergist,’ fluisterde ze. ‘Ik wil dit... ik wil jou.’ Haar ogen straalden in haar gezicht, en ze knikte. ‘Ik ben er klaar voor.’


    ‘Weet je het zeker?’ Hij keek sceptisch, maar liet zijn hand wel op haar been liggen.


    Zeg alsjeblieft dat het niet erg is, smeekte Seraphina hem in stilte. Zeg dat het je niet uitmaakt en dat je nooit bij me weg zult gaan. Zeg dat je toch wel van me houdt en dat ik heel bijzonder voor je ben, ook zonder dat we... alsjeblieft...


    Maar niets daarvan. Nee, hij glimlachte en duwde haar op het ligbed omlaag. ‘Dit wordt echt geweldig,’ fluisterde hij haar in het oor. Hij liet zijn hand onder haar zijden jurk en langs haar kuit omhoog glijden.


    Seraphina kronkelde, want ze vond zijn aanraking zoals altijd beangstigend en heerlijk tegelijk. Haar ademhaling werd kort en hijgerig; ze hoopte maar dat haar borrelende maag haar niet in de steek zou laten.


    ‘Je zult er geen spijt van krijgen, Seraphina, dat beloof ik je,’ mompelde hij terwijl hij met zijn mond langs haar ontblote bovenbeen streek.


    Seraphina wendde haar hoofd af, en de tranen gleden over haar wangen.


    +++


    ‘Heb jij Seraphina toevallig gezien?’ vroeg Guy toen hij in de tuin Xavier tegen het lijf liep.


    Xavier schrok ervan dat zijn vader er zo morsig uitzag – dat was niets voor hem. Zijn zilvergrijze haar zat in de war en zijn strikje zat scheef. ‘Nee. Ik was eigenlijk op zoek naar Cat.’ Hij zag hoe aangeslagen zijn vader eruitzag en fronste zijn voorhoofd. ‘Hoezo, is er iets?’


    Guy zuchtte. ‘Ik weet het niet. Ze is al uren niet meer gezien en ik heb zomaar het gevoel dat er iets aan de hand is. Max is ook al naar haar op zoek.’


    Xavier voelde zich meteen ongemakkelijk. Hij herinnerde zich dat Max iets had gezegd over de vriend van Seraphina, iemand die veel ouder was dan zij, en hij spande zijn kaak. Verkeerde Seraphina in gevaar? ‘Ik help wel zoeken,’ zei hij tegen zijn vader.


    Guy knikte. ‘Zou je dat willen doen? Probeer anders de stallen eens. Daar heb je Ashton. Ik ga vragen of hij ook wil helpen zoeken.’


    +++


    Max kon Seraphina nergens vinden en wist zich geen raad. Cat had hem verteld wat Seraphina met haar vriend van plan was, en sindsdien wilde hij maar één ding, en dat was achter zijn tweelingzus aan en haar tegenhouden. Hij kende Seraphina net zo goed als hij zichzelf kende, en diep in zijn hart wist hij dat ze hier nog niet aan toe was. Ze dacht misschien van wel, en ze deed misschien alsof, maar Max wist wel beter. Seraphina was gevoelig en kwetsbaar, en hij moest er niet aan denken dat iemand misbruik van haar maakte. Hij kon zichzelf wel voor zijn hoofd slaan dat hij de alarmsignalen die ze de afgelopen paar maanden had uitgezonden had genegeerd.


    Het was nu allemaal akelig duidelijk. Seraphina was al een hele tijd met een soort vrije val bezig geweest – al sinds de dood van hun moeder, in feite. Max vroeg zich met zijn verwarde puberbrein onwillekeurig af of Seraphina de aandacht van haar vriend misschien ten onrechte had aangezien voor de liefde waar ze elders zo naar hunkerde.


    Madeleine kwam achter Max staan, en hij schrok op.


    ‘Sorry!’ verontschuldigde het meisje zich. Ze had een lange satijnen jurk aan in de kleur van amandelbloesem, en ze had haar lange bruine haar opgestoken met een mooi glitterkammetje. Ze straalde helemaal. ‘Wat is er?’


    Wat ziet ze er mooi uit, dacht Max afwezig. Madeleine was niet het mooiste meisje dat hij ooit had gezien, maar ze had wel iets rustigs en betrouwbaars wat hij prettig aan haar vond. ‘Ik kan Seraphina nergens vinden. Ik maak me vreselijke zorgen. Cat denkt dat ze ergens met die vriend van haar is.’


    Madeleine rilde. ‘Denk je echt? Ik heb hem een keer gezien toen hij Seraphina van school kwam ophalen. Hij is minstens twee keer zo oud als zij.’ Ze keek verontschuldigend. ‘Sorry, ik dacht dat je dat wel wist.’


    Max raakte in paniek. Het was nog erger dan hij gedacht had. Hij had die vriend nog nooit gezien en Seraphina had zo geheimzinnig over zijn leeftijd gedaan dat hij gedacht had dat hij maar een paar jaar ouder was. Nu wist hij helemaal zeker dat Seraphina een vergissing beging: een man van boven de dertig hoorde niet met een puber te rotzooien; dat deed hij alleen maar omdat hij op één ding uit was.


    ‘Ik vond het een beetje een engerd,’ bekende Madeleine, en ze zag Max’ ogen woedend oplichten. ‘Denk je dat ze in de problemen zit?’


    Max wilde er niet over praten en somde alle plekken op waar hij al gekeken had. Hij telde ze op zijn vingers af. ‘Heb jij nog suggesties?’


    Madeleine dacht even na. ‘Heb je al bij het zwembad gekeken?’


    Max fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, maar daar waren daarstraks een heleboel gasten, dus dat lijkt me niet de aangewezen plek als je alleen wilt zijn.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Het zwembadhuisje!’ riep hij uit. ‘Dat ligt een eindje van het zwembad af en mijn oma heeft het afgezet voor de gasten, omdat het opgeknapt wordt.’


    Zonder verder nog na te denken pakte Madeleine zijn hand. ‘Kom, we gaan erheen.’


    Terwijl ze op een drafje naar het zwembadhuisje liepen, meende Max binnen beweging te zien. Seraphina, dacht hij gealarmeerd. Zonder te weten wat ze er zouden aantreffen stormde Max naar binnen.


    Seraphina lag met een betraand gezicht op een ligstoel, met haar jurk half uit. Haar vriend stond naast haar en wreef met een beledigd gezicht over zijn kin.


    ‘Vuile viezerik!’ schreeuwde Max, en hij balde zijn vuisten. Hij wilde de man te lijf gaan en hem helemaal in elkaar slaan.


    ‘Max, niet doen!’ gilde Seraphina. Met haar jurk tegen zich aangedrukt probeerde ze overeind te komen.


    ‘Bemoei je er niet mee,’ beet Max haar toe. ‘Hij is oud genoeg om voor zichzelf op te komen.’


    ‘Achteruit jij,’ zei de man, en hij stak zijn handen omhoog. ‘Wat hébben jullie? Deze familie is gestoord.’ Hij zette een stuurs gezicht op. ‘Ik heb trouwens helemaal niks gedaan,’ voegde hij eraan toe, want hij voelde duidelijk de behoefte zich te verdedigen.


    Seraphina stond op en trok haar jurk om zich heen. Madeleine hielp haar er snel even mee en Seraphina glimlachte dankbaar.


    Max zag dat er een gemene blauwe plek op de kin van Seraphina’s vriend kwam opzetten.


    ‘Heb je hem geslagen?’ vroeg Max verbaasd aan Seraphina. ‘Met die kleine vuistjes van je?’


    Seraphina knikte. ‘Dat heb ik gebruikt, niet mijn vuisten.’ Ze wees op een champagnefles die onder de ligstoel was gerold.


    ‘Wauw,’ mompelde Madeleine onder de indruk. ‘Dat is nog eens girlpower.’


    ‘Ik zei dat ik niet wilde, maar hij hield niet op. Zelfs niet toen ik moest overgeven.’ Ze wees op een handdoek in de hoek. Seraphina beefde een beetje, maar ze maakte een verrassend beheerste indruk.


    Max liep op de vriend af. ‘Vuile klootzak,’ fluisterde hij. ‘Als ze je niet met die fles geslagen had, had je haar gewoon verkracht!’ Hij keek hem vernietigend aan. ‘Hoe heet je eigenlijk?’


    ‘Yves Giraud,’ zei een stem achter hen vol ontzetting. Max draaide zich om, en daar stond zijn grootmoeder, zwaar op haar stok leunend, alsof ze zou vallen als ze die niet had. Ze zag de hoogrode kleur van Seraphina en richtte haar verbijsterde blik toen op Yves. Hij keek haar zonder te verblikken of te verblozen aan, en Delphine voelde hoe een ijzeren hand zich om haar hart sloot.


    ‘Kent u hem?’ vroeg Max niet-begrijpend. ‘Waarvan dan?’


    Delphine kreeg een kleur op haar wangen. ‘Dat doet er niet toe. Vertellen jullie me allemaal maar eens wat dit...’


    ‘Ja, madame Ducasse,’ onderbrak Yves haar. ‘Waarom vertelt u uw familie niet waarvan u me kent?’


    Guy en Ashton kwamen het zwembadhuis binnen.


    ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Guy hijgend.


    Ashton liep naar Seraphina toe en legde een arm om haar heen. ‘Gaat het, liefje?’ Ze knikte, leunde tegen hem aan en hield zich vast aan de revers van zijn smokingjasje.


    Guy wees naar Yves. ‘Wie is deze man?’


    Seraphina liet haar hoofd hangen. ‘Dat is mijn vriend. Kijk me niet zo aan, papa! Je hebt geen idee wat er allemaal in mijn leven speelt, dus waag het niet om me te veroordelen.’


    Guy deinsde achteruit. Hij draaide zich om naar Yves, zag plotseling hoe oud de man was, en sprong uit zijn vel. ‘Hoe oud ben jij? Ik help je hopen dat je haar met geen vinger hebt aangeraakt, smeerlap, want...’


    Yves stak zijn handen in zijn zakken en knikte naar Delphine. ‘Mevrouw hier wilde jullie net iets vertellen.’


    Delphine slikte en besefte dat er niet veel anders op zat dan het maar eerlijk te bekennen. Anders zou Yves iedereen zelf op de hoogte brengen, en dan zou ze een nog slechter figuur slaan. ‘Ik... heb monsieur Giraud ingehuurd om wat werkzaamheden voor me te verrichten. Als eh... privédetective,’ voegde ze eraan toe.


    Max keek even naar Seraphina. Aan haar gezicht te zien verbaasde haar dit al net zo erg als hem.


    Guy keek zijn moeder niet-begrijpend aan. Ashton begreep er zo te zien helemaal niks van. Het gesprek werd in rad Frans gevoerd, en hij kon het maar net bijbenen.


    ‘Als privédetective?’ zei Seraphina haar met een verdwaasde blik na. ‘U gaat me toch niet vertellen dat het iets met Cat te maken heeft, hè?’


    Delphine werd rood.


    ‘U probeerde iets te vinden wat we tegen haar konden gebruiken,’ zei Guy. Het besef drong tot hem door en maakte hem misselijk.


    ‘Oma!’ riep Max uit; hij vergat even alle verdenkingen die hij zelf tegen Cat had gekoesterd. ‘Dat slaat nergens op. Waarom kunt u niet gewoon geloven dat Cat te goeder trouw met Olivier is getrouwd? Ze heeft gezegd dat ze niet in het bedrijf of het vermogen van Ducasse geïnteresseerd is. Waarom doet u zo veel moeite om haar gangen na te gaan?’


    ‘Ik wilde de familie beschermen,’ zei Delphine, en haar stem brak even. ‘Maar ik geloof dat ik het tegendeel heb bewerkt.’ Ze keek naar Yves en realiseerde zich plotseling iets. ‘Geen wonder dat u nog niets hebt gevonden; u hebt het veel te druk gehad met achter mijn kleindochter aan zitten.’


    Ashton sloeg zijn arm nog wat steviger om Seraphina heen.


    Yves haalde zijn schouders op. ‘Ze is de leeftijd waarop het strafbaar is voorbij,’ zei hij. Dat viel bij alle mannen verkeerd: hun handen jeukten om hem een lesje te leren, zelfs die van Ashton. Yves deinsde achteruit. ‘Oké, oké; ik ga al.’ En weg was Yves, zonder Seraphina zelfs nog een blik waardig te keuren.


    Seraphina merkte dat iedereen naar haar keek. ‘Wees maar niet bang,’ zei ze bits, want ze begreep wel wat de anderen dachten. ‘Ik ben nog helemaal intact. Daar zullen jullie allemaal wel heel blij om zijn!’ Ze rukte zich met een snik van Ashton los en rende het zwembadgebouwtje uit.


    Ashton schraapte zijn keel en legde zijn hand op Max’ arm om hem tegen te houden. ‘Ik denk dat ze even alleen wil zijn.’


    Delphine knikte en deed haar best om haar houding te hervinden. Ze zag lijkbleek. ‘Ik eh... ik denk dat je gelijk hebt, Ashton.’


    Guy zag eruit alsof hij in shock verkeerde, alsof hij gewoonweg niet kon geloven wat er net was gebeurd. Ashton zette zijn verdriet om Leoni van zich af en nam de leiding. ‘Het lijkt me het verstandigst als jullie het hier op een later tijdstip nog eens met elkaar over hebben. Het feest is nog aan de gang en de gasten hebben aandacht nodig. Er staan toch nog wat speeches op het programma?’


    Delphine slikte moeizaam. ‘Ja. Speeches en... en een verrassing.’


    Max rolde met zijn ogen. ‘God sta ons bij,’ zei hij. Hij keek naar Madeleine. ‘Kom, we gaan een drankje halen.’ Ze liep braaf achter hem aan naar buiten.


    Ashton liep naar de deur. ‘Zullen we dan maar?’ zei hij, en hij stak Delphine beleefd zijn arm toe. Die nam ze dankbaar aan; ze was zich er pijnlijk van bewust dat Ashton zo vergevingsgezind kon zijn doordat hij geen familie van haar was. Ze draaide zich om naar Guy en zag dat die boos naar haar stond te kijken. ‘Kom je ook, Guy?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik sla de speeches even over, als u het niet erg vindt, moeder. En die verrassing ook.’


    Delphine kromp ineen alsof ze een klap had gekregen.


    Toen Ashton en Delphine weg waren, hield Guy het bijna niet meer. Hij wilde tegen de muur beuken, hij wilde alles kort en klein slaan. Hij wilde dat alles weg was. Hoe had dit kunnen gebeuren? En waarom had hij niet geweten wat Seraphina in haar schild voerde? Was dat zijn schuld? Guy liet zich op een stoel vallen. Zijn kaak stond strak en zijn zenuwen waren gespannen. Nee, dit was allemaal te wijten aan de onvolwassenheid en roekeloosheid van Seraphina, en daar moest nodig iets aan gedaan worden.


    +++


    Xavier beende naar de stallen en keek of hij Seraphina ergens zag. Waar zat die meid nou toch? Hij trok alle staldeuren om de beurt open, keek in alle hoeken en gaten en raakte met de minuut meer in paniek. Net toen Xavier de laatste lege stal in wilde lopen, kwam Cat naar buiten, en hij schrok op. Ze had een strakke zwarte jurk aan die al haar verrukkelijk gespierde rondingen accentueerde. De adem stokte hem in de keel.


    ‘Wat doe jij hier?’ zei hij, onvriendelijker dan zijn bedoeling was.


    Cat schrok zo te merken van zijn agressieve toon. ‘Ik ben op zoek naar Seraphina.’ Die smoking stond hem echt superlekker, dacht ze wrang. Die man was helemaal het type voor maatpakken. Cat zette de gedachte van zich af. ‘We maken ons allemaal vreselijk zorgen om haar, omdat...’


    ‘Ik weet het. Niemand kan haar vinden,’ onderbrak Xavier haar afgeleid. Hij haalde zijn hand door zijn donkere haar, waardoor het een beetje rommelig bleef zitten. ‘Ik was naar jou op zoek en toen kwam ik mijn vader tegen...’


    ‘Ik heb overal gekeken,’ zei Cat, en ze vroeg zich af waar Seraphina in vredesnaam kon uithangen. En, nog belangrijker, wat er met haar was gebeurd. ‘Hier is ze in elk geval niet.’


    ‘Maar waar is ze dán in godsnaam?’


    Xavier zag eruit alsof hij aan het doordraaien was. Op dat moment ging zijn telefoon, in zijn zak. Hij drukte die tegen zijn oor, luisterde naar wat degene aan de andere kant te zeggen had en meteen verdween de bezorgde uitdrukking van zijn gezicht. ‘Ze hebben haar gevonden,’ zei hij tegen Cat, en de opluchting droop van zijn stem. ‘Dat was Ash. Hij zegt dat alles goed is met Seraphina.’


    Cat haalde opgelucht en huiverend adem. Ze had het niet verwacht, maar ze voelde zich er heel geëmotioneerd onder. ‘Godzijdank. Ik haalde me al allerlei akelige dingen in mijn hoofd.’ Ze rilde een beetje en ging op een bankje zitten om tot zichzelf te komen. Ze was bang dat ze elk moment in tranen kon uitbarsten. ‘Seraphina is nog zo onschuldig... Ik heb haar aan haar verstand proberen te brengen dat ze die oudere man zijn zin niet hoeft te geven, maar ik geloof dat ze het gevoel had dat ze geen keus had.’


    Xavier keek ontzet. ‘Ik voel me heel schuldig... Ik ben haar broer; ik had er voor haar moeten zijn. Ik, of anders in elk geval Max.’ Hij was de laatste tijd alleen maar met zichzelf bezig geweest. Dat gold voor iedereen eigenlijk.


    ‘Ik zou het mezelf maar niet al te kwalijk nemen.’ Cat wreef met haar handen over haar blote armen. ‘Sommige gesprekken kun je alleen maar met een andere vrouw voeren.’ Ze glimlachte. ‘Ik was er toevallig op het juiste moment. Als je moeder nog had geleefd, was Seraphina naar haar toe gegaan. Dat weet ik zeker.’


    Xavier knikte. Hij zag er aangeslagen uit. ‘Uiteraard.’ Hij zag plotseling dat Cat er heel rillerig uitzag. Hij trok zijn smokingjasje uit en legde het losjes om haar schouders. ‘Zo beter? Alleen even mijn sigaretten pakken...’ Hij stak zijn hand in een van de zakken.


    Cat keek even naar hem. ‘Je... je zei dat je naar mij op zoek was. Voordat je Seraphina ging zoeken.’


    ‘Ja.’ Xavier stak een sigaret op en blies de rook uit. ‘Ik heb een prototype van de fles die je in Grasse getekend hebt... Die wilde ik je laten zien.’ Hij keek even omlaag naar zijn handen. ‘God mag weten waar ik het gelaten heb; ergens in het chateau waarschijnlijk. Toen bleek dat mijn vader zich zo’n zorgen om Seraphina maakte, ben ik gewoon alles vergeten.’


    Cat was onder de indruk. ‘Wauw, dat heb je snel gedaan. Hoe gaat het trouwens met het nieuwe parfum?’


    ‘Ik ben er bijna; ik moet alleen nog een laatste ingrediënt hebben, uit Marokko.’ Xavier liet het onderwerp voor wat het was. ‘Dat was niet het enige waar ik het met je over wilde hebben.’ Hij zweeg even. ‘Mijn grootmoeder zei dat je hier weg wilt zodra je nieuwe paspoort er is.’


    Cat keek naar de grond en trok Xaviers jasje nog wat dichter om haar schouders. De scherpe geur van zijn aftershave sloeg ervan af, en ze deed haar ogen dicht en vroeg zich af of ze echt wel de kracht zou hebben om van La Fleurie weg te gaan... of van Xavier, liever gezegd. Dit was helemaal de bedoeling niet, hield ze zichzelf voor. Hoe was ze hier terechtgekomen? Ze was naar de Provence gegaan om kennis te maken met de familie van Olivier. Ze had dit reisje beschouwd als een manier om het verleden los te laten en verder te gaan met haar leven. In plaats daarvan was ze verstrikt geraakt in de familie Ducasse en was ze als een blok gevallen voor de neef van haar overleden echtgenoot. Vergeet dat hele Engeland maar; ik ga linea recta naar de hel, dacht Cat radeloos.


    Xavier stond abrupt op en begon te ijsberen. ‘Vind je dat wel... gepast?’ vroeg hij gespannen. ‘Om weg te gaan, na wat er... na alles wat er is gebeurd?’


    Cat keek hem met open mond aan. Waarom was hij boos op haar? Wat had ze nu weer verkeerd gedaan? Misschien doelde hij op Seraphina; misschien vond Xavier dat ze zijn zus niet in de steek mocht laten, omdat zij de enige was die Seraphina in vertrouwen kon nemen. Cat slaakte inwendig een zucht. Door de kus in Grasse was alles veranderd. Een kennis van haar had een keer gezegd dat je, als je iemand kuste, wist wat je voor diegene voelde. Dat was waar. Ze had geprobeerd het te ontkennen, maar dan loog ze tegen zichzelf. De enige optie was, voor zover zij kon beoordelen, om hier weg te gaan voor ze zichzelf volledig voor schut zette.


    ‘Moet je horen, ik wil Seraphina helemaal niet in de steek laten, en zeker niet als ze een vriendin nodig heeft. Maar de vraag of dat “gepast” is of niet, is niet aan de orde – dat weet jij net zo goed als ik.’


    Xaviers ogen schoten vuur. ‘Ik heb het niet over Seraphina. Ik heb het over ons... over jou en mij.’


    ‘Wat is er dan met... ons?’ vroeg Cat haperend.


    Hij schoot zijn sigaret weg. ‘Moet je dat nou echt nog vragen?’ Hij trok haar aan haar schouders overeind. Zijn jasje gleed er bijna van af. Hij keek haar doordringend aan, recht in haar groenblauwe ogen, en daagde haar uit het met hem oneens te zijn.


    Cat hapte naar adem. Dus hij voelde ook iets. ‘Maar we hebben... constant ruzie. We kunnen letterlijk geen gesprek met elkaar voeren zonder tegen elkaar te schreeuwen.’ Ze voelde zijn handen op haar schouders branden. ‘Ik word knettergek van je en ik... ik werk je blijkbaar vreselijk op de zenuwen.’


    Xavier ging met zijn duim over haar mond en veegde zo al haar lippenstift af. ‘Ja.’


    Cat voelde haar knieën slap worden. Hoe dééd hij dat toch? ‘Het... het is niet goed,’ probeerde ze opnieuw. ‘In godsnaam, ik was getrouwd met je neef... met Olivier.’


    ‘Olivier interesseert me geen reet,’ grauwde Xavier, en hij nam haar in zijn armen en liep met haar de stal in. Hij wilde geen woord meer over die idiote neef horen, hij wilde niet aan hem denken als hij het mooie lichaam van Cat in zijn armen hield. Hij kuste haar hartstochtelijk en zij beantwoordde zijn kus. Ze sloeg haar armen om zijn hals en drukte zich tegen hem aan. Ze voelde dat hij achteruit bewoog, tot ze helemaal tegen de muur aan stond. Haar ademhaling kwam in horten en stoten. Ze voelde dat Xavier haar rok omhoog schortte en met zijn hand langs de achterkant van haar been omhoogging. In haar knieholte bleef hij even dralen, maar toen sloeg zij haar been om zijn middel en trok ze zijn mond weer op de hare. Hij trok de spelden uit haar haar, en het viel los om haar schouders. Toen hij er met zijn handen door woelde, maakte zij met koortsachtige vingers de knoopjes van zijn overhemd open.


    Xavier duwde haar handen ongeduldig weg en trok het hemd over zijn hoofd heen uit. Cat zag zijn gebruinde bovenlichaam en de adem stokte haar in de keel. Ze trok aan de rits van haar jurk.


    ‘Ik... ik kreeg hem zelf niet dicht,’ fluisterde ze wurmend. ‘Seraphina moest het voor me doen.’


    Xavier stak zijn hand achter haar rug en trok de rits tergend langzaam open, zodat de zwarte jurk in een plasje van satijn op de grond viel. Daar stond ze, in een zwartkanten bh en een string, en hij staarde haar aan. Maar meteen zocht zijn mond de hare weer. Xavier maakte wat ruimte op de grond vrij en terwijl ze zich lieten zakken, rukten ze elkaar de nog resterende kleren van het lijf.


    Toen Xaviers warme tong haar gevoelige tepels gevonden had, kreunde Cat van genot. Maar plotseling hield ze hem tegen. Hij keek op haar neer en zijn donkere haar viel voor zijn ogen.


    ‘Ik... ik weet dat je denkt dat dit voor mij de gewoonste zaak van de wereld is,’ stamelde Cat, en ze bloosde. ‘Maar dat is niet zo. Ik doe dit niet zomaar. Dit is heel serieus voor mij.’


    Xavier knikte. ‘Voor mij ook.’ Hij liet zijn hand over haar trillende lichaam glijden. ‘Ik ben... ik geloof dat ik...’


    ‘Ik ook,’ zei Cat, en ze trok zijn lichaam hongerig op het hare. ‘Niks meer zeggen. Laat het me maar zien.’


    ‘Met alle plezier,’ mompelde Xavier, en hij zocht opnieuw haar mond. Toen hij haar bovenbenen met de zijne uit elkaar duwde, wist hij niet meer hoe hij het had.


    +++


    Op het chateau stak Delphine de laatste speech van die avond af. Ze was moe en voelde zich kwetsbaar, maar ze wist zeker dat dat alleen maar kwam doordat het zo’n dramatische avond was geweest. Leunend op haar stok glimlachte ze haar publiek toe.


    ‘Het is mij een groot genoegen om u te vragen nu samen met mij het glas te heffen op het vijftigjarig bestaan van Rose-Nymphea,’ verkondigde ze. Ze gaf de band die ze had ingehuurd een teken dat ze konden inzetten. Terwijl die een zwierige versie van ‘Happy Birthday’ ten beste gaf, keek Delphine of ze Guy ergens in de zaal zag. Hij was er nog steeds niet, en ze maakte zich zorgen om hem. Hij had er daarnet bij het zwembad doodongelukkig uitgezien, en ze voelde zich verantwoordelijk... nou ja, deels dan. Delphine beet op haar lip. Xavier was ook nergens te bekennen en Leoni was er zo te zien met haar gedachten niet bij; ze stond alleen in een hoekje. Ashton stond helemaal aan de andere kant van het vertrek, zo ver bij Leoni vandaan als maar kon. Hadden die twee soms ruzie? Delphine hoopte oprecht van niet; ze had haar hoop erop gevestigd dat die twee nog eens een stel zouden worden. Jerard was best een aardige man, hoor – rijk, zij het niet erg voorkomend, maar ze had altijd gevonden dat Ashton en Leoni voor elkaar bestemd waren.


    Toen ze zag dat Seraphina er ook niet bij was, perste ze haar lippen op elkaar. Ze vermoedde dat haar kleindochter zich zo erg geneerde dat ze haar opwachting hier niet durfde te maken. Max was er in elk geval wel bij, helemaal achterin, ook al had hij blijkbaar meer oog voor Madeleine Lombard dan voor het feest. Maar goed, er waren slechtere meisjes denkbaar. Delphine fronste teleurgesteld haar voorhoofd. Als je bedacht dat dit een feest ter ere van hun best verkopende parfum moest zijn, waren er maar bar weinig familieleden aanwezig. Cat Hayes schitterde ook door afwezigheid, dacht Delphine vaag, maar dat vond ze niet erg. Om die vrouw kon ze zich echt niet druk maken.


    Ze realiseerde zich dat iedereen haar verwachtingsvol stond aan te kijken. Ze schraapte haar keel en nam opnieuw het woord. ‘Het is me verder ook een groot genoegen om te mogen aankondigen dat mijn kleinzoon, Xavier, een gloednieuw parfum heeft ontwikkeld.’


    Er ging een opgewonden gemompel door de zaal.


    ‘En ter ere daarvan willen we nu eens geen bescheiden campagne voeren, zoals u van ons gewend bent, met alleen ons parfumflesje in beeld, maar vonden we dat zo’n belangwekkende gebeurtenis ook iets bijzonders verdiende.’


    Achter in de zaal rolde Max met zijn ogen. ‘Hoe saai kun je het maken?’ fluisterde hij tegen Madeleine.


    Die stootte hem grijnslachend aan. ‘Sst, je grootmoeder lyncht je nog als ze weet dat je niet voor de volle honderd procent achter haar staat.’


    Max reageerde met een gaap.


    Delphine zag hem staan en kneep haar ogen tot spleetjes. God, kon die jongen niet een beetje meer respect tonen? Wacht maar, hier zou hij nog van staan te kijken – en alle andere aanwezigen ook. ‘Dus mag ik u nu tot mijn grote vreugde voorstellen aan de vrouw die het gezicht zal worden van onze nieuwe reclamecampagne ter lancering van het nieuwe parfum van Xavier...’ Ze zweeg even, om nog meer effect te sorteren, en toen schreed een in een rode jurk van Dior gehuld visioen, met eindeloos veel bloot been, de zaal in, met haar glanzende blonde haar over één schouder.


    Het publiek hapte collectief naar adem – Max op de eerste plaats.


    ‘Wauw,’ fluisterde Madeleine. ‘Dat is nog eens een entree...’ Ze keek even naar Max en onderdrukte de neiging om zijn openhangende mond dicht te duwen. ‘Verman je, Max. Ze is beeldschoon, maar daarom hoef je haar nog niet als een idioot aan te gapen.’


    Max schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is het niet,’ wist hij hees uit te brengen.


    ‘Wat dan wel?’ Madeleine fronste haar wenkbrauwen.


    ‘Ik moet Xavier zoeken,’ mompelde Max. Waar zat die broer van hem in vredesnaam?


    ‘Volgens mij zei je vader dat hij naar de stallen was om te kijken of Seraphina daar misschien zat...’ Max stormde de zaal uit en Madeleine keek hem hoofdschuddend na. Wat was hier in godsnaam allemaal aan de hand?


    +++


    In de stal lag Cat zalig in Xaviers armen, met zijn smokingjasje om zich heen geslagen. Ze had zich nog nooit zo gelukkig gevoeld. Haar kin was helemaal rood en ruw van zijn stoppelbaard, net als bepaalde andere delen van haar lichaam, en ze genoot ervan zoals haar huid nog nagloeide van zijn strelingen.


    Xavier ging met zijn vinger langs haar bovenbeen en zag haar kronkelen van genot. In de stal ernaast hinnikte een paard tegen hen, en hij moest glimlachen. ‘Dat is mijn palomino, Cassis,’ vertelde hij Cat. ‘Die is waarschijnlijk jaloers dat jij nu al mijn aandacht krijgt.’


    ‘Is dat mooie chocoladebruine paard van jou?’


    Hij knikte. ‘Ik heb haar uit Spanje laten halen. De naam zou afkomstig zijn van Juan de Palomino, die honderden jaren geleden een van de paarden van koningin Isabella van Spanje heeft gekregen. Het verhaal wil dat de palomino’s vernoemd zijn naar een goudkleurige Spaanse druif die ook zo heet, dus Cassis mag dan een bijzondere chocoladekleur hebben, ze is eigenlijk vernoemd naar mijn favoriete Provençaalse wijn.’ Xavier rolde met zijn ogen. ‘Maar dan vind je me waarschijnlijk een vreselijke wijnsnob – weer helemaal op en top de rijke playboy.’


    Cat schudde haar hoofd. ‘Ik weet dat ik me daarin vergist heb... Ik had je niet met Olivier moeten vergelijken. Luister, Olivier en ik... we zijn maar een paar keer met elkaar naar bed geweest. Het was meer een vakantieverliefdheid dan iets anders. Als we niet getrouwd waren en als hij niet was doodgegaan, weet ik niet hoe onze relatie verder zou zijn verlopen.’


    Xavier voelde zich meteen een stuk beter. ‘Ik moet jou ook iets vertellen,’ zei hij met neergeslagen ogen.


    ‘Dat klinkt onheilspellend,’ zei Cat, en ze kreeg een gespannen gevoel in haar maag. Ze ging met haar hand over zijn brede borst en vroeg zich af wanneer ze voor het laatst zo gelukkig was geweest.


    ‘Nee hoor,’ stelde Xavier haar gerust. ‘Maar in Grasse heb je gezegd dat ik me niet kon openstellen omdat ik emotioneel gehandicapt was, en dat wil ik uitleggen.’


    Cat bloosde. ‘Jezus, wat ik allemaal niet zeg. Ik meende het toen wel, maar...’


    ‘Er is iemand in mijn leven geweest,’ onderbrak Xavier haar. Hij wilde nu echt eerlijk tegen haar zijn. ‘Een vrouw op wie ik verliefd was. Door haar... is alles veranderd.’


    Cat voelde een steek toen hij dat zei. Natuurlijk was hij al eerder verliefd geweest; ze wilde alleen dat haar dat niet zo’n misselijk gevoel bezorgde.


    Xavier keek langs haar heen. ‘Door haar ging ik allemaal idiote dingen doen. Ik was mezelf niet meer toen ik met haar was, maar ze had me in haar greep. Begrijp je wat ik bedoel?’


    Cat knikte. Ze begreep het; ze had zich met Olivier precies zo gevoeld.


    ‘Het was heel serieus tussen ons. Ze ontdekte dat ze zwanger was, en ik was dolgelukkig. Maar een paar weken later ging mijn moeder dood en de baby ook... Een miskraam.’


    Cat wist niet wat ze moest zeggen. Ze had zich van alles achter Xaviers gesloten luiken voorgesteld, maar niet dit. Ze wilde hem verder het zwijgen opleggen, want ze zag wel hoeveel pijn het hem deed om dit allemaal hardop te zeggen, maar nu Xavier de sluizen open had gezet, leek het wel of hij ze niet meer dicht kreeg.


    ‘Toen is mijn vriendin zomaar vertrokken... zonder een woord te zeggen,’ zei hij toonloos. ‘Ze wilde het er niet over hebben, en ik was woedend op haar. Het was heel erg, maar ik vermoedde dat ze helemaal geen miskraam had gehad... dat ze de baby helemaal nooit gewild had.’


    ‘En toen ben je opgehouden met parfums maken,’ zei Cat, want ze begreep plotseling waarom Xavier zijn passie de rug had toegekeerd.


    ‘Ik voelde me dood vanbinnen. Zoals jij je voelde toen je ouders waren verongelukt, waarschijnlijk. Behalve dan dat ik niet elke seconde verder wilde beleven alsof het mijn laatste was.’ Xavier kneep zijn mond samen en keek haar recht aan. ‘Ik wilde me ook voelen alsof ik dood was... Ik wilde helemaal niks meer voelen. Ik kon het enthousiasme niet meer opbrengen om dat te doen waar ik blij van werd... Ik kon het niet meer aan.’


    Cat keek hem aan. Plotseling begreep ze waarom Xavier zo was: de losse vriendinnen, zijn weigering om nog parfums te maken, het verlangen om gedachteloos te leven, zonder ergens spijt van te hebben. Hij beschermde zichzelf. Net als zij was ook hij kapot geweest van verdriet; hij had alleen op een andere manier op zijn pijn gereageerd. Cat pakte hem bij zijn kin vast en kuste hem teder. Xavier beantwoordde haar kus en was blij dat ze naar hem had geluisterd zonder hem te veroordelen.


    Hij zweeg even, schoof zijn smokingjasje van haar licht gebruinde schouder en drukte daar een kus op. ‘Dit is voor het eerst dat ik iemand in vertrouwen heb durven nemen. Het is al jaren geleden, en het ergst is wel dat die vrouw een publieke figuur is. Niemand wist dat wij een relatie hadden, maar toch moest ik overal haar naam en haar gezicht zien.’


    Cat raakte gespannen. Er was net een vreselijke gedachte in haar opgekomen, maar dat kon niet waar zijn... Dat was uitgesloten. ‘Hoe heette ze dan?’ vroeg ze, terwijl haar adem stokte in haar keel.


    Xavier slikte. Vertrouwde hij Cat genoeg? Ja, besloot hij. Wat er net tussen hen was gebeurd had voor hem meer betekend dan wat ook. ‘Het is een actrice... maar ze is alleen bekend in Frankrijk.’ Xavier hoorde buiten iets en schoot overeind. Hij gooide Cat haar kleren toe en kleedde zich zelf ook snel aan. ‘Volgens mij was dat Max. Wat loopt hij in vredesnaam te schreeuwen?’


    Cat wurmde zich in de jurk en had het gevoel dat ze moest overgeven. Ze pakte Xavier bij zijn arm en hield hem tegen. ‘Die vrouw die je hart gebroken heeft... hoe heet ze?’


    Xavier keek haar onderzoekend aan. ‘Je kent haar toch niet. Ze...’ Op dat moment stormde Max met zwaar op- en neergaande borst de stal binnen.


    ‘Xavier, je moet meteen mee naar het huis,’ zei hij hijgend, en hij boog voorover om op adem te komen. ‘Grootmoeder... Ze heeft een verrassing voor je georganiseerd, en daar ga jij helemaal niet blij mee zijn...’


    ‘Wat is er aan de hand?’ Xavier propte discreet Cats beha in zijn zak, maar de mededeling van Max had hem de rillingen bezorgd.


    Max ging weer rechtop staan. ‘Kom nou maar gewoon mee. Je moet wel.’ Hij keek even bevreemd naar Cat, zag dat haar haar los zat en dat er allemaal strootjes uitstaken, maar zei niets. In plaats daarvan beende hij de stal uit.


    Xavier legde zijn smokingjasje om Cats schouders en pakte haar hand vast. Ze raakte in paniek en stribbelde tegen. Ze had het akelige gevoel dat ze precies wist wat de verrassing van Delphine inhield, en ze moest hem waarschuwen – dat móést gewoonweg. ‘Xavier... die verrassing van Delphine... Het spijt me echt ontzettend...’


    ‘Hoezo? Kom mee. Max is me niet zomaar komen zoeken.’ Xavier vertrouwde het niet en trok Cat achter zich aan mee. Op een drafje liepen ze naar het huis. Cat probeerde buiten adem uit te leggen dat er een verschrikkelijk misverstand had plaatsgevonden, maar ze wist dat ze wartaal uitsloeg en dat hij toch niet naar haar luisterde. Toen ze de grote salon binnengingen, viel Xaviers jasje van haar schouders, maar Cat voelde niet eens dat ze het opeens koud kreeg.


    Toen Xavier Angelique zag, bleef hij stokstijf staan. Ze zag er adembenemend mooi uit in haar rode jurk. Ze vormde het middelpunt van een grote groep mensen en de fotografen om haar heen raakten helemaal buiten zinnen. Met het air van een ware ster bewerkte ze de zaal. Ze schudde handen, begroette mensen met wat gemompelde woorden en nam beleefd de dweperige complimentjes van de bewonderende menigte in ontvangst.


    Delphine, die Angelique op haar ereronde door de zaal begeleidde, zag Xavier binnenkomen en bleef even staan om zijn reactie te peilen. Ze zag dat zijn donkere haar in de war zat en dat niet alle knoopjes van zijn overhemd dicht waren. Haar blik gleed naar Cat. Delphine zag haar losse haar, haar onverzorgde voorkomen, en was even ongerust. Ze zouden toch niet...


    ‘Angelique,’ zei Xavier hees. Hij geloofde zijn ogen niet.


    ‘Zij is het, hè?’ zei Cat, en ze hapte naar adem. Ze zag Xavier wit wegtrekken. ‘Dat is de vrouw op wie je verliefd was.’ Zijn geschrokken gezicht sprak boekdelen, en Cat werd licht in haar hoofd. ‘Als ik het geweten had, had ik haar nooit benaderd,’ zei ze aangeslagen. ‘Neem het me alsjeblieft niet kwalijk...’


    ‘Jij?’ Met een lijkbleek gezicht draaide Xavier zich naar haar om. ‘Heb jíj dit op je geweten?’


    Cat schudde zwijgend haar hoofd. ‘Ik wist het niet... Ze is hier voor de reclamecampagne voor jouw nieuwe parfum...’


    Xaviers ogen werden donker van de pijn. ‘Heb je enig idee wat je gedaan hebt?’ Hij schudde haar hand van zijn arm af en draaide zich om, zodat hij Angelique kon aankijken, die zich door de menigte heen een weg naar hem toe baande.


    ‘Xavier.’ Angelique zag vlakbij een fotograaf die ze van een roddelblad herkende en drukte Xavier een vochtige kus vol op de mond. ‘Heb je me gemist?’


    ‘Sodemieter op!’ zei Xavier met een kille ondertoon, en bij de sterke geur van jasmijn deinsde hij achteruit. Hij wierp Cat een intens aangeslagen blik toe en beende de salon uit.


    Cat kromp ineen van ellende en keek naar Delphine, die zeer zelfingenomen uit haar ogen blikte. Ze haat me dus echt, dacht Cat geschrokken.


    Max legde Xaviers smokingjasje om Cats bibberende schouders. ‘Jezus, Cat, gaat het wel met je?’


    Cat schudde zonder iets te zien haar hoofd. ‘Nee, helemaal niet. Sorry, ik moet hier weg...’


    Ze trok zich van hem los en strompelde, zonder zelfs maar in staat te zijn nog een keer naar Delphine te kijken, de zaal uit en rende naar boven. Pas toen ze veilig en wel in haar kamer was en zich op haar bed had laten vallen, kon ze haar gevoelens de vrije loop laten. Ze begroef haar gezicht in Xaviers jasje en snoof de geur van zijn aftershave op, die allemaal herinneringen bij haar losmaakte. En toen moest Cat harder snikken dan ze ooit van haar leven had gedaan.
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    De volgende ochtend zat Leoni op haar kantoor lusteloos haar administratie uit te zoeken. Geheel tegen haar gewoonte in had ze die dag geen designerjurk aangetrokken; ze droeg een eenvoudige zwarte tuniek met een gouden schakelriem. Ze vond het die dag niet belangrijk en zelfs ongepast om eruit te zien als een zakenvrouw die goed kon werken bij druk en uitdagingen. Bovendien, op wie probeerde ze eigenlijk indruk te maken?


    Leoni beet op haar nagels en dacht aan de avond ervoor. Wat een vertoning, wat een toestand! Ze begreep nog niet helemaal wat er precies gebeurd was, want ze was veel te veel met haar eigen dingen bezig geweest, maar die blik op Xaviers gezicht toen Angelique haar entree maakte... Leoni slaakte een zucht.


    Ze richtte haar aandacht weer op haar eigen woelige gevoelens en dacht aan Jerard en aan hoe ze zich aan hem had gepresenteerd. Ze accepteerde inmiddels wel dat de werk-Leoni een schild was geweest waarachter ze zich had kunnen verstoppen; een broze professionele uitstraling die ze in het leven had geroepen om haar emotionele kwetsbaarheid te beschermen. Het was een toneelstukje, en ze had er schoon genoeg van. Kon ze niet gewoon zichzelf zijn? Kon ze niet gewoon degene zijn die ze echt was, en als zodanig geaccepteerd worden? Het leek wel alsof zelfs Jerard, die op het eerste gezicht toch zo perfect had geleken, haar iets wilde laten zijn wat ze niet was.


    Nee, sprak Leoni zichzelf tegen, Jerard wilde dat ze degene was die ze voor de buitenwereld leek te zijn: een carrièrevrouw voor wie haar werk op nummer één kwam en die eigenlijk geen emoties kende. Ze had hem van meet af aan de indruk gegeven dat ze zich alleen maar voor haar werk interesseerde, en hij was ervan uitgegaan dat ze een verwante ziel was, een vrouw die het niet erg vond om op een feest alleen gelaten te worden, louter en alleen omdat een grote deal rond was gekomen. Een vrouw die niet protesteerde als een romantisch avondje werd verstoord, want zaken gingen nu eenmaal voor alles, toch? Leoni zuchtte. Ironisch genoeg had Jerard – de enige man die de oude Leoni echt leuk had gevonden – haar doen beseffen dat het leven uit wel meer bestond dan werken alleen.


    Maar goed, hoe moest het dan nu met hen verder? Wilde Leoni echt wel iets met een man die haar liet zitten zodra er een deal aan de horizon gloorde? Want er zou altijd wel weer een volgende deal zijn, zo veel was zeker.


    Leoni keek op haar telefoon. Geen berichten.


    En Ashton? Hij had de hele avond geen woord tegen haar gezegd, ook niet toen Jerard weg was. Ashton was zonder vriendin op het feest verschenen, maar had de indruk gewekt dat hij haar bewust uit de weg ging, en dat had Leoni verschrikkelijk gevonden. Ze begreep er niets van. Had ze iets gedaan waardoor hij kwaad op haar was? Ze miste haar beste vriend. Sinds Jerard ten tonele was verschenen leek het met haar vriendschap met Ashton bergafwaarts te zijn gegaan. Lag het daar dan misschien aan? Voelde Ashton zich verwaarloosd? Dat zou toch niet? Hij was er helemaal niet het type naar om zichzelf zo op de voorgrond te plaatsen. Nee, er was vast iets anders aan de hand.


    De deur ging open en Leoni keek sombertjes op.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde Cat, en ze draaide zich weer om. ‘Ik... ik was op zoek naar Xavier.’


    Leoni riep haar terug. ‘Wacht even. Kom binnen. Alsjeblieft.’ Ze loodste Cat de kamer in, maar begreep eigenlijk niet goed waarom. Ze zag aan Cats ogen dat het helemaal niet goed met haar ging. ‘Wat is er gisteravond allemaal gebeurd?’


    Cat ging in de stijve leren fauteuil zitten die Leoni haar wees. Ze wilde hier helemaal niet zijn; ze vertrouwde Leoni niet, en Leoni kon haar niet uitstaan.


    Leoni ging op de rand van haar bureau zitten en keek Cat aan. Cats groenblauwe ogen, anders altijd heel sprankelend en warm, stonden nu terneergeslagen en somber. Er lagen paarse kringen onder, door slaapgebrek, en haar lange haar zat in een rommelige knot opgestoken. Haar kleren waren die ochtend duidelijk zonder al te veel gedachten aangetrokken: ze had een oude spijkerbroek aan en een gekreukt paars T-shirt dat nodig in de was moest.


    ‘Vertel,’ zei Leoni bezorgd. ‘Zo te zien kun je wel een luisterend oor gebruiken. Ik weet dat ik waarschijnlijk niet je eerste keus ben, maar ik ben hier nu wel en ik luister.’


    Cat keek argwanend op. Wat moest ze zeggen? Hoe moest ze in vredesnaam uitleggen wat er was gebeurd? Leoni had haar nog zo gezegd dat ze bij Xavier uit de buurt moest blijven. ‘Eén Ducasse is wel genoeg,’ had ze haar gemeen toegebeten. Cat ging ongemakkelijk verzitten. Ze was er nog maar net zo’n beetje achter waar het in haar relatie met Olivier om had gedraaid – wie hij in werkelijkheid was – en nu had ze zich alweer halsoverkop in de volgende gedoemde verhouding gestort.


    ‘Het heeft vast iets met Angelique te maken,’ vermoedde Leoni terecht.


    Cat wreef in haar ogen. Ze was doodmoe. ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’


    ‘De ex van Xavier. Nadat het uit was is hij nooit meer de oude geweest.’


    Cat trok haar wenkbrauwen op. ‘Ja, daar heeft hij me gisteravond over verteld. Ik weet... alles.’


    ‘Weet je alles?’ Leoni voelde een onredelijke jaloezie steken. Xavier had háár er helemaal niets over verteld. Voor zover zij wist beschikte alleen de tweeling over alle feiten, en als die twee eenmaal hadden beloofd dat ze hun mond zouden houden, lieten ze zich ook niks ontfutselen.


    Cat, die natuurlijk niet wist wat er in Leoni omging, kreunde. ‘Waarom heb ik me door Delphine laten overhalen om met Angelique te gaan praten? Ik dacht dat ze me eindelijk begon te vertrouwen – dat ze me zelfs aardig begon te vinden, godbetert!’ Ze realiseerde zich dat ze haar mond voorbij had gepraat en deed er het zwijgen toe. Wat haalde ze zich in haar hoofd? Leoni had klauwen – en scherpe ook – en ze deinsde er niet voor terug die te gebruiken. Cat had haar tong wel kunnen afbijten, maar daar was het nu te laat voor.


    Leoni keek haar met open mond aan. ‘Heeft mijn grootmoeder je gevraagd om Angelique hierheen te halen?’ Ze wist echt niet wat ze hoorde. ‘Waarom in vredesnaam?’ Cat deed er het zwijgen toe en Leoni voelde zich schuldig. ‘Hoor eens, ik weet dat ik rot tegen je gedaan heb en dat je me niet vertrouwt. Ik ben ontzettend krengerig tegen je geweest en ik geloof dat ik eindelijk weet waarom.’ Ze keek Cat recht in de ogen. ‘Ashton heeft een keer iets tegen me gezegd wat me de ogen heeft geopend. Ik... ik geloof dat ik jaloers op je ben. Was, bedoel ik.’


    Cats mond zakte open. Waarom zou Leoni in vredesnaam jaloers op haar zijn? Omdat ze getrouwd was met iemand die ze amper kende? Omdat ze op zesentwintigjarige leeftijd al weduwe was?


    ‘Ik weet dat het stom klinkt, maar ik denk dat ik jaloers op je was omdat jij degene was met wie Olivier zijn laatste uren heeft doorgebracht,’ bekende Leoni. ‘We waren heel erg close – althans, dat dacht ik, en toch wist ik niet eens dat hij getrouwd was. En jij wist niet eens van mijn bestaan af! Dat heeft me pijn gedaan, en aangezien ik dat Olivier niet meer kan kwalijk nemen, heb ik het maar op jou botgevierd. Het deugt van geen kanten, maar ik hoop dat je er zo iets van begrijpt.’


    Cat knikte langzaam. Ze begreep het inderdaad. ‘Ik hield echt van hem; althans, dat denk ik.’ Ze fronste haar voorhoofd en dacht aan wat ze voor Xavier voelde; daarnaast staken haar gevoelens voor Olivier schraal af.


    ‘Het doet er niet echt meer toe,’ zei Leoni, en ze meende het. ‘Ik wilde het gewoon gezegd hebben.’ Ze ging in de andere fauteuil zitten. ‘Wil je het er nog over hebben wat er met Xavier is gebeurd? Als je dat niet wilt, heb ik er alle begrip voor, hoor.’


    Cat aarzelde. Ze wilde niets liever dan iemand in vertrouwen nemen, maar ze vond het moeilijk om haar hart bij Leoni uit te storten. Toen realiseerde Cat zich dat Leoni er waarschijnlijk heel wat voor had moeten overwinnen voor ze haar jaloezie met betrekking tot Olivier had kunnen opbiechten, en bedacht ze dat ze Leoni misschien een kans moest geven. Leoni leek echter in de stemming om zelf haar hart te luchten.


    ‘Goed, dan vertel ik je wel wat over mezelf, oké? Iets persoonlijks. Misschien lukt het je daarna wel om mij te vertrouwen.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ben verliefd geworden op Jerard – die man met wie ik iets heb. Maar hij... hij vindt zijn werk belangrijker dan mij. We zijn nog niet met elkaar naar bed geweest, want zijn telefoon gaat de hele tijd en ik denk eerlijk gezegd dat het er alleen maar van gaat komen als ik een aantrekkelijk contract op mijn naakte lichaam plak. Misschien dat ik hem dan zo ver krijg dat hij lang genoeg aandacht aan me besteedt.’


    Cat glimlachte. Leoni had vast heel wat moeten overwinnen om dit te kunnen toegeven.


    ‘En hij koopt lelies voor me en ik durf gewoonweg niet te zeggen dat ik daar een hekel aan heb. In plaats van me te vertellen hoe hij zich voelt, laat hij het blijken... maar hij wordt altijd gestoord, dus ik kom er nooit echt goed achter.’ Leoni ging vermoeid achteruit zitten. ‘Zo, was dat openhartig genoeg?’


    Cat lachte even kort. ‘Ja.’ Ze wist nu dat ze Leoni in vertrouwen kon nemen over Xaviers geheime verleden, dus bracht ze haar snel op de hoogte en vertelde even heel in het kort over zijn relatie met Angelique. Ze vertelde er maar niet bij wat er in de stal was voorgevallen; dat was te persoonlijk, te intiem.


    Leoni wist niet wat ze hoorde. ‘Dus ze is gewoon weggegaan, zonder het er verder nog met hem over te hebben dat ze een miskraam had gehad? Dat is een beetje verdacht, vind je niet? En ook niet erg aardig; zeker niet als je bedenkt dat tante Elizabeth toen net dood was.’ Leoni blies langzaam haar adem uit. ‘Geen wonder dat Xavier zijn belangstelling voor het bedrijf is kwijtgeraakt... Geen wonder dat hij tekeerging tegen iedereen die bij hem in de buurt durfde te komen.’ Leoni schaamde zich dood bij de gedachte aan de vele verwijten die ze Xavier naar het hoofd had geslingerd omdat hij zijn best niet deed en geen parfums meer ontwikkelde. Aan hoe ze de spot met hem had gedreven omdat hij het familiebedrijf in de steek had gelaten en er niet net als zij met hart en ziel aan meewerkte. Leoni blies verstikt haar adem uit. De laatste tijd leerde ze wel erg veel over zichzelf. Ze wilde dat ze zich wat meer open had opgesteld. Misschien leek ze wel meer op haar grootmoeder dan ze gedacht had. Leoni fronste haar wenkbrauwen en onderdrukte die onverteerbare gedachte voorlopig maar even.


    Ze richtte haar aandacht weer op Cat. ‘Dus het is nog onduidelijk waar mijn grootmoeder op uit is, waarom ze Angelique hier weer naartoe gehaald heeft.’


    ‘Precies.’


    ‘Nou, over die baby kan ze niks geweten hebben, en ook niet dat Angelique zo abrupt bij Xavier is weggegaan,’ merkte Leoni op. Daar had ze natuurlijk gelijk in. Ze zag dat Cat twijfelend haar wenkbrauwen optrok, en schudde overtuigd haar hoofd. ‘Nee, mijn grootmoeder is een taaie tante, en we weten allemaal dat ze iedereen manipuleert, maar het is echt ondenkbaar dat ze Xavier op die manier zou willen kwetsen. Van alle kleinkinderen is hij haar lieveling. Ze is dol op hem.’ Leoni dacht even na. ‘Het enige wat ik kan bedenken is dat zij denkt dat Xavier nog steeds verliefd is op Angelique en dat ze een of andere stomme ruzie hebben gehad of zo. Zou ze soms voor Cupido hebben willen spelen?’


    Cat beet op haar lip; ze realiseerde zich dat Leoni waarschijnlijk gelijk had.


    ‘Jij kon er niks aan doen,’ merkte Leoni op. Ze zag dat Cat van streek was en ze vroeg zich af waarom. Toen viel plotseling het kwartje. Cat was verliefd op Xavier! De avond ervoor was er waarschijnlijk iets tussen hen voorgevallen, maar Cat wilde er niet over praten. Het verbaasde Leoni dat ze daar eigenlijk niet mee zat.


    ‘Wat een toestand, hè?’ zei ze luchtig, want ze wilde Cat niet laten merken dat ze een vermoeden had over wat er tussen haar en Xavier speelde. Ze wees naar de torenhoge stapel papieren. ‘Ik ben zo druk met de campagne voor de nieuwe geurlijn bezig geweest dat ik verder alles heb laten versloffen.’ Leoni grijnsde. ‘En ik weet niet eens of mijn voorstel wel deugt.’


    ‘Laat mij er anders even naar kijken,’ zei Cat. ‘Alsjeblieft, ik moet echt even iets hebben om mijn gedachten te verzetten; zeker tot Xavier gekalmeerd is en ik het er met hem over kan hebben.’ Eerlijk gezegd wilde Cat nog steeds zo snel mogelijk weg van La Fleurie en hier nooit meer terugkomen, maar ze wist dat ze het aan Xavier verplicht was om op z’n minst een poging te doen om uit te leggen wat er gebeurd was. Volgens Bella was haar paspoort onderweg, dus hoogstwaarschijnlijk kon Cat binnenkort weg. Maar voor het zover was moest ze vrede met Xavier sluiten.


    Leoni wilde het aanbod van Cat automatisch al afslaan – dat deed ze namelijk altijd als iemand haar hulp aanbood – maar bedacht zich toen. Waarom deed ze dat toch altijd? Had ze onderhand niet geleerd dat het helemaal geen schande was om toe te geven dat ze ergens moeite mee had? Bovendien zou het, met Cats kennis van zaken op het gebied van branding en reclame, heel onverstandig zijn om het aanbod van hulp af te slaan als ze die juist zo hard kon gebruiken.


    ‘Nou, dat zou ik eigenlijk wel willen, ja. Vind je dat niet erg?’ Leoni schoof de papieren naar zich toe. ‘Ik kan maar niet bedenken hoe ik dit bij Guy moet pitchen. Ik dacht dat ik het allemaal op een rijtje had, maar nu kan ik niet eens een reden bedenken waarom ik een interieurgeurlijn op de markt zou willen brengen. Ik ben helemaal de weg kwijt.’


    Cat pakte de plannen van Leoni aan. Ze schortte haar zorgen over Xavier in gedachten even op en las het voorstel vluchtig door. Vanachter haar bureau keek Leoni bedrukt toe.


    ‘Het is wel goed, maar het moet wat bijgeschaafd worden,’ vond Cat. Ze merkte tot haar tevredenheid dat haar verbeelding meteen in actie kwam. Alles was goed, als het er maar voor zorgde dat ze niet hoefde toe te geven aan de verschrikkelijke pijn in haar hart. ‘Productplacement is mijn specialisme. Ik weet precies hoe je dit bij Guy moet pitchen. Geef eens een pen, dan gaan we aan de slag.’


    Leoni schonk haar een dankbare glimlach en deed voor deze ene keer eens wat haar werd gevraagd.


    +++


    Later die dag zat Guy in zijn kantoor. Hij had het niet meer. Hij was woedend, maar wist niet wat hij met zijn woede moest beginnen of hoe hij de situatie moest aanpakken. Hij was verbijsterd over wat Seraphina de avond ervoor had gedaan. Hij had niet gedacht dat ze hem nog erger aan het schrikken kon maken dan die keer dat ze naakt over het schoolterrein had gereden, maar nu was het haar toch gelukt. Veel erger nog. Dit keer had Seraphina’s gedrag een onheilspellende wending genomen – een wending die Guy de schrik om het hart deed slaan.


    Hij beefde nog toen hij dacht aan wat er was gebeurd. Seraphina was veel te jong om een vriend te hebben, en al helemaal voor een vriend die haar vader kon zijn. Guy kneep zijn mond samen. En hij zich er maar zorgen over maken dat Seraphina op het strand door vieze mannen zou worden aangesproken! Dichter bij huis lagen er blijkbaar veel grotere gevaren op de loer. Hij vervloekte zijn moeder, die die vent bij hen over de vloer had gehaald. Wat bezielde haar dat ze een privédetective in de arm had genomen? Die obsessie met Cat Hayes liep volkomen uit de hand.


    Guy walgde ervan – zowel van het gedrag van zijn moeder als van dat van Seraphina. Hij was bozer op Seraphina, want zij was zijn dochter, maar zijn moeder vertoonde dezer dagen ook echt stuitend gedrag. Hij vlocht zijn vingers ineen en vroeg zich af wat hij moest doen. Hij wilde dat hij met Elizabeth kon praten, dat hij haar om advies kon vragen, want hij wist het echt niet meer en het bezorgde hem pijn in zijn hoofd én in zijn hart. Maar dat kon natuurlijk niet; hij kon Elizabeth nooit meer iets vragen.


    Hij zag zijn moeder aankomen en schudde vol afkeer zijn hoofd tegen haar.


    Delphine kreeg een rode kleur. In tegenstelling tot de avond ervoor leek Guy zichzelf nu volledig onder controle te hebben. Hij had een smetteloos wit overhemd aan met een zilverkeurige das die bij zijn keurige haar paste. Onder zijn gebruinde huid zag hij bleek en zijn donkere ogen schoten vuur, maar verder zag hij er griezelig kalm uit. Zo zag Xavier er ook vaak uit, bedacht Delphine, een seconde voordat hij in woede ontstak. Ze moest even goed haar aandacht erbij houden.


    ‘Goed, ik weet dat je boos bent,’ zei ze op kalmerende toon, zich er terdege van bewust dat dit nog zwak uitgedrukt was, ‘maar ik kan het uitleggen.’


    Guy wees op een stoel. ‘Nou, voor de draad er dan maar mee, moeder. Ik ben heel benieuwd wat u hier allemaal over te zeggen hebt.’


    Ze hinkte zonder stok naar de stoel. Guy bleef net zo hooghartig kijken. Als zijn moeder medelijden probeerde op te wekken, moest ze toch met iets beters komen, dacht hij streng.


    Delphine voelde even met een bevende hand aan haar sneeuwwitte knot. Guy zag het en het deed hem deugd – heel lelijk van hem. Zijn moeder was altijd zo beheerst, zo gereserveerd. Ze had zichzelf altijd als boegbeeld gepresenteerd; als iemand die je moest volgen en wiens voorbeeld je moest nastreven, maar dit keer was ze te ver gegaan.


    ‘Je heb alle recht om teleurgesteld in me te zijn,’ begon ze.


    ‘Teleurgesteld!’ barstte Guy uit. Er klopte een ader op zijn slaap; Delphine keek er bezorgd naar. ‘“Teleurgesteld” benadert niet in de verste verte hoe ik me op dit moment voel, moeder.’


    Delphine boog haar hoofd. ‘Ik weet dat je niet begrijpt waarom ik Yves in de arm heb genomen – ik bedoel, de privédetective,’ corrigeerde ze zich snel, want ze begreep best dat het voor Guy als een rode vlag op een stier zou werken als ze Yves’ naam gebruikte. ‘Maar ik dacht echt dat ik er verstandig aan deed. Mijn vriendin Cybille...’


    ‘Uw vriendin Cybille is een valse slang,’ grauwde Guy, en hij gaf een klap op zijn bureau. ‘Ze interesseert zich geen moer voor u of voor deze familie. Het gaat haar alleen maar om haar eigen positie in de samenleving. Een sociale bloedzuiger is ze, meer niet.’


    Delphine stond met haar oren te klapperen. ‘Daar geloof ik niks van,’ wierp ze met gefronste wenkbrauwen tegen. Dat was toch niet zo? ‘Zij heeft me die privédetective aanbevolen en ik heb hem ingehuurd omdat ik me zorgen maakte om Cat Hayes. Ik dacht dat ze een geheim had – iets wat wij zouden kunnen gebruiken als ze weigerde te vertrekken. Of waar ze de familie op wat voor manier ook schade mee kon berokkenen,’ zei ze er nog achteraan, omdat ze dacht dat dat beter klonk.


    Guy wierp haar een vernietigende blik toe. ‘Chantage?’ vroeg hij met weerzin op zijn gezicht. ‘Zo diep zijn we toch niet gezonken? We zijn toch geen mensen geworden die zich tot dat soort tactieken moeten verlagen, moeder? Dat soort mensen heeft het meestal op rijke families als wij gemunt.’


    ‘Het is geen chantage, het is een verzekering,’ wierp Delphine automatisch tegen, in precies de woorden die Cybille ook had gebruikt. ‘Cybille zegt...’


    ‘Ik wil geen woord meer over die Cybille horen!’ brulde Guy, en Delphine deinsde geschrokken achteruit. ‘Het gaat hier om Seraphina. Ik neem het u ontzettend kwalijk dat u die viespeuk hier over de vloer hebt gehaald, maar ik maak me er vooral zorgen over dat mijn dochter vindt dat ze met mannen naar bed kan gaan die twee keer zo oud zijn als zij. Heeft dat kind dan helemaal geen moreel besef?’ Hij stond nu echt te tieren en wist van geen ophouden. ‘Eerst rijdt ze in haar nakie op school rond en nu dit!’


    ‘Guy!’ Delphine was nog beledigd over Guys opmerkingen over Cybille, en liet dit niet over haar kant gaan. ‘Seraphina heeft wel degelijk moreel besef en, even voor de goede orde: ze heeft geen seks met Yves gehad.’ Guy kreunde. ‘Ik ben het met je eens dat we ons zorgen moeten maken, maar heb je je wel afgevraagd waarom ze dit gedaan heeft?’


    Guy liet een hese lach horen. ‘Ik heb me niks anders afgevraagd, moeder! Denkt u nou echt dat ik me niet heb afgevraagd waarom mijn puberdochter model wil worden? Denkt u dat ik me niet keer op keer heb afgevraagd waarom ze mij wil kwetsen door met een man van in de dertig naar bed te gaan?’


    Delphine keek hem aan. ‘Denk je echt dat Seraphina dit gedaan heeft om jou te kwetsen?’


    ‘Waarom anders?’


    Delphine hees zich met enige moeite uit haar stoel omhoog. In tegenstelling tot wat Guy dacht, namelijk dat ze haar stok expres was vergeten, had ze die ochtend een val gemaakt waarbij haar stok in tweeën was gebroken. Gelukkig was er verder niks gebroken, maar daardoor werd lopen wel heel erg moeilijk voor haar. Maar dat weigerde ze natuurlijk toe te geven; haar positie was zo al zwak genoeg; daar hoefde ze haar lichamelijke gebrek niet ook nog aan toe te voegen. Delphine keek haar zoon verdrietig aan. Hij had op dit moment helemaal geen oog voor wat er zich voor zijn neus afspeelde. Seraphina stelde zich aan en deed dingen die helemaal niks voor haar waren, maar de enige verklaring die hij daarvoor kon bedenken was dat ze hem wilde kwetsen.


    Delphine liep hinkend naar de deur. Iemand moest Guy wakker schudden, maar ze wist niet of zij daar wel de aangewezen persoon voor was, zeker nu niet. Hij was te boos op haar om ook maar iets van wat zij te zeggen had serieus te nemen, en hij hing ook de martelaar uit, al was hij zich daar niet van bewust.


    ‘Ik spreek je nog wel als je weer gekalmeerd bent,’ zei ze zacht. ‘En Guy, zorg alsjeblieft goed voor jezelf. Denk aan je bloeddruk. Al die stress is niet goed voor je.’


    Guy vroeg zich af sinds wanneer zijn moeder allemaal dingen zei die voor iedereen toch al zo duidelijk als wat waren. Hij wilde zich helemaal niet zo gestrest voelen, verdorie! Op dat moment zag hij Seraphina buiten slenteren, en weer werd hij kwaad. Hij wist dat hij een gesprek met haar moest aangaan en dat hij erachter moest zien te komen waar ze op uit was, maar hij was er niet gerust op dat hij haar niet zou aanvliegen. Hij kon beter even wachten tot hij wat gekalmeerd was.


    Guy keek naar de foto van Elizabeth op zijn bureau en voelde zich een vreselijke mislukkeling. Hij nam zijn hoofd in zijn handen en begon te huilen.


    +++


    Xavier had zich weer opgesloten in zijn laboratorium. Zijn emoties gingen met hem op de loop en hij hunkerde naar een sigaret. De afgelopen vierentwintig uur was alles veranderd. Hij had durven inzien wat hij voor Cat voelde... Angelique was zomaar uit het niets komen opduiken... Cat had erachter gezeten...


    Xavier hield een flesje met zijn geur omhoog. Het was de onvoltooide versie, en zonder het ontbrekende ingrediënt was het goed, maar nog niet goed genoeg. Hij wilde dat dit parfum de grootste prestatie van zijn hele carrière tot nu toe zou worden – zijn comeback, als je het zo wilde noemen. Hij wist dat het grote kans maakte een bestseller te worden, en echt zo’n geur die jaren mee zou gaan. Het was een jonge, verfijnde en sensuele geur, speels en sexy, met echt de potentie om te beklijven en met een bedwelmende, sterke nagloed.


    Xavier schoof de monsters die hij had gemaakt in een doos. Die had hij vervaardigd om, zodra hij het ontbrekende ingrediënt in huis had, met de combinaties en hoeveelheden te kunnen spelen. Nu hij al zo ver was, wilde hij de geur zo snel mogelijk af hebben, en hij wist dat het hielp als hij alles al van tevoren had georganiseerd.


    Hij werd weer overspoeld door gedachten aan de avond ervoor. Xavier wist dat hij niet boos op Cat kon zijn. Zij had niet van Angelique geweten, doordat hij haar niet over haar had verteld. Zelfs de avond ervoor had hij haar naam niet genoemd. Hij herinnerde zich vaag dat Cat hem iets probeerde te vertellen toen hij haar mee terug naar het huis had getrokken, en hij vermoedde dat haar onsamenhangende woorden een poging waren geweest om hem te waarschuwen voor wat hem binnen te wachten stond.


    Het probleem was alleen dat Xavier, ook al wist hij dat Cat er niets aan kon doen, op dit moment niet bij haar in de buurt kon komen. Ze mocht dan misschien niet geweten hebben dat Angelique de vrouw was geweest door wie een paar jaar geleden zijn leven volledig op zijn kop was komen te staan, maar zij was wel degene geweest die de bron van al zijn verdriet weer naar de voorgrond had geschoven.


    Hij trok de aantekeningen die hij over het parfum had gemaakt naar zich toe en keek ernaar zonder ze te lezen. Xavier wist dat het geen zin had om te proberen te werken, maar hij wist niet wat hij anders moest. De afgelopen avond in de stallen... Alles had volmaakt geleken... De chemie tussen Cat en hem was zo hevig geweest dat de vonken ervan af waren geslagen. Hun wederzijdse hartstocht had hen allebei verbaasd. Ze hadden elkaar min of meer bekend dat ze stapelverliefd op elkaar waren, en dat maakte de komst van Angelique nog ongewenster. Xavier trok zijn laboratoriumjas uit en liep naar de andere kant van het vertrek voor de sigaret waar hij zo’n trek in had. Hij zoog er diep aan, in een poging zijn zenuwen tot bedaren te brengen. Toen voelde hij dat er iemand achter hem stond en was hij meteen gespannen. Hij rook haar al voordat hij haar gezien had; de scherpe geur van jasmijn dreef als rook onder zijn neusgaten door.


    ‘Angelique.’


    Ze had een zwarte zomerjurk aan, met een decolleté dat ongeveer tot haar navel reikte, waardoor haar volle borsten goed te zien waren. Angeliques mond krulde zich betoverend omhoog. ‘Je hebt gisteravond gelogen,’ zei ze. Er was maar één woord voor de manier waarop ze hem met haar blik van top tot teen opnam: bezitterig. God, ik wist niet meer dat hij zo sexy was, dacht Angelique, en ze voelde dat haar kruis precies als altijd reageerde wanneer ze hem zag. Die donkere ogen waren net gesmolten chocola en dat bijna zwarte haar zag er wel heel aantrekkelijk uit als het zo in de war zat als nu. En dan dat strakke gespierde lichaam...


    Waarom was ze indertijd in vredesnaam bij hem weggegaan? Ze vermande zich en zette die gedachte van zich af. Ze wist precies waarom ze bij hem weg was gegaan. Het was niet zozeer door schuldgevoel gekomen, als wel door het besef dat ze nog niet klaar voor hem was. Ze had fouten gemaakt – met name één fout, die voor altijd dood en begraven zou blijven – en ze had haar leven daarna volledig uit de hand laten lopen.


    Angelique gooide haar haar over haar schouder. Dat was het verleden. Nu was ze terug, en nu was ze wel helemaal klaar voor Xavier – voor Xavier en voor alles wat hij met zich meebracht. Ze zag de doos met de flesjes parfum; dat was vast de nieuwe geur. Was zij daar de inspiratiebron voor geweest? Angelique wist zeker dat dat het geval was. Ze kwam wat dichterbij.


    Xavier keek haar woedend aan; hij was kwaad dat ze zijn laboratorium binnen was gekomen. Haar aanwezigheid liet hem niet koud, en dat nam hij zichzelf kwalijk. Angelique was altijd een ravissante vrouw geweest, met haar blonde haar in de stijl van Brigitte Bardot en de rondingen van een sekspoes. Ze was de personificatie van seks. Ze leek in niets op Cat, die van een rauwe, natuurlijke, maar adembenemende schoonheid was. Angelique was meer een fantasievrouw... een seksuele overdosis. Maar wie had in vredesnaam bedacht dat het leuk zou zijn als Angelique het gezicht van de reclamecampagne voor zijn nieuwe parfum werd, dacht Xavier boos. Ze was ontegenzeglijk mooi, maar ze had een veel te nadrukkelijk seksuele uitstraling voor wat hij in gedachten had. Hij zou zelf iemand met een wat meer ingetogen schoonheid gekozen hebben.


    ‘Geef het maar toe,’ snorde Angelique, terwijl ze dichter naar hem toe kwam. ‘Je hebt gisteravond tegen me gelogen. Je zei dat je me niet had gemist, maar ik geloof je niet.’


    Xavier wilde haar van zich afduwen, maar zijn brein en zijn kruis gaven tegenstrijdige informatie door. Iets in hem wilde tegen Angelique zeggen dat ze weg moest gaan, terug naar haar pornofilms en haar blitse filmsterrenleven, maar iets anders in hem wilde haar weer voelen, wilde haar op bed gooien en teruggaan naar de plek van al die duistere, maar verontrustend zinnelijke herinneringen. Hij vertrouwde haar niet en zou dat ook nooit meer doen, maar kon hij in alle eerlijkheid zeggen dat hij haar de afgelopen twee jaar niet had gemist? Hij zou liegen als hij zei dat haar aanwezigheid hem nu niets meer deed.


    Het was alsof Angelique zijn zwakte voelde, en ze kwam nog dichterbij. Haar hakken schraapten over de vloer, en dat geluid werkte Xavier op zijn toch al gespannen zenuwen. ‘Je hebt me wel gemist. Je hebt net zo vaak aan mij gedacht als ik aan jou.’ Ze ging met een vuurrode nagel over de mouw van zijn overhemd. Het was een provocerend gebaar, maar ja, zelfs als Angelique gewoon een kopje koffie dronk kon dat al iets obsceens hebben, dacht Xavier wrang. Hij beende langs haar heen naar buiten. Hij had frisse lucht nodig. Buiten stak hij meteen een sigaret op en inhaleerde dankbaar.


    ‘Ik ben verdergegaan met mijn leven,’ zei hij bits tegen Angelique, die achter hem aan was gekomen. Dat was waar, ook al gold dat pas voor de afgelopen paar weken. Xavier moest weer aan de lichtgevende groenblauwe ogen van Cat denken, en voelde een steek in zijn hart. Hij wilde naar haar toe, haar warme, sexy lichaam weer tegen het zijne voelen... Hij wilde Angelique voor altijd uit zijn gedachten zetten, maar hij wist niet wat hij tegen Cat moest zeggen – nog niet althans.


    ‘Er is altijd ruimte voor een herkansing, toch?’


    Xavier moest er bijna om lachen. ‘O ja, denk je dat? Dat je zomaar terug kunt komen en verder kunt gaan waar we gebleven waren?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Waarom niet?’ Ze glimlachte. ‘Luister, ik weet dat we zo onze problemen gehad hebben, maar we hebben het toch ook ontzettend leuk gehad, Xavier? Denk eens aan de seks.’ Ze likte suggestief langs haar lippen. ‘Weet je nog hoe lekker die was?’


    Ja, dat wist Xavier nog. Toen hij de vlaag jasmijnolie rook die ze altijd gebruikte, werd hij overspoeld door herinneringen en verblind door levendige beelden van Angelique en hij samen. Hij schudde de beelden van zich af, want hij werd er misselijk van.


    ‘Je bent weer parfums aan het maken,’ schakelde Angelique abrupt op een ander onderwerp over. ‘En ik ben het gezicht van de reclamecampagne. Perfect toch?’


    ‘Dat is helemaal buiten mij om gegaan,’ zei Xavier vinnig. ‘Neem van mij aan dat niemand mij gevraagd heeft of jij de aangewezen persoon voor het merk was.’ Dat was ze namelijk niet. Xavier wist dat het een grote fout zou zijn om haar in te zetten, en hij zou alles doen wat nodig was om haar van de campagne af te halen. Maar het was haar altijd gelukt hem dwars te zitten, en dat was nu ook weer het geval.


    ‘Het laat je nog steeds niet koud.’ Angelique daagde hem hypnotiserend uit met haar grote blauwe ogen. ‘Waarom zou je anders gisteravond zo gereageerd hebben?’


    Xavier keek haar aan. Hij wist niet wat hij op dat moment precies voelde. Voor hij de maalstroom van zijn kolkende gevoelens op een rijtje had kunnen zetten, drukte Angelique haar mond hongerig op de zijne. Ze realiseerde zich dat hij daar niet op verdacht was geweest, stak haar tong in zijn mond en kronkelde die dwingend om de zijne heen. Xavier merkte tot zijn schrik dat hij haar kus beantwoordde, ook al was het maar heel even. Hij voelde haar armen om zijn nek en haar borsten tegen zijn borstkas en toen Angelique zich met opzet tegen hem aan drukte, liet zijn kruis hem bijna in de steek. Het voelde zo... vertrouwd. Niet goed, niet verkeerd... maar vertrouwd. En toen voelde het plotseling verkeerd, heel erg verkeerd. Ze hadden een heel intense relatie gehad, als een soort wittebroodsweken. Het kortstondige geluk over de baby was gedoofd en Angelique had haar koffers gepakt en was teruggegaan naar haar oude leven en haar carrière. Hun relatie was nooit officieel beëindigd; het was een onvoltooide kwestie geweest.


    +++


    Cat wilde de lucht graag klaren en liep naar het laboratorium van Xavier. Toen ze zag dat Xavier met Angelique stond te zoenen, die zich als een bezitterige octopus om hem heen had gekronkeld, bleef ze stokstijf staan en voelde ze haar maag omhoogkomen. Er trok een rilling van pijn door haar heen. Ze had gedacht dat Xavier echt om haar gaf – van haar hield zelfs – maar ze had het blijkbaar bij het verkeerde eind gehad.


    Cat voelde een snik opkomen en slikte die weg. Wat er gisteravond tussen hen was gebeurd betekende voor Xavier blijkbaar niets. Cat voelde zich net zo waardeloos als de vuile glazen en de half opgegeten hapjes die van het feest over waren. De tranen prikten in haar ogen en ze liep snel weg, voordat Xavier haar kon zien.


    Een paar tellen later staakte Xavier de kus abrupt. Waar was hij in godsnaam mee bezig? Hij wilde dit helemaal niet; hij wilde Angelique niet. Hij had ooit van haar gehouden, maar ze had hem heel erg gekwetst, en dat kon hij haar niet vergeven. Hij had geen zin om hun relatie te ontleden en de waarheid te achterhalen, net zomin als hij zin had om de relatie nieuw leven in te blazen. Hij zag plotseling het mooie, zuivere gezicht van Cat voor zich en voelde zich besmuikt door Angeliques aanwezigheid.


    ‘Blijf bij me uit de buurt,’ zei hij kortaf tegen Angelique. ‘Je denkt ongetwijfeld dat die kus iets bewijst, en dat is ook zo. Die bewijst dat er niets meer tussen ons is.’


    Angelique zette een pruilmond op. ‘O ja? Ik dacht dat ík hier de actrice was. Zoals jij me net kuste... Dat was echt.’


    Xavier haalde zijn schouders op. ‘Een paar seconden misschien. Maar toen kwam ik weer bij zinnen – neem dat van mij aan.’ Hij keek haar kil aan. ‘Ik vertrek morgenochtend naar Marokko en als ik terug kom wil ik je hier niet meer zien.’


    Angelique keek hem peinzend na. Haar komst had Xavier duidelijk niet koud gelaten, maar of dat tot iets serieus zou leiden, viel nog te bezien. Voorlopig moest ze druk op de ketel zien te houden en maar afwachten.


    Ze glipte Xaviers laboratorium binnen. Ze wist niet goed waar ze moest zoeken, maar was blij dat hij alles al heel overzichtelijk voor haar had klaargezet. Ze nam iets mee wat ze graag wilde hebben: een verzekering, voor het geval het allemaal misliep. Met verende tred verliet ze het laboratorium.


    +++


    Toen Ashton weer in Parijs was, deed hij enorm zijn best om zijn gebroken hart van zich af te zetten en de draad op te pakken. Dat hij Leoni en Jerard samen had gezien – vooral dat hij Jerard op één knie had zien zitten en Leoni met een gezicht alsof alle keren dat ze Kerstmis had gevierd allemaal op dit moment waren samengekomen – had hem meer pijn gedaan dan hij zich had kunnen voorstellen. Hij wist niet zeker of het een huwelijksaanzoek was geweest – misschien vergiste hij zich daarin – maar het had er in elk geval heel intiem uitgezien, alsof het heel serieus was tussen die twee.


    Hij was de deur uitgegaan en liep de straat op, het nevelige zonlicht van Parijs in. Hij sprak zichzelf vermanend toe dat hij niet zo’n slappeling moest zijn. Leoni had nu eenmaal niet die gevoelens voor hem, en daarmee uit. Die had ze nooit gehad en die zou ze ook nooit krijgen. Het deed vreselijk pijn en hij miste haar verschrikkelijk nu ze met Jerard was, maar hij moest zich vermannen. Hij moest een pand kopen en de komende paar uur mocht hij aan niets anders denken dan dat. De openbare veiling waar hij naartoe ging, was door de eigenaar van het pand georganiseerd. Dergelijke veilingen werden in Frankrijk ‘ventes volontaires’ genoemd – verkopen van overtollig bezit, meestal door privé-eigenaren.


    Ashton concentreerde zich op wat hem te doen stond en liep snel naar het veilinghuis. Ondanks alles wat er was gebeurd, ging hij toch zijn uiterste best doen om het pand voor de familie Ducasse te bemachtigen. Het gebouw was onlosmakelijk met Leoni verbonden; elk aspect van zijn bouwkundige plannen, elk hoekje van de winkel was met haar en het plan voor de interieurgeurlijn in gedachten ontworpen. Daardoor werd de hele gang van zaken extra pijnlijk, maar Ashton was een man van zijn woord en zou alles doen wat binnen zijn vermogen lag om het pand in bezit te krijgen. Hij had een donker pak aan, ook al was het voor een veiling niet vereist om je netjes aan te kleden, want daardoor voelde hij zich geconcentreerder en hij vond het professioneler staan. Voor de buitenwereld zag hij er heel beheerst uit; zijn haar zat netjes en hij had zich geschoren. Vanbinnen was Ashton de instorting nabij, maar als hij erin slaagde zo beheerst over te komen als hij op dit moment meende te doen, zou vast niemand er iets van merken.


    Het verbaasde Ashton dat er zo veel mensen voor de veiling aanwezig waren. Deze vond plaats in een grote zaal aan de rand van het negende arrondissement. Heel even kreeg hij een ongemakkelijk gevoel. Hij hield zichzelf voor dat hij met zijn bod succes zou hebben; Guy had immers een praktisch blanco cheque voor hem uitgeschreven. Er was nog een half uur te gaan voor de veiling zou beginnen, dus nadat Ashton zijn biedformulier had getekend en zijn identiteitsbewijs had laten zien, ging hij snel even naar de heren-wc. Hij spetterde wat koud water in zijn gezicht en veegde het droog met een papieren handdoekje. Hij was net klaar toen hij iemand binnen hoorde komen. Hij draaide zich om en zag tot zijn verbazing Marianne voor hem staan, met haar zwarte trenchcoat aan en rode suède schoenen met hoge hakken.


    ‘Eh, Marianne, volgens mij heb je de verkeerde deur genomen.’


    ‘Dat weet ik.’ Marianne glimlachte en kwam dichter naar hem toe. Ze droeg haar rode haar die dag weer los. Het hing in een geurige wolk om haar schouder, en de volle tint kleurde mooi bij haar glanzende lippen en haar schoenen. Ashton rook haar sterke parfum en deinsde achteruit. Wat voerde ze in vredesnaam in haar schild? Terwijl zij dichter naar hem toe kwam, liep hij verder achteruit, tot hij een van de wc-hokjes in werd gedreven.


    ‘De veiling begint zo.’ Hij fronste zijn voorhoofd en zag dat Marianne aan de ceintuur van haar jas begon te frunniken.


    ‘Over twintig minuten pas,’ zei ze poeslief, terwijl ze achter hem aan het hokje in liep. Ze streek een lok van zijn blonde haar achter zijn oren. ‘Je hebt je geschoren,’ zei ze met een pruilmondje, en ze ging met haar vingers langs zijn sterke, gladde kaak. ‘Wat jammer. Geef mij de iets minder gepolijste Ashton maar.’


    Ashton schudde zijn hoofd. Hij voelde zich opgesloten.


    Marianne slaakte een hese zucht. ‘Maar het gaat natuurlijk om wat eronder zit.’ Ze duwde behendig de wc-deur achter zich dicht. Ze stonden vlak tegen elkaar aan in de benauwde ruimte en Ashton bedacht onwillekeurig dat het wel leek alsof hij in een Franse klucht terecht was gekomen.


    Hij hield haar met een arm op afstand. ‘Marianne, hou hiermee op.’


    ‘Maar ik wil je,’ zei ze hees.


    Ashton schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat wil je niet. Je wilt die winkel, en als ik sinds de vorige keer dat wij elkaar gezien hebben iets heb geleerd, durf ik wel te zeggen dat dit allemaal alleen maar over Guy Ducasse gaat.’


    Marianne keek hem zonder met haar groene ogen te knipperen aan. Ze maakte langzaam de ceintuur van haar trenchcoat los, en toen een voor een de knopen open. Toen ze allemaal open waren, pakte ze de revers van haar jas vast en trok die uit elkaar. Onder de jas had ze helemaal niets aan. Ashton zag een keurig streepje schaamhaar en weelderige borsten met grote rozerode tepels.


    ‘O ja, gaat dit over Guy Ducasse?’ vroeg ze met hese stem.


    ‘Marianne!’ Ashton trok snel haar jas dicht.


    ‘Bedoel je... dat je me afwijst?’ vroeg ze, en ze zette grote ogen op van ongeloof.


    Ashton trok de ceintuur van haar jas stevig dicht. ‘Zo vriendelijk als ik maar kan,’ zei hij. Hij gebaarde naar de deur en Marianne liep schoorvoetend het hokje uit.


    ‘Dan zullen wel wel eens zien hoeveel Leoni Ducasse en de rest van de familie voor je betekenen,’ zei ze sluw. Ze keek hem aan en kneep haar ogen tot spleetjes.


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Ik bedoel dat ik, nu je mijn eerste... aanbod hebt afgeslagen, vuil spel zal moeten spelen, zoals jullie Engelsen dat noemen.’


    Ashton wachtte op wat komen ging. Hij maakte zich zorgen, maar viel nog liever dood neer dan dat hij dat zou laten merken.


    ‘Ik heb de eigenaar van het pand dat we allebei zo graag willen hebben in mijn broekzak. En wat voor budget Guy Ducasse ook in gedachten heeft, ik ga er met gemak drie keer overheen,’ meldde Marianne luchtig. Ze keek Ashton recht aan. ‘Heus. Als ik dat pand wil, krijg ik het ook. Ik heb al met alle andere belangstellende partijen gesproken, dus daarmee blijf alleen jij over.’


    De moed zonk Ashton in de schoenen. Hij geloofde Marianne op haar woord. Als zij zei dat de eigenaar van het pand uit haar hand at en dat ze de concurrentie had uitgeschakeld, was dat waarschijnlijk ook zo. Als je bedacht hoe ze hem net een oneerbaar voorstel had gedaan, kon Ashton zich wel ongeveer voorstellen hoe ze dat voor elkaar had gekregen.


    ‘Er is maar één ding waardoor ik van gedachten zou kunnen veranderen,’ zei Marianne terwijl ze haar nagels inspecteerde.


    ‘Zeg het maar,’ zei Ashton meteen.


    En dat deed Marianne. In één kort zinnetje vertelde ze hem precies waar ze op uit was en wat er moest gebeuren wilde zij terugtreden en Ashton de kans geven het pand te kopen.


    Hij keek haar met open mond aan. Wat hij ook verwacht had, niet dit. ‘Dat meen je niet.’


    ‘O, over zaken maak ik nooit grapjes – dat zou je onderhand moeten weten,’ reageerde ze grimmig. ‘Zaken doen gaat over winnen. En ik heb een hekel aan verliezen, Ashton. Een heel erge hekel.’ Ze keek op haar horloge. ‘Je hebt vijf minuten om te bedenken wat je gaat doen. Ik wacht op je in de veilingzaal en dan gaan we van daar verder.’


    Ashton keek haar na en greep vol ongeloof de rand van de wasbak vast. Had ze hem dat nou echt gevraagd? Natuurlijk. De vraag was alleen wat hij eraan ging doen. Marianne had gelijk: hij moest zich afvragen hoeveel hij nu echt om Leoni gaf. Was hij bereid dit offer voor haar te doen, vooral nu ze verliefd was op Jerard? Kon hij dat ene opgeven dat echt heel belangrijk voor hem was, zelfs als hij misschien nooit iets met Leoni zou krijgen?


    Hij keek in de spiegel. Het feit dat Leoni dolverliefd was op Jerard maakte het in bepaalde opzichten gemakkelijker: hij wist nu wat hij echt voor haar voelde. Marianne had er met haar ultimatum voor gezorgd dat er duidelijkheid was gekomen in zijn verwarde gevoelens, en nu moest hij zich voorbereiden om het grootste offer van zijn leven te brengen. Hij rechtte ferm zijn schouders, liep de heren-wc’s uit en ging op zoek naar Marianne.
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    Guy liep een kleine salon achter in het huis binnen en zag tot zijn schrik dat Cat helemaal in haar eentje op een van de banken opgekruld lag. Ze had een spijkerbroek en een erg gekreukt paars T-shirt aan, haar donkerblonde haar hing los om haar schouders en haar neus zag er een beetje verbrand uit.


    Toen hij wat beter keek, besefte hij dat Cat eruitzag alsof ze gehuild had.


    ‘Wat is er?’ vroeg hij, terwijl hij op de armleuning van de bank ging zitten. ‘Wat doe je hier in je eentje?’


    Cat keek op. Toen ze de bezorgde blik in zijn ogen zag, barstte ze bijna in snikken uit, maar ze wist zich nog net in te houden. ‘Ik ben... Ik geloof dat ik probeer te bedenken wat ik in godsnaam met de rest van mijn leven moet.’


    Guy liep naar de buffetkast en haalde een fles gekoelde witte wijn uit de koelkast die daarin ingebouwd zat. ‘Denk je dat dit iets helpt?’


    Ze glimlachte even. ‘Het kan in elk geval geen kwaad.’ Ze keek hoe hij de strokleurige wijn in twee glazen schonk, en nam er een van hem aan toen hij haar die kwam aanreiken.


    ‘Cassis,’ liet Guy haar weten toen ze er een slokje van nam. ‘Xaviers lievelingswijn.’


    Cat stak haar neus in het glas; ze hield het bijna niet droog. Het was bespottelijk, maar ze werd er nu al verdrietig van dat ze Xaviers favoriete wijn zat te drinken. Ze keek weer even naar Guy en vroeg zich af of het soms kwam doordat hij in staat was om zo beheerst over te komen dat zijn kinderen dachten dat hij zich niet voor hen interesseerde. Als ze hem niet met eigen ogen bij het graf van zijn vrouw had zien huilen, had ze het nooit geloofd. Guy had zo’n ondoordringbare muur rond zichzelf opgebouwd dat hij soms wel een robot leek. Hij was beminnelijk en vriendelijk, maar altijd op zijn hoede.


    Guy wreef vermoeid in zijn ogen en leunde achterover op de bank. ‘En, vind je dat je bezoek aan ons een succes is geweest?’


    ‘Nou, bepaald niet!’ Cat flapte het eruit zonder erbij na te denken. ‘In elk geval niet... Hoe bedoel je eigenlijk?’


    ‘Ik vroeg me gewoon af of je misschien hiernaartoe was gekomen omdat je een schim moest verjagen,’ legde Guy uit. Het verbaasde hem dat ze zo heftig reageerde. ‘Ik weet dat het niet gemakkelijk voor je geweest is. Leoni en mijn moeder zijn niet bepaald hartelijk voor buitenstaanders, maar ik bedoelde het eigenlijk met betrekking tot jouzelf en de dingen die je misschien hebt kunnen verwerken sinds je hier bent.’


    Cat speelde wat met haar glas. ‘In dat opzicht is het wel goed geweest, denk ik,’ gaf ze toe. Ze wilde niet hardop zeggen dat alles wat ze over Olivier en zijn misdragingen te weten was gekomen, haar gevoelens voor hem wel zo’n beetje de das om had gedaan. ‘Ik heb me eindelijk gerealiseerd dat impulsief gedrag niet altijd de voorkeur verdient.’ Dat laatste zei ze op bittere toon, Xavier indachtig. Toen het beeld van Angelique en hem, heftig zoenend, voor haar geestesoog verscheen, voelde ze de wijn zurig in haar keel omhoogkomen.


    Guy trok zijn wenkbrauwen op. ‘Jij noemt het impulsief, ik noem het romantisch. Xavier werd altijd als de romanticus van de familie beschouwd, moet je weten.’ Toen hij zag hoe verbaasd ze daarbij keek, ging hij verder. ‘Nou en of. Hij is creatief en temperamentvol, maar hij is wel altijd van mening geweest dat je het huwelijk heel serieus moet nemen. Hij zag hoe Elizabeth en ik met elkaar waren, en dat wilde hij ook: een zielsverwant, iemand die net zo gepassioneerd was als hij.’


    Cat nam een slokje van haar wijn. Dat begreep ze wel, en het verklaarde ook waarom Xavier zo scherp had gereageerd op haar huwelijk met Olivier; hij ging ervan uit dat het een overhaaste, roekeloze actie was geweest, en niet een waar verbond tussen twee geesten. En daar had hij gelijk in, dacht Cat ernstig.


    ‘Weet je waardoor hij zo veranderd is?’ vroeg ze Guy nieuwsgierig. Ze wist zeker dat hij het niet wist, maar was toch benieuwd of Guy zich wel realiseerde dat Xavier in het verleden geprobeerd had hem erover te vertellen.


    Guy schudde zijn hoofd. ‘Nee.’ Hij boog zich naar voren. ‘Jij?’


    Cat knikte schuldbewust. ‘Maar het is niet aan mij dat te vertellen. Misschien... misschien kun je hem er ooit naar vragen.’


    Guy keek heel verbaasd. Hij stapte vlug op een ander onderwerp over, want het schoot hem te binnen dat hij haar iets over branding had willen vragen. Dat deed hij nu dan ook, en hij zei dat hij graag wilde weten wat zij van Ducasse-Fleurie als bedrijf dacht. ‘We hebben nooit echt veel aandacht aan adverteren of branding besteed,’ voegde hij eraan toe. ‘Misschien is het arrogant van ons, maar we hebben er gewoon altijd op vertrouwd dat de naam van de familie ons het aanzien gaf dat we nodig hadden.’


    ‘Dat is niet arrogant; merknamen zijn heel belangrijk. Daar heb ik tijdens mijn studie een keer een werkstuk over gemaakt. Die zijn echt heel belangrijk. De naam is de identiteit van een bedrijf; daarmee breng je het karakter dat erachter schuilgaat over, en de dienst die het bedrijf verleent.’ Ze werd meteen enthousiast en was blij dat haar gedachten even van Xavier werden afgeleid.


    Guy wist niet goed of hij het allemaal wel begreep, maar hij was blij dat hij zich even op iets anders dan Seraphina kon concentreren. ‘Ik denk dat we gewoon de parfums hebben gemaakt die we wilden maken, en doordat die goed vielen bij het publiek, zijn we lui geworden en hebben we niet meer zo ons best gedaan.’


    Cat knikte. ‘Dat is heel begrijpelijk.’


    ‘Wat zou jij aan ons merk willen veranderen?’ vroeg Guy.


    Cat krabde op haar hoofd. ‘Nou, zoals gezegd hebben jullie wat nieuwe producten nodig. De interieurlijn van Leoni is heel goed, en het nieuwe parfum natuurlijk ook.’ Ze was bang om Xaviers naam hardop uit te spreken, al wist ze dat ze zich niet moest aanstellen. ‘Afgezien daarvan vind ik de kleurstelling... een beetje gedateerd, als je het niet erg vindt.’


    Guy was zo te zien niet echt overtuigd. ‘Dat lichtpaars-met-wit van ons is heel veilig. Als we dat zouden veranderen, weten de mensen misschien niet meer goed wie we zijn.’


    ‘Niet als je er een heel subtiele draai aan geeft. Stel nou...’ Cat dacht even na. Ze keek naar een foto van Guy en Delphine, een paar jaar geleden in New York, waarop ze een prijs in ontvangst namen. De jaarlijkse FiFi werd beschouwd als de Oscars van de parfumwereld, en elke prijs die door die stichting werd uitgereikt was zeer prestigieus. Cat keek bedenkelijk naar het lichtpaarse lint op de foto en wist zeker dat dit precies het storende detail was.


    ‘Stel nou dat je het lichtpaarse lint in een donkerdere, rijkere kleur paars verandert?’ stelde ze voor. ‘De klassieke witte doosjes en verpakking kun je gewoon houden, want die zijn fris en verfijnd, en die zorgen ervoor dat het merk Ducasse-Fleurie onmiddellijk herkenbaar is. Maar dan wordt het algehele beeld wat dynamischer.’


    Guy stak zijn handen in de lucht; het lukte hem gewoonweg niet zich er een beeld van te vormen.


    Cat pakte de zoom van haar paarse T-shirt beet en hield die tegen een wit doosje aan dat iemand op de bank had laten liggen. ‘Zie je wel? Een prachtig contrast. Het is veel gewaagder en jonger, maar ik denk niet dat je de oudere generatie daarmee afschrikt, want het is toch een heel stijlvolle combinatie. Je krijgt meer een mondaine uitstraling dan een bloemachtige, zoals het nu is.’


    ‘Oké, daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben,’ gaf Guy enigszins schoorvoetend toe. Hij stond er echt voor open, maar vond het toch een moeilijke verandering. ‘Maar hoe pak je zoiets aan?’


    ‘O, dat is helemaal niet moeilijk,’ zei Cat, en ze liet in gedachten haar hele mentale encyclopedie van reclamescenario’s de revue passeren. ‘Ik weet wel een paar bedrijven die dit de afgelopen jaren gedaan hebben. Brash, het kledingbedrijf, is daar het beste voorbeeld van. Die hebben hun logo van een uitroepteken veranderd in de merknaam zelf.’


    Guy pakte het parfumdoosje en draaide het om in zijn handen. ‘We kunnen het ons permitteren, maar ik vraag me alleen af of het de moeite loont.’


    ‘Ducasse-Fleurie is een mooi merk,’ zei Cat oprecht, en ze boog zich naar voren. ‘Met wat frisse ideeën en een modernere look zou het een fantastisch merk kunnen worden – iets heel opwindends en bruisends. Dat is toch veel leuker? Dan willen jullie toch allemaal elke ochtend zo snel mogelijk naar kantoor en aan de slag?’


    Guy keek haar nadenkend aan.


    ‘Je zou Leoni wat serieuzer moeten nemen,’ zei Cat moedig, terwijl ze weer achterover ging zitten. ‘Leoni heeft haar vinger aan de pols. Ze weet wat de moderne parfummerken doen en ze wil uitbreiden en Ducasse-Fleurie als merk de kans geven om een echte grote naam te worden. De interieurgeurlijn, de winkel in Parijs – ze heeft groot gelijk. Als je het mij vraagt is haar visie precies wat dit bedrijf nu nodig heeft.’


    ‘Wauw.’ Guy ging achteruit zitten; het duizelde hem. Hij dacht aan het pand in Parijs en voelde zich schuldig. Hij had Ashton alleen maar vanwege Marianne de opdracht gegeven om het te kopen – bepaald geen erg verstandige reden! Door Cat realiseerde hij zich nu dat hij beter naar zijn nichtje had moeten luisteren. Misschien wist zij echt wel wat goed was voor het bedrijf...


    Cat keek naar hem. Ze had zich voorgenomen om haar voorzichtigheid niet meer overboord te zetten, maar nu deed ze het toch weer. ‘Dat geldt ook voor andere dingen dan alleen je bedrijf.’


    Guy dronk zijn glas leeg. ‘Sorry, hoe bedoel je?’


    ‘Dat je soms met een frisse blik naar dingen moet kijken, dat je ze soms op een andere manier moet benaderen. Vind je niet?’ Cat trotseerde voorzichtig Guys woede. ‘Ik eh... ik heb je laatst op de begraafplaats gezien.’


    Guy bracht zijn hoofd met een ruk omhoog. Het bloed trok weg uit zijn gezicht. ‘Wat krijgen we nou?’


    Cat praatte vlug verder. ‘Voel je alsjeblieft niet gegeneerd. Ik heb tegen niemand iets gezegd. En ik heb zelf precies hetzelfde gedaan. Als je mij, toen ik hier net was, tegen was gekomen, had je mij ook bij het graf van Olivier zien staan schreeuwen en huilen. Dat lucht op.’


    ‘Ik was gewoon erg geëmotioneerd,’ wuifde Guy het weg. Zijn gezicht vertrok echter van smart bij de gedachte aan dat voorval. Gelukkig had Cat hem gezien en niet iemand van zijn familie. ‘Het was eenmalig,’ zei hij er nog achteraan, want hij wilde het hele incident graag verbloemen.


    ‘O ja?’ Cat zag dat zijn schouders een beetje schokten en ze ging wat dichter bij hem zitten en pakte zijn handen beet. ‘Guy, mijn ouders zijn toen ik klein was bij een skiongeluk om het leven gekomen en daar ben ik bijna aan onderdoor gegaan. Ik... ik weet wanneer iemand verdriet heeft.’


    Guy schrok en stond op. Hij haalde een hand door zijn grijze haar. ‘Ik heb helemaal geen verdriet! Elizabeth is al meer dan twee jaar dood.’


    ‘Het kan jaren duren voordat verdriet naar buiten komt... Ik ben vroeger in therapie geweest, en mijn therapeut zei dat ik mijn verdriet ongeveer een jaar had weten te onderdrukken voordat ik onder ogen kon zien hoe ontzettend slecht ik me voelde.’


    Guy beende geagiteerd door de salon op en neer. ‘Oké, ik ben zo nu en dan verdrietig over Elizabeth. Dat is toch heel normaal? Als er iets verkeerd gaat, wilde ik dat ze hier was om me te helpen, want dan heb ik het gevoel dat ik niet weet wat ik moet doen.’ Hij voelde zich wat licht in zijn hoofd en trok de boord van zijn overhemd los. ‘Maar dat betekent nog niet dat ik verschrikkelijk verdrietig ben!’


    Cat beet op haar lip. Ze had in haar therapiegroep mensen gezien die zich precies zo gedroegen als Guy nu. Dat was een eeuwigheid geleden, maar er was één man bij geweest die precies had gedaan zoals Guy: hij voelde zich doodongelukkig, maar kon maar niet geloven dat dat te wijten was aan het overlijden van zijn vrouw, vijf jaar daarvoor.


    ‘Misschien zou je eens met iemand kunnen gaan praten,’ opperde ze voorzichtig. ‘Misschien heb je er iets aan... Misschien kun je Max en Seraphina dan wat meer steunen...’


    Guy draaide zich als gestoken om. ‘O, dus jij wilt beweren dat ik ze niet steun?’ viel hij uit. ‘Hebben ze je dat wijsgemaakt? Want wee hun gebeente als dat zo is...’


    ‘Natuurlijk niet!’ sprak Cat hem snel tegen. ‘De tweeling heeft hier niets mee te maken. Ik zeg het alleen maar omdat ik de signalen zie. Ik heb het zelf allemaal meegemaakt.’


    ‘Met mijn kinderen gaat het prima. Waarom begin je überhaupt over ze?’


    Cat schudde haar hoofd. Ze wist niet wat ze moest zeggen. ‘Guy...’ Ze zweeg even; ze wilde hem duidelijk maken dat ze hem alleen maar probeerde te helpen. ‘Ik zeg dit alleen maar omdat... omdat ik om je geef, ja? Je hebt verdriet, en dat is vreselijk, maar je hoeft het niet allemaal in je eentje te doen.’


    Guy bleef stokstijf staan. Bij haar vriendelijke woorden sprongen hem de tranen in de ogen, en hij wendde zich van haar af. ‘Met mijn kinderen gaat het prima... en met mij ook. Begrepen?’ Hij draaide zich met een ruk om en wees met een priemende vinger naar haar. En toen stormde hij de salon uit.


    Cat voelde zich verschrikkelijk. Wat had haar in vredesnaam bezield om hem het vuur zo na aan de schenen te leggen? Guy was er duidelijk slecht aan toe en zij had maar doorgedramd, tot hij bijna was ingestort. Ze nam haar hoofd in haar handen en wilde dat ze haar mond gehouden had. Cat dacht aan Xavier en begon weer te huilen.


    +++


    De volgende dag lag Angelique op een ivoorkleurige chaise longue met uitsluitend een lichtpaarse bodystocking aan. Ze rekte zich van top tot teen uit in een pose en keek met een veelbetekenende glimlach in de camera.


    ‘Ik zie het parfumflesje niet,’ riep de regisseur die Delphine had ingehuurd.


    Angelique rolde met haar ogen en stak het flesje voor zich uit.


    ‘Nee, niet zo,’ kreunde Stefan. Hij keek even naar Leoni, die langs was gekomen om te kijken hoe de campagne vorderde. ‘Ik dacht dat die vrouw een professional was,’ mompelde hij zacht.


    ‘Een professionele lastpak, zul je bedoelen,’ mompelde Leoni terug. Ze had Angelique nooit echt gemogen. Toen ze laatst op La Fleurie was, was ze heel charmant en vriendelijk geweest, maar Angelique wilde altijd in het middelpunt van de aandacht staan en in dat opzicht was ze dodelijk vermoeiend. Haar niet-aflatende eisen waren vervelend en na een poosje verbleekte haar exotische aanwezigheid. En nu Leoni wist wat Angelique Xavier had aangedaan...


    Leoni fronste haar voorhoofd. Ze had Angelique en Xavier nooit echt goed bij elkaar vinden passen. Om te zien waren ze natuurlijk een prachtig stel samen, maar dan had je het wel zo’n beetje gehad. Ze hadden niet veel met elkaar gemeen. Leoni had zelfs stiekem de indruk gekregen dat Angelique eigenlijk een oogje op Olivier had. Die twee leken qua persoonlijkheid erg op elkaar: allebei brutaal en extravert, en ze deden allebei precies waar ze zin in hadden, zonder rekening met anderen te houden. Leoni had er één keer bij Olivier naar gevraagd, maar die had in alle toonaarden ontkend zich op wat voor manier dan ook tot Angelique aangetrokken te voelen. Hij had beweerd dat hij een hekel had aan vrouwen die een nog groter ego hadden dan hijzelf, en Leoni had hem geloofd. Olivier was altijd een leugenaar geweest, maar dit keer had zijn antwoord oprecht geklonken.


    Leoni keek naar de shot van Angelique die het parfumflesje vasthield en wist niet zeker of dit wel precies was wat ze voor ogen had gehad. Ze had inmiddels het voorstel gelezen dat Xavier had opgesteld, en zo op het oog voldeed Angelique daaraan. Ze was glamoureus, sexy en ambitieus, maar er ontbrak iets aan haar. Angelique had een volmaakt lichaam; ze was in prima conditie en je zag zo dat ze heel veel tijd aan zichzelf besteedde. Leoni zou er een moord voor doen om net zulke mooie borsten als Angelique te hebben, maar ze bedacht wrang dat die toch niet bij haar jongensachtige figuur zouden staan en dat al haar kleren dan waarschijnlijk heel vreemd zouden zitten.


    ‘Haal eens wat water voor me,’ beval Angelique haar sidderende assistente. ‘IJskoud graag.’


    ‘Komt eraan,’ zei Celine, en ze liep meteen weg om te doen wat haar gevraagd was.


    Leoni zag het aan en voelde zich ongemakkelijk. Hoe vaak had zij kortaf tegen personeel gedaan als ze aan het werk was? Hoe vaak had zij mensen minachtend behandeld, louter en alleen omdat ze het druk had? Ze had net het gevoel alsof ze ondergedompeld werd in net zulk ijskoud water als Celine Angelique op dat moment aanreikte.


    ‘Wat een vakvrouw, hè?’ zei Celine tegen Leoni, terwijl ze weer opzij ging staan. ‘Ik begrijp niet hoe ze het voor elkaar krijgt.’


    Leoni knikte. Celine was duidelijk zwaar onder de indruk van haar beroemde werkgeefster. ‘Ze heeft een prachtige huid.’ Leoni fronste haar voorhoofd en vroeg zich af hoe Angelique het voor elkaar kreeg om er vierentwintig uur per dag zo goed uit te zien. ‘Het lijkt wel alsof ze haar huid oppoetst, of zo.’


    ‘Regelmatig laten masseren,’ fluisterde Celine haar achter haar hand toe. ‘Ze heeft een fantastische masseuse die haar behandelt omdat ze bekendstaat om haar stralende huid.’ Leoni trok een wenkbrauw op. Had zij maar tijd voor dat soort dingen. Maar goed, wat Angelique ook aan verzorging deed, het werkte in elk geval wel. Haar huid was echt smetteloos en stralend, en ze zag er jaren jonger uit dan ze in werkelijkheid was.


    Celine keek met grote ogen het vertrek rond met alle schilderijen en ornamenten. ‘O, wat een prachtig chateau is dit toch,’ zei ze, en ze keek Leoni met glimmende ogen aan. ‘Ik vond het eigenlijk maar niks, omdat het geen Hollywood was, maar nu ik er ben, begrijp ik wel waarom er zo veel gedoe over was.’


    ‘Hollywood?’


    Celines ogen schoten naar Angelique, maar toen ze zag dat die in een verhit gesprek verwikkeld was met de regisseur inzake de stand van haar borsten, kon Celine er geen weerstand aan bieden om toch even uit de school te klappen. ‘Angelique had naar Los Angeles zullen gaan voor besprekingen over een Hollywoodfilm,’ fluisterde ze samenzweerderig. ‘Een heel grote film. Mason, haar agent, is echt woedend.’


    Leoni keek even van opzij naar haar. ‘Geef hem eens ongelijk. Waarom slaat Angelique zo’n spannende kans af?’


    ‘Geen idee.’ Celine haalde haar schouders op. ‘Delphine Ducasse had nog niet gebeld om haar voor deze campagne te vragen of ze wilde van geen Hollywoodfilm meer horen.’


    Dit was allemaal nieuw voor Leoni; volgens Cat had zíj Angelique met het idee benaderd – toegegeven, op aandringen van Delphine, maar dan nog. Er klopte iets niet. Dit nieuws had haar echter over één ding een beter gevoel bezorgd, namelijk dat Angeliques gevoelens voor Xavier wel oprecht móésten zijn. Waarom zou ze anders de kans om in Amerika door te breken laten gaan? Dat zou ze toch alleen maar doen als ze echt stapelverliefd op hem was?


    ‘Wist je voordat Angelique hiernaartoe kwam dat ze nog gevoelens voor Xavier had?’ vroeg Leoni aan Celine, terwijl ze keek hoe Angelique zich op haar rug draaide en haar benen naar één kant liet vallen. ‘Ik bedoel, vertellen jullie elkaar dat soort dingen?’


    Celine keek een beetje vaag. ‘Ik weet niets over Xavier,’ antwoordde ze zonder echt op te letten. ‘Angelique heeft het nog nooit eerder over hem gehad. Maar we vertellen elkaar wel veel, ja.’ Ze bloosde. ‘Ik weet dat ze soms bot overkomt, maar ze vertelt me eigenlijk best veel.’


    Leoni begreep er steeds minder van. ‘Maar Xavier is wel de reden dat ze hier is, toch? Het kan toch niet zo zijn dat ze een Hollywoodrol afwijst voor een parfumreclame? Die haalt het qua publiciteit toch niet bij een filmrol?’


    Celine schudde haar hoofd. ‘Niet dat ik weet. Angelique zegt dat het haar alleen maar om haar carrière gaat, en ik geloof haar. Nee, ze is hier voor zover ik weet voor die campagne en nergens anders voor. Ik denk dat Angelique respect wil, dat ze serieus genomen wil worden. En dat denkt ze met die reclamecampagne te bereiken.’ Celine keek erbij alsof ze erg onder de indruk was. ‘Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die zo hard werkt als Angelique. Mannen zijn natuurlijk dol op haar, maar ik geloof niet dat haar dat erg veel interesseert.’


    Leoni keek peinzend naar Angelique. Misschien hield ze voor haar assistente een professionele façade op, misschien sprak ze uit principe nooit over persoonlijke aangelegenheden. Maar Leoni kon niet ontkennen dat de twijfel aan haar knaagde. Er was iets niet in de haak... Op de een of andere manier zat er iets niet lekker. Het had iets te maken met dat Celine gezegd had dat Angelique gerespecteerd en serieus genomen wilde worden. Dat begreep Leoni wel, en ze realiseerde zich dat Angelique als het gezicht van een campagne voor Ducasse-Fleurie het geld en het aanzien zou krijgen waar ze zo naar verlangde. Ze vroeg zich alleen af of Angelique niet veel grotere plannen had dan alleen maar haar aanzien opkrikken en ervoor zorgen dat ze nooit meer uit de kleren hoefde te gaan en zich nooit meer hoefde te prostitueren.


    Leoni was blij dat haar gedachten hierdoor even van Ashton werden afgeleid en besloot dat ze eens precies ging uitzoeken wat Angelique in haar schild voerde.


    +++


    Max stond met snelle hortende halen zijn paard te borstelen. Hij was nog steeds woedend over het feest. Hij had een vuile lichtblauwe polo en een zwarte rijbroek aan en liep met grote stappen om Le Fantome heen. Toen het paard hinnikte en haar neus tegen hem aandrukte, borstelde hij haar grijze vacht wat minder hardhandig. Seraphina liep met Cat naar de stallen toe en zag van tien meter afstand al dat Max in een slechte bui was. ‘Moet je kijken; hij is woedend,’ zei ze, terwijl ze een blikje cola opentrok. Ze trok met één hand haar vlecht los en schudde haar haar uit, tot het in golven om haar schouders lag. Over haar kakikleurige bikini had ze een wit zomerjurkje aan. Ze zag er stijlvol uit, maar haar gezicht stond vermoeid en ongelukkig. Die toestand met Yves was hard bij haar aangekomen en de publieke vernedering waar die gepaard mee was gegaan viel haar zwaar.


    Cat, die zich al net zo somber voelde, keek naar Max. Zijn lichaamstaal straalde agressie uit, en uit elke beweging die hij maakte sprak boosheid. Cat keek even naar de stal waar Xavier en zij tijdens het feest waren beland, maar ze maakte haar blik er met opzet snel weer van los; ze wilde niet stil blijven staan bij wat er gebeurd was. Ze had de laatste tijd veel te veel gehuild en het was tijd dat ze zichzelf weer op de rails kreeg.


    Ze realiseerde zich dat Seraphina tegen haar stond te praten over Max. Ze zette de gedachten aan Xavier kordaat van zich af en draaide zich naar het meisje om. ‘Wat is er met hem? Waarom is hij zo boos?’


    Seraphina zuchtte. Ze boog zich over het hek en keek uit over de lavendelvelden. ‘Geen idee. Ik denk dat hij vooral boos is op mijn vader, maar je kent Max: die praat met niemand.’


    ‘Zo zijn pubers nu eenmaal,’ zei Cat, en ze ging naast haar bij het hek staan. ‘Ik hoop dat je me vergeven hebt dat ik je vertrouwen heb beschaamd. Ik... Dat doe ik niet snel; ik wilde je alleen maar beschermen.’ Ze keek recht voor zich uit en hoopte dat ze de kans zou krijgen de lavendel nog in bloei te zien. Dat moest prachtig zijn, zo vlak voor de oogst. Cat zag dat er achter de velden een hangar stond en vroeg zich af waar die voor was, maar ze wilde het niet aan Seraphina vragen nu ze het net over de kwestie-Yves hadden.


    Seraphina schudde haar hoofd en steunde toen met haar kin op haar armen. ‘Er valt niks te vergeven, heus niet, Cat. Je hebt er goed aan gedaan. Ik ben uiteindelijk toch wel bij mijn verstand gekomen en heb hem toen een klap met die fles gegeven, maar...’ Ze deed haar ogen dicht en haar gezicht betrok. ‘Ik weet het natuurlijk niet zeker, maar ik denk nog steeds dat Yves geen nee geaccepteerd zou hebben.’


    ‘Stil maar, Seraphina.’ Cat legde haar arm om de schokkende schouders van het meisje. ‘Wat een zak. Gelukkig dat Max er op tijd was.’


    Seraphina deed haar ogen open en knikte. ‘Diep in mijn hart wist ik wel dat Yves niet de juiste man voor me was, zeker niet toen hij aldoor maar druk op me bleef uitoefenen, maar ik wilde het hem naar de zin maken. Zielig toch?’


    ‘Welnee. Dat is heel normaal. Yves zat fout, niet jij. Hij heeft gewoon misbruik van je gemaakt.’


    ‘Het was heel eng, Cat. Ik had ontzettend veel gedronken en voelde me heel duizelig... Ik moest overgeven, maar nog wilde hij niet ophouden.’ Ze begon te huilen en zag er plotseling precies uit als het meisje van zestien dat ze was. Haar onderlip trilde en er gleden tranen over haar wangen. ‘Wat voor iemand doet dat nou, Cat? Ik dacht dat hij van me hield. Dat dacht ik echt. Maar hij wilde gewoon pakken wat hij pakken kon.’ Ze veegde haar ogen af. ‘Hij wilde gewoon dit allemaal, denk ik.’ Ze gebaarde weids naar de grond van het landgoed Ducasse. ‘Hij had het er voortdurend over.’ Seraphina keek even naar Cat en realiseerde zich dat ze waarschijnlijk geen idee had waarom Yves überhaupt ten tonele was verschenen. Toen moest ze aan Angelique denken en veranderde ze van onderwerp.


    ‘En Angelique? Wat heeft mijn grootmoeder bezield? Ik weet dat ze geen idee heeft wat er indertijd is voorgevallen en dat ze dacht dat dit voor Xaviers bestwil was, maar jezus, hoe erg kan een mens zich vergissen?’ Seraphina dronk het laatste beetje cola op. ‘Ik vind het echt niet te geloven dat mijn grootmoeder jou gevraagd heeft om Angelique hier uit te nodigen. Xavier háát Angelique.’


    Cat voelde dat haar hart samenkneep. ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’ Ze wilde Seraphina niet vertellen over de kus die zij gezien had, dus hield ze haar mond.


    Seraphina leek het niet te horen. ‘Het is een vreselijk mens. Ze is misschien mooi, maar dat is flinterdun. Onder al dat haar en die grote blauwe ogen is het een adder. En ik weet zeker dat ze haar ribben heeft laten weghalen. Niemand heeft zo’n smalle taille, zelfs een kind niet. Eerlijk gezegd begrijp ik niet eens wat Xavier in haar gezien heeft – behalve dat dan natuurlijk, maar dan nog: jij bent bijvoorbeeld vele malen mooier dan zij.’


    Cat wist niet eens een glimlach te produceren.


    ‘Ik zag dat je gisteren met Leoni aan het werk was,’ zei Seraphina. ‘Zijn jullie nu opeens dikke maatjes?’


    Cat keek recht voor zich uit. ‘Geen dikke maatjes, maar de kou is uit de lucht. We hebben haar pitch voor de interieurgeurlijn op poten gezet en we hebben een beetje gepraat.’ Max kwam naar hen toe, en Cat keek op.


    ‘Heb jij papa gezien?’ vroeg Max aan Seraphina. Zijn donkere ogen stonden chagrijnig en strijdlustig.


    Seraphina schudde haar hoofd. ‘Die zal zich wel in zijn kantoor opgesloten hebben.’


    ‘Natuurlijk. Waar anders?’ Max’ lip krulde minachtend. Hij schopte met zijn rijlaars tegen het hek; hij moest duidelijk zijn frustratie kwijt. Het hek gaf gehoorzaam mee en liet een bevredigend gekraak horen.


    ‘Ben je... ben je boos op me?’ vroeg Seraphina. Haar bruine ogen stonden bezorgd. ‘Ik weet dat ik stom gedaan heb, maar ik wist echt niet dat Yves zo’n engerd was... Dat realiseerde ik me pas toen het bijna te laat was...’


    Max pakte haar bij haar schouder beet. ‘Natuurlijk ben ik niet boos op je!’ riep hij uit. ‘Ik ben ontzettend kwaad op papa. Ik wil er met hem over praten, al weet ik niet eens wat ik moet zeggen. Ik wil hem in elk geval vertellen dat we echt helemaal niks aan hem hebben.’ Max gaf nog maar eens een schop tegen het hek, dat er ook niks aan kon doen, en liep toen met zijn donkere hoofd omlaag terug naar de stallen.


    Seraphina hapte naar adem. ‘Hij meent het. Dat merk ik zo wel. Ik maak me zorgen, Cat. Ze zijn allebei ontzettend opvliegend. Ik hou mijn hart vast voor wat er gebeurt als ze elkaar echt een keer de waarheid vertellen.’


    Cat pakte haar bij haar arm. ‘Kom, laten we naar het strand of zo gaan – even wat afleiding. We kunnen het er ook over hebben, als je wilt.’ Ze wilde dolgraag even weg van La Fleurie; het maakte niet uit waarnaartoe, als ze Xavier en Angelique maar niet weer samen hoefde te zien. Seraphina had geen idee van Cats innerlijke beroerselen, maar ze glimlachte dankbaar en stak haar arm door de hare.


    +++


    Xavier stond net lukraak wat kleren in een tas te gooien toen hij Cat langs zijn open raam zag lopen. Ze had een badjas van Seraphina aan, in precies dezelfde kleur als haar ogen, wist hij, met daaronder een groenblauwe bikini. Ze liet haar schouders terneergeslagen hangen, en heel even had Xavier zin om naar buiten te rennen en haar in zijn armen te nemen. Maar hij vermande zich; ze moesten elkaar maar even met rust laten. Het was haar schuld niet – niets van dit alles – maar het feit dat Angelique hier was en hem het leven zuur maakte, kwam wel door haar. Hij vroeg zich plotseling af wat haar ertoe had gebracht om Angelique te benaderen, maar die gedachte brak hij meteen weer af. Op dit moment wilde hij hier alleen maar zo snel mogelijk weg zien te komen.


    Hij keek even naar buiten, naar Cat, en zag haar rustig met Seraphina praten. Hij was blij dat zijn zusje iemand had om mee te praten. Zijn grootmoeder hield zich om de een of andere reden gedeisd – dat was in Xaviers ogen altijd een slecht teken – en Max liep met de voor hem zo karakteristieke strijdlust al de hele dag boos rond het chateau of was aan het paardrijden. Xavier had gedacht dat zijn vader zich wel op zijn werk zou storten in plaats van de confrontatie met Seraphina aan te gaan inzake haar vérgaande gedrag, maar tot zijn verbazing had Xavier hem op zijn werkkamer aangetroffen, waar hij in een toestand van pure woede over Seraphina’s zogenaamd afgrijselijke gedrag liep te ijsberen. Hij gaf iedereen er de schuld van, behalve zichzelf.


    Xavier gooide een stapel lichtgewichthemden in zijn tas en viel toen neer op een stoel. Even later klopte Leoni bij hem aan en schrok hij op. Hij gebaarde haar binnen te komen. Ze ging tegenover hem zitten en schoof haar bril wat steviger op haar neus.


    ‘Hallo.’ Ze keek naar zijn tas. ‘Waar ga je naartoe?’


    ‘Naar Marokko,’ antwoordde Xavier kortaf.


    Leoni fronste haar voorhoofd.


    ‘Voor mijn werk,’ voegde hij er met een geërgerde blik aan toe. ‘Heb je me ergens voor nodig?’


    Ze boog zich naar voren. ‘Ik eh... Nou, er is iets wat je voor je weggaat moet weten, vind ik. Een paar dingen eigenlijk.’


    ‘Brand los,’ zei Xavier, en hij wreef vermoeid in zijn ogen. Hij kon zich niet voorstellen dat Leoni hem iets te vertellen had wat zo belangrijk was dat hij zich daardoor anders zou voelen, maar hij was bereid naar haar te luisteren.


    Leoni telde het af op haar vingers. ‘Goed, om te beginnen die Yves, met wie Seraphina omging? Dat was de privédetective van grootmoeder.’


    Xavier was met stomheid geslagen. ‘Die was wát?’


    ‘Ik weet het. Te idioot voor woorden, toch?’ Leoni knikte en haar bruine ogen glinsterden. ‘Die verschrikkelijke vriendin van haar, Cybille, heeft hem haar aanbevolen. Ze zei dat hij haar met haar echtscheiding geholpen had, of zo. Hoe dan ook, grootmoeder heeft hem in de arm genomen om onderzoek naar Cat te doen.’


    ‘Dat meen je niet.’ Het was een schande, zelfs voor zijn grootmoeders doen. Xavier fronste zijn voorhoofd. ‘Dus zo heeft Seraphina hem leren kennen; ze is hem hier gewoon tegengekomen, neem ik aan?’


    Leoni trok haar wenkbrauwen op. ‘Precies. Grootmoeder zal zich er wel schuldig over voelen, maar ze is er in elk geval nog niet over begonnen. En het andere wat ik je wilde vertellen gaat ook over Cat. Dat Angelique hier zomaar ten tonele is verschenen? Dat heeft grootmoeder ook allemaal op touw gezet. Zij heeft Angelique als eerste benaderd en toen heeft ze Cat gevraagd om de hele reclamecampagne te organiseren.’


    Xavier nam zijn hoofd in zijn handen. Nu snapte hij het. Hij had aldoor al geweten dat Cat Angelique nooit zomaar uit eigen beweging benaderd kon hebben – waarom zóú ze in vredesnaam? Maar waarom had zijn grootmoeder zoiets stoms gedaan?


    ‘Ze wilde ons koppelen,’ besefte hij. ‘Ze weet niet wat er gebeurd is toen wij uit elkaar gingen, en ze denkt dat ik Angelique terug wil.’ Xavier kreunde.


    Leoni keek hem aan. Ze ging hier echt niet zitten vertellen dat Cat haar had ingelicht over Xaviers relatie, dus bleef ze hem zwijgend aankijken en deed ze alsof ze van niets wist. ‘Cat heeft overigens alleen maar gedaan wat grootmoeder haar gevraagd had, want ze meende daaruit op te maken dat de oude dame haar eindelijk accepteerde. En ze wilde niets tegen jou zeggen omdat grootmoeder haar had gevraagd het geheim te houden, ook al heb jij – jou kennende – Cat waarschijnlijk niet de kans gegeven om iets te zeggen. Ik vind eerlijk gezegd dat ze meteen had moeten vertellen wat grootmoeder in haar schild voerde, maar zo is Cat nu eenmaal niet, zoals je waarschijnlijk al gemerkt hebt.’


    Xavier ging achteruit zitten en probeerde alle informatie die Leoni hem gegeven had te verwerken. Alles viel op zijn plaats; het was gewoon een kwestie van de perspectieven in zijn hoofd anders rangschikken en zijn emoties op een rijtje zien te krijgen. Hij keek even naar Leoni; hij wist niet goed in hoeverre zij van het een en ander op de hoogte was. Hij had haar indertijd niet over Angeliques zwangerschap verteld, dus het lag niet voor de hand dat ze daarvan wist, hoewel... Xavier zweeg even. Olivier had het wel geweten. Op de een of andere manier had Olivier hen erover horen praten en toen had hij zich er opvallend druk over gemaakt dat Xavier zichzelf er niet de schuld van zou geven, al was het Xavier een raadsel waarom hij zich daar zo’n zorgen om had gemaakt.


    Had Olivier het er soms met Leoni over gehad? Dat was niet uitgesloten, maar ergens zei zijn gevoel dat dat niet zo was. Leoni was misschien niet de meest emotionele vrouw op aarde, maar hij wist zeker dat ze, als ze het had geweten, iets over Angeliques zwangerschap gezegd zou hebben. Toch vroeg Xavier zich af waarom Leoni het plotseling zo voor Cat opnam, en dat sprak hij ook tegen haar uit.


    Leoni glimlachte. ‘Ze heeft me geholpen met de pitch voor mijn geurlijn. We hebben het over... o, eigenlijk vooral over allerlei vrouwendingen gehad. Ze is me reuze meegevallen,’ gaf ze toe toen ze zag hoe geamuseerd Xavier keek. ‘Ze is eigenlijk gewoon hartstikke leuk, toch? Ik had last van jaloezie, meer niet.’


    Xavier zag hoe laat het al was, stond op en gooide de laatste dingen in zijn koffer. ‘Nou, wat diepgaand en betekenisvol allemaal. Waar komt dat allemaal vandaan?’


    ‘Van Ashton, als ik eerlijk moet zijn,’ zei Leoni, en haar gezicht betrok. ‘Van uit de tijd toen we nog met elkaar spraken.’


    ‘Hoezo? Wat is er aan de hand?’


    Leoni zuchtte. ‘Ik weet het niet. Sinds ik Jerard heb leren kennen heb ik Ashton een beetje buitengesloten, vrees ik. Ik dacht dat hij iets met die vrouw in Parijs had, ene Marianne... Dat is een lang verhaal, maar ze is helemaal zijn type niet.’


    Xavier keek haar aan. ‘Dat maakt hij zelf wel uit, vind je niet? Ik zeg toch ook niet dat ik Jerard niet de juiste man voor jou vind?’


    ‘Vind je dat dan?’ Leoni wist niet wat ze hoorde. Ze had zich er niet eens rekenschap van gegeven dat Xavier Jerard kende.


    Xavier zette een neutraal gezicht op. ‘Ik wil gewoon het beste voor je, meer niet. Jerard is... Hij is erg met zijn werk bezig, zo erg dat er verder nergens ruimte voor is.’


    ‘Hoe weet jij dat allemaal?’


    ‘Een ex van me heeft een tijdje wat met hem gehad en kreeg er schoon genoeg van dat ze het altijd moest afleggen tegen zijn BlackBerry,’ legde hij uit. Hij hoopte maar dat hij Leoni niet al te zeer op het hart trapte.


    ‘Echt waar?’ Leoni keek ontsteld. ‘Dat klinkt me bekend in de oren. Nou goed, dan ligt het in elk geval niet aan mij. Ik begon al te denken dat er met mij iets mis was, want Jerard kiest altijd voor zijn werk, ook als hij met mij kan zijn.’


    Xavier trok kwiek de rits van zijn tas dicht en gaf haar een kus op haar wang. ‘Doe niet zo mal. En ik hoop niet dat ik je nu gekwetst heb, L. Ik wil gewoon dat je gelukkig bent. Je verdient het dat een man je aanbidt. Dat weet je toch wel? Iemand voor wie jij op de eerste plaats komt en die de grond kust waarover je loopt.’


    ‘Was het maar waar. Laat het me weten als je iemand kent die daartoe bereid is, ja?’ Leoni vroeg zich af waarom Xavier L. tegen haar had gezegd – zo noemde Ashton haar vroeger altijd.


    Voor Xavier antwoord gaf keek hij haar doordringend aan. ‘Ja, ja, dat zal ik doen.’


    Leoni fronste haar voorhoofd. Er zat hem iets dwars, maar wat? ‘Vind je dat ik Ashton moet bellen?’ vroeg ze toen Xavier de trap af liep.


    ‘Absoluut.’ Xavier bleef even staan en keek omhoog. ‘En ik durf te betwijfelen of hij iets met die vrouw heeft over wie je het net had.’


    ‘Hoe weet jij dat?’


    ‘Omdat hij al jaren op dezelfde vrouw verliefd is.’ Xavier hoopte vurig dat hij hier verstandig aan deed. ‘Ashton is zonder meer een man voor maar één vrouw, en romantiek is voor hem veel belangrijker dan zijn werk. Dat verzeker ik je.’


    Toen hij zag dat Leoni verbijsterd naar hem stond te kijken, liep Xavier snel naar het zwembad, maar Cat was nergens te bekennen. Verdomme. Nu ging hij dus naar Marokko zonder haar eerst gesproken te hebben. Xavier trok een grimas. Hij hoopte maar dat ze op La Fleurie zou blijven tot hij in Marokko gedaan had wat hij moest doen. Hij moest eerst zeker zijn van zijn gevoelens en daarna wilde hij alles voor eens en voor altijd geregeld hebben. Xavier liep naar de voorkant van het huis en liet zich in de auto glijden die daar klaarstond om hem naar het vliegveld te brengen.


    +++


    Een paar dagen later zat Delphine in haar privéappartement kaarsrecht op een harde stoel. Ze voelde zich doodongelukkig. Ze was met goede bedoelingen van start gegaan, maar had er per ongeluk een verschrikkelijke chaos van gemaakt. Grenzen waren vervaagd en zonder meer overschreden. Delphine dacht er met een ongemakkelijk gevoel aan hoe Leoni haar bijna triomfantelijk was komen vertellen dat Xavier wist dat zij achter Angeliques betrokkenheid bij de reclamecampagne zat. Ze wist natuurlijk wel dat het vroeg of laat bekend zou worden, maar ze had eigenlijk gedacht dat Cat haar mond voorbij had zullen praten. Dat ze dat niet had gedaan sprak in haar voordeel; Leoni had Xavier uiteindelijk op de hoogte gebracht.


    Delphine greep de knop van haar nieuwe stok stevig beet en vroeg zich af hoe ze zich zo vergist kon hebben. Ze wist nog steeds niet wat er tussen Xavier en Angelique had gespeeld, maar van Leoni had ze begrepen dat Angelique iets onvergeeflijks had gedaan, iets waardoor ze beter eerst aan Xaviers gekrenkte gevoelens had kunnen denken dan hier zomaar weer ten tonele te verschijnen. Maar goed, ze was er nu, op La Fleurie, en ze gedroeg zich werkelijk alsof ze hier woonde; ze commandeerde het personeel, ze liep rond met bijna geen draad aan haar lijf en was in algemene zin zeer nadrukkelijk aanwezig.


    Delphine beet op haar lip. Had ze de eerste keer dan helemaal geen oog gehad voor Angeliques tekortkomingen? Of had Angelique haar gewoon voor het lapje gehouden, zich charmant voorgedaan en uit alle macht de succesvolle, maar miskende carrièrevrouw uitgehangen? Delphine vermoedde dat dat laatste het geval was geweest, ook al gaf ze het niet graag toe. Ze moest aan Seraphina denken, en werd overspoeld door een scherp schuldgevoel dat een vieze smaak in haar mond achterliet.


    Delphine was er hoogstpersoonlijk verantwoordelijk voor dat Yves Giraud bij hen over de vloer was gekomen. Ze had hem vertrouwd, ook al had ze zo haar bedenkingen gehad over zijn gedrag en over zijn ongezonde belangstelling voor La Fleurie en alles waar dat mee gepaard ging. Delphine wist niet of Yves van meet af aan al de hoop had gekoesterd om via Seraphina bij de familie Ducasse in het gevlij te komen of dat hij gewoon een opportunist was met een voorkeur voor jonge meisjes, maar haar eigen aandeel in deze hele kwalijke affaire was hoe dan ook schandelijk te noemen.


    Delphine had haar best gedaan om haar zonden goed te maken door ervoor te zorgen dat Yves binnen hun kring niet snel weer werk zou vinden. Ze had alle cheques die hij nog niet had verzilverd ingetrokken – daar had hij immers amper werk voor verricht – en ze had onder haar vrienden bekendgemaakt dat Yves onbetrouwbaar was. Haar goede vriendin Cybille had verbazingwekkend opgewekt op Delphines treurige verhaal gereageerd, en daardoor was Delphine zich gaan afvragen of Cybilles relatie met Yves eigenlijk wel zo fris was geweest. Ze verdacht Yves ervan dat hij Cybille op wel meer manieren door haar pijnlijke echtscheiding heen had geholpen, maar dat hield ze natuurlijk wijselijk voor zich. Cybille was veel te machtig; die beledigde je niet zomaar.


    Delphine stond op en liep langzaam de kamer door. Haar heup speelde vervelend op – dat kwam door de stress, had haar dokter tegen haar gezegd. Afgezien van de traumatische ervaring met Seraphina, was het feit dat Delphine geen mensenkennis bleek te hebben, het ergste wat ze onder ogen had moeten zien. Eerst Yves, en nu bleek die Angelique ook al niet de vrouw te zijn voor wie ze haar had aangezien. En Cat...


    Delphine keek naar het pakje dat op haar bureau lag. Cat Hayes had deze bizarre reeks gebeurtenissen natuurlijk in gang gezet, maar ze had zelf de teugels in handen gehouden en het hele debacle eigenhandig geregisseerd. Daar zou ze mee moeten leren leven. En ze voelde zich schuldig – schuldiger dan ze zich van haar leven ooit had gevoeld. Toen ze contact wilde zoeken met Angelique, had ze daar een slecht voorgevoel over gehad, maar dat had ze genegeerd, en ze had het allemaal laten gebeuren, zonder er verder al te lang bij stil te staan wat de consequenties waren als ze een en ander helemaal verkeerd beoordeeld mocht hebben.


    Delphine voelde zich plotseling stokoud en pakte het pakje op van het bureau. Ze had de kans om nog wat tijd te rekken, en die zou ze grijpen ook. Er moest heel wat rechtgezet worden, en dat zou niet meevallen, maar ze wist dat ze haar uiterste best moest doen om alles weer in het gerede te brengen. Delphine liet het pakje bewust voor wat het was, ging weer zitten en slaakte een diepe zucht. Ze hoopte maar dat het nog niet te laat was.
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    Leoni had met Cat onvermoeibaar aan haar voorstel doorgewerkt en was nu eindelijk klaar om dat aan Guy te presenteren. Ze was zenuwachtig, maar wist ook dat ze heel goed beslagen ten ijs kwam. Ze installeerde haar laptop in de directiekamer en zorgde dat er aan het hoofd van de tafel een glanzende brochure klaarlag.


    Leoni bladerde de brochure door; ze was heel blij dat Cat haar op het eind geholpen had. Ze beschikte over een enorme productkennis en ze wist als geen ander hoe je een opvallend, goed doordacht voorstel in elkaar moest zetten. De brochure die ze gemaakt hadden was zo gelikt en overtuigend dat Guy zich er vast en zeker door zou laten overhalen om met het hele idee van de interieurgeurlijn door te gaan. Cat had er op de een of andere manier voor gezorgd dat het hele plan van cruciaal belang leek voor het succes van het bedrijf, terwijl het toch pijnlijk eenvoudig ten uitvoer te brengen was. Het was kortom een perfect idee, dat op een zakelijke, bestendige manier werd gepresenteerd.


    Had ik Cats aanbod maar meteen geaccepteerd, dacht Leoni, dan had ik me een enorme hoeveelheid stress kunnen besparen. Maar ze wist dat ze eerder niet in staat was geweest om de olijftak aan te nemen die Cat haar toestak. Misschien kan ik nu pas eindelijk de geest van Olivier te rusten leggen, dacht Leoni, en ze kreeg even een vredig gevoel. Het was hoog tijd dat ze op eigen benen leerde staan; ze had zich veel te lang achter Oliviers loyaliteit aan het bedrijf verscholen. Nu was ze er eindelijk aan toe om zelf haar stem te laten horen – alleen, maar zelfverzekerd.


    Leoni bladerde wat in de brochure en dacht even aan Ashton. Ze miste hem. Ze miste hem echt heel erg. Ze wist dat ze hem terug wilde in haar leven, al was het maar gewoon als vriend. Zodra de vergadering afgelopen was, zou ze hem bellen. Ze hoorde Guy eraan komen, sloeg snel de brochure dicht en schoof die over de tafel. Toen ze opkeek, zag ze tot haar verbazing dat hij er heel grauw uitzag. Zijn grijze haar zat net zo glad en netjes als altijd en zijn lichtblauwe overhemd met de witte manchetten met zijn monogram erop was smetteloos, maar hij had dikke wallen onder zijn bruine ogen. Zijn afhangende schouders maakten het algehele beeld van neerslachtigheid compleet, maar zijn mond stond daarentegen strak en deed vermoeden dat hij niet in de stemming was voor een gesprek over koetjes en kalfjes.


    Dat kwam Leoni prima uit, maar ze kon er toch geen weerstand aan bieden om even te checken of hij wel wilde dat ze die dag haar idee aan hem presenteerde. ‘Gaat het wel met je?’ vroeg ze bezorgd. ‘Je ziet er zo... moe uit.’ Ze wilde ‘slecht’ zeggen, maar het had niet veel zin om Guy nog een schop te verkopen als hij toch al gevloerd was.


    ‘Ja hoor, prima,’ zei hij kortaf, en hij wierp haar een boze blik toe. ‘Hoezo?’


    Leoni startte zonder nog een woord te zeggen de laptop op. Guy was natuurlijk van streek over die toestand met Seraphina op het feest, maar ze was geschrokken van de woede die ze in zijn ogen had zien opflakkeren. Toen haar beeldpresentatie op het grote scherm tegen de muur begon, vroeg Leoni zich af waarom Guy eerder kwaad dan bedroefd leek. De meeste vaders zouden in zo’n situatie toch bezorgd zijn en hun kinderen koste wat kost willen beschermen? Guy leek vreemd genoeg te koken van woede en gaf eerder de indruk dat hij Seraphina de keel wilde dichtknijpen dan dat hij vaderlijk zijn armen om haar heen wilde slaan, mocht ze hem onder ogen komen.


    Leoni begreep niets van zijn reactie, maar ze kende hem goed genoeg om te weten dat het haar niet in dank zou worden afgenomen als ze een poging deed hem er verder naar te vragen. Sinds de dood van Elizabeth had niemand Guy nog tot rede weten te brengen; hij was blind voor zijn eigen tekortkomingen en maakte korte metten met iedereen die vraagtekens bij zijn gedrag durfde te zetten.


    Guy was zich ervan bewust dat Leoni hem kritisch opnam. Hij was zich er ook van bewust dat hij elk grammetje concentratie in stelling moest brengen om aandachtig naar Leoni’s presentatie te kunnen luisteren. Hij was zo op van de zenuwen over zijn kinderen dat hij niet meer goed kon nadenken. Bovendien was hij nog steeds sterk gekant tegen dat hele plan voor die interieurgeurlijn, deels omdat hij wist dat zijn moeder er fel tegen was en deels omdat hij het zelf ook niet zo zag zitten. Maar ja, zo dacht hij tegenwoordig over bijna alle aspecten van het bedrijf, waar of niet? Het was net alsof het er allemaal niet meer toe deed; in het licht van de eeuwigheid was het allemaal niet belangrijk, en dat gevoel was zich inmiddels al maanden, jaren misschien zelfs, aan het opbouwen.


    Guys hart kneep samen, maar hij kon niet toestaan dat het gevoel van radeloosheid dat zich als een ijskoude vinger door zijn lichaam verspreidde, vaste voet aan de grond kreeg. Hij had geen idee wat er zou gebeuren als dat wel het geval was, maar hij was bang dat hij volledig zou instorten als hij lucht gaf aan dat inwendige verdriet. Hij had het onderhand al zo lang op afstand weten te houden dat het bijna een automatische kniereflex leek. Zo nu en dan werd hij er echter onverwacht door overvallen, en dan knaagde het aan zijn geweten als een goedbedoelende en overdreven vasthoudende vriend, die hem per se op de knieën wilde krijgen. Guy moest denken aan wat Cat gezegd had over rouwtherapie, maar dat idee zette hij bijna met een hoorbare grauw van zich af. Wat een onzin!


    Hij zuchtte vermoeid. Hij wist dat Leoni zijn aandacht verdiende en hij wist dat hij het haar verplicht was om zijn eigen ellende even een kwartier van zich af te zetten. Hij had Leoni een deadline gegeven waarop ze haar idee klaar moest hebben en moest kunnen presenteren; hij was haar op z’n minst verschuldigd dat hij haar rustig haar verhaal liet doen. Hij vermande zich, ging rechtop zitten en dwong zichzelf daarbij om alert en open over te komen, ondanks zijn slechte voorgevoel en zijn onophoudelijk golvende maag.


    ‘Ga je gang.’ Hij gebaarde Leoni dat ze kon beginnen. ‘Ik ben er klaar voor.’


    ‘Welkom in de wereld van de interieurgeuren,’ begon Leoni. Nu het eindelijk zover was, voelde ze haar zenuwen wegebben. ‘Interieurgeuren in de stijl van Ducasse-Fleurie staan voor luxe, klasse en in de eerste plaats voor kwaliteit.’


    Zodra ze begon te spreken kreeg Leoni de smaak te pakken. Ze geloofde elk woord van wat ze zei en presenteerde haar hele plan op samenhangende wijze. Ze ondersteunde elk aspect van haar presentatie met feitelijke gegevens over haar doelgroep en met een heel scala aan goed onderbouwde cijfers, maar ze deed ook een beroep op Guys creatieve kant door haar kaarsen, haar linnengoedsprays en haar geuren zeer gedetailleerd te beschrijven. Ze schetste het luxueuze ontwerp, het eenvoudige, maar effectieve verpakkingsmateriaal en de beoogde promotieplannen in beeldende bewoordingen. Op aandringen van Cat hield ze het ook professioneel en informatief. Guy had een hekel aan bloemrijk proza, en Cat dacht dat hij beter op iets gelikts, kleurigs en eenvoudigs zou reageren.


    ‘Ik denk dat deze lijn een eenvoudige, elegante en mooie toevoeging is voor onze zeer gewilde luxeproducten,’ zei Leoni tot slot. Ze liet via de laptoppresentatie nog wat afbeeldingen zien van de monsters die Jerard had gemaakt, en van nog een paar andere die ze ter voorbereiding op haar pitch had gemaakt. Ze haalde de monsters zelf voorzichtig uit hun doosjes en reikte ze Guy aan. Ze merkte niet eens dat ze in afwachting van zijn reactie haar adem inhield.


    ‘Het is...’ Guy zweeg even – niet omdat hij haar in het onzekere wilde laten, maar omdat hij echt naar het juiste woord zocht. ‘Indrukwekkend,’ zei hij toen maar, en hij keek haar aan. Hij pakte de kaars en draaide die rond in zijn handen. ‘Echt heel indrukwekkend,’ voegde hij er met een knikje aan toe.


    ‘Echt?’ Leoni vergat helemaal dat ze koel en afstandelijk moest blijven, zoals Cat had gezegd, en achter haar bril begonnen haar bruine ogen te stralen. ‘O, wat ben ik blij!’


    Guy glimlachte even kort, maar hartelijk, en Leoni zag weer heel even de oom uit haar jeugd. Ze had hem gemist; hij had zich de afgelopen paar jaar verscholen gehouden.


    ‘Luister, ik had iets totaal anders verwacht,’ vertelde hij, terwijl hij haar enthousiast aankeek. ‘Ik moet toegeven dat ik dacht dat het een ordinaire en commerciële lijn zou worden, maar dat is helemaal niet zo. Je hebt de sfeer van Ducasse-Fleurie echt weten te vangen en je hebt geen concessies gedaan aan de elegantie of de prachtige rijke uitstraling van onze geuren. Goed gedaan, Leoni.’


    Ze was dolblij met zijn reactie en ze straalde. Voor het eerst voelde ze zich belangrijk in het familiebedrijf, had ze het gevoel dat ze ertoe deed. Ze had zich eindelijk bewezen.


    ‘Ik kan niet in m’n eentje met de eer gaan strijken,’ stamelde ze. Door haar opwinding kwam ze niet goed uit haar woorden. ‘Cat heeft me geholpen.’ Leoni bloosde. ‘Als ik haar gewoon meteen had laten helpen, was ik veel eerder klaar geweest, maar dat heeft even geduurd. Olivier... Ik kon het gewoon allemaal niet accepteren, maar ik ben eindelijk bij zinnen gekomen.’


    Guy trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik geloof dat ik het wel begrijp over Olivier. Persoonlijk heb ik het gevoel dat hij eindelijk iets goeds gedaan heeft... iets waar we allemaal blij mee kunnen zijn.’


    Leoni verstijfde. Ze koos altijd partij voor haar broer, dat was een automatische reflex, maar nu was ze onwillekeurig toch nieuwsgierig. ‘Iets goeds? Hoe bedoel je? Door met Cat te trouwen?’


    ‘Bijvoorbeeld.’ Guy schokschouderde. ‘Olivier was een lastpak. Altijd maar leugens verkopen en er een puinhoop van maken. Ik vind het gewoon... Vind jij het dan niet raar?’


    ‘Wat?’


    ‘Dat iemand die wij totaal niet kennen onze wereld binnenkomt en er dan meer van snapt dan wij, de familie zelf?’ antwoordde hij, terwijl hij gedachteloos met zijn vingers op tafel trommelde. Zijn gezicht betrok. ‘Wat zegt dat over ons?’


    Leoni staarde hem aan, maar kon geen antwoord bedenken. Ze had Guy nog nooit eerder zo beschouwend over zichzelf horen praten, en ze had Cat nooit op die manier als een reddende engel gezien. Ze keek even naar de glimmende brochure en wist dat ze nooit in staat zou zijn geweest om die in haar eentje te produceren. Misschien had Guy ergens wel gelijk. Leoni realiseerde zich ook dat Guy het niet alleen over brochures en PowerPoint-presentaties had als hij zei dat Cat de familie was komen redden. Het was een ontnuchterende gedachte.


    ‘Ik zal de cijfers bestuderen en een budget opstellen,’ zei Guy, en hij stond op. ‘Ik zal het er ook met je grootmoeder over hebben, dus maak je daar maar geen zorgen over.’


    ‘Dank je wel,’ zei Leoni. Ze voelde zich euforisch. Ze merkte dat ze popelde om de zaal te verlaten en meteen Ashton te bellen, terwijl ze toch eigenlijk eerst Jerard moest bellen om hem het goede nieuws te vertellen. Het zat haar ook niet helemaal lekker wat Xavier over Ashton en zijn gevoelens voor een zekere vrouw had gezegd. Ze liep snel de zaal uit en botste tegen Cat op.


    ‘En, hoe ging het?’ vroeg Cat. Toen Leoni niet meteen antwoordde, schudde ze haar hoofd. ‘O nee, heeft Guy het voorstel afgewezen? Niet te geloven, na al het werk dat je gedaan hebt.’ Ze keek bezorgd. ‘Ik begrijp echt niet hoe hij daar nee tegen kan zeggen; het is zo’n geweldig...’


    ‘Hij heeft ja gezegd,’ onderbrak Leoni haar met afwezige blik.


    Cat bleef staan. ‘Hè? Maar dat is geweldig! Dus... Maar waarom kijk je dan alsof je je laatste oortje versnoept hebt?’


    Leoni keek haar niet-begrijpend aan. ‘O, niks... Nee, ik ben juist hartstikke blij. Ik realiseer me alleen net dat ik Ashton schandalig heb verwaarloosd en dat ik dat echt goed moet maken.’


    Cat glimlachte en vroeg zich af of Leoni soms eindelijk doorhad dat Ashton stapelverliefd op haar was. Of dat ze zelf misschien ook wel een beetje verliefd op Ashton was.


    ‘Ik... ik mis mijn beste vriend gewoon, snap je?’ zei Leoni. Ze vond dat Cat haar maar vreemd stond aan te kijken. ‘Alles goed met je? Ja, ik wou eigenlijk misschien zelfs even naar Parijs vliegen. Ik heb de campagne nu toch gepresenteerd, dus ik heb hem goed nieuws te vertellen.’


    ‘Goed idee.’ Cat knikte. ‘Dan kun je het hem persoonlijk vertellen.’


    Leoni keek opgetogen. ‘Ja. Goh, wat zal hij blij zijn.’


    Cat stak haar een pakje toe. ‘Dit is vanochtend voor je bezorgd. Zo te zien een cadeautje van Jerard.’


    ‘Dank je.’ Leoni keurde het amper een blik waardig. ‘Ik maak het straks wel open.’


    Cat vond het maar vreemd dat ze het papier er niet meteen af scheurde, als een kind van vijf. Als je bedacht dat Jerard meestal heel mooie en schrikbarend dure cadeaus gaf, begreep ze niet goed waarom Leoni er zo lauw op reageerde. Cat haalde haar schouders maar eens op. Leoni was in een bevoorrecht milieu opgegroeid; misschien was ze niet zo snel onder de indruk als een gemiddelde jonge vrouw.


    Leoni leek andere dingen aan haar hoofd te hebben. ‘Ik heb trouwens met Xavier gesproken. Ik hoop niet dat je het erg vindt.’


    Cat voelde een vlaag ongerustheid opsteken. Zodra iemand iets tegen Xavier of tegen een ander lid van deze familie zei, leek het wel of iedereen het helemaal verkeerd begreep. De moed zonk haar in de schoenen.


    ‘En... wat had hij te zeggen?’


    ‘Niet veel, maar ik geloof dat hij nogal schrok toen hij hoorde dat mijn grootmoeder een handje heeft gehad in alles wat er gebeurd is. Hij is nu naar Marokko... Iets voor die nieuwe geur.’


    Cat wist niet wat ze hoorde. Dus Xavier wist nu alles, en toch had hij niet voordat hij naar Marokko was vertrokken met haar willen spreken. Ze nam het zichzelf kwalijk dat ze hem zo erg miste, maar ze kon er niets aan doen. Ze realiseerde zich dat Leoni nog steeds over Parijs stond te prevelen, en ze zette geforceerd een glimlach op.


    ‘Nou, ik ben heel blij dat je presentatie zo goed is gegaan,’ zei ze oprecht. ‘En veel plezier in Parijs, oké?’


    Cat liep weg en Leoni keek haar somber na. Ze wilde dat ze Xavier een ferme klap in het gezicht kon geven. Waarom zag hij nou niet in dat Cat dé vrouw voor hem was?


    +++


    ‘Ik hoop dat het inmiddels weer goed gaat met Seraphina. Wat akelig om er zo achter te moeten komen dat haar vriend niet de leuke vent was voor wie ze hem aanzag.’


    Madeleine liep haastig met Max mee, die doelbewust door de lavendelvelden beende. Ze gooide met een zenuwachtig gebaar haar haar over haar schouders. Max was altijd al broeierig, maar nu leek hij helemaal in gedachten verzonken. Zijn donkere haar viel in zijn ogen en zijn voorhoofd stond doorgroefd van concentratie. Hij had een zwarte korte broek en een T-shirt aan, want het was warm in de zon. Max’ gebruinde lichaam was zo tenger als dat van een jockey. Hij was net zo knap als Xavier, door zijn brede schouders en lengte leek hij ouder dan hij in werkelijkheid was, maar met die boze kop leek hij juist weer een onvolwassen puber.


    Max beende voor Madeleine uit; ze deed haar best om niet naar zijn gebruinde rug te kijken. Ze wist dat hij er kapot van was wat er op het feest met Seraphina was gebeurd, maar ze wist niet goed wat ze moest zeggen of doen. Ze was zelf enig kind, dus ze had niet echt een idee van de band tussen een broer en zus, maar ze kende Max goed genoeg om te weten dat hij heel veel van zijn zus hield en dat hij erg zat met wat er gebeurd was.


    Madeleine zuchtte en stak haar handen in de zakken van haar afgeknipte spijkerbroek. Ze had er zilverkleurige gladiatorsandalen bij aangetrokken, en een mooi wit topje – niet dat Max ooit oog had voor de kleren die ze droeg.


    Ze deed haar best om Max met zijn door woede aangedreven grote passen bij te houden en dacht over hem na. Ze wist niet goed of het verstandig was om het hardop te zeggen, maar ze had onwillekeurig het gevoel dat Max veel kwader was dan zou moeten na wat er gebeurd was. Dat Seraphina van streek was, was begrijpelijk, maar Max was woedend en opgefokt, een beetje als een borrelende vulkaan die elk moment tot uitbarsting kon komen en waarbij de gesmolten lava zich slechts een paar centimeter onder het oppervlak bevond.


    ‘Wat?’ blafte hij, want hij was zich er plotseling van bewust dat Madeleine iets tegen hem had gezegd. Hij wierp haar van opzij een ongeduldige blik toe. ‘Yves, dat is inderdaad een klootzak. En een viespeuk ook, als je het mij vraagt. Dat soort mannen denkt dat ze wegkomen met een moord en dat ze zomaar misbruik van mensen kunnen maken.’


    ‘Seraphina is geen kind meer,’ merkte Madeleine vriendelijk op. Ze was zich ervan bewust dat ze door dat te zeggen een groot risico nam. Ze zag de ogen van Max donker worden van boosheid en legde snel uit wat ze bedoelde. ‘Ik bedoel niet dat Yves geen engerd is of dat hij haar misschien niet gedwongen zou hebben. Ik vind alleen... Het lijkt wel of jullie Seraphina als een klein meisje behandelen en niet als een volwassen vrouw.’ Madeleine voelde zijn boze blik, maar hield voet bij stuk. Ze was gesteld op Max, maar ze was niet van plan zich zo erg door hem te laten intimideren dat ze enkel en alleen omdat hij boos was ging zeggen dat hij gelijk had. ‘En daar bedoel ik niet speciaal jou mee, Max; jullie hele familie doet alsof er heel voorzichtig met Seraphina moet worden omgegaan.’


    Max bleef abrupt staan en draaide zich naar haar om. Zijn kaak stond gespannen en zijn arrogante houding deed vermoeden dat hij het maar een onzinnige opmerking van Madeleine vond. ‘Vind je het gek? Moet je kijken hoe ze zich in de nesten heeft gewerkt. God weet wat er gebeurd was als wij ze niet hadden gevonden.’


    Madeleine schudde haar hoofd. ‘Volgens mij had Seraphina de situatie prima onder controle. Sorry dat ik het zeg, hoor, maar volgens mij zit jij er veel meer mee dan zij. Ik weet zeker dat ze Yves gestoord vindt, maar ze gaat niet tekeer tegen de hele wereld, zoals jij.’


    Max trok een grijns. ‘Ik ga helemaal niet tekeer tegen de hele wereld. Dank je wel.’ Hij schopte met de neus van zijn basketbalschoen in het gras. ‘Alleen tegen mijn vader, als je het per se wilt weten.’


    ‘Is dit dan echt allemaal zijn schuld?’


    Hij keek langs haar heen. ‘Ja. Hij is al meer dan twee jaar een vader van niks voor ons, en ik heb er schoon genoeg van.’ Max spoog de woorden er bijna uit.


    Madeleine wilde hem helpen, maar ze wist niet hoe. ‘Misschien moet je dat eens tegen hem zeggen. Gewoon alles zeggen, van man tot man.’ Ze had heel erg het gevoel dat Max er behoefte aan had om eerlijk te kunnen zijn en hardop te kunnen zeggen wat hij voelde, kalm en duidelijk, maar ze wist wel dat hij het daar niet mee eens zou zijn. Ze zette zich schrap voor het scherpe antwoord waarmee Max haar ongetwijfeld zou afblaffen, dus toen hij op vlakke toon zei dat hij het met haar eens was, kwam dat volkomen onverwacht.


    ‘Je hebt gelijk,’ zei hij toonloos. ‘Ik wil het ook met hem uitpraten. Laatst wilde ik het proberen, maar toen was hij naar een of andere vergadering.’ Hij streek zijn donkere haar naar achteren. ‘Iemand moet maar eens tegen hem zeggen dat hij een vreselijke vader is.’


    Madeleine voelde even een golf paniek. ‘Dat bedoelde ik helemaal niet...’


    Max luisterde niet.


    ‘Je moet het ijzer smeden als het heet is,’ mompelde hij. Hij kon plotseling niet wachten en wilde meteen zijn hart luchten. ‘Ik zie je straks,’ zei hij afgemeten, en hij draaide zich om en liep terug naar La Fleurie.


    Madeleine keek hem verdoofd na en wilde dat ze haar woorden terug kon nemen. Ze had het gevoel dat Max iets heel anders voor ogen had dan het beheerste, volwassen gesprek dat zij hem had aangeraden, en ze voorzag al dat dit vervelend zou aflopen. Ze vroeg zich af wat ze moest doen en ging bezorgd terug naar huis.


    +++


    ‘In dit licht kom ik het best tot mijn recht,’ grauwde Angelique, terwijl ze met haar vingers knipte naar de arme man die met de belichting aan het modderen was. ‘Bent u niet goed wijs of zo?’ De man dribbelde weg als een kobold en zij rolde met haar ogen, schudde haar blonde lokken uit en hernam zich weer.


    ‘Actie,’ riep ze, en ze hield het parfumflesje omhoog en boog haar volle decolleté naar de camera toe.


    Stefan, de regisseur, werd nijdig. Hij had er een hekel aan als mensen dat voor hem zeiden. Hij gebaarde dat er gefilmd kon worden (zijn team was wel zo verstandig om niet naar een model te luisteren dat aanwijzingen riep), en hij keek door de lens, terwijl Angelique haar tekst uitsprak. Ze zaten boven in een van de slaapkamers die helemaal was ingericht in lichtpaars en vanille, dus de entourage was super. De meizon scheen door de ramen naar binnen en zorgde daarmee voor prachtige natuurlijke belichting. Verder waren er op verschillende plaatsen in de kamer studiolampen neergezet. Angelique zag er prachtig uit; haar vloeiende rondingen waren gehuld in een lange jurk van lichtpaarse zijde, waarin haar minuscule taille en de fraaie rand van haar heup heel goed tot hun recht kwamen.


    Stefan fronste zijn voorhoofd. Dit was de vierde setting die ze hadden geprobeerd en hij had tegen Angelique gezegd dat dat alleen maar voor variatie in de shots en voor de verschillende scenario’s die ze voor de campagne in gedachten hadden was bedoeld, maar dat was niet helemaal waar. Hij probeerde eigenlijk gewoon een paar shots te krijgen waar hij echt zijn naam aan wilde verbinden, want vooralsnog had hij die niet. Stefan wilde dat hij zijn vinger kon leggen op wat er mis was met het ogenschijnlijk perfecte beeld dat hij door de camera zag, maar dat kon hij niet. Hij had al veel van dit soort parfumcampagnes gedaan, en die waren allemaal verbijsterend mooi geworden. Hij had met minder mooie modellen en actrices gewerkt, in een veel armoediger omgeving, maar hij was er altijd in geslaagd om adembenemend mooie foto’s met een bepaalde ondefinieerbare uitstraling te maken.


    Stefan werd niet blij van wat hij zag. Hij wist niet of de opzet verkeerd was of dat Angelique gewoon niet de goede keuze was, ook al zag ze er nog zo verrukkelijk uit in haar half ontklede toestand, maar hij had er ernstig zijn twijfels over of hij met haar de campagne wel geloofwaardig kon maken.


    ‘Hoe gaat het?’ vroeg Cat, die haar hoofd om de deur stak en meteen wilde dat ze dat niet gedaan had, aangezien ze recht naar Angeliques strakke buik keek – de buik waar ooit de baby van Xavier in gezeten had. Ze voelde een withete scheut jaloezie door zich heen gaan. Cat wilde dat ze die gevoelens voor Xavier niet meer had. Ze kon zichzelf dit niet toestaan; het deed te veel pijn. Ze moest terug naar Engeland. Waar bleef haar paspoort, verdomme? Bella en Ben dachten dat ze voorgoed naar Frankrijk was verhuisd; ze plaagden haar de hele tijd dat ze helemaal niet meer terugkwam en dat ze wortel had geschoten tussen de Provençaalse lavendel, maar het lukte ze ook weer niet om de hele gang van zaken in Engeland wat efficiënter te laten verlopen. De baan bij het concurrerende reclamebureau lag blijkbaar nog steeds op haar te wachten, maar Cat kon zich niet voorstellen dat dat bureau eindeloos geduld bleef hebben. En hoe zat het met die geheimzinnige juridische documenten die ze moest ondertekenen? Cat had er echt schoon genoeg van. Het was onderhand bijna juni – ze kon het bijna niet geloven.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze aan Stefan, die duidelijk niet tevreden was met de rushes die hij zat te bekijken.


    Ze gluurde over zijn schouder en keek even mee. Angeliques huid gloeide en haar lichaam was strak op alle plaatsen waar het dat moest zijn, precies zoals het er in het echt uitzag, maar dan nog mooier. Ongewenste beelden van Angeliques sensuele gestalte die zich om Xaviers gebruinde lichaam kronkelde, drongen zich aan Cat op, en ze werd misselijk.


    ‘Het is een ontzettend mooie vrouw,’ oordeelde Stefan koeltjes, ‘maar of ze qua karakter ook zo mooi is...’


    Cat haalde haar schouders op. Wat deed het ertoe? Nu Cat Angeliques benijdenswaardige gezicht en lichaam zo voor zich zag, was het haar wel duidelijk hoe ze zelf naast haar afstak. En te oordelen aan de talmende, dampende kus waar ze getuige van was geweest, was Angelique goed op weg om Xavier voor zich terug te winnen, ongeacht wat eraan vooraf was gegaan.


    ‘Ze ziet er prachtig uit, vind ik,’ zei Cat mat, maar ze meende het wel.


    ‘Ze heeft er wel eens beter uitgezien,’ klonk een brutale Amerikaanse stem.


    Cat keek om en zag Mason staan, Angeliques agent. Hij glimlachte hartelijk, maar zijn ogen deden niet mee. Hij wierp Angelique een blik toe waar de afkeer vanaf droop.


    ‘Ze ziet er moe uit,’ vervolgde hij kritisch.


    ‘O ja? Ik wou dat ik er zo goed uitzag als ik wat meer slaap nodig heb. Meestal zie ik er dan uit alsof ik twee blauwe ogen heb.’


    ‘Make-up doet wonderen,’ grauwde Mason.


    Angelique draaide zich op haar rug en zag Mason staan. Haar blauwe ogen werden groot van verbazing en ze kreeg een bokkige uitdrukking op haar gezicht. Ze verwachtte hem blijkbaar niet, en toen de lichtpaarse stof over haar lichaam naar omlaag gleed en er een puntige roze tepel zichtbaar werd, stak ze provocerend een arm boven haar hoofd en keek ze met iets van uitdaging in haar blik terug.


    Masons mond verstrakte. Hij mompelde zacht iets wat Cat erg als ‘hoer’ vond klinken, maar ze wist het niet zeker. Hij keek duidelijk geïrriteerd op zijn horloge. ‘Hoe lang gaat dit nog duren?’


    Stefan fronste zijn voorhoofd. ‘Het had allang klaar moeten zijn, maar het is nog niet naar mijn zin. Ik kan de naam van het parfum er later in zetten, als Xavier daar een besluit over genomen heeft, maar daar ligt het niet aan...’ Hij keek weer of de invalshoek goed was en gaf de cameraman opdracht het nog eens vanuit de hoek van de kamer te proberen. Angelique stond geërgerd op, trok de paarse stof losjes om haar lichaam en liep parmantig naar de hoek van het vertrek.


    ‘Niet te geloven dat ze hier een bespreking in Hollywood voor heeft afgezegd,’ gromde Mason, terwijl hij zijn zware lichaam in een teer ogend antiek stoeltje liet vallen, dat kraakte onder zijn gewicht. ‘Het is maar een stom parfum, godbetert.’ Hij keek even vaag verontschuldigend naar Cat. ‘Niet beledigend bedoeld.’


    ‘Zo vat ik het ook niet op. Ik heb er trouwens helemaal niks mee te maken. Ik ben hier maar te gast.’


    Cat ging op de rand van een met satijn beklede bank zitten. Dat was ook zo: ze was maar een gast en zo kon ze zichzelf ook beter beschouwen. Ze was veel te close met de familie Ducasse geraakt. De gedachte dat ze Seraphina, Max en Guy hier moest achterlaten, deed haar verdriet – om over Xavier nog maar te zwijgen. Ze nam het zichzelf kwalijk dat ze zo bij de familie betrokken was geraakt. Zelfs als ze de documenten had ondertekend waarin ze alles weer aan de familie Ducasse overdroeg, zelfs wanneer haar huwelijk met Olivier niet meer was dan een vage herinnering, wist ze dat haar leven onherroepelijk met de familie Ducasse verbonden zou blijven. Wat haar hart betrof in elk geval, dacht Cat, en ze dacht weer aan Xaviers vaardige handen over haar hele lichaam.


    ‘Wat zien mensen hier trouwens in?’ Mason pakte een van de parfumflesjes en rook er met een bedenkelijk gezicht aan. Toen hij zich realiseerde dat het voor de fotoshoot alleen maar met een gekleurde vloeistof was gevuld, gooide hij het weer in de doos. ‘Ik kan er met mijn verstand niet bij waarom Angelique per se deze campagne wil doen.’


    ‘Parfum is een verlengstuk van iemands persoonlijkheid,’ dreunde Cat automatisch op. Ze keek hoe Angelique zich in een positie wurmde die alleen maar ‘seksueel’ genoemd kon worden. ‘Het is een mondain, sexy product. Ik kan me voorstellen dat elke actrice blij is met de publiciteit waar zo’n campagne mee gepaard gaat. Je eigen parfum hebben is natuurlijk nog beter, want dat betekent dat je zelf een merk bent, dat je een identiteit hebt die mensen herkennen en waar ze mee geassocieerd willen worden.’


    Mason was zo te zien niet overtuigd. ‘Dit,’ zei hij, en hij wees op de parfumflesjes, ‘past niet in haar grote plan, neem dat van mij aan. In elk geval niet in het plan dat ik dacht dat ze had. Deze vrouw wil godverdomme de wereld veroveren, dus waarom ze Hollywood afwijst voor een parfumreclame, daar begrijp ik echt niks van. Voor haar eigen parfum, oké, dat wil ik geloven, want ze is nu eenmaal verschrikkelijk egomaan, maar voor een parfum van iemand anders, nee. Dat slaat echt nergens op.’


    Cat keek even naar hem; ze wist niet wat Mason precies over het privéleven van Angelique wist. Blijkbaar wist hij niet dat Xavier en Angelique het weer met elkaar wilden aanleggen. ‘Misschien gaat het niet alleen maar om het parfum; misschien speelt er nog iets anders mee.’


    Mason kneep zijn ogen samen. Er schoot even een vreemde uitdrukking over zijn gezicht. Cat vroeg zich af of hij soms jaloers was. Maar die blik was even later al weer weg, dus ze dacht dat ze zich wel vergist zou hebben. Mason zag er eerder uit alsof hij van Angelique walgde dan alsof hij haar heel aantrekkelijk vond, en dat was vreemd, want hij was duidelijk een viriele man.


    ‘Je probeert toch niet te suggereren dat ze hier vanwege een man is, hè?’ Mason liet een nare, afkeurende lach horen. ‘Vergeet het maar. Angelique heeft geen hart. Een onderbuik misschien, maar zelfs daar laat ze haar leven niet door bepalen. Geen een man krijgt haar zo ver dat ze haar carrièreplannen wijzigt, in nog geen honderd jaar.’


    Cat fronste niet-begrijpend haar voorhoofd. ‘Volgens mij vergist u zich,’ zei ze stellig, want ze moest denken aan de manier waarop Angelique op de avond van het parfumfeest Xavier en plein public had geclaimd – en daarna ook nog. In Cats ogen was het zo klaar als een klontje waarom Angelique hier was, en dat had weinig te maken met de lancering van Xaviers nieuwe geur, en alles met Xavier zelf.


    ‘We houden het voor gezien!’ riep Stefan vermoeid. Hij liep naar Cat en Mason toe. Hij zag er verslagen uit. ‘Ik ben nog steeds niet honderd procent tevreden, maar ik kap ermee. Ik bekijk de opnamen straks op kantoor en dan kijk ik wel of ik er iets mee kan.’


    Mason was er niet blij mee. Stefan liep de kamer uit en Cat ging achter hem aan.


    ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Angelique aan Mason. Ze voelde dat hij zijn ogen langs haar lichaam liet gaan, zij het zonder belangstelling. Ze keek even naar zijn brede schouders en vond hem even afstotelijk als sexy, zoals altijd. ‘Ik heb toch niet gezegd dat ik je hier nodig had?’


    ‘Ik kom even kijken wat je hier uitspookt,’ beet hij haar onbeschoft toe. ‘Aangezien je mijn Hollywoodplannen om zeep geholpen hebt.’


    Angelique zwaaide met haar hand. ‘Hollywood kan wel wachten. Ik wil dit nu doen.’


    Mason zag eruit alsof hij elk moment kon exploderen. ‘Hollywood kan wel wachten? Die arrogantie komt je nog duur te staan, Angelique. Zo’n kans dient zich niet elke dag aan.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat is hier aan de hand, Angelique? Gaat het over een man? Dat schijnt die Cat anders wel te denken.’


    ‘O ja?’ zei Angelique zelfvoldaan. ‘Mooi zo.’


    Mason pakte haar bij haar arm, en zijn dikke vingers sneden in haar vlees. ‘Hoezo? Waar ben je op uit?’ Het was alsof zijn ogen haar smeekten eerlijk tegen hem te zijn, en Angelique schrok ervan.


    ‘Wat heb jij daar in godsnaam mee te maken?’


    ‘Alles,’ beet hij terug. Zijn lippen waren een paar centimeter van haar gezicht verwijderd en hij keek even omlaag naar haar halfnaakte lichaam. Toen rukte hij zijn ogen los en keek haar recht aan. ‘En dat weet je best.’


    Angelique trok haar arm los. Haar wangen waren rood. ‘Sodemieter op, Mason,’ siste ze. ‘Waag het niet om alles wat ik hier voor elkaar gekregen heb te verpesten! Er staat veel meer op het spel dan alleen maar Xavier Ducasse. Je hebt geen idee wat ik allemaal van plan ben.’


    En met die woorden beende ze terug naar haar kamer. Mason bleef met onmachtig gebalde vuisten achter.


    +++


    Leoni arriveerde buiten adem bij het pand in Parijs, maar kwam teleurgesteld tot de ontdekking dat Ashton er niet was. Ze had het ook al bij zijn appartement geprobeerd, maar daar was niemand, dus was ze ervan uitgegaan dat hij misschien bij de winkel was. Ze bekeek zichzelf even en voelde zich onnozel; bij wijze van uitzondering had ze haar zwarte jurkjes gelaten voor wat ze waren en had ze een mooie groene jurk aangetrokken waarin haar slanke figuur en jongensachtige decolleté goed tot hun recht kwamen. Ze voelde zich plotseling uit de toon vallen en kwetsbaar zonder haar vaste outfit. Ze had trouwens ook geen idee waarom ze al die moeite had gedaan. Ashton was er niet en het pand werd zo te zien verbouwd, want het was er één grote stofbende. De werkzaamheden waren blijkbaar begonnen; binnen waren bouwvakkers aan het breken, en tegen de voorgevel was een steiger gebouwd, afgeschermd met plastic. Op de begane grond hing een groot bord, omwikkeld met bolletjesplastic. Leoni hield haar adem in en tilde het plastic op om te kijken wat eronder zat.


    DUCASSE-FLEURIE PARFUMS, stond er in duidelijke sierlijke letters op het bord. Leoni’s hart sloeg een slag over. Ashton had het pand dus weten te bemachtigen! Waarom had hij haar dat niet verteld? Ze kreeg een rode kleur. Misschien kwam het doordat ze elkaar bijna nooit meer spraken.


    Leoni vond het erg en vroeg zich af hoe het zo ver had kunnen komen. Hoe hadden ze zo’n goede vriendschap kunnen laten versloffen? Om te beginnen omdat ze te druk met haar werk was geweest, maar ook door haar relatie met Jerard, moest Leoni schuldbewust toegeven. Jerard zat nu in Japan, om de laatste hand te leggen aan het contract waar hij zich op het feest door had laten wegroepen. Ongetwijfeld probeerde hij er nog meer contracten binnen te slepen. Ze hadden elkaar een paar keer aan de telefoon gehad en Jerard had haar bloemen, chocola en zelfs een schitterende diamanten armband gestuurd – het pakje dat voor haar vertrek naar Parijs was bezorgd. Leoni had hem om en keek er even naar. Het was een prachtige armband, maar geen vervanging voor waar het echt om ging.


    Ze kon amper geloven dat ze nog steeds niet met elkaar naar bed waren geweest. Hoe kon het dat ze voor zo’n belangrijke gebeurtenis geen tijd hadden weten vrij te maken? Ze moesten elkaar toch de kleren van het lijf willen rukken en in bed neer willen vallen? Ze waren jong, ze hadden ieder een eigen appartement, en in dit prille stadium van hun relatie hoorden ze onstuimige seks met elkaar te hebben. Leoni wist dat ze het hier, zodra Jerard terug was uit Japan, nodig over moesten hebben. Hij moest weten wat zij van een relatie wilde, dat het bedrijf en haar werk heel belangrijk voor haar waren, maar dat ze meer wilde.


    Leoni liep de winkel binnen en vroeg een van de bouwvakkers of hij wist waar Ashton was. Ze zei erbij dat het een privébezoek was, voor het geval ze nog zouden denken dat ze een of andere bouwfunctionaris was, maar niemand leek iets te weten. Ze wist niet goed wat ze nu moest doen en begon al te denken dat ze Ashton beter eerst even had kunnen laten weten dat ze naar Parijs kwam. Op dat moment draaide Leoni zich om en zag dat een mondaine vrouw met rood haar naar haar stond te kijken.


    ‘Is Ashton er?’ vroeg de vrouw, terwijl ze Leoni met haar gretige groene ogen belangstellend opnam.


    ‘Nee. Ik was zelf ook al naar hem op zoek.’ Leoni staarde de vrouw aan; ze wist dat dit Marianne Peroux was.


    ‘Ik ben Marianne Peroux,’ bevestigde de vrouw, en ze stak haar glimlachend een hand met knalrode nagels toe. Naast haar viel een stuk beton op de grond, en ze kreunde. ‘Er zijn geen veiligheidshelmen; laten we naar buiten gaan.’


    Leoni liep achter Marianne aan en monsterde haar gesoigneerde verschijning. Ze had een rode jurk aan met smalle schouderbandjes en een wijde rok, waarin haar figuur vrouwelijk en weelderig uitkwam. Ondanks haar eigen groene jurk en hoge hakken vond Leoni dat ze er in vergelijking met Marianne maar saai en onvrouwelijk uitzag. Ze begreep wel waarom Guy – en zelfs Ashton – voor haar gevallen was. Je zag Marianne niet snel over het hoofd; zelfs in een winkel waar verbouwd werd en waar het lawaaiig was, viel ze op als een kleurige vlinder. Leoni wist niet waarom, maar het idee dat Marianne en Ashton samen iets hadden, stond haar plotseling vreselijk tegen. En niet alleen maar doordat Marianne haar pand ook had willen kopen.


    ‘Leoni Ducasse,’ zei Leoni, want ze realiseerde zich dat ze zich nog niet had voorgesteld. Ze stak haar hand uit.


    Dus dit is de beruchte Leoni Ducasse, dacht Marianne verbaasd bij zichzelf. Ze nam Leoni van top tot teen kritisch op; ze deed geen moeite haar monsterende blik te verhullen. Gut, wat zag ze er gewoontjes uit! Die bril die ze op had flatteerde haar bepaald niet en de bob tot op haar kin benadrukte haar sterke kaaklijn eerder dan dat hij die wat verzachtte. Haar tengere figuurtje was ongetwijfeld heel geschikt voor de Franse mode, die wel voor kinderen ontworpen leek, dacht Marianne geringschattend, terwijl ze aan haar eigen volle heupen dacht, maar Leoni was bepaald niet wat ze zich bij haar voorgesteld had.


    Het is waarschijnlijk heel naar voor haar dat verder iedereen van haar familie zo schrikbarend aantrekkelijk is, bedacht Marianne. Ze was lichtelijk beledigd over het feit dat Ashton haar had afgewezen ten faveure van dit onopvallende ding. Hij was natuurlijk een echte heer, maar goed, hij moest wel erg veel van deze vrouw houden wilde hij de aangeboden seks met haar afwijzen.


    Hield zij ook van hem? Marianne wist het niet. Ashton had wel iets over een vriend gezegd, maar ze zag iets in Leoni’s ogen – een hunkering – wat deed vermoeden dat ze misschien ook wel iets voor Ashton voelde. Of misschien wist ze het zelf nog niet, vermoedde Marianne schrander. Ze haalde haar schouders op; ze zochten het zelf maar uit. Ze werd weer overspoeld door gedachten aan de afwijzing van Ashton, en ook aan die van Guy – jaren geleden inmiddels – en kon er toch geen weerstand aan bieden om zich ermee te bemoeien. Een klein beetje maar.


    ‘Ik hoopte eigenlijk dat Ashton hier was, zodat ik hem kon bedanken,’ legde Marianne vriendelijk aan Leoni uit. Haar groene ogen straalden ondeugend. ‘Ik had namelijk gehoopt dat ik dit pand zelf zou kunnen kopen, maar we hebben een manier gevonden om elkaar tegemoet te komen.’


    ‘O ja? Nou dat is... eh... mooi.’ Leoni kreeg een ongemakkelijk gevoel in haar maag.


    Marianne glimlachte naar Leoni; ze kon er niets aan doen, maar speelde met haar zoals een kat met een vogel doet die hij gevangen heeft. ‘Hij heeft een enorm offer gedaan, en dat waardeerde ik zo erg dat ik hem het pand heb laten kopen.’


    ‘Aha.’ Leoni begon zich een beetje misselijk te voelen. Ze had op haar vlucht naar Parijs wat moeten eten; ze had alleen een kopje zwarte koffie gedronken.


    Marianne ging met haar hand loom over de rok van haar jurk. Het gebaar had op de een of andere manier iets suggestiefs. ‘Ik wilde iets wat hij had, en dat heeft hij me gegeven.’


    Wat bedoelde ze in vredesnaam? Leoni slikte moeizaam.


    ‘De regeling was alles bij elkaar zeer naar wens,’ benadrukte Marianne nog maar eens. ‘Zeer naar wens en heel prettig.’


    Het was wel duidelijk wat ze bedoelde; ze liet er bij Leoni geen twijfel over bestaan wat voor soort transactie er had plaatsgevonden. ‘Bent u... bent u met Ashton naar bed geweest?’ Leoni’s merkte tot haar schrik dat haar stem een beetje kraakte.


    ‘Het zou niet netjes van me zijn om er meer over te vertellen,’ mompelde Marianne. ‘Maar laten we zeggen dat we tot een vergelijk zijn gekomen en dat dat heel goed heeft uitgepakt.’


    Tot haar verbazing deinsde Leoni achteruit en mompelde ze iets over dat ze terug moest naar de Provence. Marianne had gedacht dat Leoni net zo zou zijn als Guy: hard, meedogenloos en volstrekt beheerst. Zelfs Ashton had een beeld van Leoni geschetst als van een pittige zakenvrouw met een emotioneel gebrek. Toch zag ze er nu uit alsof iemand haar speelgoedkonijn in de open haard had gegooid.


    Marianne keek Leoni na, die op haar hoge hakken wegstrompelde, en ze voelde zich vreemd genoeg ongemakkelijk. Had ze nu iets heel ergs gedaan? Nee toch? Leoni had een vriend en Ashton had gezegd dat Leoni niet eens wist dat hij bestond. Maar de manier waarop Leoni achteruit was gedeinsd deed vermoeden dat ze diep vanbinnen misschien wel gevoelens voor hem koesterde. Dat zou haar reactie van daarnet verklaren.


    ‘Marianne.’ Ashton was gearriveerd, een paar seconden te laat. Hij was zo te merken niet bepaald blij haar te zien. ‘Wat kan ik voor je doen?’


    Marianne stond op het punt om alles op te biechten, maar bedacht zich toen toch. Als Ashton en Leoni voor elkaar bestemd waren, vonden ze wel een manier. Dat had ze zichzelf ook voorgehouden toen Guy bij haar weg was gegaan. Marianne haalde inwendig haar schouders op. Zo ging dat in de liefde: dat was een wreed kreng dat sommige stervelingen opvrat en weer uitspuugde. Leoni moest harder worden en haar leven op de rails zien te krijgen.


    ‘Ik heb hier de papieren,’ liet Marianne weten, en ze haalde ze uit haar tas.


    ‘Mooi zo.’ Ashton snoof even en fronste toen zijn wenkbrauwen. Dat leek Leoni’s geur wel! Maar dat kon toch niet? Leoni was in de Provence; vermoedelijk lag ze bij Jerard in bed. ‘Kom, laten we dit maar snel even afhandelen,’ zei hij op gedempte toon, en hij stak zijn hand naar de papieren uit.


    Marianne vroeg zich af of ze soms weekhartig was geworden, maar ze knikte zonder iets te zeggen en liep achter hem aan naar binnen.


    +++


    Xavier doolde met een wijd linnen overhemd en een linnen broek aan door de medina in Marrakesj en voelde zijn zintuigen tollen. De reis had hem heel tastbaar aan zijn moeder doen denken. Voor haar dood hadden ze deze reis een paar keer samen gemaakt, op zoek naar exotische oliën, dus nu voelde het verdrietig en opluchtend tegelijk. Xavier was zich er ook van bewust dat hij, als hij weer terug was, een paar beslissingen moest nemen. Hij zag de groenblauwe ogen van Cat en de veelbetekenende blauwe ogen van Angelique langs elkaar heen schuiven, en wist niet meer hoe hij het had.


    Er hing een hittenevel over de medina met zijn karakteristieke lage terracotta huizen en hoge palmbomen. Het rook er naar honingachtig cederhout, en naar de volle aroma’s van kaneel, nootmuskaat en kruidnagel. Aan weerskanten van de steegjes lagen zakjes kruiden en specerijen, waarvan de geuren de voorbijgangers in de neus dreven, vermengd met de vertrouwde geur van de hasj die studenten in verscholen hoekjes stonden te roken.


    Xavier wist dat veel verkopers hun geuren uit Grasse haalden en hier als eigen producten verkochten, dus hij zou diep de soek in moeten om de echte parfumverkopers te vinden. Marokko was een van de grootste producenten van olie-essences en van de grondstoffen voor geuren, maar het parfum zelf was moeilijk te krijgen – de originele versies, althans. Serge Lutens, de beroemde senteur, woonde in Marrakesj, en Xavier begreep wel waarom. Je móést je hier wel laten inspireren door de exotische geuren; de aardse aroma’s waren zo complex en erotisch dat je niet anders kon dan je voorstellen hoe die met elkaar vermengd zouden ruiken en van een warme blote huid zouden afslaan.


    Xavier concentreerde zich weer op datgene waarvoor hij naar Marrakesj was gekomen: neroli, een van de vier essentiële oliën die van de sinaasappel afkomstig waren. De andere drie waren bergamot, die getrokken werd uit de schil, en die rijk en aromatisch was; sinaasappelbloemessence, die bloemig was; en petitgrain, die werd gedestilleerd van de bladeren en onrijpe vruchten en die bitterzoete, houtachtige eigenschappen had. Het procedé waarbij oranjebloesem werd gedestilleerd om neroli te verkrijgen, was heel ingewikkeld; de bloemen moesten droog, niet nat, geplukt worden en de bladeren moesten eraf gehaald worden. De bloemen werden vervolgens uitgespreid en ’s nachts een keer omgedraaid. Daarna werden ze gekookt in water, zodat je oranjebloesemwater en uiteindelijk ook neroli overhield, dat van het wateroppervlak werd geschept.


    Xavier vervolgde zijn weg door het netwerk van steegjes dat hem vertelde dat hij heel dicht in de buurt van de soek El Attarin moest zijn, waar alle parfumverkopers zich bevonden. Ze zaten achter witte gordijnen, die hun kostbare parfums beschermden tegen de hitte en het zonlicht. Xavier stak zijn hoofd om alle gordijnen en liet weten dat hij belangstelling had in petitgrain en neroli. Hij weigerde zich met olieachtige geuren te laten insmeren, hield voet bij stuk en probeerde alleen de aroma’s waarin hij geïnteresseerd was.


    Hij rook een olie van bergamot en petitgrain die te sterk was, een citrusachtige die te scherp was en nog tien andere die te zoet of te houtachtig waren; die liet hij allemaal voor wat ze waren. Maar toen werd zijn aandacht getrokken door een olie die gedestilleerd was uit oranjebloesem en petitgrain. Die was heel verfijnd en bloemig, met een verrukkelijke bitterzoete middentoon. Xavier kon er geen genoeg van krijgen en bleef er maar aan ruiken. Hij wist dat hij iets ronds nodig had om het parfum helemaal af te maken; een geur die de andere componenten niet zou overvleugelen, maar juist zou aanvullen en er een elegant accent aan zou geven.


    Xavier verloor zich in zijn herinneringen. Hij moest denken aan het ontwerp dat hij een paar jaar geleden had opgesteld, en wel met iets heel specifieks in gedachten – of liever gezegd, een heel specifiek iemand. Hij had niet geweten hoe haar gezicht eruit zou zien of hoe ze zou heten, maar hij had precies geweten wat voor soort vrouw hij erbij voor ogen had: het soort vrouw dat een geur als deze zou dragen. Zijn gedachten schoten heen en weer tussen Angelique en Cat, en Xavier dwong zichzelf eerlijk te bekennen welke vrouw nu werkelijk de inspiratie achter dit nieuwe parfum vertegenwoordigde.


    Was dat gebaseerd op een na-ijlende herinnering aan iets heftigs en seksueels, iets wat hij nu, als hij dat wilde, opnieuw kon ontdekken, of was het gebaseerd op een romantische fantasie, geschetst in het ontwerp dat hij in een ogenblik van pure hoop had gemaakt, lang voordat die vrouw in levenden lijve voor hem was verschenen? Angelique en hij hadden een verleden samen; ze hadden iets heel persoonlijks en intiems meegemaakt, waardoor het moeilijk was om zich niet tot haar aangetrokken te voelen. Doordat hij haar nu weer gezien had, waren er zowel goede als slechte herinneringen bovengekomen, en zelfs zonder Cat als extra complicatie wist Xavier dat hij door het plotseling weer ten tonele verschijnen van Angelique flink in de problemen zou raken.


    Maar Cat... Cat was een heel ander verhaal. Zij was de weduwe van Olivier, maar inmiddels al zo veel meer dan dat. Ze was nu bijna onderdeel van de familie geworden, dacht Xavier verbaasd. Hij kreeg een flits van inzicht en wist plotseling heel zeker waar zijn hart lag. Opeens kon hij niet wachten tot hij terug was op La Fleurie, zodat hij zijn gevoelens kenbaar kon maken. Deze reis was er blijkbaar voor nodig geweest om alles helder te krijgen, maar nu wist hij precies waar hij wilde zijn, en – wat nog veel belangrijker was – met wie.


    Hij wist dat hij het perfecte laatste ingrediënt voor zijn parfum gevonden had en bezorgde de verkoper een goede dag door hem te vertellen wie hij was en hoe groot de order was die hij nodig had. Xavier was zich er terdege van bewust dat er stevig onderhandeld moest worden, dus dong hij behendig flink wat van de prijs af. Dat had hij zijn moeder in de loop der jaren vaak genoeg zien doen. Met een deal op zak waarvan Xavier wist dat zijn vader er tevreden mee zou zijn – en zijn moeder ook, als die nog had geleefd – verliet hij de soek met een kalm en triomfantelijk gevoel. Hij zou diezelfde avond nog alle details naar de fabriek faxen en morgen nam hij het eerste beste vliegtuig terug naar huis. En hij had nog iets voor de geur, waar hij tot dan toe naar op zoek was geweest: de naam. Hij was er al een eeuwigheid over aan het piekeren, maar toen definitief tot hem doordrong wie hij wilde zijn, viel ook de naam voor het parfum op zijn plaats.


    Vermoeid liep Xavier La Sultana weer in – het vijfsterrenhotel waar zijn familie altijd logeerde – en tot zijn verbazing werd hij op de trap staande gehouden door René, de eigenaar. Dat was een kleine man met een kogelronde buik en wenkbrauwen als scarabeeën, die in de woestijn van Marokko wel voorkwamen.


    ‘Monsieur Ducasse,’ zei René, en hij schudde hem hartelijk de hand. ‘We hebben u lang niet gezien. Is uw neef er ook?’


    Xavier trok zijn wenkbrauwen op. ‘Olivier? O, dan hebt u dat nog niet gehoord.’ Hij bracht de eigenaar snel op de hoogte. De man keek erg geschrokken toen hij hoorde dat Olivier dood was.


    ‘O, wat erg vind ik dat,’ zei René, en hij schudde bedroefd het hoofd. ‘Hij kwam hier vaak, maar als we hem een tijdje niet gezien hadden, vroeg ik me altijd af hoe het met hem zou zijn.’


    ‘Ik wist niet dat hij regelmatig in Marrakesj kwam,’ bekende Xavier. Hij realiseerde zich dat hij Olivier lang zo goed niet gekend had als hij dacht. Maar ja, gold dat niet voor hen allemaal?


    ‘Nou en of. Hij heeft hier een paar keer met die mooie vriendin van hem gelogeerd.’ René knikte ernstig. ‘Die vriendin met wie hij wilde trouwen.’


    Xavier schrok even. Wie bedoelde René? Cat? Dat zou toch niet? Die hadden elkaar toch maar net in Zuid-Frankrijk leren kennen? Xavier begon een heel ongemakkelijk gevoel te krijgen. Er klopte hier iets niet. Plotseling moest hij aan Matthieu denken, zijn klimmaatje, die het een paar maanden geleden ook over Olivier had gehad. Had die niet ook iets gezegd over een vrouw met wie Olivier serieuze bedoelingen had, een vrouw met wie hij regelmatig naar Marokko ging?


    René fronste zijn voorhoofd. ‘Het kan zijn dat ik me vergis. Monsieur Olivier is hier met veel vrouwen geweest. En hij had verhalen over nog veel meer vrouwen. Maar er was er één die heel bijzonder was. Hij heeft me nooit verteld hoe ze heette, maar hij was stapelverliefd op haar, reken maar! Hij zei dat hij ooit met haar zou trouwen.’


    Xavier vond het maar vreemd, zelfs voor Olivier, om eerst met een vriendin met wie hij serieuze bedoelingen had naar Marokko te gaan en vervolgens met een volslagen vreemde in Saint-Tropez te trouwen. Matthieu en René vertelden precies hetzelfde verhaal, dus het kon geen toeval zijn.


    René trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is hij ooit nog met haar getrouwd? Hij had het vaak over haar – over die vriendin met wie hij verder wilde.’ Hij probeerde zich iets te herinneren, en zijn mond vertrok. ‘Afgelopen zomer moet het geweest zijn. Ja, dat was de laatste keer dat hij me over haar verteld heeft.’


    Xavier was opgelucht. Misschien was Olivier in de periode dat hij in Saint-Tropez zat even naar Marokko geweest. Dan ging het dus waarschijnlijk over Cat. ‘Ja, met haar is hij getrouwd,’ zei hij, en hij kreunde er zacht bij. Hij vond het vreselijk om het over Cats huwelijk met Olivier te moeten hebben, hoe kort dat ook had geduurd en onoprecht het was geweest.


    René stelde hem nog een paar vragen en Xavier wist niet zeker of hij niet in de war was. René ging maar door over Parijs en over dat Olivier van plan was geweest om daar in het huwelijk te treden, maar hij vergiste zich vast. Xavier corrigeerde hem snel.


    René keek bedenkelijk. ‘Saint-Tropez zegt u? O, dan vergis ik me, monsieur Ducasse. Meneer Olivier was me een playboy, waar of niet? Al die vrouwen... Dan moet ik het verkeerd begrepen hebben. Saint-Tropez, grappig, daar heeft hij het helemaal niet over gehad toen hij me over zijn huwelijksplannen vertelde. Nou ja.’ René boog eerbiedig zijn hoofd en blies de aftocht.


    Xavier wilde nog even een warme douche nemen voordat hij het vliegtuig terug naar La Fleurie nam, maar toen bedacht hij zich iets. Het was geen prettige gedachte, maar zodra hij die eenmaal in zijn hoofd had, kreeg hij hem er niet meer uit. Hij zocht het een en ander na op internet, maar vond niet echt wat hij moest hebben en realiseerde zich toen dat hij misschien eerst terug moest naar de Provence, en vandaaruit door naar Parijs. Plotseling viel alles op zijn plaats, en hoewel het plaatje dat de haastig in elkaar gezette puzzel hem presenteerde verschrikkelijk was, paste het allemaal wel precies.


    Na zijn douche sloeg Xavier met een samengeknepen mond zijn gehavende koffer van Louis Vuitton dicht en liep het balkon van zijn kamer op. Hij keek naar het prachtige uitzicht op Marrakesj, naar de drukke straten, verlicht door fakkels en kaarsen, en hij zag de lucht langzaam van rozerood in een verleidelijke terracottakleurige schemering overgaan. Hij rook een vleugje oranjebloesem en voelde zijn zintuigen met elkaar in botsing komen. Diep in zijn hart voelde hij wat de waarheid was – een waarheid die hij eigenlijk niet onder ogen wilde zien. Hij verzette zich er uit alle macht tegen.


    Xavier greep de rand van het balkon beet en zijn knokkels werden wit. Als de puzzel die hij in gedachten in elkaar had geschoven klopte, zou de waarheid naar buiten komen. En dan zou alles veranderen.
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    Ashton werd op een deels leeggelopen luchtbed wakker in de woning boven de winkel die hij onlangs in Parijs had gekocht. Hij had het gevoel alsof hij een gruwelijke kater had. Hij wist dat dat niet het geval was, want hij had de afgelopen vierentwintig uur alleen maar zwarte koffie gedronken. Hij had als een gek gewerkt om alles op tijd klaar te krijgen voor de geplande lancering van Xaviers nieuwe parfum, en hij was echt helemaal kapot. Xavier was nog in Marokko en Guy was druk bezig een budget op te stellen voor de interieurgeurlijn van Leoni, maar er moest nog ontzettend veel gebeuren. Het pand was vanbinnen helemaal gestript, zodat er onder andere een nieuwe vloer en een nieuw plafond in konden worden aangebracht, maar Ashton was eerlijk gezegd wel blij dat hij iets omhanden had.


    Hij ging rechtop zitten, wreef wazig in zijn ogen en keek om zich heen naar het piepkleine kamertje dat sinds de verbouwing zijn huis was geworden. Het was in een aantal opzichten veel handiger om nu hier te wonen, want zo kon hij toezicht houden op de werkzaamheden, maar luxueus was het bepaald niet. Het was gezellig, oké, maar het was ook benauwd, koud en het appartementje was hard aan een lik verf toe. Die moest nog even wachten, want hij had geen tijd om verfkleuren uit te zoeken voor een kamer waar voorlopig toch niemand zou komen.


    Hij hoorde dat beneden de bouwvakkers gearriveerd waren; hun luidruchtige grappen en lawaaiige gereedschap verstoorden dit zeldzame moment van alleen-zijn op de vroege ochtend. Ashton keek even in de stoffige agenda die op het aanrecht lag en herinnerde zich vaag dat zijn ouders beloofd hadden langs te komen; hij wist alleen niet meer precies wanneer. Hij hoopte maar dat het niet vandaag was; hij zat te wachten op een paar dingen die bezorgd zouden worden en moest, als hij de deadline wilde halen, zijn aandacht er goed bij houden. Ashton trok een gekreukt zwart T-shirt over zijn hoofd aan en stond op in de spijkerbroek waarin hij ook had geslapen. Hij wreef over de stoppels op zijn kin en vroeg zich af wanneer hij zich voor het laatst geschoren had. Of wanneer hij voor het laatst naar de kapper was geweest. Hij haalde zijn vingers door zijn stoffige blonde pony. Zijn leven werd helemaal in beslag genomen door de verbouwing van dit pand – niet omdat het zo’n moeilijke klus was, maar omdat het in zo korte tijd moest gebeuren. Ashton was eraan gewend om onder tijdsdruk te werken, maar dit was wel het ergste project dat hij ooit was aangegaan, en bovendien een project waar hij veel te veel bij betrokken was geraakt – veel meer dan bij welke andere klus ook. Hij had praktisch de rol van projectmanager op zich genomen, en niet meer alleen die van architect. De bouwvakkers werkten als paarden, maar er waren allerlei dingen te laat bezorgd, meubilair was beschadigd aangekomen en het was allemaal niet precies wat hij had besteld. Bovendien waren zijn zorgvuldig uitgedachte technische tekeningen inmiddels zo vaak herzien dat het papier meer op een verfrommeld patatzakje begon te lijken.


    Ashton kwam geërgerd tot de ontdekking dat hij geen koffie meer in huis had, en hij liep naar beneden. Zodra hij in het winkelgedeelte was, werd hij overvallen door het kabaal. Hij begroette de bouwvakkers met een opgewektheid die niet oprecht was. Door de ingewikkelde verbouwing hoefde hij in elk geval niet de hele tijd aan Leoni te denken, dacht hij spijtig. Hij nam aan dat Guy haar wel over de winkel verteld had en gaf tegenover zichzelf toe dat hij stiekem had gehoopt dat dat in elk geval voor haar reden genoeg was om hem even een sms’je te sturen of te bellen. Het feit dat ze dat niet had gedaan bewees maar weer eens dat ze geen tijd meer voor hem had, of dat haar relatie met Jerard inderdaad zo serieus was als hij had gevreesd.


    Ashton voelde zich niet lekker. Leoni had duidelijk geen idee wat voor offer hij zich had moeten getroosten om het pand voor haar te kunnen kopen, en dat zou hij haar ook nooit vertellen. Dat was zijn beslissing geweest, en hij was een volwassen man. Hij had een keuze gemaakt, en daarmee uit. Hij was er nog niet achter hoe hij alles later zou moeten uitleggen, maar daar verzon hij vast wel iets op. Niet dat het er daardoor meteen gemakkelijker van werd, dacht Ashton, en hij wreef over zijn borst. Hij miste haar, in elk opzicht. Hij had hoofdpijn, zijn maag was onrustig en hij had vreselijke pijn in zijn hart; het was net alsof dat vanbinnen bloedde.


    ‘Wie wil er koffie?’ vroeg hij in het Engels aan zijn team bouwvakkers. Hij deed geen moeite om Frans tegen hen te spreken, want hij wist dat ze dat toch alleen maar lachwekkend vonden. Ze verstonden elkaar, en daar ging het maar om.


    ‘Café léger,’ riep Bernard, de voorman, zonder op te kijken van de toonbank die hij met de grootst mogelijke precisie op maat stond te zagen. Hij was zeer vakbekwaam en voerde zijn team met ijzeren hand aan; een kletspraatje was niet aan hem besteed. Plotseling schoot hem iets te binnen, en hij zette zijn zaag uit en deed zijn veiligheidsbril omhoog. Hij schakelde over op steenkolen-Engels, want hij wist dat dat uiteindelijk toch sneller ging. ‘Monsieur Lyfield, hebt u madame Peroux nog gesproken? Er was hier dinsdag... nee, sorry, woensdag, een vrouw voor u.’


    Ashton, die al bijna de deur uit was, liep weer snel naar binnen. ‘Wat zeg je?’


    ‘Er was een vrouw voor u,’ zei Bernard met klem. ‘Ze moest u hebben.’


    Ashtons hart sloeg een slag over. Zou dat Leoni geweest zijn? ‘Heeft ze nog gezegd wie ze was?’


    Bernard schudde uitdrukkingsloos zijn hoofd. Hij wilde dat hij er niet over begonnen was; nu zouden hem vragen worden gesteld, en zijn geheugen was schrikbarend slecht – vooral wat dit soort dingen betrof.


    ‘Hoe zag ze eruit?’ Ashton probeerde het over een andere boeg. Hij gebaarde vaag naar zijn gezicht. ‘Wat voor kleur haar? Ogen? Hoe lang?’


    Bernard trok zijn brede schouders op en keek vaag uit zijn ogen. ‘Eh... lang. Iets groens... een jurk misschien.’ In details was hij duidelijk niet zo goed; zijn voorhoofd stond gegroefd van de inspanning die het hem kostte.


    Ashton zuchtte en voelde zich terneergeslagen. Bij ‘lang’ had hij hoop gekregen, maar een groene jurk was niks voor Leoni. Als Bernard nou ‘een zwarte jurk’ had gezegd, had hem dat misschien nog kunnen overtuigen.


    ‘Maakt niet uit, Bernard. Waarschijnlijk had het iets met werk te maken. Ze zal nog wel een keer langskomen.’


    Hij maakte aanstalten om weer weg te lopen, maar toen hij zag dat Bernard zijn hoofd schudde, bleef hij toch staan. ‘Non, monsieur Lyfield, het ging niet over werk. Ze zei dat het privé was.’


    Ashtons hart klopte weer in zijn keel. Voor het eerst wilde hij dat hij beter Frans sprak.


    ‘Een bril!’ wist Bernard triomfantelijk te melden. ‘Ze had een bril op. En haar haar was zwart. Non, bruin. Tot hier.’ Hij legde zijn handen langs zijn kin, om aan te geven dat de vrouw een bobkapsel had gedragen.


    Ashton greep de deur vast. Dat moest Leoni geweest zijn! Ze was naar Parijs gekomen, naar de winkel. Ze had naar hem gevraagd, en dat betekende in elk geval dat ze nog bevriend met hem wilde zijn. Bernard knikte tevreden. Hij zette zijn veiligheidsbril weer op en was zich er niet van bewust dat hij er daarmee precies uitzag als DangerMouse.


    Toen schoot Ashton iets te binnen. ‘Wacht eens even, Bernard. Zei je nou net dat madame Peroux hier ook geweest is?’


    Bernard knikte ongeduldig; hij wilde weer aan het werk. ‘Ze hebben met elkaar gesproken... en toen is die vrouw in de groene jurk weggerend.’ Hij deed met zijn vingers na hoe dat gegaan was. ‘Koffie?’ vroeg hij hoopvol.


    ‘Ja, natuurlijk.’ Ashton knikte en liep de winkel uit. Hij kreeg een koud gevoel langs zijn wervelkolom. Dus Marianne was hier geweest en ze had met Leoni gesproken? Marianne kennende, zou dat wel eens foute boel kunnen zijn, wist Ashton. En het feit dat Bernard had gezegd dat Leoni na haar gesprek met Marianne was ‘weggerend’ deed vermoeden dat er iets gezegd was waardoor zij van streek was geraakt.


    Had Marianne Leoni verteld over het offer dat hij zich getroost had? Vast niet, want dat was niet aan haar, en bovendien kon ze er toch niet trots op zijn dat ze hem gevraagd had dat te doen? Ashton geloofde het gewoonweg niet. Zelfs Marianne zou toch niet zo arrogant en ongevoelig zijn?


    Had ze – wat god verhoede – datgene wat er op de wc was gebeurd mooier gemaakt dan het was? Ashton huiverde. Hij moest er niet aan denken. Er was helemaal niets gebeurd, maar Marianne was zo slecht dat ze het vast leuk vond om Leoni te vertellen dat er veel meer had plaatsgevonden. Ashton kreunde en wilde dat hij helemaal nooit iets met Marianne te maken had gehad. Hij had alleen maar hoofdpijn aan die vrouw overgehouden, vanaf de eerste dag dat hij haar had gezien. Hij wilde niets liever dan in allerijl naar La Fleurie gaan om erachter te komen waardoor Leoni van streek was gebracht, maar Ashton wist dat hij de verbouwing geen dag in de steek kon laten.


    Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en wilde Leoni bijna een sms’je sturen, maar alledaagse mededelingen in steno waren totaal niet geschikt voor de situatie waarin hij zich nu bevond, dus sprak hij maar iets op haar voicemail in. Hij zei dat hij het heel jammer vond dat hij haar misgelopen was en dat hij hoopte dat ze hem snel zou bellen. Hij liet ook een verhit berichtje voor Marianne achter, waarin hij haar afgemeten vroeg hem terug te bellen. Terwijl hij belde, liep hij driftig over straat heen en weer en botste daarbij zo tegen zijn ouders op, allebei met een koffer in de hand.


    ‘Lieverd, is alles goed met je?’


    Joyce Lyfield wist onmiddellijk dat er iets met haar zoon aan de hand was. Hij had een stoppelbaard van drie dagen, zijn haar zat in de war en hij had geen schone kleren aan. Maar daar lag het niet aan; het kwam door de pure angst in zijn ogen dat zijn moeder wist dat hij er slecht aan toe was.


    ‘We zijn net bij je thuis geweest,’ zei Arthur, terwijl hij de vrije hand van zijn zoon vastpakte en die hartelijk schudde. ‘Maar ze wilden ons niet binnenlaten, dus zijn we hierheen gekomen.’


    Ashton bood zijn excuses aan. Wat een toestand! Zijn moeder sloeg haar armen om hem heen, haar geparfumeerde wangen kwamen tegen de zijne en hij hield haar zo even stevig vast. Hij voelde zich weer een jongetje van twaalf.


    ‘Leoni?’ vroeg ze lief, waarmee ze precies de vinger op de zere plek legde.


    Hij knikte. Hij schrok er niet eens zo heel erg van dat zijn moeder blijkbaar precies wist wat er in hem omging. Dat kneepje had ze onder de knie gekregen toen hij een puber was, en sindsdien wist ze altijd meteen tot de kern van de zaak door te dringen, zonder verdere poespas of onzin.


    ‘Maak het goed met haar, jongen,’ zei Arthur met klem. ‘Het leven is te kort, enzovoorts.’


    Ashton haalde hulpeloos zijn schouders op; zijn blauwe ogen betrokken. Hij wees naar het pand. ‘Ik moet eerst dit regelen... Ik heb geen tijd. En Leoni spreek ik de laatste tijd zelden. Ze heeft een nieuwe rijke vriend,’ zei hij somber. ‘Een Fransman uiteraard,’ voegde hij eraan toe.


    Joyce pakte hem bij zijn arm en glimlachte hem geruststellend toe. ‘Het is nog niet voorbij, Ash. Geef het alsjeblieft nog niet op, niet voordat je je eerlijk uitgesproken hebt.’


    Arthur knikte bemoedigend. ‘Je moeder heeft gelijk.’


    ‘Wil je nou zeggen dat ik dat nog niet gedaan heb?’ Ashton zette een zogenaamd ontzet gezicht op. ‘Jullie hebben geen idee! Ik vertel het zo allemaal wel.’


    Joyce pakte haar koffer. ‘Niet alles tegelijk. Waar kunnen we onze bagage neerzetten en waar is de waterkoker?’


    Ashton was plotseling ontzettend blij dat ze er waren en vergat helemaal dat zijn bouwvakkers op koffie zaten te wachten. Hij gaf zijn ouders allebei een veiligheidshelm en ging hun voor de winkel in.


    +++


    Leoni was terug op La Fleurie en zat in de ontbijtkamer wat foto’s door te nemen die Stefan, de fotograaf, haar had toegestuurd. Ze was er met haar hoofd niet bij. De gedachte aan Ashton en Marianne samen, en aan Ashton, die zichzelf had ‘opgeofferd’ om het pand te kunnen bemachtigen, was regelrecht weerzinwekkend. Leoni’s hele beeld van Ashton veranderde erdoor, en ze was helemaal van slag. Hij was altijd zo’n rots in de branding voor haar geweest; een heel nette, betrouwbare rots waar ze zich altijd op had kunnen verlaten, vooral na de dood van Olivier. Maar na wat Marianne haar had verteld leek Ashton wel een volslagen ander persoon en niet meer de lieve, eerbare man voor wie Leoni hem altijd had aangezien. Hij was een leugenaar, zo veel was duidelijk – en dat had ze nooit voor mogelijk gehouden, ook al had hij nog zo veel met Olivier opgetrokken. Nu bleek hij een sinister kantje te hebben dat helemaal niet bij hem paste.


    Leoni slikte. Het zat haar echt heel erg dwars. Het was al erg genoeg om erachter te moeten komen dat haar jongere broer een veel grotere leugenaar en bedrieger was geweest dan ze gedacht had, maar op de een of andere manier vond ze dit nog erger. Ze had altijd wel geweten dat Olivier slechte gewoontes had, maar Leoni zou nooit geloofd hebben dat Ashton ook in staat was om zich zo te gedragen. Het was helemaal niks voor Ashton, zoals zij hem kende.


    Leoni keek even naar buiten. Het was drukkend warm en donkere wolken pakten zich samen. Er was storm op til. Ze hoopte maar dat die snel zou losbarsten; het was verstikkend vochtig en de atmosfeer knetterde van de spanning – een fraaie weerspiegeling van de stemming in de familie. Leoni richtte haar aandacht weer op een foto van Angelique, die op een chaise longue achteroverlag, en ze fronste haar voorhoofd. Het liet haar volkomen koud. Angeliques pruilmond, volgesmeerd met plakkerige lipgloss, zag er bijna obsceen uit en haar lichaam mocht dan nog zo aantrekkelijk zijn, het had wel een overdreven seksuele uitstraling. Er klopte iets niet aan het beeld. Leoni wist dat het totaal niet overbracht wat Xavier voor zijn parfum in gedachten had.


    Haar telefoon zoemde, en ze luisterde naar een voicemail van Ashton. Hij klonk pijnlijk vertrouwd – de Ashton die ze zich als haar beste vriend herinnerde; niet de Ashton over wie Marianne het had gehad. Leoni was aangeslagen, maar wiste het bericht langzaam. Ze moest de hele tijd aan Ashton denken als aan een goedkope gigolo, die enkel en alleen met Marianne de liefde had bedreven om een pand te kunnen kopen. Waarom had hij dat gedaan? Had hij het nou echt nodig gevonden om zo diep te zinken? Leoni schudde haar hoofd. Het was gemakkelijker om maar gewoon te denken dat Ashton met Marianne naar bed was geweest omdat hij zich aangetrokken tot haar voelde, maar als dat het geval was geweest, had Marianne het vast wel gezegd.


    Leoni hield zichzelf voor dat ze zich niet zo druk over Ashton moest maken, en zeker niet omdat hij het niet nodig vond om haar er persoonlijk over te vertellen. Ze dwong zichzelf om weer naar de foto’s van Angelique te kijken. Ze probeerde objectief te zijn – ze had Angelique nooit echt graag gemogen – en probeerde de vinger erop te leggen waarom de foto’s niet goed waren. Ze moest weer aan Xaviers korte synopsis denken, waarin stond dat het parfum glamoureus, jong en sexy moest zijn, en aan het vervolg daarop waarin alle andere woorden stonden die betrekking hadden op deze nieuwe geur. Leoni vond ze allemaal van toepassing op het beeldmateriaal, maar op de een of andere manier klonken ze niet oprecht. Het probleem met de foto’s van Angelique was deels gelegen in een gebrek aan intimiteit en warmte. Ze pasten niet bij het merk Ducasse-Fleurie. Het was zonneklaar dat Stefan er net zo over dacht, want hij had er een geeltje op geplakt met ‘de minst slechte; opnieuw doen?’ erop geschreven. Leoni fronste haar voorhoofd. Er waren modellen zat, maar hadden ze nog tijd om een nieuw te zoeken?


    Delphine kwam de kamer binnen en Leoni keek op. Haar spierwitte haar zat in de bekende keurige wrong opgestoken en ze droeg een crèmekleurig mantelpakje, smetteloos als altijd. Toch vond Leoni op de een of andere manier dat haar grootmoeder er ouder uitzag – breekbaar zelfs. Een verontrustende gedachte. Delphine was het boegbeeld van de familie; iemand op wier kracht en veerkracht iedereen vertrouwde. Ze mocht dan nog zo bazig en scherp zijn, ze was wel een niet mis te verstane kracht. Leoni stond liever niet te lang stil bij het idee dat ze misschien niet meer zo robuust was, maar bij alle toestanden die momenteel speelden hoopte ze vurig dat Delphines gezondheid in orde was.


    ‘Heb jij Guy gezien?’ vroeg Delphine, en ze steunde afhankelijker op haar stok dan anders. Ze zag er bezorgd uit en haar schouders hingen, alsof er een enorm gewicht op rustte. ‘Meestal is hij niet uit zijn kantoor weg te slaan, maar elke keer dat ik erlangs ga, is hij nergens te bekennen.’


    Leoni schudde haar hoofd. ‘Max was daarstraks ook al naar hem op zoek.’ Ze keek weer naar de foto’s en bedacht toen iets. Was het een erg rare gedachte? Er kwam wel erg veel werk bij kijken, in een heel kort tijdsbestek. Delphine wachtte tot ze zich nader verklaarde.


    ‘Eh... neem me niet kwalijk. Max rende vanochtend rond alsof er iets in hem gevaren was. Hij moest Guy hebben; hij zei dat hij hem ergens over moest spreken. Ik hoop eigenlijk dat hij hem niet gevonden heeft, want hij zag eruit alsof hij elk moment kon exploderen.’ Leoni fronste haar voorhoofd. Waar zat oom Guy toch de hele tijd? Sinds het incident met Seraphina, in het voorjaar, was hij moeilijk bereikbaar. Leoni vroeg zich af of hij soms overspannen was.


    ‘Pubers.’ Delphine snoof en was weer even haar snibbige zelf. Ze leek zich niet al te veel zorgen te maken over Guys opmerkelijke afwezigheid. Ze zag de stapel glanzende foto’s liggen en knikte er even naar.


    ‘Wat zijn dat?’


    Leoni pakte de foto’s op en hield ze tegen haar borst. ‘O, voor de reclamecampagne. Ik heb iets anders in gedachten. Deze foto’s van Angelique zijn op de een of andere manier niet helemaal goed.’ Ze sloeg haar ogen op om haar grootmoeder aan te kunnen kijken, en daagde haar daarmee bijna uit om tegen haar in te gaan. ‘Hebt u er bezwaar tegen als ik met een ander idee aan de slag ga?’


    Delphine zuchtte. Sinds Angelique voet over de drempel van La Fleurie had gezet – nee, eerder al – had Delphine het gevoel dat ze zich met zaken bemoeide waar ze niks mee te maken had. Ze had spijt van haar besluit om Angelique hier weer terug te vragen, en al helemaal doordat Xavier zo’n furieuze indruk maakte. Hij was naar Marokko vertrokken en ze hadden al dagen niks meer van hem gehoord, ook al zou hij onderhand terug moeten zijn. Angelique liep op La Fleurie rond alsof ze er de baas was; de huishoudster en een paar dienstmeisjes hadden zich al kwaad gemaakt om haar onbeleefde en onredelijke verzoeken. Hoe kon ze zich zo in die vrouw vergist hebben? Het zat Delphine niet lekker. Angelique had helemaal geen positieve invloed en was ook beslist niet Xaviers grote liefde, maar was daarentegen op een ongezonde manier ambitieus, zo veel was wel duidelijk. Het feit dat Xavier niets van haar moest hebben sprak boekdelen, want Delphine wist dat hij, ondanks zijn opvliegende humeur, wat betreft de mensen die hem na stonden, heel zeker was van zijn gevoelens.


    ‘Doe maar wat jou het verstandigst lijkt, Leoni,’ wist Delphine uiteindelijk uit te brengen. Ze zeeg neer op een stoel. Er was het afgelopen jaar, of sinds de dood van Olivier eigenlijk, vreselijk veel gebeurd, en ze voelde zich nu voor het eerst in haar leven ontzettend oud.


    ‘Dank u wel,’ zei Leoni, en ze voelde een golf van dankbaarheid. Ze wist niet goed waarom, maar ze gaf Delphine een kus op haar bepoederde wang en liep toen naar de deur. Als Leoni de traan over de wang van haar grootmoeder had zien biggelen, vanwege dat liefdevolle gebaar, zou ze zeer verbaasd geweest zijn.


    Delphine veegde de traan met enige gêne snel weg. Ze vroeg zich af waar Guy toch zat. Er ging iets ergs gebeuren – ze voelde het gewoonweg. Delphine had het gevoel alsof haar familie een rij wiebelige dominostenen was die elk moment konden omvallen.


    +++


    Max liep nu al twee weken te zinnen op een confrontatie met zijn vader, maar had hem nu eindelijk gevonden, bij de stallen, waar hij uitkeek over het dal waar Elizabeth om het leven was gekomen. Max liep naar hem toe, pakte hem bij zijn schouder en draaide hem om.


    ‘Zeg, wat bezielt jou?’ vroeg Guy streng.


    Max was even afgeleid en zag de dreigende wolken boven hun hoofd rondtollen als spoken die voelden dat er een drankfestijn werd gehouden waar ze ongenood binnen wilden vallen. Hij richtte zijn blik weer op zijn vader. ‘Nou, iets wat ik al een eeuwigheid geleden had moeten doen,’ zei hij met stemverheffing, boos over de manier waarop zijn vader reageerde. Het was zijn schuld dat alles op dit moment zo’n zootje was, en Max had er schoon genoeg van om nog op eieren te lopen; zijn vader mocht er nu niet meer mee wegkomen.


    Hij liet zijn blik over zijn vader gaan. Het kraakheldere witte overhemd en zijn grijze haar dat keurig gekamd zat, maakten Max nog kwader dan hij al was. Hij wilde dat zijn vader er verschrikkelijk schuldbewust uitzag, hij wilde dat hij er voor deze ene keer eens warrig en verfomfaaid uitzag en dat hij de dingen niet meer in de hand had. Wat had die man? Kende hij dan helemaal geen wroeging?


    Guy ergerde zich aan de minachtende kritische blik waaraan zijn zoon hem onderwierp. Hij sperde zijn neusvleugels en keek boos terug. Hoe durfde die jongen zo agressief tegen hem te doen! Wie dacht hij wel dat hij was, dat hij zo tegen hem uitviel? Guy, die al in de verdediging was geschoten, schakelde onmiddellijk op de aanval over. Hij wist toch al dat er ruzie kwam.


    Geen van beiden zag dat Cat uit een van de stallen even verderop naar buiten kwam. Ze had een witte korte broek en een gescheurd geel truitje aan. Ze had in de stal naar een oorbel gezocht, die ze die avond met Xavier was kwijtgeraakt. Ze bleef als aan de grond genageld staan en wist niet goed of ze nu weer de stal in moest duiken of dat ze discreet terug naar het chateau moest glippen. Cat trok haar T-shirt van haar plakkerige huid en wilde dat het weer eens een besluit zou nemen en hun hetzij aan een enorme stortbui zou blootstellen, hetzij de zon door zou laten breken. Niet te geloven dat het al juni was... De weken op La Fleurie leken in elkaar over te vloeien; ze gleden in gelukzaligheid voorbij, maar er gebeurde niet veel en met haar vooruitzichten schoot het ook niet erg op.


    ‘Hou jij eigenlijk wel van Seraphina?’ schreeuwde Max, met gebalde vuisten langs zijn lichaam. Hij had een rode polo aan, die mooi kleurde bij de vurige vlekken op zijn wangen, en een vuile beige rijbroek en rijlaarzen. ‘Je bent haar grote voorbeeld, verdomme, en je stelt haar keer op keer teleur!’


    ‘Seraphina?’ Guy maakte een ongeduldig geluid. ‘Natuurlijk hou ik van haar! Ik kan haar wel vermoorden om wat ze gedaan heeft, en ze moet me nu ook niet onder ogen komen, maar ik hou wel degelijk van haar. Wat een stomme vraag.’


    Max snoof minachtend. ‘Het is geen stomme vraag, en hoe durf je te zeggen dat ze je niet onder ogen moet komen? Waar haal je het recht vandaan... Wat heeft ze verkeerd gedaan?’ In zijn poging om duidelijk te maken wat hij bedoelde, kwam hij steeds slechter uit zijn woorden. ‘O, hou maar op, pap: ze heeft je vreselijk teleurgesteld omdat ze bijna naar bed is geweest met een vent die... die haar vader zou kunnen zijn?’


    Guy keek Max aan. Er kwamen gevoelens naar boven die hij uit alle macht had geprobeerd te onderdrukken, en het lukte hem niet die nu weer de kop in te drukken. Hij wilde Max’ stortvloed van verwijten een halt toeroepen, maar voelde zich machteloos.


    In de schaduw bij de stallen wipte Cat ongemakkelijk van haar ene been op haar andere, en realiseerde zich dat er niets anders op zat dan maar stil te blijven staan. Ze voelde zich een voyeur; ze had helemaal geen zin om getuige te zijn van de confrontatie tussen Max en zijn vader.


    ‘Weet jij wel... dat we sinds de dood van mama helemaal níks aan je hebben gehad?’ brulde Max. Hij voelde een pijnscheut in zijn borst. ‘Weet je wel hoe in de steek gelaten wij ons gevoeld hebben? Dat je ons naar kostschool hebt gestuurd, was dat nou echt het beste wat je kon verzinnen?’


    Guy deinsde achteruit. Niks aan hem gehad? In de steek gelaten? Waar kwam dit allemaal vandaan?


    ‘Denk je nou echt dat jij de enige was die mama miste?’ Max’ stem brak. ‘Dacht je dat wij niet over haar wilden praten... om ons haar te herinneren? Waarom heb je dat gedwarsboomd? Waarom heb je gedaan alsof wij niet het recht hadden om net zo verdrietig te zijn als jij?’


    ‘Ik heb helemaal niet... Ik was...’ Guys stem klonk hees en hij liet zijn handen hulpeloos fladderen.


    ‘O, doe me een lol, zeg,’ beet Max hem toe.


    Cat wist niet hoe ze het had. Ze wist dat Guy heel wat te verantwoorden had, maar het was net alsof ze stond te kijken hoe een vuurpeloton op hem in schoot, terwijl hij in doodsnood over de grond kronkelde. Ze wilde dat Max een beetje zou dimmen, maar diep in haar hart wist ze dat hij alle recht had om zijn woede te uiten en te laten zien wat hij echt voelde.


    ‘Waarom denk je dat ik me zo stom gedragen heb? Heb je ooit de moeite genomen om je af te vragen waarom Seraphina de aandacht van een of andere ouwe vent nodig heeft die ze niet eens goed kende?’


    Guy keek ontzet en verbijsterd. En toen brak het onweer boven hun hoofd los, alsof dat dit moment nog meer kracht wilde bijzetten.


    Max was nog niet uitgesproken. Nee, hij begon er net lekker in te komen, zelfs. ‘Heb je er ooit bij stilgestaan hoe het voor ons was dat je ons naar een stomme kostschool kilometers verderop hebt gestuurd? Is het ooit in je opgekomen dat wij je misschien wel nodig hebben, dat Seraphina je nodig heeft?’ Hij hief zijn kin; in zijn ogen brandde minachting. ‘Ze wil aandacht van je en je – weet ik veel – je goedkeuring misschien.’ Max haperde. ‘En... en Xavier? Die heb je ook van je af geduwd. Je hebt geen idee wat hij heeft doorgemaakt toen Angelique bij hem weg was.’


    ‘Waar heb je het over?’ Guy had moeite het allemaal tot zich door te laten dringen. Het was net alsof zijn ergste nachtmerrie werkelijkheid was geworden. Alle gevoelens die hij keer op keer had verdrongen, hadden nu zonder enige waarschuwing de kop opgestoken en hem bij de strot gegrepen. Het was net alsof iemand – zijn eigen zoon – de werkelijkheid in hem pompte en de voorheen zo sterke en doelmatige muren van de zelfmisleiding neerhaalde, die hij in de loop der tijd had opgetrokken om verantwoordelijkheid en beschuldigingen uit de weg te gaan.


    Guys hoofd tolde, maar hij dacht toch even na over wat Max net over Xavier had gezegd. Wat bedoelde hij daarmee? Wat was er indertijd dan met Angelique gebeurd? Er was iets aan de hand geweest, zo veel was wel duidelijk; het ene moment waren ze onafscheidelijk geweest, alsof ze eeuwig en altijd samen zouden blijven, en het volgende moment waren ze weer twee afzonderlijke mensen, alleen, gekwetst en van elkaar gescheiden.


    Guy herinnerde zich schuldbewust minstens drie gelegenheden in de afgelopen twee jaar, waarbij Xavier had geprobeerd een openhartig gesprek met hem te voeren. Guy, die niet in staat was om met emoties om te gaan, op welk niveau dan ook – zelfs niet met de emoties van iemand anders – had Xavier afgewimpeld en had zijn werk gemakshalve als schild gebruikt. Xavier had het uiteindelijk maar opgegeven, had zijn eigen emotionele luiken laten zakken en geweigerd verder nog in het familiebedrijf mee te werken.


    Guy voelde zich doodongelukkig. En hij schaamde zich ook verschrikkelijk. Hij wilde tegen Max zeggen dat het hem speet... Hij wilde Xavier uitleggen dat het niet zijn bedoeling was geweest om hem aan zijn lot over te laten en dat hij alle tijd van de wereld had om te luisteren naar wat er indertijd met Angelique was gebeurd. Hij wilde Seraphina in zijn armen nemen en zeggen dat ze altijd zijn lieve kleine meisje zou zijn en dat hij haar altijd zou beschermen.


    Maar dat had hij allemaal niet gedaan, hè? Seraphina was in de verraderlijke armen van Yves beland. Had Max gelijk? Had Seraphina echt een man die twee keer zo oud was als zij gekozen omdat ze naar de aandacht en goedkeuring van haar eigen vader hunkerde? Guy dacht dat hij ter plekke moest overgeven.


    Cat keek beklemd toe. Max moest nodig zijn hart luchten, maar Guy kon niet nog meer hebben. Hij zag er heel bleek en verschrikt uit; Cat was bang dat hij misschien een hartaanval zou krijgen. Ze had gemerkt dat Guy zich na het feest had teruggetrokken; ze had hem een paar keer stilletjes huilend bij het graf van Elizabeth zien staan. Zo te merken kon hij het dagelijks leven momenteel niet aan.


    Cat voelde een regendruppel op haar blote schouder en ze keek angstig omhoog naar de donkerder wordende lucht; ze vermoedde dat er een fikse storm op til was. Een beetje zoals de storm die zich nu voor haar ogen afspeelde, dacht ze bezorgd.


    Max was woedend dat zijn vader geen woord zei en vastbesloten om hem voor eens en voor altijd de waarheid te zeggen. Zijn stem werd angstaanjagend kalm. ‘Die viespeuk met wie Seraphina het heeft aangelegd, heeft jóúw plaats ingenomen, papa. Hij heeft alles gedaan wat jij had moeten doen. En nog een heleboel meer, mogen we wel zeggen.’


    ‘Hou op,’ fluisterde Guy, en hij wankelde naar achteren alsof hij een klap had gekregen. ‘Zeg dat niet. Dat kun je niet menen.’ Hij greep naar zijn keel alsof hij geen lucht meer kreeg. ‘Dat kun je niet menen... Je denkt toch niet dat ik haar verstoten heb... jullie allebei... zomaar?’ Terwijl Guy het zei, wist hij dat hij dat juist wél had gedaan. Alles wat Max zei was waar. Toen Elizabeth was overleden, was hij zo opgegaan in zijn eigen verdriet dat hij zich niet had afgevraagd hoe het voor hen moest zijn.


    Guy leunde tegen een hek, om zich te ondersteunen. Nu hij inzag wat hij de afgelopen twee jaar of langer uit de weg was gegaan, was hij ontzet. Hij was een heel slechte vader geweest. Juist toen zijn kinderen hem het hardst nodig hadden, had hij ze op een zijspoor gezet, louter en alleen omdat hij na de dood van zijn vrouw ontroostbaar was. Hij had zo veel verdriet om haar dood gehad dat hij iedereen om zich heen gestraft had door ze op afstand te houden en niet beschikbaar voor hen te zijn.


    De regen kletterde neer en een vreselijke bliksemschicht doorboorde de lucht.


    ‘Volgens mij weet hij zo wel genoeg,’ zei Cat, die het niet langer kon aanzien. Ze kwam naar voren; ze wilde dat ze iets meer aanhad dan alleen maar een korte broek en een T-shirt. Max draaide zich als gestoken om; zijn mond stond in een verbeten grauw, maar Cat liet zich niet intimideren. ‘Sorry, Max. Alles wat je net gezegd hebt is ongetwijfeld waar, maar je vader heeft het zich gewoon niet gerealiseerd. Hij is er kapot van.’


    ‘Dat interesseert me geen ruk!’ brulde Max. ‘Hij is vader; dan hoor je niet alles te verkloten en er vervolgens ook nog mee weg te komen.’


    ‘Ik denk ook niet dat hij ermee wegkomt,’ merkte Cat vriendelijk op. Op dat moment zag ze Guy langs het hek naar omlaag glijden. Hij kwam onhandig op de grond terecht en keek zonder iets te zien naar hen op. Hij was drijfnat, maar leek zich er geen rekenschap van te geven.


    Cat wilde net naar hem toe lopen, maar toen zag ze Angelique op hen af geslenterd komen. Ze had een mooie beige rijbroek aan en een gebroken wit zijden blouse zonder mouwen. Ze hield een doorzichtige paraplu boven haar hoofd; haar blonde haar zat in een gladde knot opgestoken. Ze zag eruit alsof ze naar een fotoshoot ging, en helemaal niet alsof ze ging paardrijden. In tegenstelling tot hen drieën was ze kurkdroog en zag ze eruit om door een ringetje te halen.


    ‘Dat het nou net moet gaan regenen,’ zei ze met een pruilmond. Ze zag blijkbaar niet dat Guy in elkaar gezakt bij het hek lag en er volkomen geradbraakt uitzag. ‘Ik wilde net gaan paardrijden. Ik ben een uitstekende ruiter. Staat het paard er nog waar ik vroeger altijd op reed?’ vroeg ze, ten behoeve van Cat.


    Max wierp haar een vernietigende blik toe. ‘Dat paard is ruim een jaar geleden gestorven,’ zei hij vinnig. ‘Dat had je geweten als je er niet zomaar vandoor was gegaan en Xavier niet aan zijn lot had overgelaten.’


    Angelique bloosde. Arrogante klootzak – wie dacht hij wel dat hij voor zich had? En wat wist hij over wat er met Xavier was gebeurd? Angelique vergat even hoe close de familie Ducasse was en kon zich niet voorstellen dat Xavier zijn jongere broer in vertrouwen had genomen.


    ‘Ach, krijg ook de klere,’ zei Max. Zijn geduld was op. Hij beende naar de stallen en haalde Le Fantome eruit. Toen het om hen heen hard begon te rommelen van de donder, rolde het paard angstig met de ogen. Max nam niet de moeite het dier te zadelen, maar sprong zo op zijn rug en galoppeerde het veld in. In het gordijn van regen was zijn rode shirt het enige kleurige spikkeltje.


    Cat keek hem bezorgd na. Max was een uitermate goede ruiter, maar het weer zou binnen de kortste keren heel gevaarlijk worden. Daar kwam zijn onbeheersbare woede dan nog eens bij, dus dat moest wel op een ramp uitlopen. Ze keek radeloos naar Angelique. ‘Wat moeten we doen?’


    Angelique trok een lelijk gezicht. ‘Niet naar mij kijken, hoor. Ik ga met dit weer niet rijden!’ Ze wees op haar kleren. ‘Zie ik eruit alsof ik van plan ben om bij onweer te paard weg te stuiven?’ Ze keek geringschattend naar Cats armzalige natte korte broek en T-shirt.


    ‘Je zei net dat je zo goed kon paardrijden,’ wierp Cat verhit tegen. Ze wees naar Max, die aan de horizon verdween. ‘Hij gaat helemaal alleen dat rotweer in, en hij is over zijn toeren. We moeten iets doen!’


    Angelique haalde haar schouders op. ‘Nou, ik doe niet mee. Familietoestanden zijn niks voor mij. En met lastige pubers ben ik ook niet goed.’ Ze liep weg en Cat keek haar met open mond na. Had die vrouw dan helemaal geen gevoelens? Cat liep naar Guy en hielp hem overeind.


    ‘Ga naar het huis,’ zei ze luid en duidelijk tegen hem. ‘Ga hulp halen. Het maakt niet uit wie. Zeg dat Max te paard vertrokken is en dat hij in gevaar verkeert.’ De regen stroomde over haar gezicht en ze knipperde met haar ogen. Guy keek haar hulpeloos aan. ‘Begrijp je me? Guy, begrijp je wat ik zeg?’


    Guy knikte uitdrukkingsloos. ‘Het is allemaal mijn schuld, maar ik wist niet...’ Zijn stem stierf weg. ‘Het was niet mijn bedoeling om hen buiten te sluiten... Ik wilde helemaal niet dat Seraphina mij zou vervangen door die... die vreselijke man. O god, Cat, wat heb ik gedaan?’


    ‘Ik weet het,’ zei Cat troostend, op een toon alsof hij een kind was. ‘Het komt allemaal wel goed, Guy – dat beloof ik je. Maar nu moeten we achter Max aan. Ga hulp halen. Snel, alsjeblieft!’


    Ze gaf hem een duw in de richting van het chateau en rende door de regen naar de stallen. Ze koos een paard dat zo te zien niet al te bang was voor de storm en zadelde het snel. Haar vingers hadden moeite met de gespen. Het was jaren geleden dat ze had paardgereden, en nog langer sinds ze een paard gezadeld had. Cat hoopte maar dat het goed zat. Ze sprong op het paard en schopte haar teenslippers uit.


    Ze reed dezelfde kant op als waarin Max verdwenen was. Ze hield de teugels stevig vast. Ze voelde dat het paard onder haar op het kletsnatte gras uitgleed, drukte haar knieën stevig tegen het zadel en boog zich over de hals van het paard naar voren, waarbij de natte manen omhoog woeien en haar in het gezicht sloegen. Ze deed haar uiterste best om in het zadel te blijven zitten en sloeg de teugels om haar polsen.


    In de verte zag ze Max. Ze riep hem, maar haar stem werd meegesleurd door de wind. Cat galoppeerde achter hem aan. Het paard was inmiddels doodsbang en het kostte haar moeite het in bedwang te houden. Om haar heen huilde de wind en knetterde en knalde het onweer, waardoor het net was alsof de grond zelf op zijn grondvesten stond te schudden, of in tweeën brak van angst.


    Cat brulde tegen Max dat hij moest inhouden, en ze zag dat hij heel even zijn donkere hoofd omdraaide. Plotseling verdween hij uit het zicht, en Cat schreeuwde het uit van angst. Ze gaf het paard nog eens extra de sporen en keek of ze Max nog ergens zag. Hij was in geen velden of wegen te bekennen. Cat was doodsbang dat de afgrond waar Elizabeth om het leven was gekomen nu ook Max zijn leven had gekost, en ze zette door, want ze moest en zou hem vinden. Het kostte haar zo veel moeite om in het zadel te blijven zitten dat haar armen en benen er pijn van deden. Ze had geen droge draad meer aan haar lijf en ze rilde van de kou. Ze vermoedde dat het paard van Max van een van de verraderlijke richels in de vallei was gegleden en dat hij dus ergens in het gras moest liggen. Door de regen riep ze zijn naam. Achter zich hoorde ze iets; het leken wel bonkende paardenhoeven. Heel even verslapte haar concentratie. Toen de hemel wit kleurde van de zoveelste kartelige bliksemschicht, zag ze even geen hand voor ogen. Haar pols gleed uit de teugels en haar paard wierp haar van zich af. Met een misselijkmakende dreun kwam ze op de grond terecht. Ze rolde om en om en voelde hoe ze weggleed in het duister. Tegen een rotsblok kwam ze tot stilstand.


    In de paar minuten die hierop volgden viel Cat telkens even weg en kwam dan weer bij. Ze was zich ervan bewust dat er vlak bij haar een paard stond, en toen voelde ze dat ze door sterke armen werd opgetild. Ze hoorde stemmen in het Frans tegen elkaar schreeuwen – door de stromende regen en de donder verstond ze er geen woord van. Cat voelde wazig een warme adem op haar wang en in de verte meende ze iemand te horen zeggen dat ze het niet moest wagen om dood te gaan, en ook iets over dat zij nu voor eens en voor altijd gered was. Ze wist niet of ze zich inbeeldde dat een mond zich vurig op de hare drukte en dat ze een vlaag oranjebloesem rook. Toen raakte Cat buiten westen.


    +++


    Xavier wankelde terug naar La Fleurie, met Cat in zijn armen. Hij zette zijn kiezen op elkaar. Hij was doodsbang geweest toen hij haar met zo’n grote vaart van haar paard geworpen had zien worden. Ze was als een lappenpop tegen de grond gesmakt en hij had niets kunnen doen. Hij hoopte maar dat hij het niet nog erger voor haar had gemaakt door haar uit het struikgewas op te tillen, maar hij had haar daar toch echt niet zomaar kunnen laten liggen. Hij had haar nodig, levend en wel...


    ‘Waag het niet om dood te gaan,’ mompelde hij, terwijl hij op haar neerkeek. Xavier ging weer met zijn vingers over Cats lippen; hij maakte zich zorgen, want die werden blauw. Hij zag dat de broeders van de ambulance die zijn vader had gebeld, een bleek uitziende Max op een brancard naar het chateau droegen. Terwijl de regen op hem neer beukte, waardoor zijn donkere haar in zijn ogen kwam, riep Xavier dat er een dokter mee naar boven moest komen. Hij wachtte met ingehouden adem tot de dokter Cat had onderzocht en gaf een verpleegster opdracht om droge kleren voor haar te gaan halen.


    ‘Het komt wel goed met haar,’ liet de dokter hem weten. ‘Ze heeft haar enkel verstuikt en ze zal morgenochtend wel hoofdpijn hebben, maar verder is er niks ernstigs aan de hand.’ Hij zocht opgewekt zijn spullen bij elkaar. ‘Tenzij ze haar geheugen kwijtraakt, natuurlijk, maar dat zie ik niet snel gebeuren.’


    Xavier stond in de deuropening, met zijn hoofd tegen de deurlijst en keek naar Cat. Wat een toestand. Er moesten heel veel dingen afgehandeld worden, er viel nog heel wat te bespreken. Toen liep Xavier weer naar het bed – hij kon er geen weerstand aan bieden – en kuste haar op haar volle, roerloze mond. Hij wist dat hij zowel met Cat als Angelique dingen uit te spreken had, maar voorlopig zou hij niet van Cats zijde wijken.
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    Cat deed slaperig één oog open en draaide haar hoofd om. Ze lag in bed; de gordijnen waren open, maar ze lag zo’n beetje onder een laken, met haar nek en hoofd omhoog tegen een paar kussens. Ze keek naar buiten en werd bijna verblind door de meedogenloos felle kleur paars die ze in de verte zag losbarsten. Glinsterend van de regendruppels van die nacht strekten de velden zich in oogverblindend indigo, magenta, licht- en donkerpaars trots uit over het Provençaalse platteland, waarbij ze ongetwijfeld een verrukkelijke geur afgaven. Cat deed wazig haar andere oog open en kreunde toen ze voelde wat voor barstende hoofdpijn ze had. Ze probeerde zich kermend in de kussens omhoog te werken, maar dat lukte niet.


    ‘Blijf nou maar lekker rustig liggen,’ zei een stem die heel ver weg klonk. Stukje bij beetje verschenen Seraphina’s lichtgevende bruine ogen en haar bleke huid in beeld. Ze had een wit zomerjurkje aan en een rode band in haar haar, zodat ze eruitzag als een charmante verpleegster.


    ‘Wa... wat is er gebeurd?’ wist Cat uit te brengen. Haar mond was net zo kurkdroog als de teenslippers van Ghandi. Ze had hoofdpijn, haar ogen prikten en eigenlijk deed haar hele lichaam pijn. Het was net alsof ze een vreselijke kater had, alleen dan nog veel erger.


    ‘Je spreekt nog Frans. Mooi zo.’ Seraphina bracht een glas water naar haar mond. ‘Hier, neem maar een slokje.’ Ze hield het glas iets schuin en stak een rietje in Cats mond, zodat ze beter kon drinken. Daarna liet Cat zich weer slap in de kussens vallen. Ze zag er breekbaar uit. Haar haar zat nog in de war van de regen en zo zonder een spoortje make-up zag ze eruit alsof ze twaalf was. Als Cat in de spiegel had kunnen kijken, zou ze gezien hebben dat haar huid er onnatuurlijk wasachtig uitzag en dat haar anders zo fonkelende ogen dof stonden en bloeddoorlopen waren, maar gelukkig kon ze haar hoofd maar een heel klein beetje optillen.


    Seraphina nam haar taak als verpleegster heel serieus. Ze keek ernstig in de aantekeningen die op het nachtkastje lagen. ‘Weet je nog hoe je heet, wanneer je geboren bent en wat voor dat het vandaag is?’


    Cat staarde haar aan. ‘Ja, ja, en die laatste weet ik niet zeker. Dat hangt ervan af hoe lang ik hier al lig.’ Ze ademde verward diep in; die geur van rauw vlees verbeeldde ze zich vast. Cat voelde zich paniekerig. Hoe hard was ze eigenlijk op haar hoofd terechtgekomen? Het was toch niet normaal dat je na een hoofdwond bloederig vlees rook?


    Seraphina was zichtbaar opgelucht dat Cat zo bondig antwoord gaf. ‘Eén nacht maar. Mooi, dan heb je geen zware hersenschudding. Herinner je je nog iets van wat er gebeurd is?’


    Cat legde beverig haar hand tegen haar hoofd en vroeg zich af hoe het kwam dat haar enkel voelde alsof er met een hamer op geslagen was. ‘Geen idee.’ Ze deed haar ogen dicht en probeerde zich te concentreren. Er schoten allerlei beelden door haar hoofd. ‘Wacht even, er komen dingen terug. Het regende. Dat weet ik nog.’ Ze keek naar buiten, zag hoe het stralende zonlicht alles overspoelde en heel even wist ze niet zeker of ze het zich wel goed herinnerde.


    Seraphina knikte. ‘Je hebt gelijk; het heeft gisteravond ontzettend gestormd. Het is pas een paar uur geleden opgehouden met regenen.’


    ‘Oké, dus dan ben ik toch niet gek.’ Cat dacht hardop na, en haar voorhoofd fronste zich van de inspanning. ‘Ja, ik weet het weer. Ik zat op een paard! Een heel groot paard en ik kreeg het niet onder controle. Max was er en Guy...’ Haar ogen vlogen open. ‘O god. Die ruzie! O, Seraphina, het was vreselijk. Max... wat hij allemaal tegen je vader gezegd heeft... Die arme Guy zag eruit alsof hij elk moment een hartaanval kon krijgen. Gaat het goed met hem?’


    Seraphina knikte. ‘Ja hoor, prima. Als je het mij vraagt is dit het beste wat er had kunnen gebeuren.’ Ze keek even naar haar handen. ‘Ik bedoel, er moet nog heel wat uitgepraat worden, maar het gaat al beter. Met Max gaat het ook goed – althans, het kómt goed. Maar vertel verder. Wat herinner je je nog meer?’


    Cat dacht diep na. ‘Max ging ervandoor op zijn paard... Hij was ontzettend kwaad en het stroomde van de regen. Ik was heel bang dat hij het er niet levend van af zou brengen. Dus ben ik achter hem aan gegaan.’ Met een berouwvol gezicht plooide ze haar laken. ‘Dat was niet een van mijn verstandigste beslissingen. Ik heb al jaren niet meer op een paard gezeten, en ik heb nog nooit bij zulk slecht weer gereden. Ik heb er verder gewoon niet bij nagedacht.’


    Cat trok een grijns. Wanneer leerde ze het nou eens? Ze voelde zich ontzettend stom.


    ‘Mooi. Met je geheugen is in elk geval niks mis.’ Seraphina legde een vochtig washandje op Cats hoofd. ‘Je bent van je paard gevallen en je hebt een gemene bult op je hoofd.’ Ze tilde het washandje op en gluurde naar de bult. ‘Nogal een flinke, hoor, en hij krijgt straks alle kleuren van de regenboog.’


    ‘Ik lijk wel gek,’ zei Cat, terwijl ze voorzichtig aan haar hoofd voelde.


    ‘Gek? Hoezo? Omdat je achter Max aan gegaan bent? Hij had wel dood kunnen gaan. Hij is in vliegende vaart van Le Fantome af gesmakt en heeft zich behoorlijk bezeerd. Hij was meteen buiten westen. Doodeng.’ Er bleef een snik in Seraphina’s keel steken. ‘Als jij niet achter hem aan was gegaan, had hij wel buiten in de kou dood kunnen gaan, net als onze moeder. Jij bent namelijk even wakker geworden en toen heb je iets gebrabbeld over waar Max was. Ik moet er niet aan denken hoe het zou zijn gelopen als je dat niet gedaan had.’


    ‘Maar met Max is alles toch goed, hè?’


    Seraphina knikte en veegde snel de tranen uit haar ogen. ‘Hij moest naar het ziekenhuis en ze hebben een hersenscan gemaakt, maar ze denken dat het wel goedkomt.’


    Cat schrok zich dood. Een hersenscan?


    ‘Jij bent hier door een dokter onderzocht,’ ging Seraphina kordaat verder. Haar verpleegsterachtige taken kwamen nu goed van pas; zo hoefde ze even niet aan Max te denken. ‘Die heeft deze vragen opgeschreven, zodat ik kon controleren of je vanochtend niet alsnog naar het ziekenhuis moest.’


    ‘Aha.’ Cat ging wat verliggen onder het laken en kreeg weer heel sterk de geur van rauw vlees in haar neus. ‘Wat is er in vredesnaam met mijn enkel?’


    ‘Die heb je bij je val flink verstuikt. Ik heb er gisteravond wat bevroren biefstuk op gedaan. Doet hij pijn?’


    Cat barstte in lachen uit. Echt iets voor Seraphina – bevroren biefstuk op een verstuikte enkel leggen. Een gewoon koelelement kon toch ook wel? Of misschien hadden de Fransen daar iets tegen. Maar goed, hoe dan ook, het was een hele opluchting voor Cat. Die vreemde geur van rauw vlees werd er in elk geval door verklaard; ze was al bang geweest dat die een teken van beschadigde hersencellen was.


    ‘Mijn enkel doet ontzettend pijn,’ gaf ze toe. Ze ging weer wat verliggen en probeerde haar enkel daarbij niet te veel tegen het laken te laten komen. ‘Waar zat jij gisteren trouwens?’


    Seraphina had het plotseling heel druk met Cats nachtkastje aan kant brengen. ‘O, hier en daar,’ antwoordde ze vaag. ‘Ik was een beetje... druk. Ik had geen idee dat Max zo op een confrontatie met mijn vader aanstuurde, anders had ik hem wel tegengehouden. Ik bedoel, ik ben ook boos... althans, dat was ik, maar dat hoef je hem nou ook weer niet zo in te peperen.’


    ‘Je hebt duidelijk meer gevoel voor medeleven dan je broer,’ vond Cat. Max’ aanval was duidelijk het resultaat geweest van meer dan twee jaar oplopende wrok, en Cat kon het Max dan ook niet echt kwalijk nemen dat hij de bom eindelijk had laten barsten, maar het was wel een hartverscheurend schouwspel geweest. Ze had ook medelijden met Guy, of ze nu wilde of niet. Hij was van begin af aan aardig voor haar geweest. Ze had vooral met hem te doen sinds ze hem bij het graf van Elizabeth had zien huilen – iets waar verder niemand getuige van was geweest.


    ‘Herinner je je verder nog iets over gisteren?’ vroeg Seraphina nieuwsgierig. Ze keek Cat met haar bruine ogen gretig en onderzoekend aan.


    Cat fronste haar voorhoofd. ‘Nee. Moet dat dan?’


    Seraphina haalde haar schouders op en haar ogen gleden slinks van Cat weg.


    Cat herinnerde zich wel vaag dat ze door sterke armen was opgetild, maar die herinnering verdween net zo snel weer. Ze dacht dat Max haar na haar val had opgetild, maar dat kon niet, want Seraphina zei dat hij bewusteloos was geraakt. Er was nog een reden waarom het Max niet geweest kon zijn, maar die kon Cat zich niet voor de geest halen. Ze kreeg de details van haar redding irritant genoeg niet helder in beeld.


    Ze kreunde. ‘God mag weten waarom ik mezelf de aangewezen persoon vond om achter Max aan te gaan, maar er was verder niemand.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wacht eens even, dat is niet waar. Angelique was er ook, maar die weigerde.’


    ‘Meen je dat nou?’ vroeg Seraphina boos. ‘Was Angelique er ook bij?’ Dit was duidelijk nieuw voor haar. ‘Ze wilde waarschijnlijk niet dat haar haar in de war raakte of zo. Ze kan anders heel goed paardrijden. Ze had nooit mogen weigeren om achter Max aan te gaan.’


    ‘Als ik het me goed herinner, maakte ze zich vooral druk om haar kleren.’ Cat was ontdaan geweest over Angeliques onverschilligheid. Als ze net zo veel om Xavier gaf als ze beweerde, wilde ze toch ook voor zijn familie zorgen en helpen waar ze helpen kon?


    Toen kwam er zomaar uit het niets nog een herinnering bij Cat boven. Dit keer was het een geur. Sinaasappels? Sinaasappelbloesem? Wat vreemd om je zoiets te herinneren. Ze vergiste zich vast. De geur van het rauwe vlees mocht dan verklaard zijn, maar er was geen enkele reden waarom ze sinaasappels geroken zou hebben.


    ‘Je moet de groeten hebben van Leoni,’ zei Seraphina plotseling. ‘Ze is ergens mee bezig, maar ik moest zeggen dat ze, zodra ze ermee klaar is, bij je langskomt.’


    Dat vond Cat aardig van haar. Ze voelde aan de bult op haar hoofd. Het leek wel alsof er een struisvogelei op haar voorhoofd groeide. ‘Waar is Leoni dan mee bezig?’ vroeg ze belangstellend. ‘Iets voor de presentatie van die interieurgeur?’


    Seraphina beet op haar lip. ‘Ze is... Nee, ik mag het er echt niet over hebben,’ zei ze op behoedzame toon.


    Cat ging vermoeid achterover in de kussens liggen en vroeg zich af waarom Seraphina zo op haar hoede deed. Net op het moment dat Guy zijn hoofd om de deur stak, keek ze op. Ze wierp een bezorgde blik op Seraphina. Nog een ruzie kon ze nu even niet aan. Haar hoofd deed pijn en bonkte.


    ‘Mag ik even binnenkomen?’ vroeg hij.


    ‘Natuurlijk, papa,’ antwoordde Seraphina, die er verbazingwekkend rustig onder bleef. ‘Ik wilde net iets te eten voor Cat gaan halen.’ Ze liep langs haar vader heen en deed de deur zachtjes achter zich dicht.


    Cat glimlachte zwakjes naar Guy.


    ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij, terwijl hij op de rand van het bed ging zitten. Hij zag er – heel geruststellend – net zo beminnelijk en goed verzorgd uit als altijd; zijn zilvergrijze overhemd kleurde mooi bij zijn keurige achterovergekamde haar, en hij droeg weer een stropdas – een teken dat alles weer bij het oude was.


    Wat dat ook mocht zijn, dacht Cat wazig. Haar ogen begonnen dicht te vallen. Wat ‘het oude’ inhield was de laatste tijd nogal onduidelijk geworden. Ze hoorde immers thuis te zijn, in Engeland, en ze hoorde op een reclamebureau te werken en niet opgesloten te zitten in een Frans chateau, met allemaal zaken die nog afgehandeld moesten worden.


    ‘Prima... denk ik,’ antwoordde ze.


    ‘Mooi zo,’ zei Guy met een hartelijke glimlach. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,’ zei hij er achteraan. Er kwam een schaamtevolle blik in zijn bruine ogen. ‘Niet alleen omdat je zo achter Max aan bent gegaan, maar ook omdat je me erop hebt proberen te wijzen dat ik de tweeling vreselijk tekort heb gedaan. En Xavier,’ zei hij erbij, alsof hij pas in tweede instantie ook aan hem dacht.


    Cat deed haar ogen enigszins moeizaam open. ‘O, fijn. Ik was al bang dat je zou vinden dat ik me met andermans zaken bemoeide.’


    Guy moest lachen. ‘Dat is niet je met andermans zaken bemoeien; bovendien heeft mijn moeder daar het monopolie op.’


    Cat glimlachte en deed haar ogen weer dicht. Ze voelde dat Guy haar hand vastpakte.


    ‘Ik mis haar nog steeds heel erg,’ zei Guy, en hij streek een lok uit Cats ogen. ‘Elizabeth was alles voor me... Ik was helemaal de weg kwijt toen zij er niet meer was.’ Hij keek liefdevol naar Cat. ‘Ga maar slapen, liefje. Je hebt rust nodig.’


    Cat probeerde haar hoofd te schudden. Ze vroeg zich af of Guy haar soms uit het struikgewas had getild, maar op de een of andere manier dacht ze van niet. Ze herinnerde zich de regen en de rijke, aardse geur van de doorweekte grond... Ze herinnerde zich geschreeuw, stemmen en hinnikende paarden. Ze kon zich alleen niet het gezicht voor de geest halen van degene die haar gered had.


    ‘Ik moet naar huis,’ zei ze zomaar. Ze wist niet goed waar die gedachte vandaan kwam. Maar het was wel waar. Ze was hier al veel te lang gebleven, en ze had hier verder niets te zoeken – niet meer althans. ‘Xavier houdt van Angelique en Delphine haat me. Ik heb hier niets te zoeken.’


    Guy kneep in haar hand. ‘Dat moet je niet zeggen. We zijn allemaal dol op je; zelfs mijn moeder. We willen dat je hier blijft. En over Xavier zou ik ook maar niet al te zeker zijn.’


    Cat voelde de tranen over haar wangen glijden. ‘Heel lief van je... maar je hebt geen gelijk...’


    ‘Cat.’ Guy pakte haar arm vast. ‘Cat, luister naar me. Je moet naar het feest in Parijs komen. Alsjeblieft? Doe het voor mij,’ drong hij aan, al was dat emotionele chantage. Hij moest er zelf om glimlachen; hij had blijkbaar wat dingen van zijn moeder overgenomen.


    Cat haalde zwakjes haar schouders op; ze wist niet eens goed waar ze nu ja op zei.


    ‘Mooi zo.’ Guy stopte haar in alsof ze een kind was en keek bedachtzaam op haar neer. Er moest iets gebeuren om alle losse eindjes aan elkaar te knopen, en hij wist precies wie dat moest doen. Op zijn tenen liep hij de kamer uit.


    Cat was emotioneel zo uitgeput dat ze het niet eens merkte. Binnen een paar seconden was ze diep in slaap.


    +++


    Xavier beoordeelde het parfum met een kritisch oog – een kritische neus, liever gezegd – en was bijzonder tevreden. Of, beter gezegd: hij was in de zevende hemel. Het was hem eindelijk gelukt om in zijn laboratorium te gaan zitten en alles precies zo in elkaar te zetten als hij voor ogen had gehad (proefflesjes die van het ene land naar het andere waren vervoerd gaven nooit hetzelfde resultaat) en hij wist dat dit het beste was wat hij ooit had gemaakt. Het was sexy, zwoel, romantisch en aantrekkelijk – alles wat hij ervan gehoopt had. Het was jeugdig, maar niet alleen dat, en het bleef mooi lang hangen. Hij wist zeker dat het bij vrouwen over de hele wereld een hit zou worden.


    Xavier snoof de geur nog een keer op en kon bijna niet geloven dat hij erin geslaagd was dit na al die tijd tot stand te brengen. Plotseling wist hij echter precies hoe en waarom hem dat gelukt was. Terwijl hij daar zo alleen in zijn laboratorium zat, viel hem in één keer te binnen wat dit te betekenen had – iets wat zich de afgelopen paar maanden langzaam had opgebouwd.


    Hij wist dat hij in actie moest komen. Hij moest het team in het magazijn vervolginstructies mailen, boven op alle e-mails die hij in Marokko had verstuurd. Xavier controleerde snel of alles in gereedheid was voor de lancering van de nieuwe geur. Hij had de gegevens voor de naam van tevoren al verstuurd, zodat het team aan de slag kon met de verpakking. Alleen het parfum zelf hoefde nu nog gemengd, gebotteld en verstuurd te worden. Hij had al meer personeel in dienst genomen, en er was een heus leger naar het magazijn gestuurd om daar een handje te helpen. Hij had ook mensen naar een ander leeg magazijn gestuurd, dat hij aan de rand van Grasse had gehuurd. Hij had zijn familie beloofd dat alles klaar zou zijn voor de lancering in juli, en dat ging hem vast en zeker lukken, hoe krap de deadline ook was.


    Hij bekeek een stapel foto’s die Stefan, de fotograaf, voor hem had klaargelegd. Met een frons op zijn voorhoofd bekeek hij de diverse uitdagende poses die Angelique aannam. Afgezien van wat hij persoonlijk voor haar voelde, was hij helemaal niet blij met wat hij zag, en wel om verschillende redenen. Het lag niet aan Stefan. Hij was een kei in zijn vak en zijn foto’s waren wereldberoemd. Nee, het lag aan de inhoud van de foto’s, niet aan een gebrek aan kwaliteit van degene die ze genomen had.


    Xavier trommelde met zijn vingers op de foto’s en vroeg zich af wat hij ermee moest. Kon er in dit stadium nog wat aan gedaan worden? En wat voor juridische consequenties zaten daar dan aan vast? Angelique had ongetwijfeld een contract ondertekend, maar misschien dat Pascal met zijn kennis een maas in de wet wist te vinden. Xavier had geen idee hoe het allemaal opgelost moest worden, maar er moest iets gebeuren, zelfs als de verkoop van het parfum er, als het eenmaal op de markt gebracht was, onder te lijden zou hebben.


    Xavier werkte tot ’s nachts door, maar toen had hij ook eindelijk alles af waarvoor hij naar La Fleurie was gekomen. Nou ja, niet alles: er moesten nog een paar dingen geregeld worden, maar Xavier wist dat hij die stap voor stap moest afhandelen. Hij was blij dat hij aan het parfum verder niets kon doen en richtte zijn aandacht toen op zijn zeer verwaarloosde privéleven.


    Hij moest nog naar Parijs, en aangezien de lancering al over een paar weken was, kon hij maar beter snel gaan, zodat hij meteen achter de informatie aan kon waarnaar hij op zoek was. Hij vond het vreselijk dat hij zo snel al weer weg moest, vooral aangezien zowel Angelique als Cat op La Fleurie was, maar er zat niets anders op.


    Xavier sloeg ongeduldig met zijn vuist op het werkblad. Had hij gelijk dat hij zo argwanend was? De gedachte alleen al aan wat hij dacht dat er speelde, verbijsterde hem, en hij wist dat als hij eenmaal achter de waarheid was, hetzij Cat, hetzij Angelique La Fleurie zou verlaten en er nooit meer zou terugkomen. Maar híj moest ervoor zorgen dat de juiste persoon gewroken werd en dat de ander aan de kaak werd gesteld als een bedriegster en een oplichtster.


    Xavier trok zijn laboratoriumjas uit; daaronder droeg hij een wijd zittende spijkerbroek en een lichtblauw shirt. Hij zoog de frisse lucht van de Provence diep in en voelde gewoontegetrouw naar zijn sigaretten. De deken van bloeiende lavendelvelden zag er adembenemend mooi uit, er stond geen wind en het was heel stil – stilte na de storm, als het ware. Hij hoopte dat Max ook wat tot rust zou komen na de storm van zijn woede. Die had hij veel te lang opgekropt. De gevolgen van al die woede die eindelijk naar buiten was gekomen, waren angstaanjagend geweest en het had verkeerd kunnen aflopen, maar hopelijk leverde het al met al iets goeds op. In elk geval was er niemand ernstig gewond geraakt, en daar was hij heel blij om.


    Xavier besloot even iets na te trekken en liep het chateau in. Hij keek even om zich heen of niemand hem zag en liep toen boven een van de slaapkamers binnen. Hij keek snel de kledingkast en laden door, en vond toen wat hij zocht. Xavier pakte het stevig vast en voelde zich misselijk worden. Dus hij had het bij het rechte eind gehad – hierover in elk geval wel. Hij stopte het belastende bewijsmateriaal weer terug waar hij het gevonden had en liep hevig geschokt de kamer uit.


    Beneden liep hij in de keuken Leoni tegen het lijf. Ze was zo te merken erg druk, en dat verbaasde hem. Voor zover hij wist had ze haar voorstel over de interieurgeurlijn aan Guy gepresenteerd en had ze nu even niets omhanden. Toch liep ze maar druk rond met in haar ene hand haar telefoon en in haar andere een stapel aantekeningen.


    ‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg Xavier, terwijl hij zichzelf een kopje zwarte koffie inschonk en bijna een derdegraadsverbranding aan zijn keel opliep doordat hij die te snel achteroversloeg. Hij had iets nodig om zijn adrenaline op gang te brengen, maar het was niet zijn bedoeling geweest om zichzelf te verwonden. Het viel Xavier op dat Leoni wel heel erg mager was, zelfs voor haar doen, en dat haar kleren op een onaantrekkelijke manier om haar lichaam hingen. Haar jukbeenderen leken nog meer uit te steken dan anders, en dat stond haar niet mooi.


    ‘Ik ben ergens mee bezig,’ antwoordde Leoni ontwijkend. Ze schoof haar bril over haar neus omhoog, maar verklapte verder niets.


    Xavier raakte geërgerd. ‘Wat dan precies?’ Had iedereen hier tegenwoordig geheimen voor elkaar?


    Leoni hield haar telefoon en haar aantekeningen dicht tegen haar borst, alsof ze bang was dat hij haar die uit handen zou rukken. ‘Vertrouw je me?’


    Xavier keek op zijn horloge. Zijn vliegtuig naar Parijs ging over niet al te lange tijd. ‘Ja, natuurlijk.’


    ‘Ga er dan maar van uit dat ik iets doe wat in ieders belang is.’ Leoni knikte overtuigend. Achter haar bril glommen haar ogen. ‘Ik denk dat ik iets heel goeds aan het doen ben – nee, ik weet het zeker. En ik heb er alle vertrouwen in dat jij, zodra je het resultaat ziet, het helemaal met me eens zult zijn.’


    Xavier gaf het op. Hij had geen flauw idee waar Leoni het over had en hij had niet de tijd om er verder naar te gissen. Hij wilde dat hij tijd had om even bij Cat langs te gaan in haar kamer, maar hij vermoedde dat ze wel zou slapen en hij wilde haar niet storen.


    ‘Heb je Cat gesproken?’ vroeg Leoni, alsof ze zijn gedachten kon lezen. ‘Ik vind dat je dat moet doen... voor het te laat is.’


    Xavier schudde zijn donkere hoofd; zijn hart sloeg een slag over toen hij Leoni dat hoorde zeggen. ‘Ik wil wel, echt, maar ik heb geen tijd. Dat klinkt gevoelloos, maar begrijp alsjeblieft dat ik met iets heel belangrijks bezig ben. Iets wat in ieders belang is, zoals jij dat zou zeggen.’ Cat zou wel denken, dat hij er zo om de vijf minuten vandoor ging. Hij realiseerde zich dat Leoni iets tegen hem zei, en dwong zichzelf naar haar te luisteren.


    ‘Dus heb ik bij wijze van dank een jurk voor haar gekocht,’ zei Leoni. ‘Cat was heel blij, en daardoor ben ik gaan inzien hoe leuk het is om iets voor iemand te doen.’ Ze zag hoe hij keek en moest zo’n beetje glimlachen. ‘Ik weet het, ik weet het; ik ben er eindelijk achter dat het ook niet alles is om alleen maar aan jezelf te denken.’


    Xavier lachte. ‘Ik ben gewoon blij dat Cat en jij het eindelijk goed met elkaar kunnen vinden. Ik betwijfelde of je haar ooit zou vergeven dat ze toen met Olivier getrouwd is.’


    Leoni knikte. ‘Ik ook. Ik was zo ontzettend boos... en jaloers. Maar goed, we maken allemaal zo onze fouten, waar of niet? Ik vind haar echt een van de aardigste mensen die ik ooit ontmoet heb. En ze heeft nog ruggengraat ook.’


    Xavier deed er het zwijgen toe. Nu was hij aan de beurt om ontwijkend te doen.


    Leoni merkte het niet. ‘Wat was ze moedig, hè? Moet je je eens voorstellen hoe anders het voor Max daar in die vallei had kunnen uitpakken als zij ons niet had kunnen vertellen waar hij was... Ik weet niet of ik nog een tragedie had overleefd.’


    Xavier trok haar naar zich toe en omhelsde haar. ‘Ik weet het. Gelukkig had Cat de moed om meteen achter Max aan te gaan. Waanzin natuurlijk: ze had voor zover ik weet al jaren geen paard meer gereden.’


    Leoni knikte. Terwijl ze naar buiten liepen, stapte ze op een ander onderwerp over. ‘Grootmoeder wil je per se spreken. Volgens mij schaamt ze zich dat ze zich er zo mee heeft bemoeid.’


    ‘En terecht,’ antwoordde Xavier somber. ‘Yves inhuren, Angelique hier uitnodigen – wat dacht ze daarmee te bereiken?’


    Tot haar eigen verbazing schoot Leoni haar grootmoeder te hulp. ‘Ze dacht dat ze wist wat iedereen wilde... ze dacht dat ze deed wat het best voor de familie was.’


    Xavier liet een korte lach horen. ‘Ze moet geen beslissingen namens de familie nemen. We mogen dan allemaal familie van elkaar zijn, maar we zijn ook individuen. Ze kan met geen mogelijkheid weten wat voor ieder van ons het best is.’


    Leoni knikte instemmend. ‘Dat realiseert ze zich nu ook wel, denk ik. Ze heeft het niet met zo veel woorden gezegd, maar ik weet zeker dat ze er ook zo over denkt.’


    ‘Hmm.’ Xavier wist het zo net nog niet. Als je het hem vroeg was zijn grootmoeder als bemoeial geboren, en dat ze nu een paar keer haar vingers had gebrand, zou haar echt niet op andere gedachten brengen. Ze had met haar bemoeizucht en haar bazigheid onnoemelijke schade aangericht, en Xavier kon de impact die die op zijn leven had gehad niet een-twee-drie van zich afzetten. Zijn grootmoeder kon niet op de hoogte zijn geweest van de potentiële tijdbom waar hij ongetwijfeld in Parijs het bewijs van zou aantreffen, maar dan nog had ze zich niet met andermans zaken moeten bemoeien.


    ‘Ben jij al bij Max geweest?’ vroeg Xavier. Hij huiverde bij de gedachte hoe anders het had kunnen aflopen.


    Leoni rolde met haar ogen. ‘Die stomme knul. Zijn gezicht is een beetje beschadigd en hij houdt levenslang een litteken op zijn hoofd, maar verder mag hij van geluk spreken dat hij er alleen met wat snijwonden en blauwe plekken vanaf is gekomen.’ Ze keek even tersluiks naar Xavier. ‘Een beetje zoals Cat. Gelukkig dat jij er zo razendsnel bij was.’


    ‘Ja, hè?’ Xavier keek haar aan en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Papa heeft voor Max het alarmnummer gebeld, maar pas toen hij een flinke borrel had gedronken, herinnerde hij zich dat Cat ook achter hem aan was gegaan.’


    ‘Had Angelique je dat dan niet verteld?’ Leoni hoorde ervan op. Ze had van Seraphina begrepen dat Angelique Xavier gewaarschuwd had dat Cat ook ergens buiten in de storm was, op hun meest temperamentvolle paard nog wel.


    Xavier schudde zijn hoofd. ‘Angelique? Nee. Ik wist niet eens dat zij ervan wist.’ Hij keek boos. ‘Wil je nou beweren dat Angelique ook achter Max aan had kunnen gaan, maar dat ze dat bewust níét heeft gedaan?’


    Leoni haalde haar schouders op. ‘Geen idee. Dat zou je haar zelf moeten vragen.’


    Xavier fronste zijn wenkbrauwen. ‘Daar heb ik geen tijd voor.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet gaan, anders mis ik mijn vlucht naar Parijs. Ik leef momenteel uit een koffer, lijkt het wel. Ik hoop dat Ashton het niet erg vindt dat ik onverwacht bij hem kom binnenvallen. Ik moet hem onderweg even bellen.’


    Leoni’s ogen lichtten even op.


    Xavier keek haar aan. ‘Moet ik nog een boodschap aan Ashton doorgeven?’


    ‘Nee, dank je.’ Leoni wist niet eens hoe ze hem bij de presentatie onder ogen moest komen. De gedachte dat ze Ashtons vriendschap voor altijd zou kwijtraken deed haar pijn, maar ze wist niet hoe ze zich over datgene wat hij gedaan had heen moest zetten. ‘Nou... vraag hem eigenlijk maar hoe het hem gelukt is om dat pand te bemachtigen,’ zei ze.


    Xavier keek niet-begrijpend. ‘Hoe hij het pand heeft weten te bemachtigen? Eh... oké. Ik zal het hem vragen. Moet ik jou dan vertellen wat hij daarop te zeggen had?’


    Leoni wendde haar blik af. ‘Nee. Ik denk niet dat hij een antwoord kan geven waardoor ik anders over hem ga denken.’


    ‘Prima.’ Xavier had geen idee wat er aan de hand was. Misschien kon Ashton hem daar meer over vertellen als hij bij hem was.


    Xavier liep verbaasd de oprit van kiezelsteentjes op. Hij begon het gevoel te krijgen dat ze de laatste tijd allemaal veel te veel uit naam van de familie hadden gedaan. Ze verdienden het allemaal om gelukkig te zijn, dus het werd tijd dat ze eens gingen leven en gingen doen wat ze wilden, en niet alleen maar wat er van hen verwacht werd.


    Xavier beende bars naar de auto die op de oprit voor hem klaarstond, en stapte in. Toen de auto optrok, draaide hij zich om en keek nog even naar La Fleurie. Hij had het gevoel dat na Parijs alles er voor iedereen heel anders uit zou zien.


    +++


    ‘Word alsjeblieft weer beter,’ smeekte Madeleine terwijl ze Max’ donkere haar van het verband streek dat om zijn hoofd zat. Hij sliep, en ondanks het feit dat ze haar schoolwerk verwaarloosde, was Madeleine sinds ze van het ongeluk had gehoord niet meer van zijn zijde geweken.


    Madeleine zuchtte. Dat was niet helemaal waar; ze had zich een paar keer genoodzaakt gezien om even buiten te gaan zitten, als er een hele stroom bezoekers was gekomen en weer gegaan, onder wie Seraphina, Guy en Delphine. Seraphina was in het begin praktisch ontroostbaar geweest, en ze was pas gekalmeerd toen haar echt op het hart was gedrukt dat alles goed zou komen met Max, dat hij er geen blijvend letsel aan zou overhouden. Toen ze er eindelijk van overtuigd was dat haar tweelingbroer in veilige handen was, was ze weggegaan, zodat hij rustig beter kon worden. Sindsdien kwam ze elke ochtend even langs en vervolgens ging ze dan terug naar La Fleurie om voor Cat te zorgen, die ook bont en blauw zag, maar gelukkig niet in het ziekenhuis hoefde te blijven.


    Guy was al net zo aangeslagen geweest, en toen Max was bijgekomen, hadden ze uren met elkaar gepraat. Madeleine had afstand bewaard en was met haar handen om een beker koffie buiten op de gang gaan staan. Ze wist dat de gesprekken die plaatsvonden heel ernstig waren, en pas toen ze Max zag instorten en Guy hem stevig zag vasthouden, wist ze dat alles weer goed was tussen die twee. Leoni was ook langsgekomen en had de lievelingschocolaatjes van Max meegenomen, en wat blootbladen die Xavier had meegegeven, tussen een paar andere, onschuldiger ogende tijdschriften. Leoni had Max als een kind op zijn kop gegeven, maar daarna had ze hem liefdevol omhelsd, en daaraan zag je hoe blij ze was dat hij het vreselijke ongeluk had overleefd.


    Toen Madeleine een keer even een zeldzaam momentje alleen met Max had, voordat er weer bezoekers kwamen, aaide ze hem voorzichtig over zijn gezicht. Vero was niet bij Max langs geweest, en de jongens ook niet, dus dat bewees maar weer eens hoe weinig ze zich voor hem interesseerden. Ze wisten van het ongeluk, want Madeleine had hun, hoewel ze twijfelde of het wel verstandig was, een sms’je gestuurd om het hun te vertellen. Ze had zich de moeite kunnen besparen; de jongens hadden niet gereageerd en Vero had een opgewekt sms’je teruggestuurd om te zeggen dat ze misschien langs zou komen, maar dat ze nu in Marseille aan het feesten was.


    Toen Madeleine Max’ verwondingen bekeek, voelde ze de tranen in haar ogen springen. Op zijn linkerwang zat een grote bloeduitstorting, daar waar zijn volmaakte jukbeen verbrijzeld was, en zijn lip was gescheurd. Zijn hoofd zat strak in het verband, met een groot dik gedeelte, daar waar hij ermee tegen een scherpe rots was geslagen. De artsen vonden het maar wat leuk om zo’n luisterrijk persoon als Max Ducasse op hun afdeling te hebben, en ze beweerden dat hij wel dood had kunnen zijn als de ambulance er niet zo snel was geweest.


    Madeleine wist niet wat ze moest geloven, maar de gedachte dat Max dood had kunnen gaan was haar te veel, dus dacht ze maar liever dat de artsen een beetje overdreven. Ze wist dat hij helemaal bont en blauw was en dat hij op bijna al zijn ledematen hechtingen had, maar Madeleine stond niet te lang stil bij negatieve dingen; ze dacht liever dat hij het ergste achter de rug had. Toen Max’ wimpers trilden, ging ze snel recht zitten en trok haar hand terug. Ze wist niet of Max nu af en aan weggleed in bewusteloosheid of dat hij gewoon sliep, en de gedachte dat hij haar had kunnen horen jammeren over hoe bang ze was geweest, bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel.


    ‘Madeleine,’ mompelde hij, en hij keek haar recht aan.


    Madeleine dacht te horen dat hij blij was om haar te zien, maar helemaal zeker wist ze het niet. ‘Hoe voel je je?’


    ‘Kut,’ antwoordde hij, en hij duwde zich op een elleboog omhoog. ‘Ik kan wel een kop koffie gebruiken.’


    ‘Ik ga wel halen.’ Madeleine wilde al overeind komen.


    ‘Nee, blijf zitten,’ zei Max, en hij pakte haar hand. Ze ging weer zitten. ‘Ben je hier elke dag geweest?’ vroeg hij, en hij raakte haar zachte bruine haar aan. Ze had een witte folkloristische blouse met rode kersen erop en een afgeknipte spijkerbroek aan – een plaatje, kortom. ‘Help me eraan herinneren, als ik het vergeet, dat ik je over Parijs vraag.’


    Madeleine bloosde ervan. ‘Eh... ja, ik ben hier elke dag geweest. Ik weet dat je me wel een stalker zult vinden, maar ik wilde zeker weten dat alles goed met je was.’ Ze haalde haar telefoon tevoorschijn. ‘Ik heb Vero en de jongens ge-sms’t, maar die...’ Net op dat moment stak Vero haar hoofd om de deur. Ze was van top tot teen in zwart leer gekleed. Toen ze haar motorhelm had afgezet, schudde ze haar lange zwarte haar uit; ze zag er verleidelijk uit.


    Madeleine stond op; ze voelde zich overbodig. Hoe kon zij, het toonbeeld van ‘the girl next door’, zich ooit met Vero meten?


    ‘Ik hoorde dat je een ongeluk hebt gehad,’ zei Vero bedeesd, terwijl ze de kamer binnenkwam. ‘Ik dacht dat je misschien wel wat gezelschap kon gebruiken.’


    ‘Dat klopt,’ zei Max.


    Madeleine deed verbijsterd een stap achteruit.


    ‘Ik bedoel van Madeleine, niet van jou,’ zei Max koeltjes tegen Vero. Hij zag tot zijn tevredenheid dat ze schrok. ‘Jij wilt alleen maar met me omgaan als ik stomme dingen doe, en daardoor denk ik dat je niet het beste met mij voor hebt.’


    Vero liep rood aan.


    ‘Dat dacht ik al. Ga alsjeblieft weg. Ik ben bezig.’


    Hij stak Madeleine zijn hand toe. Vero stormde de kamer uit en Madeleine pakte zijn hand. Haar hart ging als een gek tekeer. Ze was dolgelukkig dat Max voor haar gekozen had, en niet voor Vero.


    ‘Wat zei je nou net over Parijs?’


    ‘O ja.’ Hij knikte, maar bedacht zich toen. Hij had knallende koppijn. ‘Toen ik hier lag en niks te doen had, behalve me een beetje door die dokters laten oplappen, kon ik alleen maar aan jou denken.’ Hij glimlachte haar hartveroverend toe, maar hield daarmee op toen zijn gescheurde lip pijn ging doen. ‘Au! Toen realiseerde ik me dat jij me altijd bent blijven steunen, terwijl ik op school al die stomme dingen deed, en dat jij er was als verder iedereen het liet afweten. Dat betekent heel veel voor me. Jíj betekent heel veel voor me.’


    Madeleine smolt. Hij mocht in het verleden dan nog zo lelijk tegen haar gedaan hebben; dat deed er niet meer toe. Nu niet meer.


    Max keek haar aan en zag dat ze heel mooie ogen had. ‘Heb je zin om met me mee te gaan naar Parijs? Naar de presentatie van het nieuwe parfum, bedoel ik.’


    ‘O, zie me maar eens tegen te houden.’ Madeleine lachte en kneep in zijn hand.


    +++


    Guy ging Delphine zoeken en vond haar in haar appartement. Op het eerste oog maakte ze een beheerste indruk, maar toen ze zich naar Guy omdraaide, schrok hij ervan hoe ze eruitzag. Voor het eerst realiseerde hij zich dat ze oud was – zo had hij haar nog nooit echt gezien. Ze was begin zeventig, bepaald geen piepkuiken meer, maar ze had altijd een heel levendige indruk gemaakt. Voor haar lag een stapel ongeopende post, en dat was helemaal niks voor Delphine; ze was de efficiëntie in eigen persoon. Ook dat zat Guy niet lekker.


    Hij maakte zich zorgen om haar. Hij was onwillekeurig bang dat ze misschien een beroerte zou krijgen of iets dergelijks. Dat kon hij natuurlijk niet tegen haar zeggen. Delphine stond erom bekend dat ze openlijk smalend deed over ziektes, want die vond ze, net als het tonen van emoties, een betreurenswaardig teken van zwakte. Guy ging tegenover haar zitten bij het raam, waar ze maar niet van weg leek te willen gaan, en schrok van de gedachte dat er misschien iets met zijn moeder aan de hand was.


    ‘Ik ga binnenkort naar een rouwtherapeut,’ flapte hij eruit. Hij wilde zijn aandacht afleiden van zijn bezorgdheid om haar. Hij had Max en Seraphina beloofd dat hij hulp zou zoeken, en dat ging hij doen ook, ongeacht wat zijn moeder ervan vond. ‘U zult wel denken dat ik niet goed bij mijn hoofd ben en dat het een groep willoze losers is die beter kunnen ophouden met voortdurend over hun emoties te zaniken en verder moeten gaan met hun leven, maar ik heb het de tweeling beloofd. Of liever gezegd: ik heb mezelf beloofd dat ik het voor hen ga doen.’


    Delphine boog haar spierwitte hoofd, maar zei niets.


    ‘O, geen kritiek?’ Guy nam haar eens op en voelde zich bedrukt. Hij mocht dan nog zo’n hekel hebben aan de kilte van zijn moeder, die had toch iets vertrouwds en voorspelbaars, waardoor hij wist dat hij zich in de kritische, maar niettemin hechte schoot van de familie bevond. Zonder die kilte voelde hij zich een vlot dat door het moederschip aan zijn lot over was gelaten; op drift geraakt, zonder koers of zekerheid. Guy had zo ongeveer zijn hele leven naar haar genegenheid gehunkerd, maar had zich altijd weer gerustgesteld gevoeld door haar koelbloedigheid en praktische zin.


    Delphine schraapte haar keel en rechtte haar rug. ‘Je weet hoe ik over therapie denk, Guy.’ Door haar knorrige toon kreeg Guy weer moed. ‘Maar als je het gevoel hebt dat je er iets aan zult hebben, wie ben ik dan om er bezwaar tegen te maken?’


    Guy schudde verbaasd zijn hoofd. ‘Wie u bent om er bezwaar tegen te maken? Moeder, u hebt nog nooit, maar dan ook nog nooit, de behoefte gevoeld om ergens geen commentaar op te leveren of geen bezwaar tegen te maken. Wat is er plotseling veranderd?’


    Delphine keek weer naar buiten. ‘Er is heel veel gebeurd... heel veel vreselijke dingen,’ mompelde ze – afgeleid, leek het wel. ‘De dood van Olivier was de katalysator, maar vanaf dat moment is alles bergafwaarts gegaan.’ Ze vlocht haar fijntjes beaderde handen ineen. ‘En dat is grotendeels mijn schuld.’


    Guy fronste zijn voorhoofd. Hij was er niet aan gewend dat zijn moeder de schuld op zich nam van haar daden, en ook al was het nu terecht, toch voelde hij zich weer bedrukt door de verandering die hij bij haar bespeurde.


    ‘Ik heb Yves hier uitgenodigd,’ zei Delphine, zichtbaar aangeslagen bij de herinnering aan wat de man Seraphina bijna had aangedaan. ‘En Angelique?’ Haar ogen stonden verbitterd. ‘Ik heb me heel erg vergist. Ik dacht dat Xavier blij zou zijn, dat hij haar terug wilde. Ik vond dat Cat en hij te intiem met elkaar werden en dat wilde ik een halt toeroepen. Waarom in vredesnaam, Guy? Waarom denk ik dat ik beter weet wat goed is voor het liefdesleven van mijn eigen kleinzoon dan hijzelf?’


    Guy wilde haar geruststellen en deed zijn best om redelijk over te komen. ‘Ach, we vergissen ons allemaal wel eens. Neem mij nou. En daarom probeer ik er nu ook iets aan te doen.’


    Delphine trok haar fijne witte wenkbrauwen op. ‘En wat moet ik aan mijn zonden doen, Guy? Wat moet ik doen om de chaos die ik veroorzaakt heb goed te maken? Xavier praat amper nog met me. Ik weet dat hij terug is uit Marokko, maar hij is niet naar me toe gekomen – zelfs niet voor een paar minuten.’


    ‘Hij heeft het nu heel druk met het nieuwe parfum,’ wierp Guy tegen. ‘Ik heb hem zelf ook maar heel even gezien. Hij zei dat hij iets in Parijs te doen had...’


    Delphine wuifde het weg. ‘Doe geen moeite, Guy. Ik hoop alleen maar dat hij me zal vergeven dat ik Angelique hierheen gevraagd heb. En die onbeschofte manager van haar, wie is dat? Mason nog wat. Dat lijkt wel een maffiabaas.’ Ze rilde.


    Guy moest lachen. ‘Ik weet het. Hij zegt dat hij een hekel aan Angelique heeft, maar hij maakt mij een beetje te veel misbaar.’ Guy zette een ernstig gezicht op. ‘Ik moet trouwens ook iets bekennen.’


    Delphine trok haar wenkbrauwen op.


    ‘Die juridische documenten waarmee alle banden met Cat worden doorgesneden, hè?’ Guy trok ongemakkelijk met zijn mond. ‘Die papieren die verdwenen zijn? Die heb ik... door de versnipperaar gehaald.’


    Hij dacht dat zijn moeder een scheldkanonnade op hem zou afvuren, maar tot zijn verbazing knipperde ze met haar ogen en barstte toen in schaterlachen uit. Ze moest zo hard lachen dat de tranen haar over de wangen liepen, en Guy kon haar alleen maar met open mond aankijken. Zo hard had hij haar al jaren niet meer zien lachen, en hij lachte met haar mee, ook al wist hij niet wat de reden van haar vreugde was.


    ‘O, Guy, je hebt geen idee hoe grappig dat was.’ Delphine veegde haar ogen droog. ‘Jij bent letterlijk de laatste van wie ik dat gedacht had. Maar het is allemaal heel logisch, hoor.’ Haar gezichtsuitdrukking werd zachter. ‘Doet ze je aan Elizabeth denken?’


    Guy slikte. ‘Ja, maar niet zoals u denkt. Ze is natuurlijk heel mooi, maar ik heb in die zin geen gevoelens voor haar. Het ligt... het ligt ingewikkelder dan dat.’ Hij probeerde het onder woorden te brengen. ‘Ze heeft iets – iets bijzonders – en ik weet dat u het niet met me eens bent, maar ik heb echt het gevoel dat door haar toedoen onze familie ten goede is veranderd, dat ze ons heeft gered, als dat niet heel stom klinkt. De tweeling is dol op haar en zelfs Leoni is nu haar grootste fan.’


    ‘En Xavier?’


    Guy keek bezorgd. ‘Ik weet bijna zeker dat hij verliefd op haar is, maar ik weet niet of hij daar zelf al achter is. Nu Angelique hier aldoor rondhangt en hem ongetwijfeld haar bed in probeert te lokken...’


    ‘Bespaar me de details.’ Delphine keek terneergeslagen. ‘Dat ik me zo heb kunnen vergissen. Ik was de eerste keer heel erg op haar gesteld; ik vond haar een fantastisch voorbeeld van vrouwelijkheid, omdat ze heel ambitieus was, maar tegelijkertijd ook erg op de familie gericht.’ Ze maakte een ongeduldig geluid. ‘Angelique deed me aan mezelf denken, toen ik zo oud was als zij. Vreselijk egoïstisch van me. Nu weet ik dat ze gewoon een façade ophield, dat ze op mijn gevoel voor trouw aan de familie inspeelde. Ik was vergeten dat ze een heel getalenteerde actrice is.’


    ‘Zoals ik al zei: we maken allemaal wel eens een fout.’ Guy keek er meelevend bij. ‘Ik hoop alleen maar dat het voor Xavier nog niet te laat is en dat hij zich realiseert hoe bijzonder Cat is.’


    Delphine knikte.


    Guy kreeg iets melancholieks over zich. ‘Voor mij persoonlijk was Cat de enige die in de gaten had dat ik rouwde om Elizabeth. De enige, moeder. Verder heeft niemand dat gemerkt... omdat we allemaal alleen maar oog hebben voor onze eigen problemen en daardoor niet de loyale, toegewijde familie zijn die we zouden moeten zijn. De familie voor wie we onszelf ten onrechte wel aanzagen.’


    Delphine knikte wijs. ‘Ik ben het helemaal met je eens.’ Ze zag dat Guy verbaasd zijn ogen opsloeg. ‘Ja Guy, ik geef toe dat ik de laatste tijd niet veel blijk van mensenkennis heb gegeven, maar zelfs ik ben... onder de indruk geraakt van Cat en van wat ze voor de familie heeft gedaan.’ Er speelde een ondeugend glimlachje op haar lippen. ‘Pascal heeft de documenten voor de derde keer opgemaakt.’


    ‘O ja? Nou, als ze weer kwijt zijn: ik ben het niet geweest.’


    Delphine glimlachte. ‘Nee, kwijt zijn ze niet echt.’ Delphine haalde het stevige pak documenten uit de la van haar bureau. ‘Ik heb tegen Cat gezegd dat de papieren er nog niet waren... maar dat was een leugen.’


    Ze bloosde. Dat ze de juridische documenten had achtergehouden was niet haar enige misdrijf geweest; Delphine had niemand verteld dat ze Cats paspoort had weggenomen om nog wat tijd te rekken. Het feit dat de vervanging zo lang op zich liet wachten was gewoon een meevaller geweest, maar dat hield Delphine nu voor zich. ‘Nood breekt wetten, Guy. Ze is er in elk geval nog. We moeten er alleen voor zorgen dat Xavier geen domme dingen doet en dan voor Angelique kiest in plaats van voor haar.’ Ze keek Guy bedenkelijk aan. ‘Dat zal hij toch niet doen, hè?’


    Guy dacht na. ‘Ik weet het niet. Angelique is heel mooi, maar wel erg zelfingenomen. Ik begrijp niet wat Xavier überhaupt in haar heeft gezien. Misschien hield hij vroeger echt van haar. Dat zou jammer zijn, want dat kan voor een heel sterke band zorgen, toch? Zelfs jaren later nog.’ Hij voelde zich in verlegenheid gebracht en moest plotseling aan Marianne Peroux denken. Hadden Marianne en hij zo’n band? Wie weet? Niet dat het ertoe deed; de kans was klein dat hun wegen elkaar weer zouden kruisen.


    Delphine keek weer ongemakkelijk. ‘Ik wou dat ik wist wat er tussen Xavier en Angelique gebeurd is, wat voor geheim ze hebben. Ik denk niet dat ik me ermee bemoeid zou hebben als ik er meer over had geweten.’


    Guy slikte; hij wist dat hij Xavier waarschijnlijk van zich af geduwd had toen die hem had proberen te vertellen wat er was gebeurd. ‘Ik moet nu echt zorgen dat ik de boel op een rijtje krijg,’ verzuchtte hij.


    ‘Ja, vooruit.’ Delphine klonk weer kordaat en bazig. ‘Ik heb nog een boel te doen voor de lancering in Parijs.’ Ze wapperde met haar handen naar Guy. ‘Ga jij nou maar gauw naar je rouwtherapietje.’


    Guy had het gevoel alsof de zaken eindelijk weer een beetje hun normale keer kregen, en deed wat hem gezegd was. Hij wist eindelijk genoeg moed te verzamelen om een therapeut te bellen.
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    Een paar weken later lag Angelique op een ligstoel te koken van woede. Xavier was teruggekomen uit Marokko, had zich in zijn laboratorium opgesloten om de laatste hand te leggen aan zijn kostbare parfum en was nu weer naar Parijs vertrokken. De presentatie was pas over een paar dagen, dus vanwaar die haast? Terwijl Angelique nadacht over wat haar volgende zet moest zijn, wreef ze met krachtige bewegingen factor vijftig over haar lichaam. Ze wilde per se niet bruin worden, maar met zonnebaden kon ze haar perfecte lichaam showen, dus gunde ze zichzelf dat zo nu en dan. En de junizon was zo heerlijk dat ze er geen weerstand aan kon bieden. Met een minuscule rode bikini aan en haar blonde haar opgestoken in een nonchalante knot, waar Celine een uur lang mee bezig was geweest om hem goed te krijgen, wist Angelique dat ze er op het oog sereen uitzag. Vanbinnen kookte ze echter. Ze moest in haar opzet slagen. Ze had nu lang genoeg geduld uitgeoefend en ze had ook heel wat goede kansen aan zich voorbij laten gaan. Het was echt geen optie om nu bij de laatste horde te struikelen.


    Angelique ging met haar hand loom over haar naar jasmijn geurende bovenbeen en beet zo hard in haar volle onderlip dat het pijn deed. Wat voerde Xavier in zijn schild? Waarom had hij niks tegen haar gezegd toen hij terug was uit Marokko? Hij zou toch geen oogje op die Engelse vrouw hebben? Cat, of hoe ze ook mocht heten, was de weduwe van zijn neef – bepaald geen kandidaat als vriendin. Ze voelde dat er iemand achter haar stond en draaide zich om. Toen ze zag dat het Mason was, maakte ze een afkeurend geluidje. Hij had een gestreept bruin pak aan, ondanks het bloedhete weer, en een van de schreeuwerigste stropdassen om die ze ooit gezien had. Hij zag er misplaatst uit, hier op La Fleurie: verhit, ongemakkelijk en bespottelijk Amerikaans. Toen ze de zweetdruppels van zijn grote neus zag glijden, deinsde Angelique achteruit. Ze wierp hem een boze blik toe. Met zijn schouders blokkeerde hij de zon.


    ‘Ik kan een straatverbod voor je aanvragen, hoor,’ beet ze hem in het Engels toe, terwijl ze haar zonnebril op haar neus omhoog schoof, vooral om de schelle kleuren van die verschrikkelijke stropdas te temperen. Jezus, wat een lelijk ding! Echt iets voor Mason, dacht ze onbarmhartig bij zichzelf. Het was een beest van een man, en die oranje-met-bruine stropdas vatte dat goed samen.


    Mason liet een gemene lach horen. Hij balde zijn grote handen langs zijn lichaam tot vuisten. ‘Ik ben je manager, Angelique. Ik geloof niet dat iemand je nog serieus zou nemen als je zoiets stoms uithaalt.’


    ‘Wat wil je van me?’ vroeg Angelique, en ze kwam plotseling overeind, waarbij haar borsten bijna uit haar vuurrode bovenstukje sprongen. ‘Dit is niet zomaar een carrièrestap; dit gaat om mijn privéleven, en daar heb jij geen snars mee te maken.’


    ‘Dat zou anders wel moeten,’ sloeg Mason met net zo veel kracht terug. Hij greep haar met een van zijn reusachtige handen bij haar slanke bovenbeen vast, en zijn donkere ogen glinsterden. ‘Jij en ik; wij lijken erg op elkaar, wist je dat?’


    Angelique snoof beledigd. Alsof Mason en zij op elkaar leken! Het idee alleen al.


    ‘Jazeker,’ hield Mason vol, ‘wij lijken heel erg op elkaar. Je wilt het alleen zelf niet toegeven.’ Hij pakte haar bovenbeen nog wat steviger beet. ‘Weet je wat met jou het probleem is, chérie? Jij wilt veel te graag iemand zijn die je helemaal niet bent. Je hebt het veel te hoog in je bol; je denkt dat je een of andere grote internationale naam hoort te zijn. Om de een of andere reden verkeer je in de waan dat je een superster bent die andere mensen als hun grote voorbeeld zouden moeten zien.’


    Angelique was zo ontzettend boos dat ze geen woord meer kon uitbrengen. Hoe durfde hij zo tegen haar te spreken, hoe dúrfde hij!


    Mason liet zich niet door Angeliques overduidelijke woede afschrikken en ging gewoon verder. ‘Zo iemand ben je niet en zul je nooit worden ook. Je bent een getalenteerde actrice die gezegend is met een behoorlijk gezicht en een behoorlijk lichaam, maar de sympathiefactor heb je niet.’


    ‘De sympathiefactor?’ Angelique probeerde zich woedend los te rukken, maar zijn ijzeren vingers hielden haar bovenbeen in een soort bankschroefachtige greep. ‘Wie denk je wel dat je bent? Simon Cowell, of hoe die vent ook mag heten?’ sputterde ze. Ze keek even omlaag naar de dikke vingers om haar bovenbeen en merkte dat ze zich ergens in haar achterhoofd afvroeg hoe het zou zijn als hij haar daarmee op een intiemere manier zou aanraken. Ze walgde van zichzelf en probeerde Masons vingers los te wrikken, maar daar was ze niet sterk genoeg voor.


    Toen grijnsde Mason, zomaar ineens. ‘Nee, ik denk niet dat ik Simon Cowell ben. Ik ben me terdege bewust van wie ik ben en wat ik kan. Jij bent hier degene met waanbeelden, Angelique, niet ik.’ Hij liet haar bovenbeen los en keek peinzend naar de rode vingerafdrukken die hij erop had achtergelaten. ‘Je maakt een grote fout,’ zei hij er zacht achteraan. Deze zachtere toon was op de een of andere manier verontrustender dan de brutale toon van daarnet.


    Angelique merkte dat ze haar ogen niet van hem kon losmaken. ‘Hoe bedoel je?’ Ze nam het zichzelf kwalijk dat ze het vroeg, maar ze meende aan Masons ogen te zien dat hij iets wist. Het was net alsof hij recht in haar ziel keek, en dat vond ze maar niks.


    ‘Dat je zo achter Xavier Ducasse aanzit,’ beet Mason haar walgend toe. ‘Terwijl je zo veel te verbergen hebt.’


    Angelique bloosde. Wat bedoelde hij? ‘Xavier heeft dezelfde gevoelens voor mij als ik voor hem.’ Even voelde ze onrust diep in haar buik. Mason kon toch niet weten... Nee, dat was uitgesloten. Angelique voelde zich een beetje slap, maar weet dat aan de hitte.


    Masons gezicht betrok. ‘Als je dat denkt hou je jezelf voor het lapje, Angelique.’ Hij wees naar het schitterende landgoed van La Fleurie, met de lavendelvelden, het zwembad en de stallen. ‘Dat wil je wel, heel graag zelfs, maar je hoort hier gewoonweg niet. Je mag dan nog zo mooi zijn, liefje, maar stijlvol en respectabel ben je zeker niet.’


    Zijn woorden doorboorden haar als een mes. Haar kaak spande zich. ‘Maar dat kan ik wel worden.’


    Mason veegde zijn bezwete voorhoofd af met een kleurige zakdoek die vloekte met zijn stropdas, en keek er spijtig bij. ‘Nee liefje, dat kun je niet. Je bent jaren bezig om jezelf op te werken en je doet ontzettend je best om serieus genomen te worden. Je hebt rollen gespeeld in films die je eigenlijk niet wilde, omdat je wist dat die goed waren voor je imago. Het is altijd je bedoeling geweest om op een gegeven moment afstand te nemen van dat soort films en om respectabel te worden. Heb ik tot zover gelijk, of niet?’


    Ze keek hem met haat in haar ogen aan.


    ‘Aan je gezicht te oordelen heb ik de vinger precies op de zere plek gelegd,’ ging Mason verder. ‘Dus je hebt genoegen genomen met de naaktscènes en de vieze ouwe kerels die je interviewen omdat het op de lange termijn altijd je plan is geweest om hier terug te komen en af te maken waar je aan begonnen was.’


    Angelique stond met haar mond vol tanden.


    Mason wees op het fraai gevormde zwembad en de weelderige omgeving. ‘Jij denkt dat je hiermee, en met de naam Ducasse, het aanzien zult krijgen waar je zo vreselijk naar verlangt. Jij denkt dat je door Xavier, met zijn “oude geld” en met zijn zeer gewaardeerde parfumimperium, een plaatsje tussen de grote jongens zult verwerven. Heb ik gelijk of niet?’


    ‘Xavier houdt van me,’ mompelde ze. Ze had zin om Mason te slaan; ze moest hem en zijn wrede eerlijkheid uit haar leven wegvagen. ‘Het feit dat hij al die andere positieve kwaliteiten heeft is gewoon... mooi meegenomen.’


    ‘Volgens mij niet. En bovendien vergeet je even helemaal dat Cat Hayes er ook nog is,’ voegde Mason er op gezellige gesprekstoon aan toe, terwijl hij de broek van zijn dure krijtstreeppak met vlakke hand glad streek. Hij was nu al een aardig poosje op La Fleurie, terwijl Angelique voortdurend bezig was met de fotoshoots voor de reclamecampagne, en in die tijd had hij flink wat onderzoek gedaan. Hij wist zeker dat hij nu doorhad hoe het in elkaar stak. Mason wist ook hoe hij Angelique moest raken. ‘Je bent zelfs zo arrogant dat je niet eens over haar hebt nagedacht, dat je je er niet eens rekenschap van geeft dat ze op heel veel niveaus erg aantrekkelijk is. Maar zij heeft iets wat jij nooit zult hebben.’


    ‘En dat is? Kleine borsten?’ Cat Hayes? Hoezo deed zij ertoe? En waarom vond ze het een teken van gebrek aan loyaliteit jegens haar dat Mason zei dat hij Cat aantrekkelijk vond?


    Mason zwaaide met zijn vinger naar haar. ‘Stoute meid. Cat Hayes heeft die ongrijpbare sympathiefactor, Angelique. Ik heb hier genoeg gezien om te weten dat de familie Ducasse dol op haar is – iedereen. Sommigen meer dan anderen, ook al zijn ze daar zelf nog niet achter,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Cat past hier, en jij niet. Zo eenvoudig is dat. En ik voel met je mee. Ik heb het ook meegemaakt. Jij en ik verspillen onze tijd als we denken dat we stijlvoller zijn dan in werkelijkheid het geval is, maar uiteindelijk zullen we de feiten toch onder ogen moeten zien.’


    Angelique keek op en schrok. Ze had gedacht dat ze minachting in zijn ogen zou zien, maar dat was niet zo. In zijn zware geloken ogen zag ze daarentegen empathie. Ze deinsde bevend achteruit. Leken ze dan echt zo op elkaar als hij beweerde? Angelique moest er niet aan denken. Ze sloeg haar armen om haar benen, uit het lood geslagen door Masons scherpe inzicht. Hij had gelijk met wat hij net had gezegd, maar op de een of andere manier wilde Angelique er nog niet aan. Ze had hier heel hard voor gewerkt; het was haar grote droom geweest om zich los te kunnen maken van haar morsige verleden – waarvan sommige dingen nooit de publiciteit hadden gehaald – en om zo’n soort vrouw te worden naar wie mensen opkeken en die ze benijdden.


    En ze was er ook heel dichtbij; ze wist zeker dat Xavier gevoelens voor haar had. Angelique wist dat ze het de vorige keer had verpest, maar ze was ervan overtuigd dat ze hem weer voor zich kon winnen. Verontwaardiging maakte zich van haar meester. Als Cat Hayes het enige was wat haar in de weg stond, reken dan maar dat ze ervoor zou zorgen dat die van het toneel verdween, zelfs al moest ze haar er persoonlijk voor verpletteren. Zo niet, dan trad plan B in werking, maar Angelique liep liever gewoon met de hoofdprijs weg, als ze de kans kreeg.


    Mason stond op en trok zijn opzichtige stropdas recht. ‘Onthoud goed wat ik gezegd heb, Angelique. Jij en ik lijken op elkaar. Ik weet het, ook al ben jij er misschien nog niet achter. En als dit allemaal’ – hij wees nonchalant naar La Fleurie en alle grond eromheen – ‘je ontnomen wordt en je droom ligt aan duigen, dan kom je maar weer naar me toe. Ik wacht op je.’ Hij aarzelde even, maar leek toen een besluit te nemen. ‘En voor het geval het iets uitmaakt: ik weet alles over je wat er maar te weten valt.’ Mason keek haar zonder met zijn ogen te knipperen aan, alsof hij wilde bewijzen dat hij de waarheid sprak. ‘En dan bedoel ik ook alles. Je geheimen zijn bij mij veilig, maar...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wacht op je. Zoals ik al zei.’


    Hij liep weg, en Angelique keek hem met open mond na. Wat bedoelde hij in vredesnaam toen hij zei dat hij alles over haar wist? Ze kreeg het er koud van. Dat kon toch niet? Hij kon toch niet alles weten? Haar handen begonnen te beven, en om ze stil te krijgen pakte ze haar bovenbenen beet, waar net nog Masons handen hadden gelegen. Niemand kende al haar geheimen – niemand die nog leefde, in elk geval. Met bonkend hart probeerde ze haar gedachten op een rijtje te krijgen. Wat moest ze doen? Wat moest ze in hemelsnaam doen?


    Angelique wist het even niet meer en zwalkte heen en weer over de lijn tussen goed en kwaad. In het licht van wat Mason net gezegd had, wist ze wat ze moest doen, maar ze kon toch niet alles waar ze zo haar best voor had gedaan de rug toekeren? Sinds Xavier en zij uit elkaar waren gegaan, had ze altijd gedacht dat ze terug wilde naar La Fleurie, terug naar een leven van aanzien, en daar waren haar plannen ook altijd op gericht geweest, hoe anders dat misschien ook op de buitenwereld overgekomen mocht zijn. En als dat mislukte, zou ze zelfstandig verder kunnen en zou ze een hele productlijn hebben met haar naam erop: kleren van Angelique, make-up van Angelique, parfum van Angelique...


    Vreemd genoeg vertrouwde ze Mason wel. Wat hij ook over haar wist, ze vertrouwde erop dat hij dat niet verder zou vertellen. Maar wat had hij haar nu proberen te zeggen? Dat zelfs als de vreselijke waarheid aan het licht zou komen, hij er toch nog voor haar zou zijn? Angelique fronste haar voorhoofd. ‘Ik wacht op je.’ Dat had hij gezegd. Het was bijna alsof hij zich privé aan haar aanbood, bijna alsof hij had gezegd dat hij haar wilde, zelfs als Xavier afhaakte.


    Angelique besloot aan welke kant van het denkbeeldige hek ze zou gaan staan, en kwam overeind. Ze trok boos een doorzichtige zwarte kimono aan en stormde het chateau binnen, met maar één gedachte. Ze zou Cat Hayes zoeken en ervoor zorgen dat die vrouw wist dat haar dagen geteld waren. Angelique wilde Xavier, en alles wat hij haar kon geven, en dat zou ze niet zonder slag of stoot opgeven. Als Mason dacht dat Cat Hayes een van de obstakels op haar pad vormde, zou ze voor eens en voor altijd korte metten met haar maken.


    Ze liep de trap op, stormde Cats kamer binnen en daar was ze: met haar honingblonde haar in een paardenstaart en een grote pleister op haar voorhoofd, waardoor ze er aanbiddelijk kwetsbaar uitzag. Masons woorden galmden nog na in Angeliques oren, en ze moest haar best doen om Cat niet te lijf te gaan en haar de ogen uit te krabben.


    ‘Angelique!’ Cat legde een hand tegen haar borst en wankelde op haar nog pijnlijke enkel. ‘Ik schrik me dood.’ Angelique was waarschijnlijk de laatste van wie ze een bezoekje had verwacht. Cat keek argwanend toe, terwijl Angelique als een roofdier de kamer rond liep. De doorschijnende kimono en de piepkleine bikini bedekten haar gespierde lichaam amper.


    ‘Je bent aan het pakken, zie ik,’ zei Angelique met tevredenheid in haar stem toen ze zag dat er allemaal kleren op bed lagen. Op een stoel stond een half gepakte tas, en bij de deur stond nog een tas, propvol en dichtgeritst.


    ‘Ja, voor Parijs,’ zei Cat, terwijl ze voorzichtig een jurk in een kledingzak liet glijden. Aan de zijden turquoise jurk die Leoni haar had gegeven als dank voor haar hulp met de presentatie, zat een indrukwekkend designerlabel, en er hing ongetwijfeld ook een enorm prijskaartje aan, maar voor Cat was de waarde niet in geld uit te drukken. De jurk betekende dat Leoni haar eindelijk geaccepteerd had, en Cat had het gevoel alsof ze een berg had beklommen en aan de andere kant weer was afgedaald. Leoni gaf zich niet zo snel over, dus haar vriendschap betekende heel veel voor haar.


    ‘Alleen voor Parijs?’ vroeg Angelique poeslief, terwijl ze wat dichterbij kwam, als een dodelijke spin die zijwaarts over zijn web loopt.


    Cat haalde haar schouders op. ‘Nou, het geval wil dat mijn nieuwe paspoort eindelijk gekomen is, dus ik denk dat ik binnenkort wel definitief mijn biezen pak.’ De gedachte dat ze van La Fleurie en bij de familie Ducasse weg zou gaan deed haar verdriet, maar ja, wat moest ze anders? Zodra de juridische documenten boven water waren had ze geen reden meer om hier nog te blijven, vooral niet nu ze een gloednieuw paspoort had. Cat wist dat alles wat ze voor Seraphina, Guy en Leoni voelde, laat staan wat ze voor Xavier voelde, er niet meer toe deed zodra ze haar banden met de familie officieel had doorgesneden. Bij de gedachte alleen al kneep haar hart samen.


    Angelique ging op de rand van het bed zitten en plette daarbij achteloos een paar schoenen van Cat. ‘Nee, ik bedoel dat het na Parijs toch niet echt meer zin heeft om hier nog terug te komen. Wordt het niet eens tijd dat je teruggaat? Je bent immers de weduwe van Olivier maar. Niet echt belangrijk, zou je zeggen. Hij is dood en begraven, dus dat maakt jou hier verder nogal overbodig.’


    Cat voelde zich misselijk en pakte de bos gedroogde lavendel die Xavier voor haar in Grasse had gekocht. Die was nu erg verkleurd; in andermans ogen was het hooguit een kurkdroog bosje kruiden. Cat nam de bos in haar hand en hapte naar adem. Ze was er eindelijk achter dat Xavier haar die dag in de vallei gered had; zijn sterke, bekwame armen hadden haar opgetild en gered, en zijn warme mond had de hare voor zich opgeëist toen ze af en aan wegzakte in bewusteloosheid.


    Plotseling herinnerde Cat zich weer wat hij haar in het oor gefluisterd had... iets over dat ze voor eens en voor altijd gered was. Ze had geen idee wat hij daarmee bedoelde. Ze had heel sterke gevoelens voor hem – net zo sterk als toen ze in Grasse voor het eerst gezoend hadden, en net zo sterk als na wat er in de stallen was gebeurd. Cat dacht eraan terug en sloot haar ogen. Daarmee was eenvoudigweg bewezen wat ze al heel lang wist: ze was verliefd op Xavier. Het kwam ongelegen en het was ongepast, maar het was wel de waarheid. Ze wilde niets liever dan dat hij voor haar hetzelfde zou voelen – en voordat Angelique ten tonele was verschenen was ze daar ook bijna van overtuigd geweest – maar ze had geen idee hoe Xavier er nu over dacht. Ze hadden elkaar amper nog gesproken en de laatste keer dat ze hem echt had gezien, had hij verstrengeld gestaan met Angelique en haar gekust. Cat voelde zich diep teleurgesteld en legde het bosje lavendel langzaam in haar tas.


    Angelique ergerde zich eraan dat Cat zo afwezig deed en stevende recht op haar doel af. ‘Je bent zeker wel blij dat ik Xavier zo ver heb gekregen dat hij je die avond is gaan redden,’ zei ze, terwijl ze een van Cats gekreukte T-shirts tussen duim en wijsvinger oppakte en vervolgens liet vallen alsof het een hondendrol was. Ze sloeg haar grote blauwe ogen naar Cat op. ‘Ik had tegen hem gezegd dat je achter Max aan was gegaan en hij was razend op je.’


    ‘Razend?’ Cat draaide zich om, om Angelique te kunnen aankijken, en ze voelde haar maag omhoogkomen. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Hij vond het ontzettend stom van je,’ ging Angelique luchtig verder, terwijl ze door de kamer wandelde en in Cats spullen neusde. ‘Hij zei dat het heel dom was dat je in dat weer achter hem aan was gegaan, terwijl je helemaal niet goed kunt paardrijden. Ik heb geprobeerd hem ervan te overtuigen dat het misschien wel heel moedig van je was, maar hij wilde niet luisteren.’


    Cat kreeg een hoogrode kleur. Was het waar wat Angelique zei? Had Xavier dat echt gevonden? Ze ging met een plof op het bed zitten en vroeg zich af of ze misschien niet goed verstaan had wat hij tegen haar had gezegd. Misschien was hij boos op haar geweest, misschien had hij gezegd dat hij haar had moeten redden of iets dergelijks.


    Maar die kus dan? Cat bracht haar hand naar haar lippen. Die had ze zich vast verbeeld – dat kon niet anders. Ze realiseerde zich vaag dat Angelique nog steeds liep te praten, maar net zoals na het ongeluk klonk het ook nu alsof ze onder water zat. Alsof ze verdronk zelfs.


    ‘Dus je moet eigenlijk goed weten dat je geen recht hebt om hier te zijn – niet zoals ik,’ zei Angelique tot slot met een zelfingenomen, zelfverzekerde stem. Masons pijnlijke woorden galmden nog na in haar oren en zorgden ervoor dat ze niets liever wilde dan Cat vermorzelen. ‘Ik ga niet pakken. Ik hoor hier, bij Xavier – bij de familie Ducasse. Ik durf te wedden dat Xavier bij de presentatie van het parfum het grote nieuws over ons naar buiten zal brengen.’ Ze wierp Cat een medelijdende blik toe en zag in haar ogen dat ze er kapot van was.


    ‘Het grote nieuws?’


    Angelique keek even in de spiegel en schikte wat aan haar Brigitte Bardot-haar. ‘O ja. En ik kan niet wachten tot ik die nieuwe geur mag ruiken. Die is op mij geïnspireerd, moet je weten. Hij is eraan begonnen voordat ik wegging, en toen ik eenmaal terug was kon hij hem pas afmaken.’ Ze draaide zich met glimmende ogen naar Cat om. ‘Romantisch hè, vind je niet?’


    Cat staarde haar aan en de moed zonk haar pijlsnel in de schoenen. Natuurlijk was ze niet zo arrogant dat ze dacht dat Xaviers hervonden passie of het parfum zelf ook maar iets met haar te maken had, maar dat ze Angelique er nu zo zelfverzekerd over hoorde praten gaf haar het gevoel dat ze er totaal niet toe deed. Zij was slechts de weduwe van Olivier, precies zoals Angelique had gezegd, en ze was niet erg belangrijk...


    Cat realiseerde zich dat Angelique haar bijna stond uit te lachen, en ze sprong op.


    ‘Je bent al veel te lang gebleven. Het is hoog tijd om te vertrekken, voordat het echt gênant wordt, Engels meisje van me.’ En met die woorden beende ze de kamer uit.


    Cat keek haar verbijsterd na. Angelique had gelijk: ze hoorde niet op La Fleurie. Afgezien van haar kortstondige huwelijk met Olivier, waar ze heel binnenkort schriftelijk afstand van zou doen, had ze geen enkele reden om hier te blijven en had ze geen enkele claim op de familie Ducasse. Cat voelde zich verslagen en gooide al haar spullen in haar tas.


    Terwijl warme tranen achter haar oogleden prikten, stak Cat haar hand in de tas die ze voor Parijs aan het pakken was geweest. Ze haalde er het bosje gedroogde lavendel uit en snoof de zoete, stoffige geur nog één keer op. Toen liet ze het hele geval in de prullenmand vallen. Ze deed haar ogen dicht en voelde heel scherp dat ze Xavier kwijt was. Maar ze wist dat ze sterk moest zijn. Na Parijs ging ze terug naar huis en zou ze Xavier en de familie Ducasse vergeten. Het was hoog tijd dat ze de banden doorsneed, dacht Cat beverig, en ze wilde dat die gedachte haar niet zo intens verdrietig maakte.


    +++


    Leoni was even verderop in haar appartement ook haar koffer voor Parijs aan het pakken. Toen ze de bel hoorde gaan, liep ze snel naar de deur. Het was een speciale zending van Stefan, waar ze voor moest tekenen. Leoni maakte het pakje met onhandige vingers open en trok er zenuwachtig de foto’s uit tevoorschijn. Ze hield ze omhoog in het licht en hapte naar adem.


    Ze waren beeldschoon; veel mooier dan ze verwacht had. Leoni bekeek ze stuk voor stuk heel aandachtig en werd alleen maar nog enthousiaster; ze wist dat ze iets heel bijzonders tot stand had gebracht. Elke foto was uit net een iets andere hoek genomen, of met een heel subtiele verandering in de stand, maar ze waren allemaal sensationeel. De nieuwe locatie, het daglicht – dit keer was alles aan de foto’s helemaal goed. Ze brachten het nieuwe parfum heel mooi onder de aandacht, de beelden waren de verpersoonlijking van wat Xavier voor de geur voor ogen had gehad en brachten zijn visie met een adembenemende helderheid tot leven.


    Xavier zou er vast heel blij mee zijn, dacht Leoni schroomvallig, en ze stopte de foto’s weer in de envelop. Ze wist zeker dat ze hier goed aan had gedaan. Xavier had het niet met zo veel woorden gezegd, maar ze wist zeker dat hij niet tevreden was geweest over de foto’s van Angelique. Ze dacht dat hij, als hij daar tijd voor had gehad, wel opdracht zou geven om ze te laten veranderen, maar hij had het nu veel te druk met de laatste hand aan het parfum te leggen en verder alles te regelen wat dringend om zijn aandacht vroeg.


    Leoni bleef even zo staan en vroeg zich af wat Xavier eigenlijk in Parijs aan het doen was. En wat er zou gebeuren wanneer hij Ashton sprak. Ze negeerde de vlijmende pijn in haar hart en hield zich voor dat ze beter niet meer aan Ashton kon denken. Het punt was alleen dat ze, elke keer dat ze haar ogen sloot, Marianne in Ashtons armen voor zich zag, terwijl Ashton zijn handen over haar weelderige lichaam liet gaan. Dat werd Leoni te veel.


    Er werd weer gebeld, en Leoni keek op. Met een gefronst voorhoofd deed ze de deur open. Het was Jerard, met allemaal kleurige pakjes in zijn armen. Hij was een beetje bruin geworden en had een nieuw pak van fraaie snit aan, dat zijn schouders en slanke figuur mooi benadrukte.


    ‘Zo, dat is lang geleden!’ zei hij opgewekt, terwijl hij zich naar voren boog voor een kus. Op de een of andere manier bewoog Leoni haar hoofd daarbij een beetje en kwam hij met zijn mond in haar haar terecht.


    ‘Eh... kom binnen,’ zei Leoni, en ze deed een stap opzij.


    ‘Dank je.’ Jerard legde zijn pakjes op tafel. ‘Een paar dingen uit Japan,’ zei hij erbij. ‘Om goed te maken dat ik zo lang weg ben geweest.’ Hij keek naar haar pols. ‘Ik zie dat je je armband om hebt. Die heb ik speciaal voor jou uitgezocht.’


    Leoni glimlachte even. Ze twijfelde er geen moment aan dat de cadeautjes die hij voor haar had gekocht heel kostbaar en ook lief bedoeld waren, maar ze had geen zin om het papier eraf te scheuren en te kijken wat het allemaal was. ‘Ik zou liever willen dat we gewoon wat meer tijd samen hadden,’ zei ze, en ze nam het zichzelf meteen kwalijk dat ze zo behoeftig overkwam.


    ‘O, maar ik ook,’ zei Jerard, en hij nam haar in zijn armen. ‘Ik heb je gemist; meer dan jij je kunt voorstellen. Mmm, wat ruik je lekker.’


    Leoni hief haar gezicht naar hem op. Hij had er een handje van om altijd precies de goede dingen te zeggen, maar het deed haar nu niks. ‘De presentatie van mijn interieurgeurlijn is heel goed gegaan,’ zei ze, want ze wilde het gesprek liever zakelijk houden nu die ietwat emotionele opmerking haar ontglipt was.


    Jerard keek met een glimlach op haar neer. ‘Dat sms’te je, ja. Ik ben heel blij voor je; je zult wel in de zevende hemel zijn.’


    ‘Dat ben ik ook... dat was ik ook.’ Ze voelde zijn handen over haar rug omhoog en omlaag gaan en vroeg zich af waarom dat gebaar haar koud liet. ‘Ik wou alleen... Het zou leuk geweest zijn als we dat toen samen hadden kunnen vieren.’


    ‘Dat weet ik. Maar dat kan toch nog steeds?’ zei Jerard, terwijl hij zijn nieuwe iPhone openwipte. ‘Ik kijk even in mijn agenda.’


    Leoni zuchtte en maakte zich los uit zijn greep.


    ‘Is er iets?’ vroeg hij toen hij zag hoe moeilijk ze keek.


    Ze knikte. ‘Ja, eigenlijk wel. Ik moet je mijn excuses aanbieden, vrees ik.’


    ‘Excuses? Hoezo?’


    ‘Omdat ik bang ben dat ik de verkeerde indruk bij je heb gewekt,’ bekende Leoni eerlijk. Ze gebaarde naar de bank, nam plaats en wachtte tot Jerard naast haar kwam zitten. ‘Toen we elkaar net hadden leren kennen, was ik volkomen op mijn werk gericht, en jij ook. Ik denk dat we ons daardoor tot elkaar aangetrokken voelden.’


    Jerard fronste zijn voorhoofd. ‘Dat was wel een van de redenen, ja,’ zei hij een beetje grappend.


    ‘Natuurlijk.’ Leoni voelde zich ongemakkelijk. ‘Maar ik ben me in de loop der weken gaan realiseren dat andere dingen ook belangrijk voor me zijn – relaties, verliefdheid.’ Ze merkte dat ze moest blozen. Ze was het niet gewend om over dit soort dingen te praten.


    Jerard knikte; hij gaf niet de indruk dat het hem iets deed.


    Leoni zette door. ‘Kijk, weet je wat het is? Ik vind je arbeidsethos echt geweldig, hoor Jerard – begrijp me niet verkeerd. Maar ik wil dat je ook wat tijd aan mij besteedt.’


    ‘Je hebt helemaal gelijk. Over drie weken heb ik wat ruimte in mijn agenda, dus we kunnen voor dan iets afspreken.’ Hij schonk haar een stralende glimlach.


    Over drie weken? Meende hij dat nou? ‘En de opening van de nieuwe winkel in Parijs dan?’ vroeg ze verward. ‘Daar heb ik je voor uitgenodigd... en je zei dat je zou komen.’


    Jerard keek ongemakkelijk. ‘O ja, Parijs. Hoor eens, Leoni, het spijt me ontzettend, maar ik krijg plotseling een kans in Amerika en daar kan ik echt geen nee tegen zeggen. Ik moet jammer genoeg vanavond al weg, maar zodra ik terug ben spreken we af. Of kun je anders niet met me mee?’ opperde hij plotseling. ‘Ik zit het grootste deel van de tijd in vergadering, maar misschien heb ik zo nu en dan even een avondje vrij.’


    Leoni stond bedroefd op. ‘Jerard, dat is echt niet genoeg. Ik wil meer...’


    Hij glimlachte hartelijk. ‘Natuurlijk. En dat krijg je ook, dat beloof ik je. Het punt is alleen dat dit echt een heel belangrijk contract is...’


    ‘Het is allemaal heel belangrijk!’ onderbrak Leoni hem. ‘En terecht, want het gaat om jouw bedrijf.’ Ze deed de diamanten armband af en legde die voorzichtig in Jerards hand. ‘Ik kan dit niet meer. Ik heb een trouwe man nodig die de grond kust waarover ik loop, of die me in elk geval op de eerste plaats stelt.’ Ze realiseerde zich tot haar schrik dat ze precies herhaalde wat Xavier onlangs tegen haar had gezegd, en dat deed haar denken aan iets anders wat hij gezegd had: de opmerking over dat Ashton al heel lang verliefd op iemand was. Leoni leidde haar gedachten terug naar Jerard. ‘Het spijt me. Ik had al zo mijn twijfels, maar nu...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het maakt het voor mij een stuk gemakkelijker, meer niet.’


    ‘Waarom is Parijs zo’n punt voor je?’ vroeg Jerard, die was opgestaan en door de kamer heen en weer liep. ‘Ik weet dat ik gezegd heb dat ik met je mee zou gaan, maar er kan nu eenmaal iets zakelijks tussenkomen – dat weet jij net zo goed als ik.’


    Ze knikte verdrietig. ‘Dat is zo. Maar soms moet je een offer brengen.’ Ze kreeg een akelig beeld van Ashton en Marianne voor ogen, maar dat zette Leoni snel van zich af. ‘Die opening is heel belangrijk voor mij, en voor mijn familie. Ik wilde heel graag dat je erbij zou zijn, en dat weet je best.’ Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang.


    Jerard slaakte een zucht. ‘Jammer hoor,’ zei hij bedrukt. ‘Ik dacht dat wij iets bijzonders hadden samen.’


    ‘Ik ook.’ Leoni boog haar hoofd. ‘En je bent ook heel leuk, echt. Alleen niet voor mij.’


    ‘Heb je iemand anders?’ vroeg hij cru. ‘Ik vind het vervelend om het te vragen, maar je doet zo afstandelijk.’


    Leoni’s mond vertrok, zo ironisch vond ze dit allemaal. ‘Nee. Jij bent de enige voor wie ik ooit tijd gemaakt heb.’ Ze had zelfs Ashton die eer niet bewezen, en hij was haar beste vriend. Was, was hier het sleutelwoord, hield Leoni zichzelf verdrietig voor.


    Jerard keek er ongelovig bij. ‘Volgens mij hou je jezelf voor de gek,’ zei hij niet onvriendelijk. Toen hij zag dat ze grote ogen opzette, glimlachte hij. ‘Je realiseert het je zelf niet eens, maar denk er maar eens over na. Je hebt het voortdurend over een bepaald persoon, of je nu zegt dat je iets met hem gedaan hebt of dat je hem mist.’ Jerard drukte haar de diamanten armband in handen. ‘Hou die toch, alsjeblieft. Ik heb hem voor jou gekocht en ik wil ook dat jij hem hebt. Maar als je echt je privéleven op orde wilt brengen, moet je eens onder ogen gaan zien wat je tot nu toe steeds uit de weg bent gegaan. Ik vind het heel jammer dat het tussen ons niks geworden is.’ En met die woorden gaf Jerard haar nog één kus, en toen ging hij weg.


    Leoni staarde hem na. Wat bedoelde hij in vredesnaam? Over wie had ze het dan voortdurend? Misschien ooit over Ashton, maar dat viel te verwachten, want ze waren heel goede vrienden geweest. Jerard vergiste zich deerlijk als hij dacht dat ze meer voor Ashton voelde, dacht Leoni.


    Ze pakte haar telefoon en bedacht dat ze nog ontzettend veel moest doen voor ze naar Parijs vertrok. Als ze daar was, zou ze nog wel eens nadenken over wat Jerard allemaal uitgekraamd had.


    +++


    Xavier zat in zijn hotelkamer in Parijs met een fotokopie in zijn hand. Hij beefde van woede. Hij was er al bang voor geweest dat hij de waarheid al kende, maar het was toch nog een heel ander verhaal om de harde feiten nu daadwerkelijk in handen te hebben. Het was een ondankbaar werkje geweest om de informatie boven tafel te krijgen waarnaar hij op zoek was geweest; daarvoor had hij eindeloos papieren moeten doornemen, zonder dat hij enig idee had van een specifiek tijdsverloop. Maar het was hem uiteindelijk toch gelukt. Hij had met elke vezel in zijn lichaam gehoopt dat Matthieu en René, de Marokkaanse hoteleigenaar, het bij het verkeerde eind hadden gehad. Maar hier stond het dan toch, zwart op wit. Het bewijsmateriaal lag voor hem en het was echt misselijkmakend. Xavier realiseerde zich met bezwaard gemoed dat hij bepaalde mensen volkomen verkeerd had ingeschat. Het bewijsmateriaal dat hij in zijn hand hield was niet alleen voor hem persoonlijk een doodklap, maar zou ook enorme impact op de familie hebben. Net nu ze allemaal dachten dat hun problemen met betrekking tot de erfenis en aanspraken op het familiebedrijf achter de rug waren, begon het weer helemaal van voren af aan. En Xavier had het gevoel dat het dit keer lang zo eenvoudig niet op te lossen zou zijn.


    Xavier stak een sigaret op en ging lopen; hij moest zijn hoofd helder zien te krijgen. Hij had besloten om toch maar in Hotel George V te blijven en Ashton verder niet lastig te vallen. Hij liep in de richting van Ashtons appartement, voor het geval hij daar misschien was, maar besloot toen toch maar linea recta naar de winkel te gaan. Toen hij daar aankwam, zag hij dat er doeken voor de ramen hingen, zodat nieuwsgierige passanten niet naar binnen konden kijken. Binnen was het een hels kabaal van gebeuk en gekletter, en van bouwvakkers die luidkeels tegen elkaar schreeuwden. Ashton stond buiten te telefoneren; hij voerde een gesprek in pijnlijk langzaam Frans. Hij had een hoogrode kleur en zag eruit alsof hij elk moment uit zijn vel kon springen.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Xavier, terwijl hij hem snel de hand schudde. Ashton was zo te merken niet zijn opgewekte zelf. Zijn korenbloemblauwe ogen stonden dof en lusteloos en zijn haar stond alle kanten op. Hij had een smoezelige polo aan die betere tijden had gekend, en aan de verfspatten op zijn spijkerbroek te oordelen had hij met het schilderwerk in de winkel geholpen, afgezien van alle andere werkzaamheden. Xavier wist vrijwel zeker dat architecten normaal gesproken dat soort dingen niet deden, maar hij vermoedde dat Ashton wat meer persoonlijk betrokken was geraakt bij de totstandkoming van de parfumerie van Ducasse dan bij andere projecten het geval zou zijn geweest.


    ‘Godzijdank,’ riep Ashton opgelucht uit toen hij Xavier zag. Hij wist dat hij zich aanstelde, maar kon er niets aan doen. ‘Wat doe jij hier al zo vroeg? God, kan mij het ook schelen. Kun je me helpen? Alsjeblieft?’


    Hij was al een half uur bezig om de cateraars voor de opening te pakken te krijgen, en die grapjas aan de telefoon leek het reuze geestig te vinden om alles wat hij in zijn erbarmelijke Frans zei verkeerd te verstaan. Ashton had geen tijd om met cateraars te praten; als de bouwvakkers niet opschoten, ging die hele opening niet eens door. Hij had zich kapot gewerkt aan die winkel, en hij ging zich nu echt niet door een brutale cateringmedewerker laten piepelen. Hij legde de situatie kort aan Xavier uit, gaf hem zijn telefoon en greep oprecht gefrustreerd naar zijn hoofd.


    ‘Ja, met Xavier Ducasse spreekt u,’ zei Xavier gladjes, en toen hij hoorde dat de idioot aan de andere kant van de lijn meteen de bibberaties kreeg, keek hij Ashton even geamuseerd aan. Binnen een paar minuten had hij alle cateringproblemen opgelost, en toen gaf hij Ashton zijn telefoon terug. ‘Wat je met de naam Ducasse al niet voor elkaar krijgt,’ zei hij zuur.


    ‘Sommige mensen zijn vreselijk xenofoob,’ grijnsde Ashton opgelucht.


    ‘Sommige mensen moeten eens behoorlijk Frans leren spreken,’ riposteerde Xavier met een al net zo brede grijns. Hoe Ashton het met dat tergend langzame Frans van hem in Parijs redde, ging zijn verstand te boven. Hij was heel even vergeten wat hij kort daarvoor ontdekt had, maar toen dat allemaal weer bij hem terugkwam, herinnerde Xavier zich ook wat Leoni vlak voordat hij naar Parijs was vertrokken tegen hem had gezegd.


    ‘O ja, ik moest je nog wat zeggen van Leoni.’


    ‘O ja?’ Ashton keek angstig en hoopvol tegelijk.


    ‘Ik moest je vragen hoe het je gelukt was het pand te kopen,’ zei Xavier. Hij stak zijn handen omhoog. ‘Ik heb geen idee wat ze daarmee bedoelt, hoor.’


    Ashton kreunde. ‘Xavier, je hebt geen idee wat er allemaal gebeurd is.’ Hij vertelde even snel en beknopt wat er allemaal was voorgevallen sinds ze elkaar voor het laatst hadden gezien.


    Xavier floot. ‘Heb je dat gedaan... heb je dat allemaal voor Leoni gedaan? Zo, dat is niet mis, Ash.’


    Ashton knikte en plukte met een ongelukkig gezicht aan de verfspetters op zijn spijkerbroek. ‘Ja, zeg het maar niet, ik weet dat ik een oen ben. Een idioot,’ zei hij er nog achteraan toen hij Xaviers niet-begrijpende gezicht zag. ‘Een eikel, een oetlul... un crétin fini, zoals jullie zouden zeggen.’


    ‘Doe niet zo mal; dat bedoelde ik helemaal niet. Maar heb je haar wel verteld dat je het voor haar gedaan hebt?’


    Ashton schudde zijn hoofd. ‘Daar heb ik de kans niet toe gekregen. Ze schijnt hier voor mij geweest te zijn, maar toen heeft ze Marianne gesproken en toen was het einde verhaal. Toen is ze meteen vertrokken.’ Hij trok een frons. ‘Ik weet niet of Marianne iets heel ergs gezegd heeft, want sindsdien belt ze me nooit meer terug. Maar hoe dan ook, Leoni wil me niet spreken. En wat maakt het ook uit, Xav? Ik laat haar volkomen koud.’


    Xavier had medelijden met hem. Hij wist precies hoe Ashton zich voelde; het was behoorlijk ontmoedigend als je geluk, zowel dat van nu als dat voor de toekomst, verpletterd werd.


    ‘Jij hebt het meest romantische gedaan wat er bestaat,’ zei hij in alle eerlijkheid tegen Ashton. ‘Daar kan geen vrouw weerstand aan bieden, zelfs Leoni niet. Wees eerlijk tegen haar, Ash. Verover de vrouw van wie je houdt. Als je echt die gevoelens voor haar hebt, wat heb je dan te verliezen? Weet je echt zeker dat ze je niet wil spreken?’


    Ashton ging met zijn hand over zijn ogen. ‘Het breekt mijn hart, maar wat moet ik doen? Ik maak geen enkele kans bij haar; dat heeft Olivier me zelf verteld.’


    Xavier haalde zijn sigaretten weer tevoorschijn. ‘Weet je zeker dat Olivier je de waarheid verteld heeft toen hij je indertijd van Leoni af probeerde te houden?’


    Ashton staarde hem aan. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Nou, alleen maar dat Olivier een ongelooflijke rotzak kon zijn als hij de indruk kreeg dat hij misschien wel eens níét de belangrijkste persoon ter wereld was voor de mensen met wie hij een goede band had.’ Xavier haalde zijn schouders op. ‘Ik heb me vaak afgevraagd of hij jullie jaren geleden niet expres bij elkaar vandaan heeft gehouden. Jou iets influisteren, Leoni iets influisteren – meer was er niet voor nodig.’


    Ashton trok wit weg. ‘Je bedoelt toch niet... Wil je nou beweren dat Leoni indertijd wel iets voor mij voelde?’


    Xavier stak een sigaret op. Bemoeide hij zich met andermans zaken? Of zette hij alleen maar een groot door Olivier begaan onrecht recht? ‘Leoni is ooit stapelverliefd op je geweest,’ bekende hij. ‘Ze was zo verliefd op je dat ze zich met zichzelf geen raad wist, en toen heeft Olivier tegen haar gezegd dat jij in nog geen duizend jaar ook iets voor haar zou voelen. Hij zei... O, ik weet het niet precies meer... Dat jij liever een vrouw met rood haar en lange benen had. Iets in die trant.’


    ‘Wát heeft hij gezegd?’ Ashton wist niet hoe hij het had. ‘Maar hij... hij heeft juist altijd tegen míj gezegd dat Leoni in geen duizend jaar iets voor míj zou voelen. Hij zei dat ik haar type niet was, omdat ze altijd alleen maar iets met een rijke Fransman wilde.’


    Xavier schudde zijn hoofd. ‘Dat slaat nergens op, Ash. Zie je wel, ik had toch gelijk. Olivier was gewoon jaloers en bang dat jullie iets met elkaar zouden krijgen. Hij was bang dat hij dan voor jullie niet meer nummer één zou zijn.’


    Ashton sloeg zijn hand voor zijn mond. Hij voelde zich misselijk, echt fysiek onpasselijk. ‘Ik geloof het gewoonweg niet. Hij was mijn beste vriend! Hoe kon hij mij dat aandoen? En Leoni?’ Hij haalde zijn hand door zijn stoffige haar. ‘Maar nu is het te laat. Het is allemaal kapot. Het is helemaal misgelopen.’


    Xavier fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoor eens, jij bent niet de enige die in de penarie zit,’ zei hij om Ashton wat op te monteren. ‘Het was een rotstreek van Olivier om Leoni en jou bij elkaar weg te houden, dat geef ik toe, maar dan heb ik nog wat leuks voor je.’ Om tijd te besparen somde Xavier even snel de kale feiten op; hij vertelde kort waarom hij in Parijs was en wat hij had ontdekt.


    Ashton geloofde zijn oren niet. Hij wreef over zijn stoppelkin. ‘Jezus christus, Xav. Dat gaat weer een heleboel...’


    ‘... nieuwe problemen geven?’ Xavier trok aan zijn sigaret. ‘Vertel mij wat.’ Zijn gezicht stond stug. ‘En ik heb nog niet eens met Cat gesproken. En ook niet met Angelique.’


    ‘Het komt allemaal toch wel goed, hè?’ vroeg Ashton bezorgd. Zijn eigen situatie was al erg genoeg; hij moest er niet aan denken dat Xavier ook als een ongelukkige, zeurende sul zou eindigen. Als Olivier hier nu was geweest, had Ashton hem een knal voor zijn harses verkocht, maar dat genoegen zou hij nooit mogen smaken. Hij moest gewoon kijken of er nog iets te redden viel.


    Xavier blies bezorgd zijn rook uit; zijn hoofd tolde al net zo erg als dat van Ashton. Hij had eerlijk gezegd geen flauw idee hoe dit allemaal zou uitpakken. Wat hij nu deed sloeg helemaal nergens op, en dat wist hij dondersgoed.


    +++


    Guy klopte met een intens ongemakkelijk gevoel op de deur van het huis. Hij wist zeker dat hij het verkeerde adres had gekregen; hij had een centrum voor rouwtherapie verwacht, geen leuk huisje aan de rand van Mougins.


    De deur ging open en een dame met grijs haar en een moederlijke glimlach begroette hem. ‘Ik ben Elena. Kom binnen.’


    ‘Ik ben Guy Du...’


    ‘Ik hoef je achternaam niet te weten,’ onderbrak ze hem met twinkelende ogen. Als ze hem al herkende, liet ze dat niet merken. ‘Alleen Guy, dat is genoeg.’ Ze ging hem voor naar een zonovergoten salon, die was ingericht als zitkamer, met tafels en stoelen en een eenvoudig blankhouten dressoir, waar wat te drinken op stond. Aan de zijkant van de kamer bevond zich een glazen serre.


    Guy keek hoe Elena rond redderde, mensen toeknikte die met elkaar zaten te praten, en zo nu en dan zelf ook iets zei. Elena had een lange groene zomerjurk aan en teenslippers met siersteentjes erop, en was zo te zien een jaar of vijftig. Alleen haar grijze haar wees erop dat ze misschien iets ouder was, maar met dingen als je haar verven hield ze zich duidelijk niet bezig. Ze was aantrekkelijk, maar niet op een zelfbewuste manier, en ze zag er eerder uit als een onderwijzeres dan als een rouwtherapeute.


    Niet dat hij er daar veel van kende, moest Guy zichzelf toegeven. Hij haalde zenuwachtig een hand door zijn zilvergrijze haar, want hij wist niet of hij misschien de indruk wekte dat hij veel te veel aandacht aan zijn uiterlijk had besteed.


    ‘Koffie?’ vroeg Elena, terwijl ze de kan omhooghield.


    Guy knikte en keek het vertrek rond. Tot zijn verbazing zaten er niet alleen maar zielenpoten te snotteren, en zo te zien werd er ook niet van je verwacht dat je opstond en iets over jezelf vertelde. Dat wilde nu ook weer niet zeggen dat er een feeststemming heerste; er werden ernstige gesprekken gevoerd en hij zag een paar verfrommelde natte tissues liggen. Maar Guy ervoer vooral heel sterk een sfeer van kalmte. De kamer, de tuin waar die op uitzag, Elena zelf – alles was warm en geruststellend. Tot zijn opluchting merkte hij dat hij zich in de verste verte niet tot Elena aangetrokken voelde. Hij wilde niet emotioneel aan haar gehecht raken; hij wilde alleen maar door haar geholpen worden.


    ‘Is het niet wat je verwacht had?’ vroeg Elena schrander, terwijl ze hem een kopje koffie aanreikte en wees waar de suiker en melk stonden. ‘Dacht je dat het hier een soort AA was, waarbij je in het midden van de kamer moet gaan staan en moet zeggen: “Ik ben Guy en ik ben verdrietig omdat die-en-die dood is”?’


    Daar stond Guy van te kijken, en hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Eh... ja.’ Hij keek Elena aan en zag wijsheid in haar ogen – wijsheid en heel veel levenservaring.


    ‘Nou, hopelijk zul je merken dat therapie er niet om gaat dat je mensen dwingt om in het openbaar hun zegje te doen.’ Elena schonk koffie voor zichzelf in en nam hem toen mee naar een zonnige hoek van de kamer, waar ze zich in een stoel opkrulde en hem recht aankeek. ‘Vertel, wie is je ontvallen? Je vrouw?’


    Guy moest glimlachen om haar directheid en vertelde haar in het kort wat er gebeurd was. Misschien kwam het doordat hij met zichzelf in het reine was gekomen en het oké vond om hierheen te gaan, of misschien kwam het doordat hij Max bijna was kwijtgeraakt, maar hij vond het opeens helemaal niet zo moeilijk om over Elizabeth te praten. Hij vertelde wel een half uur over haar, zonder zelfs maar te merken hoeveel tijd er al verstreken was. Toen hij op het punt was aangekomen waarop hij wilde vertellen dat hij zijn kinderen in de steek had gelaten, realiseerde hij zich dat hij voortdurend alleen aan het woord was geweest en zweeg hij abrupt.


    ‘O, neem me niet kwalijk! Moet je nu toch horen hoe lang ik al aan het woord ben!’ Hij schaamde zich een beetje, ook al had hij het fijn gevonden om herinneringen op te halen. Meestal wijdde hij altijd alleen maar lyrisch uit over zijn bedrijf. Sinds de dood van Elizabeth had hij vermeden om het nog over haar en hun relatie te hebben.


    ‘Nee, nee, ga door,’ drong Elena vriendelijk aan. ‘Je wilde net iets over je kinderen vertellen...’


    Guy aarzelde. Hoe moest hij zijn vreselijke gedrag in vredesnaam opbiechten? Wat zou Elena wel van hem denken als hij vertelde wat hij zijn kinderen de afgelopen paar jaar had aangedaan? Hij wilde Elena net zeggen dat het toch niet verstandig van hem was geweest om naar de therapie te komen, maar toen voelde hij dat ze hem zacht op zijn arm klopte.


    ‘Er worden hier geen oordelen geveld,’ stelde ze hem gerust. Ze kreeg een sombere uitdrukking op haar gezicht. ‘Toen mijn man tien jaar geleden overleden was, heb ik een zenuwinzinking gehad. Ik heb mijn baan en mijn kinderen in de steek gelaten en ben aan een intens verdrietige, zelfdestructieve hellevaart begonnen. Daar ben ik niet trots op, maar door die ervaring kan ik nu wel andere mensen helpen, omdat ik weet hoe het voelt om in smart rond te dobberen en niet in staat te zijn om ook maar iets te doen, behalve te proberen om de dag door te komen, tot je weer verlost wordt door de slaap.’ Ze keek Guy begripvol aan. ‘Ik hield ontzettend veel van hem, moet je weten. Echt ontzettend veel.’


    Guy knikte en beet op zijn lip, want de tranen dreigden. Hij dacht weer aan Elizabeth en aan hoeveel hij van haar gehouden had, en begon bijna te huilen. Hij voelde zich ook vreselijk schuldig over zijn kinderen, en schaamde zich ontzettend.


    ‘Je moet weten dat wij... mijn gezin... weer allemaal bij elkaar zijn,’ ging Elena verder. ‘Het heeft even geduurd en ik weet dat je denkt dat ze het je niet zullen vergeven, maar dat doen ze wel. Neem van mij aan dat bijna alles wat kapot is weer gemaakt kan worden. Daar zul je nog van opkijken.’


    Guy voelde zich enorm geroerd door haar eerlijkheid en moed, en hij tuurde in zijn lege koffiekopje. Hij dwong zichzelf verder te vertellen en hij sloeg zijn ogen op en vertelde op haperende fluistertoon over zijn leven Na Elizabeth – hij sprak het nadrukkelijk met hoofdletters uit. Guy nam geen blad voor de mond en begon zich gaandeweg te realiseren dat hij, door eerlijk toe te geven wat hij voelde, al halverwege was. En eerlijk gezegd dacht hij dat als Elena het kon na alles wat ze had meegemaakt, hij het ook kon.


    +++


    Het was vroeg op de avond, ongeveer een uur voordat ze zouden vertrekken. Seraphina kwam Cat tegen toen ze lusteloos over de lavendelvelden stond uit te kijken.


    ‘Ik krijg net een sms’je van mijn vriendin Bella,’ zei Cat vlak.


    Seraphina fronste haar wenkbrauwen. ‘En?’


    ‘Ze gaat volgens mij met haar vriend Ben naar Australië verhuizen.’


    ‘Klinkt goed.’


    Cat knikte. ‘Ik zal haar missen, dat wel. Ik heb haar al een eeuwigheid niet gezien en nu gaat ze weg.’ Haar stem haperde in haar keel.


    Seraphina glimlachte haar meelevend toe. ‘Heb je alles gepakt voor Parijs?’ Seraphina had een mooi roze strapless jurkje aan en hoge hakken, en ze maakte een vreemde zenuwachtige indruk. Cat keek even naar haar en zag plotseling hoe chic ze eruitzag.


    ‘Parijs?’ Ze haalde haar schouders op en keek weer naar het uitzicht. Afgezien van een licht briesje was het een prachtige dag – wat het weer betrof, in elk geval. De zon scheen, het was warm, droog en stil. Als ze wegging wilde ze zich La Fleurie voor altijd zo herinneren – badend in de julizon, de lavendelvelden een oogverblindende zee van paars, purper en lila. Cat slikte en nam toen weer het woord. ‘Ik heb altijd de Eiffeltoren al eens willen zien. Ik weet dat het toeristisch klinkt, maar dat is toch een van de dingen die je gedaan moet hebben voor je doodgaat? Nou, voor mij in elk geval wel.’


    Cat voelde zich diep vanbinnen doodongelukkig. Ze had altijd al graag eens naar Parijs willen gaan, maar niet zo. Het punt was alleen dat ze geen geldige reden kon bedenken om niet mee te gaan. Met alleen maar te zeggen dat de hele onderneming te pijnlijk voor haar zou zijn, kwam ze er niet. Ze zou moeten toegeven wat ze voor Xavier voelde, en dat ging niet gebeuren.


    ‘De Eiffeltoren is wel leuk.’ Seraphina trok haar neus op. ‘Persoonlijk vind ik het een beetje een fallussymbool.’


    Cat was niet in de stemming voor grapjes en kon er dus niet om lachen. ‘Het is gewoon zo’n bekende romantische plek die je altijd in films ziet en die je graag een keer van dichtbij wilt meemaken.’


    ‘Nou, waarom spring je dan geen gat in de lucht?’ Seraphina keek bedenkelijk naar Cats kleren. Ze wist niet of een afgeknipte broek met een topje wel de juiste outfit was voor wat zij gingen doen.


    ‘Ik ben heel blij voor Leoni, hoor; ze droomt al jaren over die winkel. En Xavier... Het nieuwe parfum wordt een hit, dat weet ik zeker.’


    ‘Maar je blijft toch wel? Na Parijs, bedoel ik?’ Seraphina begreep er niks van. ‘Je komt toch wel mee terug naar La Fleurie? Je móét, hoor.’


    Cat schudde haar hoofd. ‘Ik denk van niet. Wat heb ik hier nog te zoeken? Ik moet terug naar huis; ik ben hier al veel te lang gebleven.’ Cat herhaalde zonder zich er rekenschap van te geven wat Angelique tegen haar had gezegd, maar voelde zich er niet bitter over. Ze was alleen maar verdrietig. Onverklaarbaar en in- en in-verdrietig.


    Seraphina draaide haar om. ‘Eh... voor mij, Max, mijn vader, Leoni. En voor Xavier – die is nog wel het allerbelangrijkst. Je weet toch wel wat hij voor je voelt?’


    ‘Hij schijnt me een idioot te vinden, omdat ik zo halsoverkop achter Max aan ben gegaan,’ antwoordde Cat kribbig. ‘Een stomme idioot, schijnt hij zelfs gezegd te hebben.’


    ‘Echt waar? Heeft hij dat gezegd?’ Seraphina’s bruine ogen stonden niet-begrijpend. ‘Ik kan me niet voorstellen dat hij dat gezegd heeft. Wie heeft jou dat verteld? Heeft Xavier dat zelf gezegd?’


    Cat had geen zin om uit te leggen dat Angelique dat gezegd had. Ze keek naar buiten, naar het prachtige uitzicht dat ze als ze naar Parijs waren vertrokken nooit meer zou zien.


    ‘Wist je dat Xavier sinds de dood van onze moeder nooit meer op een paard heeft gezeten?’ vertelde Seraphina, die wist dat ze iets heel drastisch moest doen om Cat van haar vertrek af te brengen. Cat draaide zich langzaam naar Seraphina om; haar groenblauwe ogen lichtten net een fractie op.


    ‘Echt waar,’ ging Seraphina met klem verder. ‘Hij heeft gezworen dat hij na de dood van onze moeder nooit meer op een paard zou stappen, maar zodra hij hoorde dat jij in gevaar was, is hij naar de stallen gerend en heeft hij geen moment geaarzeld.’


    ‘Hij ging waarschijnlijk achter Max aan,’ zei Cat, want ze wilde niet plotseling weer hoop krijgen. Na het gesprekje met Angelique leek dat weinig zin te hebben. ‘Dat had vermoedelijk helemaal niets met mij te maken.’


    Seraphina schudde haar hoofd. ‘Nee, het spijt me. Hij ging echt achter jou aan. Mijn vader had de ambulance al gebeld, en die was op weg naar Max toe. Xavier is echt achter jou aangegaan.’


    ‘Waarom heeft Angelique tegen Xavier gezegd dat ik achter Max aan was gegaan?’


    ‘Angelique?’ zei Seraphina verontwaardigd. ‘Dat heeft zij hem helemaal niet verteld. Mijn vader heeft het hem verteld, nadat hij een stevige borrel had gedronken. Hij herinnerde zich plotseling dat jij achter Max aan was gegaan en toen heeft Xavier alles uit zijn handen laten vallen en is hij vertrokken.’


    ‘Maar Angelique zei... ze zei...’ Cats hoofd tolde. Haar hart sprong op, maar dat wilde ze niet. Dat voelde nog veel te beschadigd om alweer door de mangel gehaald te worden.


    ‘O, geloof toch niet wat die nare ouwe heks je allemaal vertelt!’ zei Seraphina, en ze keek op haar horloge. ‘Ga je maar omkleden, want we moeten echt zo weg.’


    ‘Me omkleden? Hoezo?’ Cat keek omlaag naar haar kleren. ‘Ik wil iets gemakkelijks aan in het vliegtuig. Ik verkleed me wel als we er zijn.’


    Seraphina barstte in lachen uit. ‘We gaan niet met Easyjet, hoor! Je mag je best verkleden als we er zijn, maar zo kun je het privévliegtuig niet in. Nou ja, je kunt het wel doen, maar ik denk dat je je dan een beetje onnozel voelt.’


    Cats mond zakte open. ‘Het wát?’


    Seraphina pakte haar bij de arm. ‘Je weet toch dat we rijk zijn? Nou, daar in die hangar staat een privévliegtuig.’


    Cat moest onwillekeurig glimlachen. Natuurlijk hadden ze een privévliegtuig! ‘Komt... komt Angelique ook mee?’ vroeg ze, want in dat geval wilde ze er graag op voorbereid zijn.


    Seraphina snoof verontwaardigd. ‘Natuurlijk niet! Die zorgt zelf wel dat ze er komt; ze is toch zo’n diva? Trouwens, we logeren in het George V, dus ik neem aan dat je er chic uit wilt zien,’ zei ze tot slot, en ze grijnsde toen Cats mond alweer openzakte.


    Cat liet zich door Seraphina naar boven sleuren om zich te verkleden, en ondertussen maalde het maar door in haar hoofd. Waar had Angelique nog meer over gelogen? Was er wel iets waar van al haar gemene opmerkingen? En dat ‘grote nieuws’ dat Xavier volgens haar bekend zou maken?


    Seraphina haalde snel allerlei jurken tevoorschijn die Cat moest passen, en ondertussen keek ze dromerig in de spiegel. Ze had geen idee wat waar was en wat niet, maar plotseling leek nog maar één ding haar belangrijk: ze moest Xavier zien en het met hem uitpraten, hoe de uitkomst ook mocht luiden.


    ‘Je moet je haar opsteken, vind ik,’ stelde Seraphina behulpzaam voor, terwijl ze een witlinnen jurk over Cats hoofd liet zakken. Ze stak snel haar vlechten op en spoot haarlak over Cats hoofd, in de hoop dat de eenvoudige, doch elegante knot de hele avond zou blijven zitten.


    Cat huiverde bij de gedachte alleen al. Dit was het grote moment: alles leidde naar dit bezoek aan Parijs.


    De rest van de familie zat al in het privévliegtuig, en Cat en Seraphina liepen op een drafje langs de lavendelvelden om zich bij hen te kunnen voegen.
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    Tijdens de korte vlucht zaten Max en Madeleine naast elkaar te kletsen en naar muziek te luisteren. Max had nog een indrukwekkende blauwe plek op zijn hoofd, maar Madeleine was zo verliefd dat ze het niet leek te merken. Seraphina zat tegenover hen, trommelde rusteloos met haar vingers op haar armleuningen en boog zo nu en dan naar voren om naar buiten te kunnen kijken. Ze zat duidelijk ergens mee, maar hield het voor zich – wat het ook mocht zijn – ook al leek het erop dat ze er de grootst mogelijke moeite mee had.


    Cat keek naar haar en voelde zich even ongerust worden. Had Seraphina soms weer contact met Yves? Vast niet; Cat wist zeker dat Seraphina haar lesje wel had geleerd. Nee, wat het ook mocht zijn waardoor ze als een puppy die zich verzet tegen zijn halsband in haar veiligheidsriem zat te wiebelen, het had vast niks met flikflooiende oudere mannen te maken.


    Cat keek bezorgd naar Guy. Hij zat naast Delphine, helemaal in gedachten verzonken leek het wel, en staarde met een vredig gezicht voor zich uit. Hij had een nonchalant zilvergrijs pak aan met een wit overhemd en een zachtroze stropdas, en de zwarte kringen onder zijn ogen leken wat minder te worden en de strakke lijn van zijn schouders iets meer ontspannen. Hij had haar verteld dat hij in rouwtherapie was gegaan, en ze vond het moedig van hem dat hij zijn demonen eindelijk durfde te trotseren. Cat hoopte maar dat hij er wat aan zou hebben.


    Guy was nadenkend gestemd, maar voelde zich ook voor het eerst in meer dan twee jaar tijd kalm. Hij had Elena inmiddels een paar keer gezien, en zijn hoofd voelde helder en geconcentreerd. Het was verbazingwekkend dat zijn verdriet, door erover te praten, op de een of andere manier nu hanteerbaar leek; dat hij zich, door openlijk toe te geven hoe ellendig hij eraan toe was geweest, een stuk lichter voelde.


    Het vliegtuig vloog rond de luchthaven Charles de Gaulle en Guy keek naar buiten en moest denken aan het allerbelangrijkste wat Elena tegen hem had gezegd. Ze had hem met haar wijze, vriendelijke ogen aangekeken en gezegd dat hij het vanzelf zou weten als hij er weer aan toe was om van iemand te houden. En ze had gezegd dat hij zich, als het zover was, ook moest voorbereiden op iets nieuws, en dat hij niet moest proberen om Elizabeth te vervangen. Guy kon zich voorlopig niet voorstellen dat hij weer iets met iemand zou willen, maar het was toch een hele opluchting voor hem om te horen dat hij een eventuele andere vrouw niet tegen Elizabeth moest afzetten. Om de een of andere reden was Guy ervan uitgegaan dat, mocht hij zich er ooit toe kunnen zetten om weer iets met iemand te beginnen, die vrouw dan toch maar schraal zou afsteken bij zijn innig geliefde echtgenote. Hij had zich niet gerealiseerd dat het tot zijn genezingsproces behoorde om de volmaakte herinnering die hij van Elizabeth had gemaakt, los te laten. En dat het, als hij eraan toe was, prima was om een totaal ander mens in zijn leven toe te laten.


    Niet dat hij nu meteen iemand wilde ontmoeten, hield Guy zichzelf voor. Voor hij daaraan toe was, had hij nog een lange weg te gaan. Hij glimlachte innig naar Cat en hoopte maar dat ze zou weten dat hij haar dankbaar was, want als zij niet geopperd had dat hij misschien in therapie moest gaan, was hij vast en zeker de weg van de genezing nog niet ingeslagen. Cat glimlachte terug en knikte toen naar Delphine. Tot haar schrik zag ze een schim van een glimlacht op het gezicht van de oude dame. Lieve hemel, Delphine had er heel even bijna vriendelijk uitgezien! De glimlach gleed weg, maar ze hield wel een vriendelijke blik in haar ogen. Delphine – het toonbeeld van de stijlvolle oudere dame – zag er moeiteloos elegant uit in een oesterkleurig pakje met een lange rok tot op de grond en een getailleerd jasje met opstaande kraag, waarbij haar schitterende diamanten oorbellen en fraaie make-up prachtig uitkwamen.


    Cat was stomverbaasd, maar diep in haar hart wel blij met de hartelijke blik in Delphines ogen, en ze keek even schielijk naar Leoni. Ze zag dat zij de armleuningen stevig vasthield en al haar rode lippenstift eraf beet.


    ‘Het komt wel goed,’ stelde Cat haar gerust, en ze kneep even in haar hand. Cat wist niet wat zich in Parijs met Ashton had afgespeeld, maar Leoni leek er erg door van streek. Ze had ook iets gemompeld over dat ze het uitgemaakt had met Jerard, maar vreemd genoeg leek ze daar niet erg mee te zitten. Ze leek zich veel meer zorgen te maken over haar bezoek aan Parijs, en Cat vroeg zich onwillekeurig af of Leoni er soms eindelijk achter was dat ze voor Ashton meer voelde dan vriendschap alleen.


    Cat dacht even aan Xavier en voelde haar maag golven. Haar stond nog helder voor de geest wat Angelique allemaal voor gemene dingen had gezegd, maar die vrouw had duidelijk haar eigen agenda – die er in feite op neerkwam dat ze Xavier terug wilde – dus realiseerde Cat zich dat ze haar beter niet kon vertrouwen. Maar Xavier had toen hij terug was uit Marokko en Parijs geen moeite gedaan om het met haar uit te praten – althans niet dat Cat wist.


    Maar hij was wel achter haar aangegaan, en hij had haar gekust. Toch? Cat gaf het op. Pas als ze Xavier weer gezien had en de kans had gekregen om met hem te praten, zou ze weten hoe de situatie ervoor stond.


    Toen het privévliegtuig de landingsbaan raakte, lag Parijs er prachtig bij in de vroege avondzon. Cat maakte haar riem los en liep achter de familie Ducasse aan. Iedereen stapte in de gereedstaande limousines. In Hotel George V keek Cat met open mond rond in haar schitterende kamer, die heel aardig de ‘Suite Anglaise’ heette. De kamer was groot genoeg voor zes personen en had elegante zuilen en een hemelbed. Hij lag op de zevende verdieping en had een balkon met uitzicht over de marmeren binnenplaats.


    Cat trok snel de mooie turquoise jurk aan die ze van Leoni had gekregen, en werkte haar make-up bij. Op het bed zag ze een envelop met haar naam erop liggen. Ze maakte hem open en zag dat er een kaartje in zat met het embleem van het hotel erop. Ze herkende het handschrift – het was van Xavier. Er stond op: ‘Niet alles is wat het lijkt. Vertrouw me, Xavier.’


    Cat keek er een hele tijd naar. Wat wilde hij daar in vredesnaam mee zeggen? Ze wilde dat Xavier soms gewoon eens met haar zou praten. Ze pakte haar tas, stopte het kaartje er bij nader inzien toch maar in en ging naar beneden, waar de familie op haar stond te wachten. In de limousines werden ze naar de winkel gebracht. Cat probeerde nog iets van de bezienswaardigheden van Parijs mee te krijgen, die buiten aan haar voorbij zoefden, maar ze kreeg eigenlijk alleen de Champs-Elysées goed te zien, want die was vorstelijk verlicht.


    Bij de winkel stapte iedereen uit, en Cat én de familie Ducasse hapten collectief naar adem. De voorgevel was verlicht met discrete lampen die op de flessen parfum gericht waren die op witte zuilen van verschillende hoogtes waren geplaatst. De lichtbundels accentueerden het zilverachtige glas en de sierlijke stoppen, en om de onderkant van de flesjes lag weelderig satijn gedrapeerd in een volle donkerpaarse kleur. Cat probeerde een glimp op te vangen van de naam van het parfum, maar die kon ze net niet zien, en de parfumflesjes stonden daarvoor ook te ver weg. Van de open deur naar de stoeprand lag een bijpassend donkerpaarse loper, met allemaal fotografen eromheen. Achter dranghekken en beveiligingsmedewerkers stond een hele menigte fans te dringen, die telefoontjes en camera’s omhooghielden om een kiekje van de beroemdheden te kunnen maken.


    Cat ging bij de gasten staan, allemaal in smoking of kleurige couturejurk, en was plotseling heel blij met de glinsterende turquoise jurk die Leoni voor haar had gekocht en voor de truc die Seraphina met haar haar had uitgehaald. Links van haar zag ze de Hollywoodacteur die Delphine voor het feest op het chateau had uitgenodigd, met zijn arm losjes om de schouders van zijn adembenemend mooie vrouw (hij in Armani Privé en met diamanten, zij van top tot teen in Chanel en met saffieren), maar ze zag ook een voormalige president en een groep jonge trendy Franse, Amerikaanse en Engelse sterren, die ze herkende van films, popgroepen en billboards.


    Cat realiseerde zich, en niet voor het eerst, dat de familie Ducasse wel erg goede connecties had. Dat was van cruciaal belang voor de opening van een nieuwe parfumzaak, maar toch deed de paarse loper buiten haar denken aan Leicester Square in Londen, bij de première van een belangrijke film.


    Vanbinnen was de winkel echt adembenemend mooi – stijlvol en bedoeld voor het hogere marktsegment. Hij was ruim en intiem tegelijk. De afwerking was prachtig, en er hing een sfeer als van de grot van Aladdin, vol geuren en spullen die een mens gewoonweg móést hebben. Aan de hoge plafonds hingen billboards, wederom bekleed met paarse stof, en die stonden ook hier en daar opgesteld. Achterin was een scherm geïnstalleerd, waarschijnlijk om de nieuwe advertentie voor Xaviers parfum te laten zien. Er hing een verwachtingsvolle sfeer.


    Max pakte meteen een glas champagne voor hemzelf en een voor Madeleine. Guy en Delphine deden maar alsof ze het niet gezien hadden. Ze wisten vrijwel zeker dat Max genoeg tot zichzelf gekomen was om niet meer als een kind in de gaten gehouden te hoeven worden. Bovendien was het maar een glas champagne. Guy was van mening – na overleg met Elena – dat het Max beslist goed zou doen als zijn vader zich wat meer met hem bemoeide, maar hij kon ook wel wat volwassen vrijheid gebruiken. Guy was van plan om hem te vragen wat hij verder met school wilde, en wat voor carrière hij later voor zich zag, en hij was zonder meer van plan om goed te luisteren naar wat Max hem daarover te zeggen had. Seraphina zag er serener uit dat hij haar in lange tijd gezien had. Zij sloeg de champagne en de verrukkelijk uitziende hapjes die de ronde deden resoluut af. Ze bleef gewoon achter in de winkel staan en bekeek alles wat er gaande was van een afstandje.


    Cat keek even naar Leoni. Ze had een donkerblauwe zijden jurk aan met een heel diepe hals en een lange rok, en ze zag er bleek en mager uit. Ze had contactlenzen in, waardoor haar bruine ogen heel groot leken, maar ze oogde zwakjes, alsof ze elk moment kon flauwvallen.


    ‘Leoni, moet je niet even wat eten? Je ziet ontzettend wit,’ zei Cat bezorgd.


    Leoni schudde haar hoofd, en haar glanzende bruine bob streek langs haar kin. ‘Nee hoor, ik voel me prima,’ zei ze, maar ze klonk allesbehalve prima.


    ‘Is het zoals je je het had voorgesteld?’ vroeg Cat, want ze wist dat dit heel belangrijk voor haar moest zijn. Deze winkel was immers haar grote droom geweest.


    Leoni glimlachte bedroefd. Ze zag de prachtige kaarsen van Jerard opgestapeld op een rondlopende plank liggen. ‘Mooier nog,’ zei ze. ‘Het licht is prachtig hier binnen. En zoals de toonbanken zijn ontworpen, nou, gewoonweg perfect voor alle producten. Het is net alsof Ashton me door en door kent...’ Haar stem stierf weg.


    Cat wilde Leoni net naar Ashton vragen, maar toen viel haar oog op de naam van het parfum, doordat een beroemdheid iets opzij ging staan en er bij de kassa een reusachtig billboard zichtbaar werd. LA SPONTANÉITÉ stond erop, in paarse krulletters. En eronder: L’AMOUR... LE RISQUE... LA SPONTANÉITÉ... Liefde, risico, spontaniteit. Cat hield haar adem in. Romantische spontaniteit – daarvan had Cat gezegd dat het een manier van leven was, en Xavier had daar indertijd bezwaar tegen gemaakt. Cat durfde niet te hopen dat de naam van het nieuwe parfum iets te betekenen had.


    Ashton kwam de winkel binnen, vanuit het erboven gelegen appartementje. Cat zag dat Leoni slikte en hem recht in zijn blauwe ogen keek. Ze keken elkaar een pijnlijk stil ogenblik aan. Toen verbrak Leoni de spanning door uit zijn zichtlijn te verdwijnen en achter een groepje anorectische modellen weg te glippen. Cat hoorde commotie bij de deur en draaide zich om om te kijken wat er aan de hand was.


    Xavier was gearriveerd. Hij zag er ontzettend knap uit in een zwarte smoking (duur, maar wel op een discrete manier), met een hagelwit overhemd en een loshangende zwartzijden das, en leek wel een van de vele sterren die er in de winkel rondliepen. Toen hij in de deuropening stond speelde het licht even op zijn gebruinde gezicht, waardoor zijn arrogante neus en de brede, sexy mond die in een beleefde glimlach gekruld stond extra werden benadrukt. Hij liet zijn slaperige chocoladebruine ogen de winkel langsgaan, alsof hij naar iemand op zoek was, en liet die toen rusten op Cat. Ze had bijna het gevoel dat hij haar iets probeerde te zeggen, maar toen zag ze iets waardoor alle eventuele hoop de grond in werd geboord.


    Achter Xavier, maar heel duidelijk in zijn gezelschap, stond Angelique, met een pikante jurk in haar favoriete kleur rood, op stilettohakken en met een intens zelfingenomen glimlach op haar gezicht. Aan de manier waarop ze hem bezitterig vasthield, meende Cat vrijwel te kunnen zien dat ze zich de hele weg in de limousine van het hotel naar de winkel aan elkaar hadden vastgezogen.


    Cat had heel erg het gevoel dat ze moest overgeven, en realiseerde zich dat de tekst op het billboard helemaal niets zei. Het kon zijn dat Xavier nu zo over het leven dacht, maar hij dacht in elk geval niet zo over háár. Cat beet op haar lip en vocht tegen haar tranen. Ze had zich de kus na haar redding vast verbeeld, en alle hoop die ze over hem gekoesterd had was duidelijk nergens op gebaseerd geweest – die was een gênante fantasie geweest, meer niet. Cat dacht niet meer aan wat Xavier op het kaartje in haar tas aan haar geschreven had. Ze verdroeg de aanblik van Angelique die zich met een zelfvoldane grijns tegen Xavier aandrukte niet langer en keek waar de dichtstbijzijnde uitgang was.


    +++


    ‘Ashton.’ Marianne legde haar armen om hem heen, waardoor hij geschrokken opsprong.


    ‘Marianne!’ Ashton trok een frons en maakte zich van haar los. Hij keek even achterom en vroeg zich af of Leoni de overdreven flirterige begroeting van Marianne had gezien. Hij hoopte van harte van niet, hoewel het er eigenlijk ook niet toe deed, aangezien Leoni duidelijk niet met hem wenste te praten. Ashton zuchtte. Hij werd verteerd door spijt; het was nu waarschijnlijk veel te laat voor Leoni en hem. Wat een ellende, dacht hij. Over slechte timing gesproken. Het was net als in die film, Sliding Doors. Behalve dan dat de hoofdpersonen in die film niet door een verwende, genotzuchtige idioot als Olivier waren gemanipuleerd, dacht Ashton boos.


    ‘Je bent niet eens uitgenodigd,’ zei hij tegen Marianne toen hij zichzelf eenmaal weer tot de orde had geroepen.


    Ze gniffelde. ‘Dat weet ik. Enig hè? Maar chéri, ik móést gewoonweg komen; dat begrijp je toch wel?’ Marianne zag er met haar felgroene mantelpakje met een rok tot op de knie en een jasje met een smalle taille en een schootje op en top uit als de succesvolle zakenvrouw die ze ook daadwerkelijk was. De kleur stond mooi bij haar lange roodbruine haar, dat ze los droeg, op een mooi kammetje opzij na. Het pakje, van fraaie snit, deed haar volle rondingen goed uitkomen en liet weinig aan de verbeelding over. Ze nam Ashton hongerig op; ze vond het jammer dat het niet wat intiemer tussen hen was geworden. Hij was echt een lekker ding.


    Ashton reikte Marianne beleefd een glas champagne aan. ‘Guy Ducasse. Hij is de reden waarom je hier bent.’


    Ze trok een lelijk gezicht. ‘Sommige mensen laten je nu eenmaal nooit los, hè?’


    Ashton keek naar Leoni. ‘Vertel mij wat,’ mompelde hij. Hij wilde naar haar toe, met haar praten. Ze zag er erg mager en bleek uit; hij wilde haar beschermend in zijn armen nemen en nooit meer loslaten. Hij vroeg zich af of ze het soms had uitgemaakt met Jerard, maar weigerde bij die gedachte hoop te koesteren. Als ze er daardoor zo vreselijk slecht uitzag, had hij liever niet dat dat de reden was, ook al zou dat betekenen dat zijn liefde dan voor altijd onbeantwoord zou blijven.


    Ashton sloeg zijn champagne in één keer achterover en wilde dat alles anders was.


    Marianne beet op haar onderlip. Ze voelde zich niet op haar gemak – wat helemaal niks voor haar was – en streed daartegen. Jeetje, voelde het zo om een geweten te hebben, dacht ze geërgerd. Ze nam een besluit. ‘Ik... moet iets opbiechten,’ liet ze Ashton nogal plechtstatig weten. Ze was boos op zichzelf. Moest dit echt?


    Ashton luisterde niet. Hij kon maar aan één ding denken, en dat was dat Leoni er pijnlijk kwetsbaar uitzag met haar dunne sleutelbeen zichtbaar in de diepe V-hals van haar donkerblauwe jurk. Marianne had echter het door haar nog niet eerder vertoonde besluit genomen om eerlijk te zijn en wilde dus per se dat er naar haar geluisterd werd. ‘Die keer, een poosje geleden, toen Leoni Ducasse hier in de winkel bij je langs is geweest, hè?’


    ‘Ik weet het. Waar denk je dat alle sms’jes waar je niet op hebt gereageerd, over gingen?’ Ashton wierp haar een ongeduldige blik toe.


    ‘Ja, nou goed. Daar moet ik je iets over vertellen.’ Marianne voelde hoe hij haar met zijn korenbloemblauwe ogen doordringend aankeek en kreeg het benauwd. ‘Het kan zijn... het kan zijn dat ik Leoni een beetje misleid heb.’


    Ashton voelde zijn maag omhoogkomen. ‘Wat heb je gedaan?’ Hij wist dat datgene wat Marianne gezegd had – wat het ook geweest mocht zijn – er deels, zo niet helemaal de reden van was waarom Leoni niet meer met hem sprak. Christene zielen, was het niet al erg genoeg dat Olivier elke kans die zij hadden om een relatie met elkaar te krijgen, om zeep geholpen had?


    Marianne kuchte. ‘Het kan zijn dat ik gezegd heb dat we een speciale overeenkomst voor de winkel gesloten hadden.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat was ook zo. Ik was niet van plan het aan Leoni te vertellen, maar als ze het weet, weet ze het.’ Hij begreep niet wat dat er dan nog toe deed.


    ‘Ik heb haar de ins en outs van de overeenkomst niet verteld,’ bekende Marianne. ‘Ik geloof zelfs dat ik de indruk heb gewekt dat wij met elkaar naar bed zijn geweest. Dat het offer dat jij gebracht hebt... lichamelijk was.’


    Ashton keek haar met open mond aan. ‘Wat zeg je nou?’ Hij deinsde achteruit en schudde zijn hoofd. ‘Dat heb je niet gezegd... Dat kun je niet maken! Marianne, je weet wat ik voor haar voel! Waarom heb je haar dat in vredesnaam wijsgemaakt?’


    Marianne gooide haar roodbruine haar over haar schouder en ging van de ene voet op de andere staan. Dat ellendige geweten ook! ‘Ik weet niet wat me bezield heeft. Het spijt me, echt. Maar Leoni leek Bambi wel, zoals ze daar met die grote ogen en die... die Ducasse-neus stond.’ Ze zei er maar niet bij dat ze Leoni er gewoontjes en saai uit vond zien; ze wist dat Ashtons gevoelens veel dieper gingen.


    Ashton brak het meteen af. ‘Ze deed je aan Guy denken. Daar komt het door, hè? Je zag haar, ze deed je aan Guy denken en toen had je jezelf niet meer in de hand. Jezus, Marianne, je moest je schamen.’ Hij werd steeds kwader en kon het niet meer verbergen. ‘Dat je degene van wie je hield bent kwijtgeraakt geeft je nog niet het recht om Leoni zo slecht over mij te laten denken. We waren vrienden van elkaar. Zegt dat je dan helemaal niets?’


    Marianne schrok ervan. Ashton was altijd zo welgemanierd, zo Engels. Ze vond het moeilijk om hem zo boos te zien.


    Hij priemde woedend met een vinger naar Guy. ‘Als jij van die man houdt, ga het hem verdomme dan vertellen! Het is geen misdrijf om iets voor iemand te voelen, hoor!’ Ashton zweeg even. ‘Gaat dit niet veel meer om het feit dat jij Guy jaren geleden in de steek hebt gelaten?’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Daar voel je je schuldig over, en ook over je gevoelens, maar als je niet met hem praat zul je nooit weten of hij je vergeven heeft.’


    Marianne deinsde achteruit alsof hij haar een klap in het gezicht had gegeven. Ze wilde net tegensputteren en zeggen dat Ashton het bij het verkeerde eind had, maar toen zag ze Guy staan – voor het eerst in jaren. Hij stond voor in de winkel met de Hollywoodacteur te praten die door iedereen werd aangestaard. Guy zag er ontspannen en beminnelijk uit. Hij was natuurlijk wat ouder geworden; hij had meer rimpels en zijn donkere haar was grijs geworden, maar dat stond hem goed. Guy was altijd verzorgd en onberispelijk gekleed geweest, en de tijd en zijn leeftijd hadden hem gewoon wat meer charme en ervaring verschaft, waardoor hij er werkelijk onweerstaanbaar uitzag.


    Marianne voelde haar hart een sprongetje maken, en vond dat heel erg van zichzelf. Had Ashton dan gelijk? Was dat de reden waarom ze Leoni’s vertrouwen in Ashton bewust om zeep had geholpen, omdat ze zich diep in haar hart ontzettend schuldig voelde over hoe ze Guy had behandeld? Marianne realiseerde zich dat ze eigenlijk altijd van hem was blijven houden, zelfs na al die tijd. Ze draaide zich weer om naar Ashton en legde haar hand op zijn arm. ‘Het spijt me ontzettend, Ashton. Je bent altijd op en top een heer geweest, en ik heb je vreselijk in de steek gelaten.’


    Ashton keek erg op van deze welgemeende excuses, en kalmeerde eindelijk een beetje. ‘Laat maar. Het is gebeurd... Alleen... Ik weet hoe Leoni nu over me denkt.’


    Marianne keek even Leoni’s kant op. Er speelde een glimlachje om haar lippen. ‘Wat die vriendschap van jullie betreft: volgens mij speelt er veel meer... bij jullie allebei.’ Ze zag hoe verbaasd hij keek en knikte toen spottend. ‘En nu we het er toch over hebben: volg je eigen advies eens op. Vertel haar dat je van haar houdt. Voor het te laat is. Het leven is kort, zegt men. Toe, Ashton. Misschien sta je nog wel te kijken van hoe ze reageert.’


    Ze liep ruisend weg in haar dure mantelpak, en Ashton liet haar woorden op zich inwerken. Over één ding had Marianne gelijk: het leven was kort. Hij had al genoeg tijd verspild, en nu had hij nog één laatste kans om het goed te maken. Ashton liep met bonkend hart recht op Leoni af.


    +++


    Het nieuwe parfum van Xavier werd de winkel in gespoten, en Angelique gniffelde. Het was een eclatant succes – mooi, mondain en sexy. Ze zag Cat Hayes staan en wierp haar een triomfantelijke glimlach toe. Ze zag er best mooi uit, dacht Angelique minachtend; de dure turquoise jurk accentueerde mooi de schrikbarend groenblauwe kleur van haar ogen en paste goed bij het goudbruine kleurtje dat ze op La Fleurie had opgedaan, maar daar was alles wel mee gezegd. Ze was geen partij voor een echte vrouw als Angelique zelf; het was net alsof je een schitterende tijgerin met een schattig jong poesje vergeleek, bedacht ze snorrend. De tijgerin zou, machtig en sterk, uiteindelijk toch altijd winnen.


    Terwijl iedereen opgewonden kreten slaakte en de geur met zijn vingers probeerde vast te pakken, terwijl die raadselachtig weer verdween, bestierf de glimlach op Angeliques gezicht. Er werd opnieuw wat parfum de winkel in gespoten, en ze snoof de geur diep op. Hij rook anders dan ze zich herinnerde. Rijker, ronder en met tonen erin die er voorheen niet in hadden gezeten. Het nieuwe ingrediënt was iets sensueels en aards, met een ondertoon van citrus.


    Maar hoe kon dat? Angelique rook aan de blote huid van haar arm en snoof de verrukkelijke geur op toen die daarop was neergedaald. Ze fronste haar voorhoofd. Had Xavier dan nog iets anders aan de samenstelling toegevoegd? En zo ja, wanneer dan?


    Toen het kwartje viel, kwam dat als een mokerslag bij Angelique aan. Xaviers reis naar Marokko – daar was hij naartoe gegaan om nieuwe ingrediënten voor het parfum te zoeken. Ze had het verband niet gelegd; hiervóór was ze altijd voor haar plezier naar Marokko geweest, niet voor haar werk. Wandelingen over de soek hadden beslist niets met parfum te maken gehad. Maar Marokko stond bekend om zijn parfumingrediënten, en Xavier kende het land goed. Angelique voelde de grond onder haar voeten verschuiven. Het parfum was anders, en daardoor veranderde alles. Plotseling leek de stevige greep die ze op haar leven en haar toekomst dacht te hebben, flinterdun te zijn. Al haar reserveplannen waren zojuist in rook opgegaan, en datgene wat ze als een garantie voor de rest van haar leven had beschouwd, zag er nu heel anders uit. Haar eigen parfum, gebaseerd op de fantastische geur die Xavier had ontwikkeld, was haar reserveplan geweest, mocht het met Xavier niks worden. Maar nu had hij er iets aan veranderd. De samenstelling was niet meer wat hij geweest was, dus was het voor haar onmogelijk om die nog na te maken.


    Angelique probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen. Met haar blauwe ogen zocht ze snel of ze Xavier ergens tussen het publiek zag. Hij was nergens te bekennen, en ook die Engelse vrouw, Cat, niet. Angelique raakte in paniek, maar probeerde zichzelf voor te houden dat ze zich nergens zorgen over hoefde te maken. Ze poseerde even voor een foto met een Amerikaanse zanger die haar zoon had kunnen zijn, zette een brede glimlach op en wilde maar dat alles ging zoals zij het bedacht had. Als ze afstand moest doen van plan B, moest ze ervoor zorgen dat Xavier haar voor het eind van de avond een huwelijksaanzoek had gedaan.


    +++


    Leoni zag Ashton en Marianne gezellig in een hoek staan praten, en ze wilde niets liever dan zich zo snel mogelijk uit de voeten maken. Joyce Lyfield kwam in een rechte lijn op haar af gelopen, en Leoni wist niet of ze haar bekende vriendelijke, goedbedoelde kletspraat op dit moment wel aankon – zeker niet aangezien Joyce haar heel erg aan Ashton deed denken. Maar waarom deed dat er zo erg toe? Leoni vroeg zich af waarom ze zo aangeslagen was over wat Marianne over Ashton had verteld. Was ze soms... lieve hemel, was ze soms jaloers? Leoni zette die vreemde gedachte van zich af. Joyce Lyfield stond inmiddels naast haar.


    Ze kende Ashtons moeder eigenlijk vooral in gemakkelijke kleren om mee in de tuin te werken, dus moest ze glimlachen toen ze de stijlvolle zwarte cocktailjurk zag die Joyce nu droeg. De jurk was hooggesloten en kwam tot onder de knie; hij was verrassend chic. Ze had haar lichtblonde haar netjes geborsteld en met een zwartsatijnen strik opgestoken.


    ‘Leoni, liefje. Wat heb je een beeldige jurk aan... Zoiets zou ik met mijn boezem nooit kunnen hebben, natuurlijk.’ Joyce sloeg haar armen om Leoni heen en schrok toen ze de heupbeenderen van de jonge vrouw tegen haar mollige taille voelde drukken. Ze was letterlijk vel over been, en de blote jurk mocht nog zo mooi zijn, haar uitstekende sleutelbeenderen en zichtbare ribben werden er bepaald niet door verhuld.


    ‘En, heb je Ashton al gesproken?’


    Leoni schudde haar hoofd. Haar mond trilde. ‘N-nee, nog niet. We... we hebben elkaar op het moment niet zo veel te zeggen.’


    ‘Wat een onzin,’ zei Joyce kordaat. Ze pakte Leoni’s koude hand in haar eigen, nogal verweerde hand. Van het hele jaar door in de tuin werken kreeg je niet bepaald zijdezachte vingertoppen, maar Joyce wist waar haar prioriteiten lagen. Het kon Arthur niks schelen dat ze ruwe handen had, en dat was het enige wat telde. ‘Liefje, je moet altijd alleen maar doen wat je hart je ingeeft, wat andere mensen ook beweren. Je moet niet alles geloven wat je hoort; je moet gewoon goed voor ogen houden wat je wéét.’


    Leoni knipperde met haar ogen. ‘Ik heb geen idee wat mijn hart me ingeeft. En ik weet ook helemaal niet wat ik wéét, zoals jij het zegt.’


    ‘Jawel, dat weet je wel,’ zei Joyce opgewekt. ‘Praat nou maar gewoon met hem, dan komt alles goed.’


    Leoni moest even lachen, maar dat lachje ging over in een snik. ‘Ja, dat zeg jij omdat je zijn moeder bent. In jouw ogen kan hij niks verkeerd doen.’


    ‘Natuurlijk wel!’ Joyce duwde Leoni’s kin iets omhoog en keek haar recht aan. ‘Ik was heel kwaad op Ashton toen hij op zijn veertiende een bal door mijn keukenraam schopte, en toen hij dronken mijn lievelingsbank onderkotste was ik al net zo kwaad. Maar uiteindelijk weet ik dat hij betrouwbaar is, en dat weet jij ook. Het is een goede vent. En jij moet jezelf maar eens afvragen waarom je zo van slag bent door wat je hebt gehoord.’ Ze gaf Leoni een knipoog. ‘Waarom is dat, Leoni? Goed, als je me dan nu wilt excuseren; ik heb zin in nog een glaasje bubbels.’


    Joyce liep met ruisende jurk weg, en Leoni wist even niet hoe ze het had. Ja, waarom was ze eigenlijk zo van streek door wat ze van Marianne had gehoord? Waarom was dat zo belangrijk? Op dat moment draaide ze zich om en zag ze dat Ashton naast haar stond. Hij zag er... precies zo uit als altijd. Plotseling had Leoni het gevoel alsof ze met andere ogen naar hem keek. Zijn studentikoze haar zat glad naar achteren gekamd, op een lok na die over zijn voorhoofd was gevallen. Zijn korenbloemblauwe ogen stonden helder, en hij had zich net geschoren, want hij had een snijwondje in zijn hals. Leoni keek naar zijn mond en verbaasde zich erover dat ze vergeten was hoe sexy die eigenlijk was.


    ‘Wij moeten met elkaar praten,’ zei Ashton, die zich ongemakkelijk voelde worden onder haar vorsende blik. ‘Ik heb net van Marianne gehoord wat ze tegen jou gezegd heeft.’


    ‘Het maakt niet uit.’ Leoni haalde haar schouders op en draaide zich om. Ze kon hem gewoon niet aankijken – niet als hij haar iets over Marianne wilde vertellen.


    ‘Dit is belangrijk, Leoni. Heel belangrijk.’ Ashton dwong haar om hem aan te kijken, en toen hij zag hoe kwetsbaar ze eruitzag, bezweek hij bijna. Haar mooie lippen trilden en haar bruine ogen, die voor deze ene keer eens niet achter brillenglazen schuilgingen, stonden groot en bang. ‘Ik ben niet met Marianne naar bed geweest.’


    Zijn woorden maakte een grote opluchting bij Leoni los. ‘Niet? Echt niet?’


    ‘Nee.’ Ashton schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet met haar naar bed geweest en dat heb ik ook nooit gewild. Luister, Olivier heeft het voor ons tweeën flink verkloot.’


    Leoni fronste haar voorhoofd. ‘Hoe bedoel je? Wat heeft Olivier hiermee te maken?’


    ‘Alles... niets. Luister. Xavier heeft me verteld dat je vroeger verliefd op me geweest bent.’ Ashton keek Leoni met zijn blauwe ogen smekend aan. ‘Wees alsjeblieft eerlijk, L. Het is belangrijk.’


    Leoni werd vuurrood en nam zich voor om Xavier straks een enorme klap te verkopen. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Oké, dat klopt. Heel lang geleden – en behoorlijk lang, trouwens. Gelukkig heeft Olivier me toen verteld dat jij mij altijd als zijn zus zou beschouwen, anders zou ik als een schoothondje achter je aan gegaan zijn, zoals hij dat noemde.’


    Ashton slaakte een boze kreet. ‘Leoni, daar wist ik niks van! Olivier had het recht niet om dat tegen je te zeggen. Of tegen mij.’


    ‘Tegen jou?’


    Hij knikte. ‘Olivier wist dat ik verliefd op je was en dat heeft hij de kop ingedrukt door mij een heleboel leugens te verkopen. Ik was zo stom dat ik hem geloofde. Maar uiteindelijk is er niet echt iets veranderd. Het heeft me er wel van weerhouden om jou te vertellen wat ik voor je voelde, maar daar is nooit iets aan veranderd.’ Ashton keek gegeneerd. ‘Zelfs na al die tijd niet.’


    Leoni keek naar hem op. ‘Maar wat is dat dan?’


    Ashton pakte haar handen. ‘Ik ben eigenlijk maar op één vrouw echt verliefd geweest. En dat was jij.’


    Dus Xavier had gelijk, dacht Leoni, en haar knieën begonnen te knikken. Ze was overweldigd, maar wel dolblij; ze schrok van Ashtons liefdesverklaring, maar tegelijkertijd was die precies wat ze wilde horen. En ze was boos, furieus, op wat Olivier had gedaan. Het was ontzettend egoïstisch van hem, en volslagen onnodig. Was hij dan echt zo onzeker geweest dat hij zijn beste vriend uit de buurt van zijn zus wilde houden, ook al wist hij dat zij diepe, oprechte gevoelens voor elkaar koesterden?


    Leoni was zo teleurgesteld in haar jongere broer dat ze niet meer goed kon nadenken. Maar één ding wist ze heel erg zeker: ze hield van Ashton. Daarom was ze zo overstuur geraakt toen Marianne haar had verteld dat ze met Ashton naar bed was geweest; daarom had ze nooit echt in de relatie met Jerard geïnvesteerd; daarom was ze er niet echt kapot van geweest toen die relatie beëindigd was. Ze wilde Ashton net vertellen waarom het zo lang had geduurd voor ze erachter was gekomen, maar toen bedacht ze iets.


    ‘Wat voor offer heb je nou eigenlijk gebracht?’


    Ashton schrok. ‘Mijn appartement,’ antwoordde hij toonloos. ‘Ik heb mijn appartement geofferd om deze winkel te kunnen kopen. Marianne wilde het hebben en ik...’ Hij zweeg even, en kreunde even toen hij het eindelijk hardop durfde te zeggen. ‘En toen heb ik haar dat gegeven.’


    ‘Nee,’ fluisterde Leoni vol afgrijzen. ‘Maar je was er zo dol op... Niets was je zo lief als dat appartement.’


    Ashton schudde zijn hoofd en keek ernstig op haar neer. ‘Nee, dat ben jij. Ik heb het voor jou gedaan, want zelfs als je nog met Jerard bent en helemaal niets meer voor me voelt, wilde ik toch dat jij die winkel zou krijgen.’ Hij keek haar glimlachend aan. ‘Het is maar een appartement, L. Ik hield er erg van, maar van jou hou ik meer. Ik hou van je ambitie en je toewijding, maar ik hou ook van je gevoeligheid, ook al hou je die nog zo goed verborgen.’ Ashton aaide over haar arm. ‘Je bent prachtig... en ik wil jou – jou helemaal.’


    Leoni sloot haar ogen en er gleden tranen over haar wangen. Het was te romantisch voor woorden. Zoiets had nog nooit iemand voor haar gedaan, en ze kon amper geloven dat ze het verdiende. Ashton... haar Ashton, had dit voor haar gedaan, en alleen zij wist wat een enorme opoffering dat voor hem was. En hij wilde haar; hij hield niet alleen van haar, nee, haar wílde haar ook. Na de onverschillige houding van Jerard was het belangrijk voor haar dat ze begeerd werd; het was belangrijk voor haar dat Ashton haar begeerde. Leoni deed haar ogen open en haakte haar vingers door de zijne. Hij sperde zijn blauwe ogen open en zij hapte naar adem in een poging moed te verzamelen. Ze was het niet gewend om over haar gevoelens te praten, maar ze wist dat ze daar nu echt mee moest beginnen. ‘Ik hou van je,’ zei ze, en ze glimlachte door haar tranen heen. ‘Niet omdat je je geliefde appartement voor mij hebt opgegeven, hoewel ik dat zo vreselijk romantisch vind dat ik de gedachte amper aankan. Nee... ik hou gewoon van je.’ Ze legde haar vingers tegen zijn mond. ‘Ongelooflijk dat het zo lang heeft geduurd voordat we ons tegen elkaar hebben durven uitspreken.’


    Ashton sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ja, nou, met dank aan die zak van een Olivier dus.’


    ‘Olivier kan doodvallen,’ zei Leoni, en ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem. Ze trok zijn mond tegen de hare en kuste hem weer, dringend. Ashton beantwoordde haar kus, nam haar in zijn armen en tilde haar op tot haar schoenen de grond niet meer raakten. Met een grote grijns van blijdschap liet hij haar in het rond draaien.


    ‘Weet je wel dat je een dakloze man staat te zoenen? Ik woon al weken in het armoedige woninkje boven de winkel, en het ziet er niet uit.’


    Leoni kuste hem weer. ‘Ik zou daar zo met je kunnen wonen,’ zei ze, en ze kuste hem weer. Jeetje, wat was hij lekker. Ze wilde dat ze meteen het bed in konden duiken, en in paniek vroeg ze zich af of hij er ook wel zo over zou denken. Het was heerlijk om bemind te worden, maar ze wilde ook echt begeerd worden.


    ‘Nee, Leoni, dat kun je niet.’ Hij zag dat er meteen onzekerheid in haar ogen verscheen. Ashton moest lachen. ‘Het is vies, klein en akelig. Maar we kunnen wel iets anders zoeken samen, als je het zeker weet. Zou je echt naar Parijs willen verhuizen?’ Hij verlangde ernaar haar mee naar bed te kunnen nemen.


    Tot haar eigen verbazing knikte Leoni, en haar bruine ogen fonkelden. ‘Als jij daar gaat wonen, dan ik ook. Bovendien zal iemand de nieuwe winkel toch moeten leiden, hè?’ Ze streek zijn blonde haar met haar vingers naar achteren en nam hem hongerig op. ‘We vinden wel een liefdesnestje samen. Dan run ik de winkel en zoek jij nog meer panden die je kunt renoveren.’ Leoni zag het al allemaal voor zich. ‘Mijn interieurgeurlijn komt binnenkort op de markt, en ik heb het er nog niet met Guy over gehad, maar ik ben van plan om die ook uit te breiden met huid- en lichaamsverzorging...’


    Ashton legde zijn vinger tegen haar lippen. ‘Leoni, wil je me een plezier doen?’ Toen ze knikte, trok hij haar dichter naar zich toe. ‘Even twee tellen niet over je werk praten. Sommige dingen zijn nu eenmaal belangrijker.’


    ‘O, je hebt groot gelijk,’ mompelde ze, en opnieuw zocht ze zijn mond.


    +++


    Guy zag Marianne aan de andere kant van de winkel staan, en ze keken elkaar aan. Heel even werd hij overspoeld door een veelheid aan emoties. Spijt, hartstocht, schuldgevoel – ze doken allemaal tegelijk op. Guy sprak zichzelf vermanend toe, want hij wist dat er niks was waarover hij zich schuldig zou moeten voelen. Marianne had ooit, meedogenloos en ambitieus als ze was, heel veel voor hem betekend; dat hij nu een ex in het vizier kreeg, betekende nog niet dat hij Elizabeth bedroog. Guy moest denken aan iets wat Elena tegen hem had gezegd over vergeven: ze had gezegd dat dat het belangrijkste was wat hij moest leren, wilde hij het verleden los kunnen laten.


    Guy keek even naar Marianne en werd overspoeld door herinneringen aan hoe zij zijn ideeën van hem gestolen had en hem buiten spel had gezet. Toch voelde hij zich plotseling heel kalm. Het was allemaal al zo lang geleden; wat deed dat er eigenlijk nog toe? In de wetenschap dat Elena trots op hem zou zijn, beende Guy de winkel door en voordat hij de kans kreeg om het zichzelf uit zijn hoofd te praten, pakte hij Mariannes hand vast. ‘Marianne, wat ontzettend leuk om je te zien,’ zei hij oprecht. Hij liet zijn bruine ogen over haar groene toilet gaan en zag hoe mooi dat om haar weelderige rondingen sloot. Ze was niet veel veranderd. Haar rode haar vertoonde mooie diepe herfsttinten, en ze mocht de natuur dan misschien een handje helpen, maar Marianne was nog steeds een heel aantrekkelijke vrouw die succes en zelfvertrouwen uitstraalde. ‘Ik wist niet dat je hier vanavond ook zou zijn,’ voegde hij eraan toe.


    Marianne schudde hem verbaasd de hand. Ze probeerde al een half uur een manier te bedenken om een praatje met hem aan te knopen, en nu stond hij hier voor haar en schudde haar glimlachend de hand alsof er vroeger nooit iets gebeurd was.


    ‘Guy,’ wist ze uit te brengen. ‘Hoe gaat het met je?’


    ‘Heel goed,’ antwoordde hij, en hij wist dat hij daarmee eindelijk de waarheid sprak. ‘Maar het heeft wel een tijdje geduurd om er te komen. Sorry, ik bedoel natuurlijk niet dat het een tijd geduurd heeft om in Parijs te komen...’


    Marianne knikte. ‘Ik heb gehoord van Elizabeth.’


    Guys blik betrok. Hij was er nog niet aan toe om al over Elizabeth te praten, behalve tijdens zijn therapie dan. ‘Het is heel... zwaar geweest,’ zei hij onhandig. ‘Ik heb fouten gemaakt.’


    ‘Dat geldt toch voor ons allemaal?’ zei Marianne luchtig. Ze voelde zijn verdriet.


    ‘Heb je nog steeds net zo weinig scrupules als vroeger?’ vroeg Guy, om het maar eens over een andere boeg te gooien.


    Ze glimlachte. ‘Nou, ik probeer anders wel te veranderen! Maar dat heb ik me vanavond pas voorgenomen. Van nu af aan ga ik tegen iedereen aardig doen.’


    Guy grijnsde. ‘Jij? Aardig? Doe niet zo raar, Marianne! Je hebt het niet in je om aardig te zijn.’


    Marianne deed net of ze boos was. ‘Guy! Ik probeer mijn leven te beteren en nu zeg jij dat ik niet kan veranderen. Heel jammer, hoor.’


    Guy bedacht onwillekeurig dat hij het heel fijn vond om Marianne weer te zien. Ze was zo ondeugend en haar gevoel voor humor deed hem goed.


    ‘We moeten weer eens... afspreken,’ zei Marianne, en ze keek hem aan. ‘Een keer samen koffie drinken of zo.’


    Guy dacht er even over na. Hij moest die therapie afmaken en hij had zichzelf beloofd dat hij eerst de relatie met zijn kinderen zou herstellen en dat hij dan pas weer aan zijn eigen liefdesleven zou denken. Max en Seraphina hadden een vader nodig en zelfs Xavier zou waarschijnlijk baat hebben bij wat meer contact tussen vader en zoon. Guy wist dat hij veel te lang egoïstisch was geweest en dat hij zijn kinderen voorlopig op de eerste plaats moest zetten.


    ‘Misschien,’ zei hij ontwijkend. Hij zag de lichtjes in Mariannes ogen een beetje doven, en om de een of andere reden gaf hem dat, op een heel vriendelijke manier welteverstaan, een warm gevoel vanbinnen. Ze wilde hem weer zien, en dat voelde goed. En misschien kwam er binnenkort wel een dag dat hij Marianne ook weer wilde zien, al ging hij haar dat nu niet aan haar neus hangen.


    ‘Het verbaast me eigenlijk je hier te zien,’ zei hij, terwijl hij haar met zijn fonkelende bruine ogen aankeek. ‘Nadat het je niet gelukt is om het pand aan te kopen, en zo.’


    Marianne schonk hem een trage, verleidelijke glimlach. ‘“Niet gelukt” is niet helemaal juist, Guy. Maar dat vertel ik je een andere keer nog wel. Als we elkaar weer zien. Je weet wel: misschien.’ Ze boog zich naar hem toe en gaf hem een talmende kus op zijn wang. Toen kneep ze even in zijn arm en liep weg.


    Guy werd bijna bedwelmd door haar heftige parfum en moest hardop lachen, of hij nu wilde of niet. Goh, die Marianne, dat was me er een.


    +++


    Terwijl Xavier zich doelbewust en professioneel tussen de gasten door bewoog, schoot zijn blik telkens even naar Cat. Hij moest haar spreken. Maar er moest eerst een heleboel geregeld worden. Hij keek op zijn horloge en realiseerde zich dat het hoog tijd was voor zijn speech ter ere van de presentatie van zijn nieuwe parfum. Zijn gesprekje met Cat moest maar even wachten. Hij liep naar het achterste deel van de winkel, draaide zich om naar de aanwezigen en schraapte zijn keel om de aandacht te vragen. De sterren en zakenmensen begonnen verwachtingsvol te applaudisseren en te juichen. Een paar zeer beroemde parfummakers knikten Xavier eerbiedig toe ten teken dat ze zowel zijn prestatie als zijn terugkeer in de wereld van het parfum waardeerden.


    ‘Dank u wel,’ zei hij toen de mensen uitgeklapt waren. ‘Om te beginnen wil ik jullie graag allemaal bedanken dat jullie vanavond gekomen zijn. Dit is een heel belangrijk moment: onze eerste winkel, in Parijs nog wel, en een heel geschikte en geweldige historische achtergrond voor onze nieuwe onderneming.’ Xavier wachtte tot het applaus was weggestorven. ‘Ik wil ook graag het eerste spannende nieuwe product presenteren van de interieurgeurlijn van mijn nicht Leoni.’ Hij wees naar het deel van de winkel waar de kaarsen uitgestald stonden. ‘Aan deze fantastische lijn zullen nog een heleboel andere artikelen worden toegevoegd, waarmee u de luxe en decadentie van Ducasse-Fleurie zelf in huis kunt halen.’


    Leoni glom onderhand werkelijk van trots, en Ashton ook, die maar niet kon ophouden met haar te zoenen. Delphine zag hoe uitbundig de aanwezigen op Xaviers mededeling over de interieurgeurlijn reageerden en moest met spijt in haar hart toegeven dat ze zich deerlijk in het vernieuwende plan van Leoni vergist had. Het sprak de mensen blijkbaar wel aan om kaarsen en interieursprays te hebben die geparfumeerd waren met de geuren van Ducasse-Fleurie, en dat was geheel nieuw voor haar. Delphine realiseerde zich met een zucht dat ze met haar tijd mee zou moeten gaan. Of dat ze in elk geval beter aan de jongere leden van haar familie kon overlaten om te bepalen wat er wel en niet goed zou verkopen.


    Delphine keek met een ontzettend trots gevoel naar Leoni. Het werd hoog tijd dat ze haar kleindochter serieus ging nemen, en dat ze onderscheid leerde maken tussen Leoni en haar ongelukkig overleden broer. Het feit dat Olivier een dwarsligger was geweest, betekende nog niet dat Leoni uit hetzelfde hout gesneden was, hield Delphine zichzelf schuldbewust voor. Ze realiseerde zich dat ze hen per ongeluk over één kam had geschoren.


    Xavier hervatte zijn speech. ‘En last but not least zijn we hier vanavond voor de presentatie van mijn nieuwe parfum. La Spontanéité.’ Hij haalde diep adem. ‘Dit nieuwe parfum... heeft lang op zich laten wachten. De meesten van u weten dat ik na de dood van mijn moeder mijn laboratoriumjas aan de wilgen heb gehangen, en om verschillende redenen zag ik het niet gebeuren dat ik ooit weer parfums zou maken.’


    Iedereen keek naar hem en luisterde aandachtig.


    Xavier keek op, en de emotie brandde in zijn ogen. ‘Maar iets... iemand... heeft het vuur in mij weer aangewakkerd. In meer dan één opzicht.’


    Xavier had het natuurlijk over haar, dacht Angelique zelfingenomen, en ze wierp Cat een aanstellerig lachje toe. Cat voelde een golf van misselijkheid. Ze wilde maar één ding: hier weg. Dit kon ze niet aan: de arrogante blikken van Angelique en een lyrisch exposé van Xavier over dat zijn ex-vriendin hem zo had geïnspireerd. Cat zocht houvast bij de toonbank waar ze vlakbij stond.


    ‘Een paar jaar geleden had ik een visioen,’ ging Xavier verder, terwijl hij Cat recht aankeek. ‘Een visioen van het volmaakte parfum, geïnspireerd door de volmaakte vrouw. De meeste bestanddelen had ik al; zowel de ingrediënten als de eigenschappen van de vrouw die ik in gedachten had. Ik moet er nu wel even bij zeggen dat de vrouw over wie ik het heb niet bestond – ze was op dat moment althans niet in mijn leven aanwezig.’


    Angeliques aanstellerige lachje verdween en ze keek Xavier met een frons aan. Waar had hij het over? Xavier en zij waren een paar geweest toen hij aan dit parfum was begonnen. Cat keek ook op, verbaasd over wat Xavier net gezegd had.


    ‘Maar ik moest haar er eerst daadwerkelijk voor leren kennen om erachter te komen wat er precies aan de samenstelling ontbrak,’ ging Xavier verder. ‘Doordat ik haar heb leren kennen ben ik alles te weten gekomen wat ik moest weten over deze nieuwe geur, over dit parfum dat hopelijk over de hele wereld vrouwen voor zich zal winnen.’ Hij knikte. ‘Plotseling wist ik wat ik nodig had om dit parfum tot het beste te maken wat er ooit uit mijn handen is gekomen, en tot iets waarvan ik altijd zou weten dat het geïnspireerd was door de vrouw van wie ik hou.’


    Er steeg gemompel en gefluister uit het publiek op; iedereen praatte en speculeerde. Xavier Ducasse... Verliefd? Hij stond erom bekend net zo’n playboy te zijn als zijn neef, Olivier. Hij waadde door de vrouwen zoals boeren door de bloeiende lavendel waden. Iedereen was er altijd van uitgegaan dat Xavier Ducasse eeuwig en altijd playboy zou blijven: waanzinnig knap, gevaarlijk sexy en zonder enige twijfel niet in staat zich aan één vrouw te binden.


    De mensen keken naar Angelique: zij was vast de vrouw over wie Xavier het had. Waarom zou ze hier vanavond anders zijn? Angelique wist niet hoe ze het had, maar hield de speculaties in stand door Xavier met intieme blikken te blijven strelen. Ze draaide zich om en poseerde voor de professionele en privécamera’s die ze op zich gericht wist.


    Cat was volledig gefascineerd door Xaviers woorden en indringende blik. Ze merkte dat ze haar adem inhield. Ze blies schokkerig uit en slikte moeizaam. Hij had het vast niet over haar... Dat kón gewoonweg niet.


    ‘Ik had een beeld voor ogen bij deze geur,’ zei Xavier, terwijl hij Cat onafgebroken bleef aankijken. ‘Deze vrouw, dit parfum, moesten glamoureus zijn, maar wel zo dat de consument zich er nog mee kon identificeren. Ik wilde een sexy en sensueel parfum, maar het moest vooral warm, mooi en verlangend zijn. Dit parfum vertegenwoordigt alles wat vrouwen willen zijn. Het is ook luxueus en decadent, want daar draait het bij Ducasse-Fleurie nu eenmaal om. Hij zweeg even. ‘Iemand heeft me gezegd dat het er bij branding om draait dat je weet wie je bent en om hoe je emotioneel contact maakt met je doelgroep.’


    Cat voelde zich een beetje giechelig. Ze had zin om naar Xavier toe te vliegen en hem te kussen, maar ze was vreselijk in de war. Het was ook al zo lang geleden dat ze elkaar zelfs maar gesproken hadden. Xavier maakte zijn ogen heel even los van Cat en keek zijn publiek aan.


    ‘Goed, dit parfum zegt, meer dan welk ander parfum ook dat ik ooit gemaakt heb, wie ik ben, wie deze volmaakte vrouw is en in de eerste plaats waar Ducasse-Fleurie voor staat. Het is verleidelijk, sexy en gedenkwaardig. Het gaat over een onvergetelijke romantische ontmoeting – een ontmoeting die je leven verandert – en het is een unieke combinatie van zowel elegante als stijlvolle accenten.’ Hij knikte ten teken dat er proefflesjes uitgereikt konden worden. ‘Geniet u vooral van de eerste indruk van zoete rozen, orchideeën en witte lelie. Kijk of u de romige amber en het vleugje fresia herkent.’ Het rook plotseling overal naar de verrukkelijke geur, doordat iedereen het parfum enthousiast op zijn pols spoot.


    Xavier zag de opwinding door het publiek heen golven en moest glimlachen. ‘Ervaar de rijke pruimachtige middentonen en het speelse tropische accent. Over een paar uur zult u het honingachtige cederhout, de ambergris en de zuivere aardse tonen van sinaasappel kunnen ruiken.’


    Zijn blik gleed weer naar Cat. ‘Veel parfummakers hebben het over de spontane elementen in de parfums die zij ontwikkeld hebben. Maar dit parfum staat voor de risico’s die je zowel in het leven als in de liefde moet nemen. Dames en heren, dit is La Spontanéité!’


    Xavier gaf het teken dat eindelijk de billboards onthuld mochten worden. Net als iedereen keek hij toe en zag de paarse stof dramatisch naar de grond fladderen. In het publiek werd naar adem gehapt. Ook Xavier hapte naar adem. Niet omdat de foto’s niet beeldschoon waren, maar omdat niet Angelique erop stond, zoals iedereen had verwacht, maar omdat op alle foto’s, stuk voor stuk, Seraphine Ducasse te zien was.
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    Angeliques mond viel open. Wat was er gebeurd? Waar waren háár foto’s? Zíj was toch het gezicht van La Spontanéité, niet Seraphina! Angelique draaide zich vliegensvlug om en keek naar een ander billboard, net als alle andere aanwezigen. Seraphina zag er adembenemend mooi uit op de foto’s. Ze waren genomen op en rond La Fleurie, dat zich met zijn natuurlijke schoonheid uitstekend voor de foto’s leende. De grootste foto was er een van een zwart-witserie, waarbij Seraphina op het strand lag, met haar lange hoogblonde haar nat en in de war, en haar gezicht en lichaam half bedekt met zand. Ze had een bikini aan en keek een beetje humeurig uit over zee, met een lichtelijke pruilmond en haar bruine, katachtige ogen tot spleetjes geknepen. Ze vertegenwoordigde precies wat Xavier met zijn parfum voor ogen had gehad. Het was net alsof Seraphina besloten had een wandeling langs het strand te gaan maken en alleen maar voor de lol in het zand was gaan liggen rollen. Op een van de foto’s hield ze een flesje parfum in haar zanderige vingers en speelde er een glimlach om haar lippen.


    Cat keek met open mond toe. De foto waar zij het dichtstbij stond was een kleurenfoto, waarop Seraphina een eenvoudige witte jurk droeg en door de weelderige lavendelvelden van La Fleurie liep, met in één hand nonchalant een flesje parfum. De wind woei door haar blonde haar en haar witte jurk liet een stuk goudbruin bovenbeen bloot. De sensationele achtergrond met de lavendelvelden vormde een kleurexplosie van tinten lila, paars en amethist, en het geheel straalde gezondheid uit, maar ook sensualiteit en glamour. Op een andere foto stond Seraphina in een paarse polo met een smetteloos witte rijbroek en donkere rijlaarzen. Ze zat op een glanzende zwarte hengst, zonder zadel, en zag er werkelijk beeldschoon uit – zorgeloos en sexy, en alsof ze net ter plekke had besloten op de rug van het paard te springen. Even verderop stond een knap mannelijk model toe te kijken, terwijl hij haar een flesje parfum toestak.


    Cat keek vol ongeloof van de ene foto naar de andere. Op beide foto’s stond de knappe man op de achtergrond toe te kijken; op die manier werd er een romantisch element aan toegevoegd, zonder dat de aandacht werd afgeleid van Seraphina als voornaamste belichaming van de geur. De tekst stond op alle foto’s in zilverkleurige belettering onderaan.


    Slimme, slimme Leoni, dacht Cat, die diep onder de indruk was van de resultaten. Ze had gezien wat er mis was met de foto’s van Angelique en had daar dé oplossing voor gevonden. Maar dat niet alleen: het was haar ook nog eens in een absurd korte tijdsspanne gelukt. En nu Cat de verbeterde versie zag, werd het probleem met de eerste foto’s met Angelique pijnlijk duidelijk. Die waren gewoon veel te weinig subtiel geweest. De erotische invalshoek was te opgelegd geweest, zodat die wel een fysieke aanval leken, en de foto’s hadden alleen maar om Angelique gedraaid. Maar Seraphina vertegenwoordigde precies de jeugdige uitstraling van het parfum, ook al was het moeilijk om precies haar leeftijd vast te stellen. Daardoor kon iedereen zich met de foto’s identificeren. Ze waren in hun geheel ook heel goed; Seraphina overvleugelde het parfum niet. En de achtergrond van La Fleurie vestigde de aandacht op de familie Ducasse en zijn geschiedenis, maar verwees ook naar de gewilde levensstijl die men erop nahield.


    Cat zocht Xaviers blik, vanaf de andere kant van de winkel; ze had het gevoel alsof zij twee de enige aanwezigen waren. Er speelde een flauw glimlachje om zijn lippen. Ze wilde naar hem toe stormen en hem vertellen hoe ze zich voelde, maar dat kon ze niet; dat zou ze pas durven als hij op enigerlei wijze blijk zou geven van zijn eigen gevoelens. Het was te riskant en ze vond dat ze zichzelf toch al te veel bloot had gegeven. ‘Het kaartje,’ mimede Xavier naar haar. Cat haalde het uit haar tas, maar voor ze het weer kon lezen, werden de lichten laag gedraaid en werd er een advertentie op het scherm achter in de winkel geprojecteerd. Daarop was Seraphina te zien, die lachend over het strand danste en de reclametekst fluisterde. Aan het eind bleef het beeld stilstaan bij een shot van Seraphina die recht in de lens keek, alsof het de loop van een geweer was. Het was eenvoudig, adembenemend mooi en heel sexy, en de aanwezigen hapten letterlijk naar adem.


    Seraphina werd vuurrood van blijdschap over de laaiende reactie van iedereen, en ze keek meteen even snel naar haar vader. Ze zocht ongerust zijn blik; het betekende immers heel veel voor haar wat hij ervan vond. Hij was zo tegen haar plan om model te worden gekant geweest en had er zo op gehamerd dat ze ‘volwassen werd’ en zich op haar schoolwerk richtte dat Seraphina doodsbang was dat hij verkeerd zou reageren. Maar ze had zich geen zorgen hoeven maken; toen Guy zich naar zijn dochter omdraaide, stroomden de tranen van trots over zijn wangen, en iedereen mocht het zien.


    ‘Lieve schat,’ zei hij trots, en hij stak zijn armen naar haar uit. ‘Wat een prachtige foto’s... Ik kan je niet vertellen hoe...’ Zijn stem haperde. Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen en voelde dat ze zich tegen hem aandrukte. ‘Het spijt me heel erg dat ik geen vertrouwen in je heb gehad,’ fluisterde hij haar in het oor.


    ‘Dat maakt niet uit... dat maakt niet uit!’ snikte Seraphina tegen zijn schouder. Het maakte allemaal niet meer uit nu haar vader het goed vond wat ze gedaan had.


    Guy keek glimlachend op haar neer. ‘Je moeder zou heel trots geweest zijn,’ zei hij, en hij kuste Seraphina op haar wang. ‘Als je dit echt wilt, dan steun ik je. Echt.’


    Seraphina was dolblij. ‘O papa, wat fijn. Maar ik wil eerst mijn school afmaken.’


    Guy stond ervan te kijken. ‘Het maakt niet uit wat je gaat doen; ik vind het allemaal geweldig.’


    ‘Maar... misschien kan ik zo nu en dan een beetje modellenwerk doen,’ zei ze, en ze pakte zijn arm. ‘Alleen voor de familie?’


    Guy moest lachen. ‘Een prima plan!’


    Met een grijns van oor tot oor en onbeschaamd geëmotioneerd, begon Max te applaudisseren, en al snel deed iedereen mee. ‘Dat is mijn zus,’ zei hij vol trots tegen degene die het dichtst bij hem stond. Max wierp Seraphina een goedkeurende blik toe. Guy was tot tranen toe geroerd. Het kwam allemaal goed met hen – hij wist het zeker.


    Marianne vond de hele gang van zaken ontzettend ontroerend en omdat ze bang was dat ze het niet droog zou houden, maakte ze zich snel uit de voeten en hoopte maar – tegen beter weten in – dat Guy later nog contact met haar zou opnemen. Stefan, de fotograaf, straalde gewoonweg. Dit was precies het soort reactie dat hij graag zag als zijn foto’s voor het eerst getoond werden. Na zijn werk met Angelique was hij de instorting nabij geweest, maar toen Leoni hem had gebeld met het verzoek om liever toch foto’s met Seraphina te maken, had hij die kans meteen met beide handen aangegrepen. Angelique mocht dan een grote ster zijn, ze was gewoonweg niet in staat tot de subtiliteit die je in foto’s voor een parfummerk nodig had.


    Angelique was zo te merken de enige die niet razend enthousiast over de foto’s was. Haar gezicht was net zo rood als haar jurk en ze hield haar handen tot vuisten gebald langs haar lichaam. ‘Wat heeft dit in godsnaam te betekenen?’ krijste ze. Haar gezicht werd er lelijk van. ‘Waar zijn mijn foto’s? Wie heeft gezegd dat die niet gebruikt zouden worden? Jij soms?’ vroeg ze op dwingende toon, terwijl ze met een vinger in Xaviers richting priemde.


    ‘Angelique, ik ben hier net zo verbaasd over als jij,’ zei hij naar waarheid.


    ‘Ik geloof je niet,’ beet ze hem toe. Toen ze allemaal flitslichten in haar gezicht voelde, herpakte ze zich, zette een nepglimlach op en zorgde ze ervoor dat ze van haar beste kant gefotografeerd werd. Vanbinnen had ze echter het gevoel alsof ze volledig instortte. En waar was Mason verdorie als je hem nodig had?


    Leoni deed soepel een stap naar voren om de schade wat te beperken, en ging op de plaats achter in de winkel staan waar Xavier net nog had gestaan. ‘Mag ik nog even de aandacht, alstublieft? Dank u wel. Mijn neef Xavier wist hier niets van. Dit was mijn besluit, en van niemand anders.’ Ze schraapte haar keel en deed haar best om Angelique een beetje mee naar opzij te krijgen, om te voorkomen dat ze een scène zou schoppen. ‘Zoals iedereen ziet, zijn de plannen gewijzigd. Aanvankelijk zou Angelique Bodart het gezicht van de reclamecampagne zijn, maar ten gevolge van een creatief verschil van mening hebben we besloten om haar door iemand van onze familie te vervangen. Ik denk dat we het er allemaal wel over eens zijn dat de foto’s prachtig zijn en dat ze precies uitstralen wat Xavier qua sfeer met zijn parfum voor ogen had.’


    Het publiek lied luidkeels horen het ermee eens te zijn. Het interesseerde de mensen niet dat Angelique niet op de foto’s stond; zo populair was ze nu ook weer niet. Vrouwen hadden een hekel aan haar en zelfs sommige mannen vonden haar arrogant en kil.


    Leoni keek even bezorgd naar Xavier, maar toen hij op zijn beurt naar haar glimlachte, kon ze zich ontspannen. Het was een gewaagde actie geweest, maar Seraphina had zich voor de camera heel natuurlijk gedragen. De fotosessie was vlot verlopen en Seraphina had in korte tijd voor elkaar gekregen wat Angelique in een paar dagen vol verspild filmmateriaal niet gelukt was.


    ‘De strandfoto’s gaan we gebruiken als hoofdmateriaal,’ voegde Leoni eraan toe, want ze wilde dat de aanwezigen hun aandacht weer op de foto’s richtten, en niet meer op Angelique, die eruitzag alsof ze elk moment een woede-uitbarsting kon krijgen. ‘De andere foto’s worden gebruikt op speciaal geselecteerde verkooppunten over de hele wereld. Het reclamefilmpje zal ook over de hele wereld vertoond worden. Neemt u vooral zo veel monsters mee als u wilt en neemt u alstublieft ook een goodiebag in ontvangst, als geschenk namens de familie Ducasse.’


    Angelique realiseerde zich ziedend dat nu miljoenen mensen Seraphina in de reclamecampagne zouden zien, en niet haar. En wat bedoelde Leoni in vredesnaam met creatieve meningsverschillen? Daar had niemand het met haar over gehad. Angelique had het gevoel alsof ze door de familie Ducasse op een vreselijke manier buiten spel was gezet. Ze wilde beslist geen scène schoppen en daarmee haar reputatie beschadigen, maar ze wilde wel een verklaring. Nu meteen. De familie Ducasse zou er nog spijt van krijgen dat ze zo met haar waren omgegaan, tierde Angelique inwendig. Ze hadden geen idee wat zij nog voor hen in petto had – echt geen idee.


    Xavier loodste ondertussen alle familieleden naar de ruimte achter in de winkel. Delphine keek even naar Guy, die er zo te zien ook al helemaal niets van begreep.


    ‘Cat, kun je ook even komen?’ vroeg Xavier.


    ‘Eh... is het niet meer een familiebijeenkomst?’ Cat wist niet goed wat er allemaal gaande was, maar toen ze zag dat Xavier Angelique er ook bij haalde, deed ze maar wat haar gevraagd was.


    Angelique zette een boos gezicht op, want ze was razend dat ze uit de campagne was gehaald, en helemaal furieus dat Cat als een familielid werd bejegend. Ze kon niet wachten tot ze een rustig plekje kon opzoeken en met Xavier kon praten. Ze wilde het om te beginnen over compensatie hebben, en als Xavier zich gedeisd hield, zou er geen enkele reden zijn om vuil spel te spelen. Maar als het moest was ze bereid om echt heel vuile handen te maken.


    De sterren en chique gasten bleven met elkaar praten en champagne drinken; ze merkten amper dat de familie Ducasse zich had teruggetrokken.


    ‘Max en Seraphina, kunnen jullie ervoor zorgen dat alle gasten het naar hun zin hebben?’ vroeg Xavier. ‘Ik vertel jullie straks wel wat we besproken hebben, maar nu moeten jullie ervoor zorgen dat het niemand aan iets ontbreekt en dat de gasten alles te weten komen over de nieuwe geur wat ze willen weten.’


    Seraphina knikte; ze was helemaal opgetogen over de positieve reacties op haar eerste werk als model. Max keek even nors, maar toen Madeleine hem een por met haar elleboog gaf, grijnsde hij toch. ‘Ik denk dat ik wel even over parfums kan praten.’


    Leoni trok Ashton mee het piepkleine kantoortje in achter in de winkel, en Xavier deed de deur achter hen dicht.


    ‘Wat heeft dit in godsnaam allemaal te betekenen?’ riep Angelique uit. Ze kon zich niet inhouden.


    Leoni keek haar kwaad aan. ‘Kalmeer een beetje, Angelique! Ik heb besloten jou uit de reclamecampagne te halen, omdat de foto’s die we van je genomen hebben niet de uitstraling hadden die wij voor ogen hadden. We hebben ontzettend veel foto’s genomen – dat weet je zelf – en er was geen een goed.’


    Angelique snoof minachtend over Leoni’s mededeling. ‘Dit is je reinste nepotisme! Dat jullie Seraphina gebruikt hebben betekent gewoon dat de familie Ducasse de gelederen zo nodig weer eens gesloten moest houden.’


    ‘Daar heeft het niets mee te maken, Angelique,’ kwam Delphine kalm tussenbeide. ‘Ik heb Leoni toestemming gegeven om andere wegen te bewandelen voor de reclamecampagne, en ik vind dat ze de juiste beslissing genomen heeft. Seraphina heeft het fantastisch gedaan en zij belichaamt precies wat Xavier met zijn nieuwe geur voor ogen had. En dat kunnen we van jou niet zeggen.’


    Leoni voelde zich helemaal warm en wollig vanbinnen toen ze haar grootmoeder dat hoorde zeggen. Wat heerlijk om eindelijk serieus genomen te worden! Ze keek even naar Angelique en voelde een golf van medeleven. Angelique was in goed vertrouwen ingehuurd en had heel erg haar best gedaan voor de foto’s, ook al waren die ietwat ordinair geweest en hadden ze bij tijd en wijlen tegen het pornografische aan gezeten.


    ‘Jullie kunnen me niet zomaar zonder compensatie uit de campagne zetten!’ stamelde Angelique met verwrongen gezicht boos. ‘Jullie hebben me gevraagd om naar La Fleurie te komen en de fotoshoot te doen. Daardoor ben ik ander werk misgelopen. Belangrijk werk.’ Haar ogen schoten vuur bij de gedachte aan wat ze allemaal had opgegeven om naar de Provence te kunnen komen. Ze had een Hollywoodfilm afgezegd – waarschijnlijk de grootste kans die ooit op haar pad gekomen was. Angelique vergat voor het gemak maar even de reden voor haar afkeer van de Hollywoodfilm – namelijk dat ze wederom uit de kleren zou moeten en een soort naakte gogodanseres zou moeten spelen.


    Leoni haalde een document uit haar tas. ‘Je hebt volkomen gelijk, en ik heb dan ook een heel gunstige overeenkomst opgesteld om te zorgen dat je gecompenseerd wordt voor de tijd die je op La Fleurie hebt doorgebracht.’


    Guy schudde verbaasd zijn hoofd. Doordat hij zich even uit het bedrijf had teruggetrokken om zich op zijn rouwtherapie te kunnen concentreren, was dit allemaal nieuw voor hem, maar hij was onwillekeurig erg van Leoni’s professionele aanpak onder de indruk.


    Angelique nam het document met een zuur gezicht vluchtig door. ‘Heel vrijgevig, hoor,’ zei ze sarcastisch. Ze zou een astronomisch geldbedrag krijgen, maar voor de familie Ducasse was dat waarschijnlijk maar een schijntje. Angelique draaide zich witheet om naar Xavier.


    ‘Je zegt dat jij hier niets van wist. Ben je blij dat ik er nu niets meer mee te maken heb?’


    Cat, die naast Guy stond, voor de morele steun, voelde haar hart fladderen toen ze Xavier naar Angelique toe zag benen. Heel even was ze doodsbang dat hij haar zou kussen, en toen hij voor haar bleef staan, met een blik van intense spijt in zijn ogen, slaakte Cat bijna een kreet.


    ‘Ik vond de foto’s niet goed,’ gaf hij toe. ‘Toen ik ze zag, wist ik dat ze niet geschikt waren voor het nieuwe parfum, maar ik had geen tijd om er nog iets aan te doen. En ik wist niet dat Leoni had besloten om wat foto’s met Seraphina te maken.’ Hij haalde zelf ook een document uit zijn zak. ‘Maar dat is niet de reden waarom ik iedereen hier heb samengeroepen.’ Xavier draaide zich om, zodat hij zijn familie kon aankijken. ‘Toen ik in Marokko was, is mij iets ter ore gekomen en daar heb ik wat nader onderzoek naar gedaan. Ik moest terug naar Parijs om de informatie boven tafel te krijgen waarnaar ik op zoek was, en die heb ik hier.’ Hij keek even naar Cat, en toen hij weer het woord nam, klonk zijn stem zachter. ‘Het spijt me dat ik er niet was. Daar heb ik mijn redenen voor. Dit was heel belangrijk voor me, en zo meteen begrijpen jullie waarom. Dit gaat jullie namelijk ook aan.’


    Cat keek hem aan en knikte toen. Ze had alle vertrouwen in Xavier. Ze wist niet waarom, zeker niet als je bedacht hoe hij zich de laatste tijd gedragen had, maar iets in zijn ogen vertelde haar dat hij het beste met haar voor had.


    Xavier vouwde het papier open en liet het aan Angelique zien. ‘Herken je dit?’ vroeg hij zacht.


    Ze griste het hem uit handen en trok wit weg. ‘Waar heb je dit gevonden?’ fluisterde ze.


    Xavier keek haar recht aan. ‘Hier, in Parijs. Waar anders?’


    Angelique slikte moeizaam, maar trok brutaal haar schouders naar achteren. ‘Dus je weet het. Nou en?’


    ‘Hoezo? Wat weet je?’ Leoni fronste haar voorhoofd. ‘Waar gaat dit over?’


    ‘Dit is een huwelijkscontract,’ antwoordde Xavier. Hij wierp Leoni een verontschuldigende blik toe, en Cat vervolgens ook, die inmiddels stond te trillen. Ze had geen idee wat er aan de hand was, maar aan de blik in Xaviers ogen te zien, ging er iets veranderen.


    Xavier schraapte zijn keel. ‘Dit is een huwelijkscontract tussen Angelique Bodart en Olivier Ducasse, van tweeënhalf jaar geleden.’


    Er viel een diepe stilte.


    ‘Hè?’ Leoni griste Angelique het certificaat ongelovig uit handen. Toen ze het bewijs met eigen ogen had gezien, zakte haar mond open. Ze gaf het zonder een woord te zeggen aan Delphine. Angelique en Olivier? Dat sloeg nergens op. Cat slaakte een kreet en ging bijna onderuit; gelukkig hield Guy haar op de been.


    ‘René, de hoteleigenaar in Marokko, heeft me erop geattendeerd,’ legde Xavier met kille stem uit. ‘Hij herinnerde zich jou van alle keren dat je er met Olivier bent geweest, Angelique – en heel begrijpelijk ook. Hij vertelde dat jullie heel gelukkig waren samen en dat jullie van plan waren om in Parijs met elkaar te trouwen. Toen begreep ik al snel wat er gebeurd moest zijn.’


    Cats hoofd tolde. Ze was dus nooit wettelijk met Olivier getrouwd geweest! Hij was al getrouwd... met Angelique. Maar Angelique was in die tijd toch de vriendin van Xavier geweest? Olivier was niet alleen een leugenaar geweest, maar ook een bigamist. Ze had helemaal het recht niet om op La Fleurie bij de familie Ducasse te blijven. Cat keek beklemd naar Xavier. Ze wist niet wat ze moest zeggen.


    Angelique viel tegen haar uit. ‘Ik heb toch gezegd dat je geen enkel recht had om daar te zijn?’


    Cat hield zich nog steeds aan Guy vast en voelde de tranen in haar ogen branden. ‘Inderdaad. En dat wist jij dus als geen ander.’ Ze keek even naar Delphine en wist niet of ze nu moest lachen of huilen. ‘In elk geval hoeven jullie niet meer bang te zijn dat ik een deel van het familiebedrijf zal erven,’ zei ze met een bibberig glimlachje.


    Delphine glimlachte terug. Ze zag eruit alsof ze naar Cat toe wilde hollen en haar wilde omhelzen.


    ‘Over haar hoeven jullie je geen zorgen te maken, toch?’ zei Angelique poeslief. ‘Mijn huwelijk met Olivier was wettig; jullie hebben zelf de documenten gezien. Maar dat doet er toch niet meer toe.’ Ze legde haar hand om Xaviers middel. ‘Als je met me trouwt, wordt alles zoals het zou moeten zijn. Dat met Olivier was een vergissing.’ Angelique haalde achteloos haar schouders op. ‘Ik hou van jóú, Xavier.’


    Cat kon het amper aanzien. Haar hart ging als een bezetene tekeer in haar borst, maar ze wist dat ze geen enkele aanspraak om Xavier kon maken, noch op enig ander lid van de familie Ducasse. En weer voelde ze dat ze hier weg moest, en wel snel ook. Cat had het gevoel dat ze stikte en keek naar de deur. Ze vroeg zich af of iemand het zou merken als ze ervandoor ging. Ze maakte zich voorzichtig los van Guy en glimlachte hem beverig, maar geruststellend toe om hem te laten weten dat het wel weer ging met haar.


    Xavier liep weg bij Angelique. ‘Als je zo veel van me houdt, waarom ben je dan met mijn neef getrouwd? Aan de datum op het huwelijkscontract zie ik dat jullie met elkaar waren toen wij ook nog een stel waren – vlak voor de dood van mijn moeder, om precies te zijn. Ik ben benieuwd wat je daarop te zeggen hebt.’


    Angelique realiseerde zich dat ze haar acteertalent in stelling moest brengen. ‘Olivier heeft mij verleid,’ zei ze, want het leek haar maar het best om de schuld aan de overledene te geven, die zich toch niet meer kon verdedigen. ‘Ik heb mijn best gedaan om weerstand aan hem te bieden, maar op een avond hebben we ons laten meeslepen. We hebben elkaar later in Parijs weer gezien, en toen hebben we iets stoms gedaan: we zijn getrouwd. Dat is overigens geen misdrijf.’ Ze wees achteloos naar Cat. ‘Zíj is in een opwelling met Olivier getrouwd, en nu doen jullie allemaal of ze daardoor deel uitmaakt van de familie.’


    ‘Maar zíj ging niet tegelijkertijd ook naar bed met zijn neef,’ beet Leoni gemeen terug. ‘Cat is in goed vertrouwen met Olivier getrouwd; ze wist niet dat hij een leugenaar en een... bigamist was.’ Ze keek even naar Cat. ‘Ik vind het ontzettend naar voor je. Ik zweer je dat ik hier geen idee van had.’


    Cat kreeg geen woord uit haar mond.


    ‘O jezus!’ Ashton sloeg met zijn hand tegen zijn hoofd. ‘Ik herinner me opeens dat Olivier indertijd tegenover mij iets heeft laten vallen over dat hij iets heel ergs had gedaan. Hij zei dat hij me niet kon vertellen wat precies, maar dat het zo erg was dat het een enorme breuk in de familie zou veroorzaken.’ Hij glimlachte meelevend naar Xavier. ‘Het spijt me, Xav. Olivier ging in die tijd om de paar weken naar Marokko, maar ik had geen idee dat hij toen iets met Angelique had.’


    Xavier knikte kortaf. ‘Jij hoeft het jezelf niet kwalijk te nemen, Ash.’ Hij draaide zich bijna terloops om naar Angelique. ‘En de baby? Is dat de reden waarom Olivier en jij getrouwd zijn?’


    ‘H-hoezo?’ Hier had Angelique niet op gerekend, en voor ze het kon verdoezelen stond het schuldgevoel op haar gezicht te lezen.


    ‘Welke baby?’ vroeg Delphine niet-begrijpend.


    Xavier deed er het zwijgen toe, maar bleef Angelique recht aankijken. ‘Die was helemaal niet van mij, hè?’ Zijn stem klonk gevaarlijk rustig. ‘Die was van Olivier.’


    Angelique aarzelde even, maar realiseerde zich toen dat het spel uit was. ‘O, nou, goed dan! De baby was van Olivier. Hij wilde hem niet, en ik ook niet.’


    Xavier kromp ineen, maar zei niets.


    Angelique merkte het niet. ‘We zijn in het geheim getrouwd, hebben ons vervolgens gerealiseerd dat we iets stoms hadden gedaan en hebben afgesproken om op een later tijdstip de scheiding te regelen. Maar dat zijn we vergeten en toen is Olivier overleden,’ voegde ze er vrij overbodig aan toe. ‘Hij is overleden, en het eerste wat ik over hem te weten kwam was dat hij met iemand anders was getrouwd. Dat had ik uit de krant.’


    Leoni geloofde haar oren niet. Had Olivier Angelique zwanger gemaakt? Het verhaal begon met de minuut ongeloofwaardiger te worden. Leoni keek even naar Ashton, die er net zo hevig geschrokken uitzag als zij zich voelde.


    ‘Wat is er met het kind gebeurd, Angelique?’ vroeg Delphine plotseling. Haar lichtbruine ogen stonden ijskoud; ze eiste een antwoord.


    Angelique sloeg haar ogen neer. ‘Ik heb het laten weghalen,’ mompelde ze.


    Xavier blies beverig zijn adem uit. ‘Dat dacht ik al. Je bent ons kind dus helemaal niet “kwijtgeraakt”. Het was om te beginnen al helemaal niet van mij, en je hebt gelogen dat je een miskraam had gehad.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Dat was een van de verdrietigste momenten in mijn leven, Angelique. Hoe heb je me dat godverdomme aan kunnen doen?’


    Angelique deinsde achteruit.


    ‘Je moest je schamen!’ brulde Xavier. ‘Je hebt mij doen geloven dat ik een kind was kwijtgeraakt, terwijl je het achter mijn rug met mijn neef deed en abortussen regelde. Ik word kotsmisselijk van je, Angelique, kotsmisselijk.’


    Guy was sprakeloos. Hij begreep opeens waarom Xavier indertijd zo vreselijk verdrietig was geweest.


    Delphine keek al net zo ontzet, en niet in de laatste plaats omdat zij er verantwoordelijk voor was dat Angelique terug was gekomen naar La Fleurie. Ze zou zich nooit, maar dan ook nooit meer met het privéleven van haar familie bemoeien.


    Cat kon het allemaal niet meer aanhoren en glipte ongezien het kantoor uit.


    Xavier sloeg zijn armen over elkaar en keek Angelique aan. ‘Goed, wat kom je hier nou eigenlijk doen, Angelique? Het heeft niets met mij te maken, dat weet ik al een poosje. Nee, het gaat om het familiebedrijf, hè?’


    ‘Nou, en wat dan nog?’ beet Angelique onbeschoft terug. ‘Ik geef het niet graag toe, maar jij en de familie Ducasse zijn zeer gerespecteerd. Jullie bedrijf is wereldberoemd, jullie zijn een merk. En dat wil ik ook.’


    ‘Respect!’ Leoni barstte in lachen uit. ‘Laat me niet lachen. Als de mensen horen wat jij allemaal uitgespookt hebt, zal niemand meer respect voor je hebben.’


    Xavier schudde zijn hoofd. ‘Dit blijft binnen deze vier muren,’ verkondigde hij ferm. ‘Alle banden met de familie worden juridisch verbroken, met onmiddellijke ingang. Je gaat dat besluit niet aanvechten, en je gaat ook nooit proberen om een belang in het familiebedrijf Ducasse op te eisen. Heb je dat goed begrepen, Angelique?’


    Nu was het Angeliques beurt om te lachen, en het akelige geluid werkte iedereen op zijn toch al gespannen zenuwen. ‘En waarom zou ik daar in vredesnaam mee instemmen?’ riep ze uit.


    ‘Omdat ik anders aan de media vertel dat jij geprobeerd hebt om de samenstelling van mijn nieuwste parfum te stelen,’ zei Xavier uitdrukkingsloos. ‘Want dat heb je gedaan, waar of niet? Het was een soort verzekering, hè? Je dacht dat je die formule kon gebruiken voor je eigen parfumlijn, mocht ik niet met je trouwen, of nadat je van me gescheiden was, of iets dergelijks onzinnigs.’


    Angelique kreeg een rode kleur, die lelijk met haar jurk vloekte.


    Xavier keek teleurgesteld. ‘Hè, wat jammer. Ik hoopte nog dat ik het bij het verkeerde eind zou hebben. En nu weg jij. De juridische documenten worden je toegestuurd, en verder wil niemand van ons je ooit nog zien.’


    Angelique wilde nog tegensputteren, maar bond toen in. Zodra ze de kamer uit was, slaakte iedereen een zucht van verlichting.


    ‘Ongelooflijk!’ zei Leoni, bijna in tranen. ‘Xavier, wat erg van Olivier. Ik heb me nooit gerealiseerd dat hij tot zulk wangedrag in staat was.’


    ‘Daar kun jij niks aan doen.’ Xavier stopte het huwelijkscontract voor de zekerheid weer in zijn zak. ‘Daar kan niemand iets aan doen.’ Plotseling keek hij om zich heen. ‘Jezus, waar is Cat?’


    Guy keek verbaasd naar links. ‘Ze stond hier net nog. Ik heb haar ondersteund, want ik was bang dat ze elk moment kon flauwvallen, en toen begon jij over die baby...’


    Delphine maakte een afkeurend geluidje. ‘Onnozele hals! Waar is ze in vredesnaam naartoe? En waarom gaat ze zomaar zonder iets te zeggen weg?’


    ‘Misschien vond ze dat ze hier niet bij hoorde te zijn,’ probeerde Leoni. ‘Ze heeft net te horen gekregen dat die stomme broer van mij een bigamist was, en ze schaamde zich waarschijnlijk. Ik in elk geval wel.’


    Xavier greep in zijn donkere haar. ‘Waar kan ze naartoe zijn? Enig idee, iemand?’


    Leoni dacht even na. ‘Seraphina zei dat ze het voor ons vertrek steeds over een van de beroemdste bezienswaardigheden van Parijs had.’ Ze vertelde Xavier er verder over en duwde hem toen in de richting van de deur. Maar Xavier liet het zich geen twee keer zeggen.


    +++


    Terwijl de gasten zo zoetjesaan op huis aan gingen, legde Leoni haar hoofd tegen Ashtons schouder. ‘O, wat is de winkel mooi geworden. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’


    ‘Die kast daar heb ik zelf gemaakt.’ Ashton wees op de rondlopende kast waarin de interieurgeurlijn van Leoni uitgestald stond. Hij haalde zijn schouders op. ‘Ach, ik had toch niks beters te doen, en ik vond het wel leuk om eens een keer mijn handen te laten wapperen.’ Hij keek op haar neer en duwde haar kin naar hem omhoog. Hij genoot van haar mond, zo zonder ook maar een vleugje rode lippenstift, en kuste haar. ‘Ik kan gewoonweg niet geloven dat we elkaar eindelijk gevonden hebben.’


    ‘Ik ook niet,’ zei Leoni, en ze drukte zich lekker tegen hem aan. Ze snoof de pittige geur van zijn aftershave op. Dunhill London, frisse appel, rozen en patchoeli – op en top Ashton. ‘Laat me nu maar zien waar je al die tijd gewoond hebt.’


    Ashton lachte en nam haar mee naar boven. Hij zag dat ze haar best deed om niet te laten merken dat ze het ruimtegebrek en de koude tocht die door de kieren in de raamkozijnen naar binnen sijpelde maar niks vond.


    ‘O nee,’ zei ze, en ze schudde haar hoofd. ‘Hier redden we het niet mee.’


    ‘Ik zei toch...’


    Leoni glimlachte. ‘Ik bedoel: als langetermijnoplossing. Maar voor wat ik nu in gedachten heb, is het prima.’


    Ashton keek haar aan. ‘En wat heb jij dan wel in gedachten?’


    Ze bloosde bevallig.


    ‘Aha.’ Ashton gooide haar zo zacht hij kon op het luchtbed. ‘Ik waarschuw je maar even: zo meteen zouden er wel eens kleren kunnen scheuren, en ik zie zo ook wel dat die jurk heel duur is, maar ik weet dat ik me niet zal kunnen inhouden...’


    Leoni grijnsde en haar maag golfde. Dit was het dan; zo wilde ze zich voelen. ‘Beloofd?’


    Ashton duwde haar benen met zijn bovenbeen uit elkaar. ‘Nee echt, L. Weet je onderhand niet dat je maar één ding met zekerheid over mij kunt zeggen, en dat is dat ik nooit, maar dan ook nooit lieg...’ Hij duwde haar weer op het bed en ze moesten allebei lachen toen ze stof hoorden scheuren.


    +++


    Toen de taxichauffeur bij de Eiffeltoren stilhield, drukte Xavier hem wat biljetten in handen. Hij sprong eruit en botste bijna tegen een groep Japanse toeristen op. Het zag hier zwart van de mensen; ze liepen tussen de vier enorme pijlers van de toren, namen foto’s en stonden in de rij om met de lift helemaal naar de bovenste verdieping te kunnen.


    La dame de fer, de IJzeren Dame, zoals de bijnaam luidde, zag er prachtig uit. Van dichtbij was de toren heel groot, met een voet die zich naar alle kanten breed uitstrekte en een enorm stuk beton besloeg. Hij was prachtig verlicht, steeg majestueus als een baken de lucht in en bood met zijn 317 meter zonder enige twijfel het mooiste uitzicht op de stad, vooral bij donker.


    Dit was onbegonnen werk. Xavier keek gefrustreerd om zich heen. Cat kon wel overal in de stad zijn, en het leek hem eerlijk gezegd waarschijnlijker dat ze terug was gegaan naar het hotel om alvast een vlucht terug naar Engeland te boeken. Het feit alleen dat ze tegen Seraphina had gezegd dat ze altijd al eens naar de Eiffeltoren had gewild, betekende nog niet dat Cat er precies op dit moment ook naartoe was gegaan. En als dat wel het geval was, hoe moest hij haar dan in vredesnaam vinden?


    Xavier rende naar de brug in de hoop vandaar meer te kunnen zien. Hij tuurde het gebied met adelaarsogen af.


    ‘Pardon... Meneer, u foto nemen?’ Er trok iemand aan zijn mouw.


    Xavier wilde diegene – wie het ook was – zeggen dat hij moest opsodemieteren, maar toen zag hij dat het een klein Japans meisje was met staartjes en ontbrekende voortanden.


    ‘U heel knap,’ zei ze ernstig. Ze hield een grappig roze cameraatje omhoog – ongetwijfeld het nieuwste snufje van de vooruitstrevende Japanse technologie. Hij had de moed niet haar dit te weigeren.


    Xavier zuchtte. ‘Natuurlijk. Hoe werkt dit ding?’


    Na een snel lesje in richten en afdrukken wachtte hij en rende het meisje naar haar familie. Xavier hield de camera omhoog en drukte op het knopje, maar daarbij zoomde hij per ongeluk uit, zodat het plaatje van het gezin naar de achtergrond verdween. Xavier wilde net de focus bijstellen toen hij geschrokken een kreet slaakte. Daar was ze! Op de achtergrond van de foto zag hij Cat. Ze stond bij de zuidelijke poot van de toren, en door de sterke lens van de camera stak haar turquoise jurk fel af tegen het donkergrijze staal, net als haar honingkleurige haar.


    Hij nam snel een foto van het Japanse gezin, drukte het meisje de camera weer in handen en rende achter Cat aan, voordat ze in beweging kwam en hij haar weer kwijt was. Hij rende tussen de mensen door, deed zijn best om niemand omver te lopen en hield de turquoise jurk van Cat scherp in het oog. Toen Xavier zag dat ze weg wilde lopen, zette hij zijn handen om zijn mond en riep zo hard hij kon haar naam. Cat draaide zich verbaasd om, en toen ze hem zag, slaakte ze een kreet.


    ‘Wat doe jij hier?’ Xavier kwam hijgend naast haar staan; de losse uiteinden van zijn strik wapperden in de wind. Zijn donkere haar zat helemaal in de war en hij zag er onverzorgd uit, wat helemaal niets voor hem was.


    En waanzinnig sexy, dacht Cat. Terwijl hij daar zo stond als een mondain Frans fotomodel in zijn smoking, met zijn gebeeldhouwde kin en kusmond, wist Cat dat ze nooit, maar dan ook nooit meer voor een andere man hetzelfde zou voelen. Het kwam niet alleen door zijn uiterlijk, maar ook door zijn humor en door zijn hartstochtelijke karakter dat hij zo adembenemend onweerstaanbaar was. Toen drong tot Cat door dat hij haar een vraag gesteld had, en ze haastte zich er antwoord op te geven.


    ‘Ik wilde gewoon nog even de Eiffeltoren zien voordat ik terug naar huis ga.’


    ‘Terug naar huis?’ Xavier pakte haar handen vast. Ze zag er beeldschoon uit, ook al zaten er vegen van tranen op haar rode wangen en stonden haar ogen bezorgd. Xavier vond dat ze er nog nooit zo kwetsbaar en zo mooi uit had gezien. ‘La Fleurie is je huis.’


    ‘Nee, Xavier, dat is het niet.’ Ze trok haar handen los. ‘En dat is het nooit geweest ook. Ik had het recht niet daar te zijn... Ik ben nooit met Olivier getrouwd geweest.’ Cat hoopte maar dat hij haar tranen niet zou zien. ‘Ik voel me ontzettend stom, en ik schaam me. Ik heb maanden bij jullie gewoond, terwijl ik niet eens naar jullie toe had moeten komen.’


    Xavier nam haar mee naar het grasveld achter de Eiffeltoren en duwde haar op het eerste het beste bankje. Hij pakte haar handen weer. ‘Alles wat ik daarnet in de winkel heb gezegd méénde ik ook,’ zei hij oprecht. ‘Jij was... jij bént de inspiratie achter La Spontanéité. Jij bent die volmaakte vrouw die ik in gedachten had. Toen ik de samenstelling voor het parfum op papier zette, had ik je alleen nog niet ontmoet. Maar jij bent alles wat ik ooit in een vrouw gewild heb. Je bent mooi – ook vanbinnen, en dat is belangrijker dan wat ook.’ Bij die woorden streelde Xavier haar vingers, maar hij wilde niets liever dan haar kussen. ‘Je bent oprecht en je bent moedig.’ Hij lachte. ‘Dat kan niet anders, als je de confrontatie met mijn familie durft aan te gaan.’


    Cat keek in zijn prachtige ogen, concentreerde zich op de goudspikkels erin en begon te glimlachen.


    Xavier had nog meer te zeggen. ‘Cat, echt, ik wilde niet verliefd op je worden. Je was de weduwe van Olivier – althans, dat dacht ik, en ik vond het onbegrijpelijk dat je verliefd op hem was geworden terwijl je hem eigenlijk niet kende.’


    ‘Ik geloof niet dat ik ooit echt...’


    ‘Het doet er niet toe,’ onderbrak hij haar. ‘Het was stom van me om dat te denken, want precies hetzelfde is mij overkomen met jou. Ik had al helemaal een beeld van je, maar toen we in Grasse waren, wist ik dat ik me vergist had, en toen deed ik precies hetzelfde wat ik jou had kwalijk genomen.’ Xavier keek er berouwvol bij. ‘Ik ben halsoverkop verliefd geworden op iemand die ik amper kende.’


    Cats hart maakte een sprongetje.


    Hij haalde diep adem. ‘En neem van mij aan dat ik helemaal geen zin had om op wie dan ook verliefd te worden, want de vorige keer dat me dat gebeurd is, ben ik erg gekwetst. Zoals je weet. Hoewel ik me, zo veel moge duidelijk zijn, ontzettend in Angelique vergist heb... Zij hield er een heel andere agenda op na.’ Xavier had geen zin om ook nog maar een seconde over zijn ex-vriendin te praten en keek Cat indringend aan. ‘Maar jij hebt me laten zien dat het in het leven gaat om risico’s nemen en spontaan zijn, en dat iets, zelfs als het heel raar lijkt, als het goed voelt toch goed kan zíjn. Zo voelde ik me in Grasse over jou... en zo voelde ik me die nacht in de stallen al helemaal.’


    Cat bloosde. ‘Ja, dat was ongelooflijk, hè? Ik heb het me dus niet verbeeld...’


    ‘Nee, je hebt het je niet verbeeld,’ zei hij met klem. Hij boog zich naar voren en kuste haar. Toen nam hij haar gezicht in zijn handen en kuste haar weer. Eerst voorzichtig, maar toen steeds vuriger. Cat voelde haar hart een slag overslaan, sloeg haar armen om zijn hals en beantwoordde zijn kus alsof haar leven ervan afhing. Jezus, wat had ze hem gemist! Ze vond het heerlijk om zijn warme handen in haar haar te voelen en te merken hoe haar hele lichaam op zijn kus reageerde. Cat tintelde van top tot teen.


    ‘Heb jij mij... heb jij mij die dag dat je me gered hebt ook gekust?’ vroeg ze toen ze elkaar even loslieten. ‘De dag dat ik van dat paard ben gevallen?’ Ze moest de waarheid weten.


    Xavier knikte. ‘Niet helemaal zoals het hoort, zou Ashton zeggen, maar ik kon me niet bedwingen. Ik was ontzettend opgelucht dat je nog leefde en ik kon gewoonweg niet geloven dat ik je bijna was kwijtgeraakt.’ Hij ging met een vinger over haar mond. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Van alles. Dat ik boos op je was over Angelique, terwijl je niet eens wist hoe ze heette... Dat ik niet met je gepraat heb en telkens de benen nam. Maar weet je... ik móést dat parfum gewoonweg maken... ik moest het afmaken, maar jij bent ondertussen geen moment uit mijn gedachten geweest.’


    Cat grijnsde; ze voelde zich meteen een stuk beter.


    ‘Je hebt... mij weer tot leven gewekt,’ zei hij met hortende stem. ‘Niet alleen mij, maar mijn hele familie.’ Xavier keek omlaag naar haar handen en bracht haar vingers naar zijn mond om ze te kussen. ‘Toen mijn moeder dood was, is alles veranderd; wij zijn allemaal veranderd, en niet ten goede. En na de dood van Olivier wist gewoon niemand van ons meer hoe hij moest functioneren – zelfs mijn grootmoeder niet. En toen kwam jij.’ Cat legde haar armen om zijn middel, en hij glimlachte. ‘Jij kwam en je zette alles op zijn kop. Nu kan ik me La Fleurie – en het leven – niet meer zonder jou voorstellen. Zoals jij toen achter Max aan gegaan bent... Je bent ontzettend moedig. Jij... jij pakt het leven met beide handen aan, en het heeft een eeuwigheid geduurd voordat ik doorhad dat dat ook echt de beste manier is.’


    Cat kon haar geluk niet op. Ze wilde iets zeggen, maar was sprakeloos. Alles wat ze wist te bedenken was ontoereikend; bovendien wilde ze na al die verwarring geen verkeerde dingen zeggen.


    Xavier dacht dat ze zweeg omdat ze nog niet helemaal overtuigd was. ‘Echt, je hebt ons allemaal gered: mijn vader, Leoni, de tweeling. Mij. Ik was er slecht aan toe... Na de dood van mijn moeder, na Angelique, wist ik gewoon niet meer hoe dat moest: dingen voelen. En je moet ook weten dat wat ik voor jou voel veel sterker en echter is dan wat ik ooit voor Angelique heb gevoeld. Echt, Cat, je moet me vertrouwen, want ik heb er heel lang over kunnen nadenken.’


    ‘Maar je hebt helemaal nooit iets gezegd...’


    Hij keek bedroefd. ‘Dat weet ik. Het spijt me heel erg dat ik jou heb buitengesloten toen Angelique ten tonele was verschenen. Ik was helemaal de weg kwijt... Ze heeft me een keer gekust, en toen dacht ik heel even dat ik haar terug wilde. Heel even maar. En toen wist ik dat het allemaal verleden tijd was... Diep in mijn hart wist ik ook dat ik jou wilde.’ Hij streek een pluk haar uit haar ogen. ‘Die nacht in de stallen was ik als door de bliksem getroffen, en toen ik in Marokko was, wist ik het weer.’


    Cat ging op haar tenen staan en kuste hem. Ze was blij dat hij haar over de kus met Angelique had verteld; dat betekende dat er geen onuitgesproken dingen tussen hen in bleven hangen.


    Xavier maakte zich van haar los. ‘Jij hebt me veranderd; jij hebt ons allemaal nieuw leven ingeblazen. En zeg nou niet weer dat je niks te zoeken had op La Fleurie. Want als je dat wel zegt, neem ik je helemaal mee naar boven in de Eiffeltoren en doe ik een Tom Cruise...’


    ‘O god, was dat een huwelijksaanzoek?’ Cat stompte hem tegen zijn arm. ‘Want als het zo bedoeld was, vond ik het maar niks.’


    ‘Nee.’ Xavier stond op. Hij bukte zich, nam haar in zijn armen en droeg haar weg alsof ze niks woog. ‘Als ik je ten huwelijk vraag, gebeurt dat op een moment dat je het totaal niet verwacht. Maar het zal niet lang op zich laten wachten – dat vertel ik je alvast wel.’


    ‘Echt?’ Cat hield haar armen stevig om zijn nek geslagen. Ze voelde zich onzinnig gelukkig.


    ‘Ja.’ Hij keek even om. ‘Maar nu hebben we een taxi nodig.’


    ‘Waarom?’


    Xavier zette een zogenaamd onschuldig gezicht op. ‘Omdat we naar het hotel moeten.’


    Cat stak haar handen in zijn donkere haar en trok zijn mond op de hare. ‘Tja, bij gebrek aan een stal...’


    ‘Precies.’ Xavier hield luidkeels een taxi aan.


    +++


    Angelique liep snel weg van de winkel van Ducasse-Fleurie. Ze hield haar hoofd gebogen om vooral de flitslichten te ontwijken die haar vroegtijdige vertrek vastlegden. Ze wist dat er de volgende dag een verhaal in de krant zou staan over dat haar reclamecampagne geschrapt was en over haar overhaaste aftocht, maar daar kon ze toch niets aan doen.


    Zou Xavier echt aan de pers vertellen wat zij van plan was geweest, vroeg ze zich af terwijl ze op adem probeerde te komen. Als dit dreigement van een ander lid van de familie Ducasse afkomstig was geweest, zou ze het met een korreltje zout genomen hebben, maar iedereen zei over Xavier altijd dat hij zijn woord hield. En hij was woedend; dat maakte dat hij nog vastberadener was om haar te dwarsbomen.


    Angelique slaakte een kreet van frustratie en realiseerde zich dat ze verslagen was. Ze had geduldig afgewacht en een kans in Hollywood laten lopen, maar uiteindelijk stond ze met lege handen. Ze sloeg een hoek om zonder uit te kijken waar ze liep en botste tegen iemand op. Twee reusachtige handen grepen haar beet. Toen ze opkeek, zag ze dat het Mason was.


    ‘W-wat doe jij hier?’ stamelde ze. Haar ogen werden verblind door de zoveelste opzichtige stropdas; dit keer was het een felroze met witte vlekken. Jezus, wat is die man toch ordinair, dacht Angelique kwaad.


    ‘Ligt je droom aan diggelen?’ vroeg hij. Zijn nasale stem klonk in de koele lucht van Parijs een beetje schraperig.


    Angelique slikte en liet haar blik van zijn geloken ogen naar zijn haakneus gaan, en vervolgens rusten op zijn brede mond. ‘Mijn... mijn droom?’


    Mason schudde haar zacht door elkaar. ‘De familie Ducasse. Hebben ze je de laan uitgestuurd?’


    Ze voelde zich slap worden in zijn armen en ze wendde haar hoofd af. ‘Ja. Hoe wist jij dat?’


    Mason hield haar overeind en sloeg zijn dikke armen om haar middel. ‘Omdat ik wist dat ze uiteindelijk toch niets met je te maken zouden willen hebben.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Je bent niet een van hen; je hoort daar niet. Dat heb ik je toch gezegd?’


    De tranen stroomden Angelique over het gezicht. ‘O, wat ben ik stom geweest. Ik wilde die parfumopdracht en de familie Ducasse omdat ik dacht dat ik daarmee meer aanzien zou krijgen. Ik wilde serieus genomen worden, Mason!’ Ze sloeg met haar vuisten op zijn brede schouders, maar dat haalde niets uit. ‘Ik heb vreselijke dingen gedaan; als je zou weten wat allemaal, zou je me niet meer willen kennen.’


    Mason ging met een vinger over haar volle rode mond en genoot ervan hoe ze zich tegen hem verzette. ‘Dat weet ik wel. Ik weet van het huwelijk en van de abortus.’ Hij voelde dat ze schrok in zijn armen, maar hij bleef haar vasthouden. ‘Ik doe altijd onderzoek naar mijn klanten, Angelique. Altijd. Ik weet het al heel lang van je. En de pers zit er ook al jaren achteraan. Ik heb je beschermd... en dat heeft me een vermogen gekost.’


    Angelique hapte naar adem. ‘Maar waarom... waarom heb je het aan niemand verteld?’


    Mason keek haar aan. ‘Begrijp je dat dan niet?’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Jezus, wat kun jij soms toch dom zijn, terwijl je zo’n slim wijf bent.’ Hij pakte haar nog steviger beet.


    Ze schudde haar hoofd.


    ‘Jij moet gewoon leren wie je bent, liefje,’ zei hij geërgerd. ‘Wat maken parfums en aanzien nou uit? Jij wordt binnenkort het grootste Franse exportproduct dat Hollywood ooit heeft meegemaakt.’


    ‘Hollywood?’ Angelique bracht haar hoofd met een ruk omhoog. ‘Geldt dat aanbod dan nog steeds?’


    ‘Natuurlijk! Waar zie je me voor aan? Ik heb tegen ze gezegd dat je nog even bezig was met een reclamecampagne, maar dat je, zodra je daarmee klaar was, je rechterarm nog voor die rol zou willen geven.’


    Angelique was uitzinnig van blijdschap. ‘Maar... maar waarom heb je me nou al die jaren tegen de pers beschermd?’ drong ze aan, want om de een of andere reden wilde ze het antwoord horen.


    Mason streek haar haar uit haar gezicht. ‘Raad eens.’


    ‘Omdat je een goede agent bent?’ probeerde ze, hoewel ze het zelf niet echt geloofde.


    Hij moest lachen. ‘Ik ben de beste, maar nee, dat was niet de reden. Jij bent gewoon anders, jij bent... bijzonder.’ Mason keek er heel even ontroerd bij – wat helemaal niets voor hem was. ‘Jij betekent alles voor me, Angelique. Daarom zorg ik er al jaren voor dat je geheimen niet bij de media bekend worden. En daarom heb ik al die tijd die arrogante houding van je gepikt, terwijl ik je al lang geleden een schop onder je kont had moeten geven.’ Hij grijnsde.


    Angelique zette grote ogen op. Ze had geen idee waarom ze zich zo voelde, en het kwam echt niet alleen door wat hij net had gezegd, maar ze had zin om Mason te kussen. Ja, ze wilde deze man echt kussen – kussen en nooit meer loslaten. ‘Maar ik haat je,’ zei ze zacht. Ze was echt helemaal in de war over het feit dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. ‘Je bent... je bent weerzinwekkend.’


    ‘Dank je,’ zei Mason zonder ook maar in het minst beledigd te zijn. Hij gromde. ‘Ik heb je toch gezegd dat wij uit hetzelfde hout gesneden zijn. Wij gaan recht op ons doel af, en daar schamen we ons ook niet voor.’


    ‘En wat is jouw doel?’ vroeg Angelique aan Mason, hoewel ze het al meende te weten. Alle gedachten aan Xavier, Olivier en de familie Ducasse vielen van haar af en plotseling interesseerde die hele familie haar geen sikkepit meer.


    ‘Jij, dom wijf,’ zei Mason, en hij drukte zijn mond op de hare. Hij kuste haar hartstochtelijk, ging met een hand over haar bevende lichaam en drukte zijn kruis tegen het hare. ‘Als je dat maar nooit vergeet.’


    Angelique klampte zich aan Masons enorme schouders vast en realiseerde zich dat ze inderdaad uit hetzelfde hout gesneden waren. Toen hij haar als een lappenpop optilde en naar hun hotel liep, kreeg ze het gevoel dat ze een uitstekend paar zouden vormen samen.


    +++


    In Xaviers suite op de zevende verdieping van het George V – een kamer waarvan de decoratie aan Napoleon en Josephine was gewijd – voelde Cat huiverend hoe hij met zijn mond langs haar hals streek. De gordijnen waren nog open, zodat het adembenemende uitzicht op Parijs bij nacht buiten nog te zien was. Hij maakte haar jurk open en liet een heel spoor van kussen achter over haar blote rug. Ze beet verrukt op haar lip. Het wachten was verschrikkelijk geweest, maar nu Xavier en zij eindelijk samen waren, wilde Cat elk zinnelijk moment rekken.


    Tegen de tijd dat hij bij de gleuf onder aan haar wervelkolom was gekomen, was ze een huiverend wrak. Ze voelde haar jurk op de grond vallen en stond voor hem in een zwartkanten bh en een string. Langzaam trok Cat hem zijn smokingjasje uit. Hij gooide zijn telefoon op een tafeltje en liet zich verder door haar uitkleden, waarbij hij haar onafgebroken bleef aankijken. Toen hij in een heel strakke zwarte boxershort met zijn gebruinde bovenlichaam voor haar stond, duwde Xavier Cat tegen de muur en werden ze allebei teruggevoerd naar die erotische nacht in de stallen. Er kwam een sms’je op Xaviers telefoon binnen, waardoor die over de tafel begon te draaien. Ze schrokken er allebei van.


    ‘Wat staat erin?’ vroeg Cat toen Xavier hem pakte.


    Hij keek er even naar en gooide de telefoon toen naar opzij. ‘Van Max. Hij zei dat mijn vader het tweede stel juridische documenten heeft vernietigd, maar dat – je gelooft je oren niet – mijn grootmoeder het derde stel verstopt had.’


    ‘Echt waar?’ Xavier kietelde haar op een heel onbehoorlijke plek met zijn tong en Cat hapte naar adem. ‘Ooo, dat is... dat is echt heel...’ Ze haakte haar duimen achter de band van zijn boxershort, zodat die op de grond zakte.


    Xavier kreunde. ‘Ik weet het... dat is...’ Cat handen begonnen te dwalen en hij kreeg een waas van wellust in zijn ogen. ‘Ga door...’


    ‘Ongelooflijk,’ mompelde Cat toen hij haar ondergoed tergend langzaam uittrok. ‘En ik maar denken... denken... dat Delphine... me niet mocht.’ Als hij haar daar aanraakte, kon ze zich echt niet meer concentreren, dacht ze, en haar hoofd tolde.


    ‘Ze is dol op je, heus.’ Xavier gooide Cat op het bed en stortte er toen zelf ook op neer. ‘En ze kan niet wachten tot ze op La Fleurie een bruiloft kan vieren.’


    Cat woelde met haar handen door Xaviers haar. ‘Was dat...?’


    Xavier knikte. ‘Ja, dat was een heus huwelijksaanzoek, Cat. En zou je dan nu alsjeblieft je mond willen houden, dan kunnen we tenminste even iets spontaans doen.’


    Cat glimlachte en trok Xavier naar zich toe. ‘Reken maar,’ prevelde ze gelukkig.
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      Dankwoord


      Ik moet heel veel mensen bedanken! Zoals altijd gaat mijn dank in algemene zin uit naar mijn familie en vrienden, omdat ze me altijd zo goed steunen en zo enthousiast zijn over mijn boeken. Ik bedank alle fantastische lezers die contact met me hebben gezocht om me te zeggen dat ze zo van mijn romans genieten. Dat is natuurlijk heel goed voor mijn ego, maar het stimuleert me ook en zorgt ervoor dat de dagen waarop het schrijven wat moeilijker gaat beter door te komen zijn.


      +++


      Ik bedank mijn broer Paul voor zijn hulp met de Franse zinnen in dit boek, ook al is er veel in de redactieronde gesneuveld. Richard en Julie Crompton van Monster Creative, voor al hun hulp met de informatie over reclame en branding – ik heb jullie enthousiasme en tijd zeer gewaardeerd, en door alle fascinerende details heb ik een ingewikkeld deel van het verhaal beter over het voetlicht kunnen brengen. Ik bedank zoals altijd ook mijn beste vriendin Jeni, omd